


வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 
காய்‌ ரோப்பா்‌ 
செயல்‌ முறைகளை கற்றுக்கொள்ளுதல்‌ 
அறிமுகம்‌ 
வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ என்னும்‌ 
செயல்முறையைத்‌ தொடங்குதல்‌ 
வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தலுக்குத்‌ 
தேவையானவைகள்‌ 
அடிப்படைக்‌ கொள்கை 


1. வசனப்‌ பகுதியின்‌ பெரிய சந்தர்ப்பப்‌ பொருளைக்‌ 
கண்ணோக்குதல்‌ 

2. வசனப்பகுதி அடங்கியுள்ள புத்தகத்தின்‌ 
வடிவமைப்பைப்‌ படித்தல்‌ 

3. வசனப்பகுதியில்‌ உள்ள வாக்கியங்களைப்‌ பகுத்து 
ஆராய்தல்‌ 

4, வசனப்பகுதியில்‌ வார்த்தைகள்‌ மீது கவனம்‌ குவித்தல்‌ 

5. வசனப்பகுதியில்‌ உள்ள உருவக மொழிநடையை 
உணர்ந்தறிந்து விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 





வேதாகமப்‌ படிப்பிற்கான கருவிகள்‌ மீது கூடுதல்‌ தகவல்கள்‌ 
வேதபகுதி 1: விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கு உதவக்கூடிய தகவல்களின்‌ 
ஆதார மூலங்கள்‌ 
பகுதி 2: எந்த மொழிப்பெயர்ப்புப்‌ பயன்படுத்தப்பட வேண்டும்‌? 
பகுதி 3: எழுதப்பட்ட பாடங்களில்‌ காணப்படும்‌ 

வேதவசனங்கள்‌ பற்றிய இரு கண்ணோட்டங்கள்‌ 





வசனப்பகுதிகளுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 


அறிமுகம்‌ 
வேதாகமத்தில்‌ உள்ள பல்வேறு வகைகளிலான 
இலக்கியங்களில்‌ உள்ள வசனப்பகுதிகளுக்கு 
விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 
பழைய ஏற்பாட்டு 
1. நியாயப்பிரமாணப்‌ புத்தகங்கள்‌ 
2. பழை ஏற்பாட்டு வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்கள்‌ 
3. பாடல்‌ புத்தகங்கள்‌ 
4. தீரக்கதரிசனப்‌ புத்தகங்கள்‌ 


புதிய ஏற்பாட்டு 
1. சுவிசேஷ விபரங்கள்‌ 
2. வரலாற்றுப்‌ புத்தகம்‌ 
3. நிருபங்கள்‌ 
4, தாக்கதரிசனப்‌ புத்தகங்கள்‌ 


அன்றாட வாழ்வில்‌ வேதாகமத்தை நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ 
அறிமுகம்‌ 


வசனப்பகுதிகளை நடைமுறைப்படூத்துதல்‌ பற்றி அக்கறையாக 
இருக்க வேண்டியது ஏன்‌? 
தேவனுடைய வசனத்தை நடைமுறைப்படுத்துதலின்‌ 
அடிப்படைகள்‌ : 4 தாமானங்கள்‌ மற்றும்‌ 
4 தனித்தன்மைகள்‌ 
தேவனைப்‌ பற்றிய நமது நம்பிக்கைகள்‌ மற்றும்‌ பிற பாடங்கள்‌ 
தோடர்பாக வசனப்‌ பகுதிகளை நடைமுறைப்‌ படுத்துதல்‌ 
1. தேவனைப்பற்றிய நமது நம்பிக்கைகளுக்கு ஒரு 
வசனப்பகுதியை எவ்வாறு நடைமுறைப்படுத்துவது 
(பகுதி 1) 
2. தேவனைப்‌ பந்றிய நமது நம்பிக்கைகளுக்கு ஒரு 
வசனப்பகுதியை எவ்வாறு நடைமுறைப்படுத்துவது 


(பகுதி 2) 


தேவனுக்கு முன்பாக நாம்‌ எவ்வாறு வாழ வேண்டும்‌ என்பது 
தொடர்பாக வசனப்‌ பகுதிகளை நடைமுறைப்‌ படுத்துதல்‌ 


1. ஒரு வேதவசனப்‌ பகுதியை நமது அன்றாட வாழ்வுக்கு 
நடைமுறைப்படுத்துவது எவ்வாறு 


தாக்க ரீதியான நமது நடைமுறைகள்‌ தொடர்பாக வசனப்‌ 


பகுதிகளை நடைமுறைப்‌ படுத்துதல்‌ 

1. மார்க்கரீதியான நமது நடைமுறைகளில்‌ ஒரு 
வசனப்பகுதியை நடைமுறைப்படுத்துவது 
எவ்வாறு (பகுதி 1) 

2. மார்க்கரீதியான நமது நடைமுறைகளில்‌ ஒரு 
வசனப்பகுதியை நடைமுறைகளை விலக்குகிறதா? 

3. தேவனுடைய கட்டளை அதே வகையில்‌ உள்ள பிற 
மார்க்க நடைமுறைகளை விலக்குகிறதா? 

4. கொள்கைகளை செயல்முறையில்‌ இடுதல்‌ 

5. விளக்கவுரை நடைமுறைப்‌ பயன்பாடு பணித்தாள்‌ 





ஆதம்‌ 


வகுவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ 
அளித்தல்‌ என்னும்‌ செயல்‌ 
முறையைத்‌ தொடங்குதல்‌ 


“பிள்ளையானவன்‌ நடக்கவேண்டிய வழியிலே அவனை நடத்து; அவன்‌ 
முதிர்வயதிலும்‌ அதை விடாதிருப்பான்‌” என்று நீதிமொழிகள்‌ 22:6ம்‌ வசனம்‌ 
கூறுகிறது. எழுத்தாளர்‌ என்ன கூறினார்‌ என்பதை அறிதல்‌ கடினமானதல்ல, 
ஆனால்‌ அவர்‌ எதை அர்த்தப்படுத்தினார்‌? 

சிலர்‌, “நமது பிள்ளைகள்‌ சரியானவற்றைச்‌ செய்யும்படி அவர்களுக்கு நாம்‌ 





போதித்து அவர்களைக்‌ கிறிஸ்தவ இல்லங்களில்‌ வளர்த்தால்‌, பின்பு அவர்கள்‌ 
கிறிஸ்தவர்கள்‌ ஆவார்கள்‌ மற்றும்‌ எப்போதும்‌ விசுவாசம்‌ நிறைந்தவர்களாக 
இருப்பார்கள்‌ என்று அவர்‌ அர்த்தப்படுத்தினார்‌” என்று கூறுகின்றனர்‌. 
மற்றவர்கள்‌, “இல்லை, பிள்ளைக்குச்‌ சரியானபடி போதிக்கப்பட்டாலும்‌ 
கூட அவன்‌ கர்த்தரை விட்டு விலகிச்‌ சென்று விடக்கூடும்‌, ஆனால்‌ லன்‌ 
தயவும்‌ போத்‌ அவன்‌ விசுவாசத்திற்குத்‌ திரும்பி அதைவிட்டு 
விலகாதிருப்பான்‌ என்று இது அர்த்தப்படுநெது” என்று கூறுகின்றனர்‌. இன்னும்‌ 
வேறொருவர்‌, “இது ஒரு பிள்ளையை “விசுவாசத்தில்‌” பயிற்றுவித்தல்‌ பற்றிப்‌ 
பேசுவதே இல்லை. நாம்‌ ஒரு பிள்ளையை அவன்‌ குறிப்பாகத்‌ தகுதியான 
ஒரு தொழிலில்‌ - அவன்‌ தன்ட வணகயில்‌ செல்ல: - வழிநடத்தினால்‌ 
அவன்‌ அந்தத்‌ தொழிலில்‌ மகிழ்வுடன்‌ நிலைத்திருப்பான்‌ என்று இது 
அர்த்தப்படுத்துறெது” என்று கூறலாம்‌. யார்‌ சரியானவராக இருக்கறொர்‌? யார்‌ 
சரியானவராக இருக்கிறார்‌ என்று நாம்‌ எவ்வாறு நிச்சயப்படுத்தக்‌ கூடும்‌? 

நீதிமொழிகள்‌ 22:6ம்‌ வசனம்‌ மாற்றப்பட இயலாத ஒரு விதியை 
எடுத்துரைப்பதில்லை (இவ்வசனம்‌ இவ்வாறு செய்கிறது என்று நாம்‌ 
சிலவேளைகளில்‌ பிரசங்கித்திருப்பினும்கூட) என்று கூறுவதற்குப்‌ பல நல்ல 
காரணங்களைப்பட்டியலிட முடியும்‌.' இக்கூற்று ஒரு நீதிமொழியாக, விதி 
யைப்‌ பற்றியல்ல ஆனால்‌ வாழ்வைப்‌ பற்றிய பொதுவான ஒரு கூற்றாக உள்ளது 
என்பது இந்தக்‌ காரணங்களில்‌ மிகச்சிறப்பானதாக உள்ளது. 

ஒரு வசனப்பகுதி வாசிக்கப்படும்போது, அது அர்த்தப்படுத்துவது என்ன 
என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு மக்கள்‌ முயற்சி செய்கின்றனர்‌. அந்த முயற்சியே 
“விளக்கம்‌ அளித்தல்‌” என்று அழைக்கப்படுகிறது; ஒரு வசனப்பகுதியைப்‌ 
புரிந்துகொள்ள நாடுதல்‌ அவ்வசனப்‌ பகுதிக்கு விளக்கம்‌ அளித்தலாக உள்ளது. 
மூன்று பாகம்‌ கொண்ட இந்தப்‌ படிப்பானது, வேதாகமத்திற்குச்‌ சரியான 
விளக்கம்‌ அளிப்பது எவ்வாறு என்பதைப்‌ பற்றியதாக உள்ளது. முதல்‌ இரண்டு 
இதழ்களில்‌ நாம்‌, ஒரு வசனப்‌ பகுதியை அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
புரிந்துகொள்வது எவ்வாறு என்பதைக்‌ கலந்துரையாடுவோம்‌. மூன்றாம்‌ இதழில்‌ 
நாம்‌, ஒரு வசனப்‌ பகுதியை நமக்கும்‌ இன்றைய நாட்களின்‌ சூழ்நிலைகளுக்கும்‌ 
நடைமுறைப்படுத்துவது எவ்வாறு என்பதைப்‌ பற்றிப்‌ படிப்போம்‌. இந்த 
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அறிமுகப்‌ பாடத்தில்‌ நாம்‌, விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ “ஏன்‌” மற்றும்‌ “என்ன” 


என்பவற்றைப்‌ பற்றிக்‌ கலந்துரையாடுவோம்‌. 


விளக்கம்‌ அளித்தலைப்‌ படிக்க வேண்டியது ஏன்‌? 

வேதாகமத்தை நம்புபவர்கள்‌ அடிக்கடி, “விளக்கம்‌ அளித்தல்‌” என்பது 
அவசியம்‌ இல்லை என்று தாங்கள்‌ நினைப்பதாகக்‌ கூறுகின்றனர்‌ அல்லது 
மறைமுகமாக உணர்த்துகின்றனர்‌. ஒரு பிரசங்கியார்‌, “அந்த வசனப்பகுதிக்கு 
விளக்கம்‌ அளிக்கத்‌ தேவையில்லை; அதற்கு நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ 
மட்டுமே தேவைப்படுகிறது”” என்று கூறுவதை மிகவும்‌ விரும்பினார்‌. 
சிலவேளைகளில்‌, ஒரு வகுப்பில்‌ உள்ள உறுப்பினர்கள்‌, “வேதாகமம்‌ தனக்குத்‌ 
தானே மிகச்சிறந்த விளக்கவுரையாளராக உள்ளது” என்றோ அல்லது “அது 
எதை அர்த்தப்படுத்துகிறதோ அதைக்‌ கூறுகிறது மற்றும்‌ அது கூறுவதையே 
அர்த்தப்படுத்துறெது” என்று சில வேளைகளில்‌ கூறுவார்கள்‌. இருப்பினும்‌, 
இந்த விமர்சனங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌, விளக்கவுரை அளித்தல்‌ நடந்துள்ளது 
என்பதையே மறைமுகமாக உணர்த்துகிறது. 

இந்தக்‌ கூற்றுகள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ பாராட்டுதற்கு உரிய சில விஷயங்கள்‌ 
காணப்பட முடியும்‌. இதுபோன்ற சிந்தனைகளை வெளிப்படுத்துபவர்கள்‌, 
வேதாகமம்‌ தேவனிடத்தில்‌ இருந்து வந்தது (2 தீமோத்தேயு 3:16, 17), அவைகளை 
வாசிப்பவர்களுக்கு அவைகள்‌ ஏறக்குறைய நேரடியாக நடைமுறைப்படுகின்றன, 
மற்றும்‌ அவைகள்‌ சராசரி நபருக்குப்‌ புரிந்து கொள்ளப்படக்‌ கூடியவையாக 











உள்ளன என்று நம்புகின்றனர்‌. இருந்தபோதிலும்‌, வேதவாக்கியங்களை 
நாம்‌ உண்மையிலேயே புரிந்துகொள்ள விரும்பினால்‌ (இதுவே விளக்கம்‌ 
அளித்தலின்‌ இலக்காகும்‌), விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ திட்டவட்டமான மற்றும்‌ 
புரிந்துகொள்ளப்படக்‌ கூடிய முறைமைகள்‌ நமக்கு அவசியமாகின்றன. 

வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதில்‌ செயல்விளைவுள்ள முறைமை 
களைக்‌ கொண்டிருத்தல்‌ முக்கியமானதாக இருப்பது ஏன்‌? 

1. ஏனைக்‌, பலர்‌ தம்மா பேநா தேவன்‌ நம்மோடு 
பேசி இருப்பதால்‌, அவர்‌ என்ன கூறியிருக்கிறார்‌ - சகச அவர்‌ என்ன 
கூறியிருக்றொர்‌ - என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்ள நாம்‌ நிச்சயமாக விரும்புகிறோம்‌. 
உதாரணமாக, சிலவேளைகளில்‌ வேதாகமத்தின்‌ வாய்மொழி ஏவுதலை 
நம்பியிராத வேதாகமக்‌ கல்விமான்கள்‌, அதைத்‌ தேவனே ஏவினார்‌ என்று 
நம்பும்‌ நம்மில்‌ உள்ளவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமாக அதன்‌ மிகச்சரியான 
அர்த்தத்தைப்‌ புரிந்து கொள்ள முயற்சிப்பதில்‌ அதிகம்‌ ஊக்கமாக உள்ளனர்‌.” 
அவர்கள்‌, மூலபாஷையில்‌ ஒரு வார்த்தை அல்லது வாக்கியத்தின்‌ மிகச்சரியான 
அர்த்தத்தைத்‌ தீர்மானிக்க மிகக்‌ கடுமையாக உழைக்கின்றனர்‌, ஆனால்‌ நாம்‌ 
ஒருவசனப்‌ பகுதியின்‌ அர்த்தத்தை ஏறக்குறைய அறிந்தாலே போதுமானது என்று 
திருப்தியடைகிறோம்‌. வேதாகமம்‌ தேவனுடைய மிகச்சரியான வார்த்தையாக 





உள்ளது என்ற நமது நம்பிக்கையானது, வேறு எதைக்‌ காட்டிலும்‌ நம்மை, 
அவரது வார்த்தையில்‌ அவர்‌ மிகச்சரியாக என்ன கூறுகிறார்‌ என்பதை அறியச்‌ 
தீர்மானிக்கச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 

2. Yad. அம்பன்‌ UBT ML SAW Wத்தம்‌. நாம்‌ 
யாவரும்‌ வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிக்கிறோம்‌. நாம்‌ வேதாகமத்தை 
வாசிக்கும்போது, விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ சில முறைகளின்‌ அடிப்படையில்‌ 
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அதைப்‌ புரிந்து கொள்ள நாடுகிறோம்‌. ஆகவே நாம்‌ வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ 
அளிப்போமா இல்லையா என்பது அல்ல ஆனால்‌ அதற்கு நாம்‌ சரியாக விளக்கம்‌ 
அளிப்போமா இல்லையா என்பதே கேள்வியாக உள்ளது.” 

3. தட்சன்‌ மத்தின்‌ நம்‌. செய்தித்தொடர்பு என்பது 
அடிக்கடி அறைகூவல்‌ விடுவதாக உள்ளது. நமது மனைவிகள்‌ அல்லது 
கணவர்களைப்‌ புரிந்து கொள்வதில்‌ நாம்‌ எத்தனை முறை தவறியிருக்கிறோம்‌? 
ஒரே முன்‌ யூகங்களைளைப்‌ பகிர்ந்து கொள்ளும்‌ சகோதரர்கள்‌ சில வேளைகளில்‌ 
வேறுபட்ட முடிவுகளை அடைகின்றனர்‌ என்ற உண்மையில்‌ இருந்து, 
வேதாகமத்தைப்‌ புரிந்துகொள்ளுதலின்‌ சிரமம்‌ தெளிவாகிறது. மற்றவர்கள்‌ 
வாய்மொழியாகவும்‌ எழுத்தின்‌ வாயிலாகவும்‌ என்ன கூறியுள்ளனர்‌ என்பதைப்‌ 
புரிந்து கொள்வதற்கு ஊக்கமான முயற்சி தேவைப்படுகிறது. 

4. CO BUTETTTG DAG DAG OGL DBAS A or 
மும்‌ மத்தின்‌ நிமித்தம்‌. செய்தித்தொடர்பு கொள்ளுதல்‌ சரமமானதாக 
உள்ளது என்றால்‌, வேறு கலாச்சாரத்தினருடன்‌ செய்தித்தொடர்பு கொள்ளுதல்‌ 





அதைவிடச்‌ சிரமமானதாக உள்ளது.“ வேறு கலாச்சாரத்தினருடன்‌ 
செய்தித்தொடர்பு கொள்ளுதல்‌ என்பதையே நாம்‌ வேதாகமத்தில்‌ 
கொண்டுள்ளோம்‌, இது ஆயிரக்கணக்கான ஆண்டுகள்‌, ஆயிரக்கணக்கான 
மைல்கள்‌ மற்றும்‌ கலாச்சாரங்கள்‌ ஆகியவற்றில்‌ நம்மை விட்டுப்‌ பிரிந்துள்ள 
நம்மில்‌ இருந்து மிகவும்‌ வேறுபட்டுள்ள மக்களைப்‌ பற்றி நமக்குக்‌ கூறுறெது. 
மனித வார்த்தைகளிலும்‌ மனிதக்‌ காட்சி அமைவிலும்‌ வேதாகமத்தை 
நமக்குக்‌ கொடுக்கத்‌ தேவன்‌ தேர்ந்துகொண்ட படியால்‌, ஒரு வசனப்பகுதியை 
நாம்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ வாசிக்கும்போது, அது எழுதப்பட்ட வரலாற்று 
ரீதியான மற்றும்‌ கலாச்சார ரீதியான காட்சி அமைவை நாம்‌ ஆராய்வது 
அவசியமாகிறது. 

உதாரணமாக ஆதியாகமம்‌ 23ல்‌, ஆபிரகாம்‌ தமது மனைவியைப்‌ 
புதைப்பதற்கு ஒரு இடத்தை ஏத்தியரான எப்பெரோன்‌ என்பவரிடமிருந்து 
விலைக்கு வாங்கத்‌ தீர்மானிக்கிறார்‌. அவர்‌ அதை வாங்கச்‌ சென்றபோது, 





எப்பெரோன்‌ அந்த நிலத்தை அவருக்கு இலவசமாகக்‌ கொடுப்பதாகக்‌ கூறி, 
அவரது பணத்தைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள மறுத்தார்‌. இருந்தபோதிலும்‌ ஆபிரகாம்‌ 
அதற்குப்‌ பணம்‌ செலுத்துவதை வலியுறுத்தினார்‌. கடைசியாக எப்பெரோன்‌, 
“என்‌ ஆண்டவனே, நான்‌ சொல்லுறெதைக்‌ கேளும்‌; அந்த நிலம்‌ நானூறு 
சேக்கல்‌ நிறை வெள்ளி பெறும்‌; எனக்கும்‌ உமக்கும்‌ அது எவ்வளவு காரியம்‌; 
நீர்‌ உம்மிடத்திலிருக்கிற பிரேதத்தை அடக்கம்பண்ணும்‌” என்று கூறினார்‌ 
(ஆதியாகமம்‌ 23:15). பின்பு ஆபிரகாம்‌ அடக்கம்‌ செய்யும்‌ அந்த இடத்திற்காக 
அவரிடத்தில்‌ நானூறு சேக்கல்‌ நிறை வெள்ளியைக்‌ கொடுத்தார்‌. அவர்களின்‌ 
உரையாடலில்‌ நடைபெற்றது என்ன? எப்பெரோன்‌ ஆபிரகாமுக்கு அந்த 








நிலத்தைக்‌ கொடுத்தபோது அவர்‌ (எப்பெரோன்‌) உண்மையுள்ளவராக 
இருந்தாரா? இது பெரும்பாலும்‌ அந்த நாட்களில்‌ உலகத்தில்‌ மக்கள்‌ பேரம்பேசும்‌ 
வழிமுறையாக இருந்தது. பேரம்பேசும்‌ அந்த வழிமுறையானது இன்றைய 
நாட்களில்‌ உலகத்தில்‌ மக்கள்‌ வாங்கவும்‌ விற்கவும்‌ பேரம்‌ பேசும்‌ வழிமுறையில்‌ 
இருந்து மாறுபட்டிருப்பதாகக்‌ காணப்படலாம்‌. இந்தப்‌ பரிமாற்றத்தை நாம்‌ 
வேறொரு கலாச்சாரத்தின்‌ சொற்றொடர்களில்‌ விளக்கம்‌ அளிக்க முயற்சி 
செய்தால்‌, நாம்‌ அதைக்‌ தவறாகப்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ என்ற இடர்பாட்டைக்‌ 
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கொண்டிருப்போம்‌. 

5. FADS OGD 7722) TILLY YL EI Dabs நம்‌. நாம்‌ - 
நம்மில்‌ மிகச்‌ சிறப்பானவர்கள்‌ கூட - அடிக்கடி, வேதாகமத்தைப்‌ புரிந்துகொள்ள, 
அதாவது அதற்குத்‌ தக்க வகையில்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கத்‌ தவறிவிடுகிறோம்‌. 

ஒரு வேதவசனப்‌ பகுதி தவறாகப்‌ பயன்படுத்தப்‌ படக்கூடுவது எவ்வாறு 
என்பதற்கு ஒரு எடுத்துக்காட்டாக நாம்‌ ஏற்கனவே நீதிமொழிகள்‌ 22:6ஐப்‌ 
பயன்படுத்தியுள்ளோம்‌. இந்த மனப்பாங்கின்‌ உள்ளடக்கத்திற்கு இன்னொரு 
உதாரணமாக, “பரலோகத்தில்‌ பேரெழுதியிருக்றெ முதற்பேறானவர்களின்‌ 
சார்வசங்கமாகிய சடையினிடத்திற்கும்‌” என்பதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுகிற எபிரெயர்‌ 
12:23ஆ வசனப்‌ பகுதி உள்ளது. இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ “முதற்பேறானவர்களின்‌” 
என்பது கொலோசெயர்‌ 1:18ல்‌ “மரித்தோரிலிருந்து எழுந்த முதற்பேறுமானவர்‌” 
என்று விவரிக்கப்‌ பட்டுள்ள கிறிஸ்துவைக்‌ குறிக்கிறதா? எபிரெயர்‌ 12:23ல்‌ 
“முதற்பேறானவர்களின்‌” என்பது பன்மைச்‌ சொல்லாக உள்ளது; இது 
“முதற்பேறானவர்களை” குறிக்கிறது, ஆகவே இது கிறிஸ்துவைக்‌ குறிப்பதாக 
இருக்க முடியாது. கிரேக்க மொழியில்‌ (மற்றும்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌) இது 
தெளிவாக உள்ளது, ஆனால்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ இதை வாசிப்பதில்‌ இருந்து இது 
இன்னும்‌ தெளிவாக உள்ளது. பின்தொடரும்‌ (இது தமிழில்‌ முன்வருவதாக 
உள்ளது) சொற்றொடரில்‌ “முதற்பேறானவர்களின்‌” என்பதைக்‌ குறிக்கும்‌ பதில்‌ 
பெயர்ச்சொல்‌ - “பரலோகத்தில்‌ பேரெழுதியிருக்றெ முதற்பேறானவர்களின்‌” 
- பன்மைச்‌ சொல்லாக உள்ளது எனவே “முதற்பேறானவர்களின்‌” என்பதும்‌ 
பன்மைச்‌ சொல்லாகவே உள்ளது. 








இவ்விரு உதாரணங்களுமே, வேதவசனங்களை எச்சரிக்கையாகக்‌ கையாள 
வேண்டியதன்‌ அவசியத்தைக்‌ கருத்தாகத்‌ தெரிவிக்கின்றன. வேதாகமத்தை 
நாம்‌ சரியாகப்‌ புரிந்துகொள்ள விரும்பினால்‌, நாம்‌ கேள்விப்பட்டுள்ள அல்லது 
வழக்கமாகப்‌ போதிக்கப்படுகிறவற்றினால்‌ மாத்திரம்‌ நாம்‌ வழிநடத்தப்பட 
முடியாது. தேவனுடைய வசனத்தை நமக்காக நாம்‌ மிகச்சரியாக வாசிப்பதால்‌ 





வேதவசனத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிக்க நாம்‌ கற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌. 


விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ பணிச்சுமை 
என்னவாக உள்ளது? 

“வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ பணிச்சுமை” என்பது இந்தப்‌ 
பாடத்தின்‌ கடைசியில்‌ வரைகுறிப்பிடப்‌ பட்டுள்ளது. அந்த வரைகுறிப்பு, 
வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ மற்றும்‌ வேதாகமத்துடன்‌ உரையாடுதல்‌ 
ஆகியவற்றிற்கு இடையில்‌ வித்தியாசத்தை ஏற்படுத்துகிறது. வேதாகமத்தை 
பக்தியுடன்‌ வாசித்து “இந்த வசனப்பகுதியில்‌ இருந்து நான்‌ பெறுவது என்ன?” 
என்றோ அல்லது “இவ்வசனம்‌ எனக்கு அர்த்தப்படுத்துவது என்ன?” என்றோ 
கேட்டலில்‌ மதிப்பு உள்ளது; இருப்பினும்‌ வேதாகமத்தை பக்தியுடன்‌ 
வாசித்தல்‌ - வேதாகமத்தை வாசித்து அதற்கு மறுசெயல்‌ செய்தல்‌ - என்பது 














வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ என்பதாக நினைக்கப்படக்‌ கூடாது. 
நாம்‌ வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிக்கும்போது, வேதாகமம்‌ நமக்குத்‌ 
தனிப்பட்ட முறையில்‌ அர்த்தப்படுத்துவது என்ன என்றோ அல்லது அது 
நம்மை எவ்வாறு உணரச்செய்றெது என்றோ மட்டும்‌ அல்ல ஆனால்‌ வேதாகமம்‌ 
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அர்த்தப்படுத்துவது என்ன என்றே நாம்‌ கேட்கிறோம்‌. 

வேதாகமத்தை எவ்வாறு நாம்‌ புரிந்துகொள்ளத்‌ தொடங்க முடியும்‌? 
வசனப்பகுதிக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதிலும்‌ அவைகள்‌ ஒன்றிற்கொன்று 
கொண்டுள்ள உறவைக்‌ தீர்மானிப்பதிலும்‌ மூன்று கேள்விகள்‌ கேட்கப்பட 
வேண்டும்‌. (1) இல: ஞ.ழி mY AB Treo? (2) DH HIGBLUNDGD ALD 
ஏன்ன” குறிப்பாக நாம்‌ அந்தக்‌ கேள்விக்கு, முதல்‌ வாசகர்களுக்கு அது 
அர்த்தப்படுத்தியது என்ன என்ற நிபந்தனைகளில்‌ பதில்கூற வேண்டும்‌. முதல்‌ 
வாசகர்களுக்கு அது அர்த்தப்படுத்தியது எதுவோ, அதுவே அவ்வசனப்‌ பகுதியின்‌ 
அர்த்தமாக உள்ளது. (3) இத: எவவ கடற்ப? ஒவ்வொரு 
வசனப்பகுதியும்‌ நமக்கு ஏதோ ஒரு வகையில்‌ பொருத்தமானதாக உள்ளது. 
அது எவ்வாறு பயன்படுத்தப்பட வேண்டும்‌ என்பதைக்‌ கண்டறிதலே நமது 
பணிச்சுமையாக உள்ளது. அது நாம்‌ அறிய வேண்டிய வரவாற்றுரீதியான ஒரு 
உண்மையாக இருக்கலாம்‌ அல்லது நாம்‌ பின்பற்றக்‌ கற்றுக்‌ கொள்ள வேண்டிய 
ஒரு உதாரணமாக இருக்கலாம்‌. அது நாம்‌ அரவணைக்க வேண்டிய ஒரு 
உபதேசமாக இருக்கச்‌ சாத்தியமுண்டு. அது நமது அன்றாட வாழ்வில்‌ நாம்‌ 
பின்பற்ற வேண்டிய ஒரு விதியை, சட்டத்தை அல்லது கொள்கையை முன்‌ 
அமைக்கலாம்‌. 

முதல்‌ இரண்டு கேள்விகளுக்கு நாம்‌ பதில்‌ அளிக்க முயற்சிக்காக வரையில்‌, 
மூன்றாவது கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ அளிக்க நாம்‌ தயாராக இருப்பதில்லை. ஆகையால்‌, 
ஒரு வசனப்பகுதிக்கு விளக்கம்‌ அளிக்க நாம்‌ தயாராகுகையில்‌, அவ்வசனப்‌ 
பகுதியை அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்பொருளில்‌ ஆராய்வதன்‌ மூலம்‌ தொடங்க 
வேண்டும்‌. அதன்‌ முகல்‌ வாசகர்களால்‌ அது எவ்வாறு புரிந்துகொள்ளப்பட்டது 
என்பதை ஆழ்ந்து சிந்தித்தல்‌ என்றே இது அர்த்தப்படுகிறது. “விளக்கம்‌ அளித்தல்‌” 
என்பதற்கான இந்த விளக்கமானது நம்மை ஓரளவிற்கு மட்டுப்படுத்தலாம்‌: 
கடந்த காலத்தில்‌ நாம்‌ தவறாகப்‌ பயன்படுத்திய சில வசனப்பகுதிகளைப்‌ 
பற்றி மீண்டும்‌ சிந்திக்க வேண்டும்‌ என்று இது அர்த்தப்படுத்தலாம்‌. 
உதாரணமாக, அகிரிப்பா இராஜா “நான்‌ கிறிஸ்தவனாகிறதற்குக்‌ 
கொஞ்சங்குறைய நீ என்னைச்‌ சம்மதிக்கப்‌ பண்ணுறொய்‌” என்று கூறியபோது 








(நடபடிகள்‌ 26:28), உண்மையிலேயே அவர்‌ “கொஞ்சங்குறைய சம்மதித்தவராக” 
இருந்தாரா? அகிரிப்பா இராஜா கொஞ்சங்குறையக்‌ கிறிஸ்தவராவதற்குத்‌ 
தயாராக இருந்தார்‌ என்று மற்ற பதிப்புகள்‌” சுட்டிக்காண்பிப்பதில்லை. 
இவ்வசனத்தை இதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ 
என்பது இவ்வசனப்‌ பகுதியை அதிகம்‌ குறிப்பிடத்தக்கதாக ஆக்கும்படியான 
புதிய அர்த்தங்களை நமக்குத்‌ திறந்துவிடலாம்‌. எனவே, ஒரு வசனப்பகுதி 
அதன்‌ முகல்‌ வாசகர்களுக்கு எவ்வாறு நடைமுறைப்பட்டது என்பதை நாம்‌ 
புரிந்துகொண்ட பின்பு, அவ்வசனப்‌ பகுதியை நாம்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ 
மக்களுக்கு நடைமுறைப்படுத்த முடியும்‌. 





குறிப்புகள்‌ 

"இந்தக்‌ கொள்கையை இது விதியாக இருந்தது போலப்‌ போதித்தல்‌ என்பது நமது 
பிள்ளைகள்‌ தங்களுக்கென்று தாங்களே தேர்ந்து கொள்ளும்‌ அவர்களின்‌ “சுயாதீனமான 
ஒழுக்கரீதியான முகமை” என்பதை அவர்களிடமிருந்து விலக்கி வைப்பதாகிவிடும்‌. 
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சரியான வழியில்‌ பயிற்றுவிக்கப்பட்ட யாரேனும்‌ ஒருவர்கூட தவறானதைத்‌ 


2௨ 


தேர்ந்துகொள்ளக்‌ கூடும்‌. “வாய்மொழி ஏவுதல்‌” என்பது வேதாகமத்தின்‌ வார்த்தைக்கு 
வார்த்தை ஏவுதல்‌ உள்ளது என்று அர்த்தப்படுறெது; வேதாகமத்தின்‌ சிந்தனைகளை 
அல்ல ஆனால்‌ அதன்‌ வார்த்தைகள்‌ யாவற்றையும்‌ தேவன்‌ ஏவினார்‌ என்று இந்தச்‌ 
சொற்றொடர்‌ சுட்டிக்காண்பிக்கிறது. “0000௩ D. Fee and Douglas Stuart, How to Read the 
Bible for All Its Worth, 3d ed. (Grand Rapids, Mich.: Zondervan, 2003), 18-21. “ஃபீ மற்றும்‌ 
ஸ்டுவார்ட்‌ ஆகியோர்‌, வேதாகமத்தின்‌ “புறம்பான பொருத்தம்‌” மற்றும்‌ “வரலாற்று 
ரீதியான குறிப்பிட்டதன்மை” ஆகியவற்றிற்கு இடையில்‌ “இறுக்கம்‌” நிலவுறெைது 
என்பதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசினர்‌. (1610., 21.) *NL[ வேதாகமம்‌ இதை, “நான்‌ விரைவில்‌ 
கிறிஸ்தவனாவதற்கு என்னை இணங்கச்‌ செய்ய முடியும்‌ என்று நீ நினைக்கிறாயா?” 
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என்று மொழிபெயர்க்கிறது. RSV வேதாகமம்‌, “குறுகிய காலத்திலேயே என்னைக்‌ 
கிறிஸ்தவனாக்க முடியும்‌ என்று நீ நினைக்கிறாய்‌!” என்று கூறுகிறது. NIV வேதாகமம்‌, 
“இவ்வளவு குறுகிய காலத்தில்‌ நான்‌ கிறிஸ்தவனாகும்படி என்னை நீ இணங்கச்‌ செய்து 


விடலாம்‌ என்று நினைக்கிறாயா?” என்று கூறுகிறது. 








சொற்றொடர்களை விளக்கப்படுத்துதல்‌ 

னம்‌ 22 [Interpretation]. “விளக்கம்‌ அளித்தல்‌” என்பதன்‌ மூலம்‌ 
நாம்‌ அர்த்தப்படுத்துவது என்ன? “விளக்கம்‌ அளித்தல்‌” என்பது “ஒன்றைப்‌ 
பற்றி விளக்குதல்‌ அல்லது அதன்‌ அர்த்தத்தைத்‌ தெளிவுபடுத்துதல்‌” என்று 
அர்த்தப்படுகிறது என்பதாக அகராதி கூறுகிறது. ' நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கும்போது, 
ஏதேனும்‌ ஒன்றின்‌ அர்த்தத்தைப்‌ புரிந்துகொள்ள நாம்‌ நாடுகிறோம்‌. 
வேதாகமாீதியான விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌, நாம்‌ ஒரு வசனப்பகுதி அதன்‌ முதல்‌ 
வாசகர்களுக்கு நடைமுறைப்பட்ட அர்த்தத்தையும்‌ அது இன்றைய நாட்களில்‌ 
நமக்கு நடைமுறைப்படும்‌ அர்த்தத்தையும்‌ - அதாவது அதன்‌ அன்றைய 
அர்த்தத்தையும்‌ இப்போதைய அர்த்தத்தையும்‌ - தீர்மானிப்பதில்‌ ஈடுபடுகிறோம்‌. 
ஒரு சிறு குழுவைச்‌ சேர்ந்த சிலருக்கோ அல்லது விசேஷித்த வகையில்‌ தகவல்‌ 
தரப்பட்டவர்களுக்கோ கிடைக்கும்‌ மறைவான சில அர்த்தத்தை அல்ல ஆனால்‌ 








rar Yigg நாம்‌ நாடுகிறோம்‌. 

Gays ௨4௧727 guia [Hermeneutics]. “வேதவிளக்க ஆய்வு” என்பது “விளக்கம்‌ 
அளித்தல்‌” என்பதற்கான (hermeneia, or hermeneuo, “விளக்கம்‌ அளிக்க”) என்ற 
கிரேக்க வார்த்யைில்‌ இருந்து வருகிறது. இவ்வார்த்தை கிரேக்க புதிய ஏற்பாட்டில்‌ 
பல முறை காணப்படுகிறது.” இது தேவர்களின்‌ தூதுவரான ஹெர்மெஸ்‌ 
என்ற கிரேக்கக்‌ கடவுளின்‌ பெயரில்‌ இருந்து தரவழைக்கப்பட்டுள்ளது. 
பொர்னார்டு ராம்‌ அவர்களின்‌ கூற்றுப்படி இது, “வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ 
அளித்தலின்‌ அறிவியல்‌ மற்றும்‌ கலை” என்று அர்த்தப்படுறெது.* இது, 
வேலர்‌ 2722272227 ss மற்றும்‌ gs YG GSAS இச்சை 
அரசல்‌ WEEE கடை LIL துதல்‌ என்ற இரு விஷயங்களின்‌ 
தொடர்பாகவும்‌ பயன்படுத்தப்படுகிறது. இருப்பினும்‌ இதை நாம்‌, இன்றைய 
காலகட்டத்திற்கு வேதாகமத்தின்‌ அர்த்தத்தைத்‌ தீர்மானித்தல்‌ என்ற பயிற்சிக்கு 











மாத்திரம்‌ பயன்படுத்துவோம்‌.” 

Gays guia [Exegesis]. “வேத ஆய்வுரை” என்றால்‌ என்ன? இவ்வார்த்தை, 
“வெளிநடத்துதலுக்கு” என்ற நேரடி அர்த்தம்‌ கொண்டுள்ள இரு வார்த்தைகளில்‌ 
இருந்து வருகிறது. இந்தச்‌ சொற்றொடர்‌ “வேதவசனத்தின்‌ மூல மற்றும்‌ 
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விருப்பநோக்கமான அர்த்தத்தைக்‌ கண்டறிவதற்கு அதை ஜாக்கிரதையாக மற்றும்‌ 
முறைப்படியாகப்‌ படித்தல்‌ ... இது வேதவசனத்தை அகைக்‌ தொடக்கத்தில்‌ 
பெற்றுக்கொண்ட வர்கள்‌ எவ்வாறு கேள்விப்பட்டிருப்பார்களோ அவ்வாறே 








கேள்விப்பட முயற்சித்தல்‌, 781 De AMIGDGIOGDL A DGG 





வீழுட்பதோக்கத்றதைக்‌ அல ௮ல்‌”? என்று விளக்கப்பட்டுள்ளது. ஆகையால்‌, 
“வேத ஆய்வுரை” என்பது, வசனப்பகுதியின்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
அதன்‌ அர்த்தத்தைக்‌ கண்டுபிடிக்க முயற்சித்தல்‌ என்பதாக உள்ளது. இது மூல 
எழுத்தாளர்‌ மூல வாசகர்களுக்கு என்ன கூற விருப்பநோக்கம்‌ கொண்டிருந்தார்‌ 
என்று ஆய்வு செய்கிறது. 

எனவே விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ என்பது பின்வரும்‌ இரு வலியுறுத்தங்களை 
உள்ளடக்குகிறது: 


1. ஒரு வசனப்பகுதி எழுதப்பட்ட போது அது அர்த்தப்படுத்தியது 
என்ன என்று தீர்மானித்தல்‌ (வேத ஆய்வுரை). 

2. அதன்‌ அர்த்தத்தை நமக்கு நடைமுறைப்படுத்துதல்‌; ஒரு 
வசனப்பகுதி இன்றைய நாட்களில்‌ நமக்கு அர்த்தப்படுத்துவது 
என்ன என்று தீர்மானித்தல்‌ (வேத விளக்க ஆய்வு). 











“வேதாகமத்தை எவ்வாறு படிப்பது” அல்லது “வேதாகமத்திற்கு எவ்வாறு 
விளக்கம்‌ அளிப்பது?” என்பதைப்‌ போன்றவற்றைக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
படிக்கும்போது, அடிக்கடி அவர்கள்‌ முதல்‌ வலியுறுத்தத்தை (வேத ஆய்வுரை) 
புறக்கணித்து இரண்டாவது வலியுறுத்தத்தின்‌ மீது (வேக விளக்க ஆய்வு) கவனம்‌ 
குவிக்கின்றனர்‌. 

TOTEIDG DL 2402ம்‌ SYS [Eisegesis]. Eisegesis என்ற 
வார்த்தை “ஒன்றிற்குள்‌ வழிநடத்துதல்‌” - அதாவது, ஒரு வசனப்பகுதி என்ன கூற 
வேண்டும்‌ என்று ஒருவர்‌ விரும்புகிறாரோ அதற்கு ஏற்றபடி வாசித்தல்‌ - என்று 
அர்த்தப்படுகிறது. “வேத ஆய்வுரை” என்பதாக ஏற்றுக்கொள்ளப்படுபவற்றில்‌ 
அதிகமானவை உண்மையில்‌ “எண்ணத்திற்கு ஏற்றபடி விளக்கம்‌ தருதலாகவே” 
உள்ளன. 








வேதப்‌ பிரசங்கம்‌ [//0//21/2] வேதப்பிரசங்கம்‌ என்பது பிரசங்கங்கள்‌ 
தயார்செய்து அவற்றைப்‌ பிரசங்கித்தல்‌ என்பதாக உள்ளது. முதலாவது, 
பிரசங்கியார்‌ அல்லது போதகர்‌ ஒரு வசனப்பகுதியைச்‌ சரியாக ஆய்வு செய்ய 
வேண்டும்‌ - அதாவது, அவர்‌ அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ அதைப்‌ 
புரிந்து கொள்வது அவசியமாகிறது. அடுத்ததாக அவர்‌, அது தமக்கும்‌ இன்றைய 
நாட்களில்‌ தமது பிரசங்கத்தைக்‌ கேட்பவர்களுக்கும்‌ எவ்வாறு கொடர்புபடுகிறது 
என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்ள முயற்சி செய்ய வேண்டும்‌. மூன்றாவது அவர்‌, தமது 
உரையைக்‌ கேட்பவர்களுக்கு, அவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ காணப்படும்‌ சத்தியத்தை, 
எவ்வளவு சிறப்பாக முன்வைக்க வேண்டும்‌ என்று தீர்மானிக்க வேண்டும்‌ - 
மற்றும்‌ அந்த முயற்சியே வேதப்பிரசங்கம்‌ என்பதாக உள்ளது. வேத ஆய்வானது 
வேதப்பிரசங்கம்‌ அல்லது நடைமுறைப்பயன்பாடு என்பதற்கு வழிநடத்துகிறது, 
இது பிரசங்கம்‌ மூலமாக மற்றவர்களுக்கு முன்வைக்கப்படுகிறது. 
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குறிப்புகள்‌ 

{American Heritage Dictionary, Ath ed. (2001), s.v. “interpret.” “00140௩ D. Fee and Douglas 
Stuart, How to Read the Bible for All Its Worth, 3d ed. (Grand Rapids, Mich.: Zondervan, 2003), 
18. “Translated” (“அர்த்தம்‌”) (யோவான்‌ 1:42; 9:7), “translation” (“அர்த்தம்‌”) (எபிரெயர்‌ 
7:2) மற்றும்‌ “1£றாetation” (“வியாக்கியானம்‌ பண்ணுதல்‌”) (1 கொரிந்தியர்‌ 12:10; 14:26) 
ஆகியவை NASB வேதாகமத்தில்‌ தரவழைக்கப்பட்டுள்ள வார்த்தை வடிவங்களாக 
உள்ளன. £றlப5i5 என்ற இன்னொரு கிரேக்க வார்த்தை “பொருளையுடையது” என்று 
2 பேதுரு 1:20ல்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளது. *Bernard Ramm, Protestant Biblical Inter- 
pretation, 34 rev. ed. (Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 1970), 1. ‘Fee and Stuart, 15. 
Ihid., 23. 
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Apa 


வேகுவசனங்களுக்கு 
விளக்கம்‌ அளித்தலுக்குத்‌ 
Bதுவையானவைகள்‌ 


விளக்கம்‌ அளித்தலுக்குத்‌ கேவையானவைகள்‌ அல்லது தேவைப்படுபவைகள்‌ 
என்ன? வேதவசனங்களைப்‌ புரிந்துகொள்ளவும்‌ அவற்றைப்‌ பற்றிய நமது 
படிப்பில்‌ இருந்து ஆதாயம்‌ பெறவும்‌ தேவையான எண்ணப்போக்குகளும்‌ 
திறன்களும்‌ யாவை? 


எது தேவைப்படுவ தில்லை? 
வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிக்க நமக்கு எது தேவை என்று நாம்‌ 
கண்ணோக்குவதற்கு முன்‌, வேதவசனங்களுக்கு, சரியாக விளக்கம்‌ 
அளிக்கக்‌ தேவை ௨உஈ௪ சில விஷயங்களைப்‌ பற்றிக்‌ கலந்துரையாட நாம்‌ 
விரும்புகிறோம்‌. 


வேதாகமத்தைக்‌ கற்றுத்‌ தேர்ந்தவராக இருத்தல்‌ 
என்பது அவசியமல்ல 

முதலாவது, வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிக்க நாம்‌ வேதாகமத்தைக்‌ 
கற்றுத்‌ தேர்ந்தவராக இருக்க வேண்டும்‌ என்று அவசியமில்லை. எவரொருவரும்‌ 
வேதாகமத்தை வாசிக்கவும்‌ மக்கள்‌ இரட்சிக்கப்படுவதற்குச்‌ செய்ய 
வேண்டியவை பற்றி தேவன்‌ விரும்புவது என்ன என்பதைப்‌ புரிந்து கொள்ளவும்‌ 
முடியும்‌. 

சிலவேளைகளில்‌ வல்லுநர்கள்‌, வேதாகமத்தைப்‌ பற்றிய யாவற்றையும்‌ 
அதிகமாக அறிவதற்கு, அதை வாசிக்கும்‌ ஒரு வாசகர்‌ ஒரு முதுகலைப்‌ பட்டத்தைக்‌ 
கொண்டிருக்க வேண்டும்‌, மூல மொழிகளில்‌ வாசித்துப்‌ புரிந்துகொள்ளக்‌ 
கூடியவராக இருக்க வேண்டும்‌, பழங்கால வரலாற்றை அறிந்திருக்க வேண்டும்‌, 
மற்றும்‌ வேதாகமம்‌ எழுதப்பட்ட காலத்தின்‌ கலாச்சாரங்களுக்கு முற்றிலும்‌ 
பழக்கமானவராக இருக்க வேண்டும்‌ என்று கூறுவதாகக்‌ காணப்படுகிறது. 
உதாரணமாக பெர்னார்டு ராம்‌ என்பவர்‌, / 071 ட ட ரம OTS BL 
என்ற தமது புத்தகத்தில்‌, வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ என்பது கற்றுத்‌ 
தேர்ந்த ஒரு சிறு குழுவினருடன்‌ மட்டுப்படுத்தப்படுவதில்லை என்று முதலில்‌ 
கூறினார்‌; ஆனால்‌ பின்பு அவர்‌, விளக்கம்‌ அளிப்பவரின்‌ மனரீதியான தகுதிகளைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசச்‌ சென்றார்‌, அவ்வாறு பேசும்போது அவர்‌, மற்றவர்களுக்கு விளக்கம்‌ 
அளிக்க விரும்புபவர்‌ மேல்நிலைக்‌ கல்வித்தகுதியும்‌ மூல மொழிகள்‌ பற்றிய 
அறிவும்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌ என்று தாம்‌ நம்புவதைத்‌ தெளிவாக்கனொர்‌. ' 

இந்தக்‌ கண்ணோட்டக்‌ கருத்தில்‌ இருந்து நாம்‌ இரு உண்மைகளைக்‌ 
கற்றறிய முடியும்‌: (1) வேதாகமப்‌ படிப்பு என்ற துறையில்‌ வல்லுநர்கள்‌ 
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உள்ளனர்‌ மற்றும்‌ அவர்கள்‌ என்ன கூறுகின்றனர்‌ என்பதை ஆழ்ந்து சிந்திக்க 
நாம்‌ மனவிருப்பம்‌ கொண்டிருத்தல்‌ என்பது அவசியமாகும்‌; (2) ஒரு கல்வியைப்‌ 
பெற்றுக்கொள்ளுதலில்‌, வேதாகமத்தின்‌ மூல மொழிகளைப்‌ படித்தறிவதில்‌ 
மற்றும்‌ பழங்காலக்‌ கலாச்சாரங்களைப்‌ பற்றி கற்றறிவதில்‌ மதிப்பு உள்ளது. அதே 
வேளையில்‌, வேதாகமம்‌ தொடக்க காலத்தில்‌ மக்களுக்குப்‌ பொதுவானதாக 
இருந்த மொழியில்‌ எழுதப்பட்டது மற்றும்‌ அதைப்‌ புரிந்துகொள்ளும்படி 
அவர்கள்‌ எதிர்பார்க்கப்பட்டனர்‌ என்பதை நாம்‌ நினைவில்‌ வைக்க வேண்டும்‌! 
வேதவசனங்கள்‌ என்ற வகையில்‌ பவுலின்‌ எழுத்துக்களைப்‌ பற்றிப்‌ பேதுரு 
பேசுகையில்‌ அவர்‌, “அவன்‌ சொன்னவைகளில்‌ சில காரியங்கள்‌ அறிகிறதற்கு 
அரிதாயிருக்கிறது” என்று கூறினார்‌ (2 பேதுரு 3:15, 16). அவர்‌ “ஓவ்வொரு 
காரியமும்‌” என்றோ அல்லது “பெரும்பான்மையான காரியங்கள்‌” என்றோ 
கூறவில்லை, ஆனால்‌ “சில காரியங்கள்‌” என்றே கூறினார்‌ என்பதைக்‌ கவனியுங்கள்‌. 
உண்மையில்‌, வேதாகமத்தில்‌ நாம்‌ காண்பவற்றில்‌ பெரும்பான்மையானவை, 
புரிந்துகொள்வதற்குச்‌ சார்பளவில்‌ சுலபமாகவே உள்ளன.” 

ஆகையால்‌ நாம்‌, வேதாகமத்தை வாசிக்கவும்‌ நமக்குநாமே அதற்கு 
விளக்கம்‌ அளிக்கவுமான நமது உரிமையைக்‌ கைவிடக்கூடாது. ஓரளவிற்கு அந்த 
உரிமையே பதினாறாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஏற்பட்ட சீர்திருத்தமாக - அதாவது எல்லா 
விசுவாசிகளின்‌ ஆசாரியத்துவம்‌ மற்றும்‌ வேதாகமத்தை வாசிக்கவும்‌ அதற்குத்‌ 
தங்களுக்குத்‌ தாங்களே விளக்கம்‌ அளிக்கவும்‌ விசுவாசிகள்‌ யாவருக்குமான 
உரிமை என்பதாக - இருந்தது. வேதாகமத்தின்‌ அடிப்படைச்‌ செய்தியானது 
அதை வாசிக்கும்‌ மற்றும்‌ அதைப்‌ புரிந்துகொள்ள முயற்சிக்கும்‌ யாராலும்‌ 
அவர்‌ அல்லது அவள்‌ வேறு எந்தப்‌ புத்தகத்தையும்‌ படித்துப்‌ புரிந்துகொள்வது 
போலவே, புரிந்துகொள்ளப்பட முடியும்‌. 





பரிசுத்த ஆவியானவரால்‌ ஒளியூட்டப்படுதல்‌ என்பது 
தேவைப்படுவதில்லை 

பரிசுத்த ஆவியானவரால்‌ விசேஷித்த வகையில்‌ ஒளியூட்டப்படும்‌ 
அனுபவத்தை நாம்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌ என்பது புரொட்டஸ்டன்டி யத்தில்‌ 
பிரபலமான கருத்தாக உள்ளது. உதாரணமாக, ராம்‌ என்பவர்‌, விளக்கம்‌ 
அளிப்பவரின்‌ “ஆவிக்குரிய தகுதிகளை” தந்தபோது, அவர்‌ “வழிகாட்டவும்‌ 
இயக்கவும்‌ பரிசுத்த ஆவியானவர்‌ மீது முழுமையாகச்‌ சார்ந்திருத்தல்‌” என்ற 
கருத்தை உள்ளடக்கினார்‌.” இந்த நம்பிக்கையை விவரிக்கும்‌ இன்னொரு 
ஆதாரமூலம்‌ பின்வருமாறு: 


தேவனுடைய சத்தியத்தைப்‌ பற்றிய இவ்விதமான கீழ்ப்படிதல்‌ 
உள்ள புரிந்துகொள்ளுதலுக்கு அவர்‌ தமது பகுதியில்‌ ஆதாரமூலத்தை 
அளித்திருக்கிறார்‌: பரிசுத்த ஆவியானவரின்‌ ஒளியூட்டப்படுதல்‌. 1/2885 
ஆலம்‌ (டிம்‌ ஜெநிப்பிக்கப்படுதல்‌ என்பது விசுவாசத்தின்‌ 
தேவையினுடைய தொடர்பயனாக உள்ளது. அதாவது, மக்கள்‌ தங்கள்‌ 
வாழ்வை, ஆண்டவர்‌ என்ற வகையில்‌ இயேசுவுக்கு ஒப்புக்கொடுத்தவுடன்‌, 
அவர்களுக்குள்‌ வேதாகமம்‌ பேசுகிற ஒரு பணியைத்‌ தேவன்‌ நிகழ்த்துகிறார்‌. 
இந்த உள்ளான செயல்முறையானது விசுவாசியை, ஆவிக்குரிய 
சத்தியத்தைப்‌ புரிந்துணரவும்‌ மற்றும்‌ அதைப்‌ பற்றிக்கொள்ளவும்‌ 
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கூடியவா்களாக்குகிறது, இது அவிசுவாசிகளுக்கு கிடைக்கப்பெறாத ஒரு 
திறனாக உள்ளது (1 கொரிந்தியர்‌ 2:6-16; 2 கொரிந்தியர்‌ 3:15-18).* 


இந்தக்‌ கண்ணோட்டத்தில்‌ - புரிந்துகொள்ளுதலில்‌ நாம்‌ தேவனுடைய 
உதவியை நாடவேண்டும்‌ என்ற - சத்தியத்தின்‌ கூறு ஒன்று அடங்கியுள்ளது. நாம்‌ 
ஞானத்திற்காக ஜெபிக்க வேண்டும்‌ (யாக்கோபு 1:5), ஆனால்‌ ஜெபம்‌ என்பது 
நேர்மையான முயற்சிக்குப்‌ பதிலியாக இருப்பதில்லை.” 

இந்தக்‌ கண்ணோட்டம்‌, தவறான கூறுகளையும்‌ கொண்டுள்ளது. 
உதாரணமாக, இது இரு திறவுகோல்‌ வசனங்களைக்‌ தவறாகப்‌ 
புரிந்துகொண்டதன்‌ அடிப்படையில்‌ அமைந்துள்ளது. 

சிலர்‌ (“ஒருவன்‌ மறுபடியும்‌ பிறவாவிட்டால்‌ தேவனுடைய ராஜ்யத்தைக்‌ 
காணமாட்டான்‌” என்று கூறுகிற) யோவான்‌ 3:3ம்‌ வசனமானது, மறுபடியும்‌ 
பிறவாதிருக்கும்‌ ஒரு நபர்‌ தேவனுடைய இராஜ்யத்தைப்‌ பற்றிப்‌ புரிந்துகொள்ள 
முடியாது என்று போதிப்பதாக உரிமைகோருகின்றனர்‌.” இந்த உரிமைகோருதல்‌ 
பின்வரும்‌ இரு காரணங்களினால்‌ சாத்தியமற்றதாக உள்ளது. (1) ஒருவர்‌ மறுபடி 





பிறப்பதற்குச்‌ சத்தியத்தைப்‌ புரிந்தகொள்ள வேண்டியுள்ளது. நடபடிகள்‌ 
புத்தகத்தில்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ ஆனவர்கள்‌, அவர்கள்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ ஆவதற்கு 
முன்னர்‌ - அதாவது, அவர்கள்‌ மறுபடி பிறப்பதற்கு முன்னர்‌ - சுவிசேஷம்‌ 
பிரசங்கிக்கப்பட்டதைக்‌ கேள்விப்பட்டு அதைப்‌ புரிந்தகொண்டனர்‌ 
(1 பேதுரு 1:22-25 வசனப்பகுதியை ஒப்பிட்டுக்‌ பார்க்கவும்‌). (2) யோவான்‌ 
33ல்‌ தேவனுடைய இராஜ்யத்தை “காணுதல்‌” என்பது இராஜ்யத்தைப்‌ 
“புரிந்துகொள்ளுதல்‌” என்று அர்த்தப்படுவதில்லை. அதை சந்தர்ப்பப்பொருள்‌ 
தெளிவாக்குகிறது. யோவான்‌ 3:5 இதற்கு இணைவசனமாக உள்ளது மற்றும்‌ 
அவ்வசனத்தில்‌ “பிரவேசித்தல்‌” என்பது இதற்கு சமமான வார்த்தையாக உள்ளது. 
ஆகவே, “காணுதல்‌” என்பது “பிரவேசித்தல்‌” என்பதற்குச்‌ சமமானதாக இருக்க 
முடியும்‌. இந்த அர்த்தமானது, “காணுதல்‌” என்று மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ள 
(eiselthein என்ற) கிரேக்க வார்த்தையானது “அனுபவித்தல்‌” என்று அர்த்தப்படக்‌ 
கூடும்‌ என்ற உண்மையினால்‌ உறுகுப்படுத்தப்படுகிறது. யோவான்‌ 
3:3ல்‌ இராஜ்யத்தைக்‌ “காணுதல்‌” என்பது அதை “அனுபவித்தல்‌” என்று 
அர்த்தப்படுறெது." 

1 கொரிந்தியர்‌ 2ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ உள்ள வசனப்பகுதியொன்று மிகவும்‌ 
அடிக்கடி தவறாகப்‌ பயன்படுத்தப்படக்கூடிய இரண்டாவது வசனப்பபகுதியாக 
உள்ளது, இது “பரிசுத்த ஆவியானவரால்‌ ஒளியூட்டப்பட்ட வர்கள்‌” மாத்திரமே 
தேவனுடைய சித்தத்தைப்‌ புரிந்துகொள்ள முடியும்‌ என்று போதிப்பதாகச்‌ 
சிலர்‌ உரிமைகோருகின்றனர்‌. 14ம்‌ வசனம்‌ இவ்வசனப்‌ பகுதியின்‌ திறவுகோல்‌ 
வசனமாக உள்ளது: 





ஆவிக்கேற்றபிரகாரம்‌ இல்லாத (அதாவது “ஜென்மசுபாவமான” மனிதர்‌, 
“மிருக இயல்புள்ள” மனிதர்‌) மனுஷனோ தேவனுடைய அவிக்குரியவைகளை 
(“விஷயங்களை”; “கொடைகளை” என்பது மூலப்பிரதியில்‌ இல்லை) ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளான்‌; அவைகள்‌ அவனுக்குப்‌ பைத்தியமாகத்‌ தோன்றும்‌; அவைகள்‌ 
ஆவிக்கேற்றபிரகாரமாய்‌ ஆராய்ந்து நிதானிக்கப்படுகிறவைகளானதால்‌, 
அவைகளை அறியவுமாட்டான்‌ (“புரிந்துகொள்ள மாட்டான்‌”). (மேலும்‌ 
மற்ற வேதாகமங்களில்‌ காணவும்‌.) 
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இங்குள்ள கருத்தானது 1 கொரிந்தியர்‌ 1:18-25ல்‌ பவுல்‌ கூறிய கருத்தைப்‌ 
போன்றதாக உள்ளது: சுவிசேஷமானது தங்கள்‌ சுயஞானத்துடன்‌ தங்களை 
மட்டுப்படுத்திக்‌ கொள்பவர்களுக்குப்‌ பைத்தியமாக உள்ளது. அவிசுவாசியாக 
இருப்பவர்‌ பரிசுத்த ஆவியானவரால்‌ ஒளியூட்ட ப்படும்‌ வரை ஒன்றும்‌ அறிய 
இயலாது என்பது 14ம்‌ வசனத்தின்‌ போதனையாக இருப்பதில்லை, ஆனால்‌ 
ஜென்ம சுபாவமான மனிதர்‌ சுவிசேஷத்தின்‌ போதனைகளை ஏற்றுக்கொள்வதும்‌ 
இல்லை, அவற்றை முழுமையாக மதிப்பதும்‌ இல்லை என்பதே இதன்‌ 
போதனையாக உள்ளது.” 

அவிசுவாசியாக இருப்பவர்‌ வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ தருவதற்கு 
முன்னர்‌, அவர்‌ பரிசுத்த ஆவியானவரிடம்‌ இருந்து உதவி பெறவேண்டும்‌ 
என்று பவுல்‌ போதிக்கவில்லை. வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதற்குப்‌ 
பரிசுத்த ஆவியானவரால்‌ விசேஷித்த வகையில்‌ ஒளியூட்டப்பட வேண்டும்‌ 
என்ற கண்ணோட்ட மானது குறைந்தபட்சம்‌ பின்வரும்‌ மூன்று தர்க்கரீதியான 
முரண்பாடுகளை உள்ளடக்கி இருக்கிறது: (1) இது, நாம்‌ புதிய ஏற்பாட்டைப்‌ 
படிப்பதன்‌ மூலமாக இரட்சிக்கப்பட முடியாது என்று கருத்துத்‌ தெரிவிக்கிறது. 
அவிசுவாசிகள்‌ பரிசுத்த ஆவியானவரைக்‌ கொண்டிருப்பது இல்லை; 
ஆனால்‌ அவர்கள்‌ இரட்சிக்கப்‌ படுவதற்கு சுவிசேஷத்தைக்‌ கேள்விப்பட்டு, 
அதைப்‌ புரிந்துகொண்டு அதற்குக்‌ கீழ்ப்படிய வேண்டும்‌ மற்றும்‌ இவற்றை 
அவர்களால்‌ செய்ய முடியும்‌. (2) இது, வேதவசனங்கள்‌ தொடக்கத்தில்‌ 
தேவனால்‌ ஏவப்பட்டது தவறானதாக இருந்தது என்று கருத்துத்‌ தெரிவிக்கிறது. 
தேவனுடைய செய்தித்தொடர்பைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு ஒரு இரண்டாவது 
ஏவுதல்‌ தேவைப்படும்‌ வகையில்‌ அவர்‌ மனிகருக்குத்‌ தமது செய்தித்‌ தொடர்பை 
ஏற்படுத்துவாரா? (3) இது தேவனைப்‌ பிரிவினையின்‌ ஆதாரமூலமாக்குகிறது. 
“ஓளியூட்டுதல்‌” என்பதில்‌ நம்பிக்கை கொண்டவர்கள்‌ வெவ்வேறு முடிவுகளை 
அடைந்துள்ள படியால்‌, அது அவர்களின்‌ மாறுபட்ட விளக்கம்‌ அளித்தல்களுக்குத்‌ 
தேவனை ஆதாரமூலமாக்குகிறது. ஆனால்‌ வேதாகமமோ, அவர்‌ கலகத்திற்குத்‌ 
(குழப்பத்திற்கு) தேவனாக இருப்பதில்லை என்று கூறுகிறது (1 கொரிந்தியர்‌ 
14:33). 





பரிசுத்தமானதொரு வாழ்வை வாழுதல்‌ 
தேவைப்படுவதில்லை 

நல்லதொரு விளக்கம்‌ அளித்தலுக்குப்‌ பரிசுத்தமான வாழ்வை வாழுதல்‌ 
அவசியம்‌ என்று அடிக்கடி குறிப்பிடப்படுகிறது. இருப்பினும்‌, கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
பரிசுத்தமான வாழ்க்கை வாழும்படி கேட்டுக்கொள்ளப்படுகையில்‌, வேத 
வசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதற்கு ஒருவர்‌ விசுவாசம்‌ நிறைந்த கிறிஸ்தவராக 
இருக்க வேண்டுமென்றோ அல்லது அதற்காக கிறிஸ்தவராகக்‌ கூட இருக்க 
வேண்டுமென்றோ அவசியமில்லை. 

ஒரு வேதவசனப்‌ பகுதி அதன்‌ தோற்றகாலச்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
அர்த்தப்படுத்தியது என்ன என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்ளுதலும்‌ அந்த 
வசனப்பகுதியை தைத்‌ (அல்லது அதன்‌ போதனைகளை 
ரஜ: மொகர்குத தலும்‌, அதாவது, வேதாகமம்‌ போதிப்பதன்படி 
ஜும்‌ தேவனுடைய அந்த வசனம்‌ நமக்குக்‌ கொண்டுவர விருப்பநோக்கம்‌ 
கொண்டுள்ள பயன்களைப்‌ %/௮தும்‌) ஆகிய இரண்டிற்கும்‌ இடையில்‌ 
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வித்தியாசப்படுத்திக்‌ காணுதல்‌ நமக்கு அவசியமானதாகவே உள்ளது. ஒருவர்‌ 
ஒரு வேதவசனத்தை, அது போதிப்பதில்‌ இருந்து பயன்‌ அடையாமலேயே 
அதைப்‌ 2/7/30 இமம்‌, அவர்‌ “விபசாரம்‌ செய்யாதிருப்பாயாக” என்று 
வேதாகமம்‌ கூறுறெபோது (யாத்திராகமம்‌ 20:14), அது அர்த்தப்படுத்துவது 
என்ன என்பதைச்‌ சுலபமாகப்‌ புரிந்துகொள்ள முடியும்‌, இருப்பினும்‌ அவர்‌ 
தொடர்ந்து விபசாரம்‌ செய்துகொண்டிருக்கலாம்‌.'? 





விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கு, பரிசுத்தமான வாழ்வை வாழுதல்‌ 
தேவைப்படுவதில்லை என்பது ஏன்‌? வேதவசனத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதற்கு 
நீதியுள்ள வாழ்வு அவசியமாக உள்ளது என்று நம்புவது, கிறிஸ்தவரல்லாதவர்கள்‌ 
அல்லது உண்மையற்றுப்போன கிறிஸ்தவர்கள்‌, வேதாகமத்தைப்‌ படிப்பதன்‌ 





மூலம்‌ எந்தப்‌ பயனையையும்‌ பெற்றுக்கொள்ள முடியாது என்று 
அர்த்தப்படுகிறது. அவர்கள்‌ இரட்சிக்கப்படுவதற்குச்‌ செய்ய வேண்டியது என்ன 
என்பதைப்‌ பற்றிய ஒரு புரிந்துகொள்ளுதலைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள முடியும்‌. 
“திறிஸ்துவின்‌ வசனத்தை” கேள்விப்படுதலின்‌ மூலம்‌ விசுவாசம்‌ வருகிறது 
(ரோமர்‌ 10:17) மற்றும்‌ நாம்‌ விசுவாசத்தினால்‌ இரட்சிக்கப்படுகிறோம்‌ (ரோமர்‌ 
10:9, 10). 

நாம்‌ ஒருவர்‌ மற்றவருடன்‌ பேசுவது போன்றே தேவன்‌ மனிதகுலத்துடன்‌ 
பேசியதால்‌, வேக வசனங்களைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்குப்‌ பரிசுத்தமான வாழ்வு 
தேவைப்படுவதில்லை. ஷேக்ஸ்பியர்‌ அல்லது வேறு எந்த இலக்கியவாதி 
களும்‌ என்ன எழுதினர்‌ என்பதைப்‌ பற்றி விளக்கம்‌ அளிப்பதற்கு, ஒருவர்‌ 
அந்த இலக்கியவாதிகள்‌ மீது “நம்பிக்கை” கொண்டிருக்கத்‌ தேவையில்லை. 
பரிணாமம்‌ பற்றி நாம்‌ நம்பிக்கை கொண்டி ராஇிருப்பினும்‌, பரிணாமம்‌ பற்றிய 
ஒரு புத்தகத்தை நாம்‌ வாசிக்கவும்‌ அதற்கு விளக்கம்‌ அளிக்கவும்‌ முடியும்‌. 

தேவன்‌ 95 BALD, மணீதககர்‌ ௫02072, Wg Soa 
மிய! பயன்ப) பேசினார்‌ என்பதே ஏவுதல்‌ என்ற 
கருத்தின்‌ சாராம்‌சமாக உள்ளது. ஆகையால்‌, மனிதர்களிடம்‌ தொடங்கப்பெற்ற 
வார்த்தைகள்‌ புரிந்துகொள்ளப்படுவது போன்றே, வார்த்தைகளில்‌ 
உள்ள வேதாகமத்தின்‌ செய்தியும்‌ புரிந்தகொள்ளப்பட முடியும்‌. 
புரிந்துகொள்ளப்படுதல்‌ என்பது வேதாகமத்தின்‌ வார்த்தைகளுக்கும்‌ வரலாற்றுப்‌ 
பாடத்திற்கும்‌ இடையில்‌ உள்ள வேறுபாடாக இருப்பதில்லை. மாறாக, இவை 
ஒவ்வொன்றிலும்‌ உள்ள பாடக்கருத்து, தோற்றம்‌, சார்ந்திருக்கும்‌ தன்மை மற்றும்‌ 
முற்றிலுமான தனிச்சிறப்பு ஆகியவையே இவ்விரண்டிற்கும்‌ இடையிலான 
வேறுபாடாக உள்ளது. வேதாகமத்திற்கு விளக்கவுரை அளிக்கும்போது நாம்‌, 





வரலாற்றிற்கு விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ அதே முறைமைகளைப்‌ பயன்படுத்த 
முடியும்‌. ஏன்‌? ஏனென்றால்‌ தேவன்‌ மனிதர்களிடம்‌, மனிதர்கள்‌ மூலமாக, 
மனிதர்களின்‌ மொழியைப்‌ பயன்படுத்திப்‌ பேசினார்‌. ஆகையால்‌ திறந்த 
மனதுடன்‌ வேதவசனங்களை வாசிக்கும்‌ ஒரு அவிசுவாசி, ஒரு விசுவாசி 
பெறும்‌ அதே முடிவுகளை அடைகிறார்‌, இனித்‌ கேனச 
WME ஆழ்ந்த ததால்‌ இதுதான்‌ தட றும்‌. இருப்பினும்‌, அவிசுவாசி 
வேதவசனத்தை முழுமையாக மதிக்காமலோ அல்லது அதன்‌ முழுத்தனிச்சிறப்பை 
உணர்ந்தறியாமலோ இருக்கலாம்‌. 

அப்படியென்றால்‌, வேதாகமத்தைப்‌ பொருத்தமட்டில்‌ அவிசுவாசிகளின்‌ 
கல்வித்திறனை நாம்‌ எவ்வாறு கண்ணோக்க வேண்டும்‌? அவிசுவாசிகள்‌, 
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வேத வசனம்‌ கூறுவதைக்‌ கையாண்டு அது தனது முதல்‌ வாசகர்களுக்கு 
அர்த்தப்படுத்தியது என்ன என்பதைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தித்தார்கள்‌ என்றால்‌, 
அவர்கள்‌ எழுதியது சிறப்புத்தகுதி உள்ளதாக இருக்கலாம்‌. 





தேவைப்படுபவை என்ன? 
வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிக்கத்‌ தேவைப்படுபவை என்ன? 
எண்ணப்போக்குகள்‌ மற்றும்‌ திறன்கள்‌ ஆகிய இரண்டையும்‌ நாம்‌ ஆழ்ந்து 
சிந்திப்போம்‌. 


தக்கவகையிலான எண்ணப்போக்குகள்‌ தேவைப்படுகின்றன 

பாடக்கருத்தைப்‌ பற்றி சரியான எண்ணப்போக்கு இல்லாமல்‌ நாம்‌ 
எந்த ஒரு விஷயத்தையும்‌ கற்றுக்கொள்ள இயலாது. தக்க வகையிலான 
எண்ணப்போக்குகளில்‌ குறைவுபடும்‌ ஒரு நபர்‌, வேதாகமத்தின்‌ சத்தியங்களைக்‌ 
கற்றுக்கொள்வதும்‌ அவற்றை நடைமுறைப்படுத்துவதும்‌ சாத்தியமற்றதாக 
உள்ளது. இந்த எண்ணப்போக்குகள்‌ யாவை? இங்கு முன்வைக்கப்பட்டுள்ள 
ஒன்பது கருத்துக்களில்‌ முதல்‌ ஆறு கருத்துக்கள்‌, ஒரு வசனப்பகுதியை அதன்‌ 
சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ விளக்கம்‌ அளிக்க அவசியமானவைகளாக 
உள்ளன. (ஷேக்ஸ்பியர்‌ எழுதியவற்றிற்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதற்கு இதே 
எண்ணப்போக்குகளை ஒருவர்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌.) வேதவசனத்தை 
வாசிப்பவரின்‌ வாழ்வில்‌ அது விரும்பத்தக்க செயல்விளைவைக்‌ கொண்டிருக்க 
வேண்டுமானால்‌, கடைசி மூன்று கருத்துக்கள்‌ அவசியமானவைகளாக 
உள்ளன. 

1. கற்பதில்‌ ஜுரவமாயிஜத்தல்‌. நீதியின்மேல்‌ “பசிதாகமுள்ளவர்கள்‌”” 
மாத்திரமே திருப்பியடைவார்கள்‌ (மத்தேயு 5:6. எஸ்றாவைப்‌ போன்று 
நாம்‌, “கர்த்தருடைய வேதத்தை ஆராயவும்‌, அதின்படி செய்யவும்‌, ... 
கட்டளைகளையும்‌ நீதிநியாயங்களையும்‌ உபசகேசிக்கவும்‌” நமது இருதயங்களை 
அமைத்துக்கொண்டிருக்க வேண்டும்‌ (எஸ்றா 7:10). 

2. வெற்றிலை ஏ பாரதத்‌ வேதாகமம்‌ புரிந்துகொள்ளப்படக்‌ கூடியது 





என்று நாம்‌ நம்ப வேண்டும்‌ மற்றும்‌ அதைப்‌ புரிந்துகொள்ளும்படி நாம்‌ 
எதிர்பார்க்க வேண்டும்‌ (எபேசியர்‌ 3:4ஐக்‌ காண்க). (வேதாகமம்‌ போன்ற) 
எழுதப்பட்ட புத்தகம்‌ ஒன்றிற்கு நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்க முடியும்‌ என்று 
நம்பாத வரையில்‌, அவ்வாறு செய்வதற்கான முயற்சியை நாம்‌ மேற்கொள்வது 
சாத்தியமல்ல. 

3. சத்தியத்தின்‌ தன அண்ட்‌ 2 தெசலோனிக்கேயர்‌ 2:9-12ல்‌, “பொய்யை 
விசுவாசிக்கத்தக்கதாகக்‌ கொடிய வஞ்சகத்தைத்‌ தேவன்‌ அவர்களுக்கு 
அனுப்புவார்‌” இது “அநீதியில்‌ பிரியப்படுகிற யாவரும்‌ ஆக்கினைக்‌ 
குள்ளாக்கப்படும்படிக்கு”” என்ற விளைவை உண்டாக்கும்‌ என்று பவுல்‌ 
கூறினார்‌. குறிப்பிட்ட இந்த மக்களுக்கு வஞ்சகத்தைத்‌ தேவன்‌ அனுப்பியது 
ஏன்‌? “இரட்சிக்கப்படத்தக்கதாய்ச்‌ சத்தியத்தின்மேலுள்ள அன்பை அவர்கள்‌ 








அங்கீகரியாமற்போனபடியால்‌ அப்படி நடக்கும்‌” என்று பவுல்‌ கூறினார்‌. 

சத்தியத்தை நேசிக்கத்‌ தவறுதல்‌ ஆக்கனைத்‌ தீர்ப்பை விளைவிக்கும்‌. 
உண்மையில்‌, எந்த விஷயத்தையும்‌ கற்றுக்கொள்ள விரும்பும்‌ 

எவரொருவரும்‌ சத்தியத்தை நேசிக்க வேண்டும்‌. காரீயத்தைகத்‌ தங்கமாக மாற்ற 
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முடியும்‌ என்று நம்பும்‌ ஒருவரைப்‌ பற்றிக்‌ கற்பனை செய்து பாருங்கள்‌: அவர்‌ 
வேதியியலிலோ அல்லது உலோகத்‌ தொழிலிலோ ஒரு உயர்தரமான வகுப்பில்‌ 
சேர்ந்து படித்து, தமக்குக்‌ கற்பிக்கப்பட்ட உண்மையைக்‌ காட்டிலும்‌ தமது 
கற்பித பாடத்தை அதிகமாய்‌ நேசிக்கிறார்‌ என்றால்‌, அவர்‌ அந்த வகுப்பில்‌ எந்த 
விஷயத்தையும்‌ கற்றறிய மாட்டார்‌. 

4. LP DAL கொண்டிருத்தல்‌. தேவனுடைய வசனத்தைப்‌ 
புரிந்துகொள்வதற்கு நாம்‌ ஊக்கமாகப்‌ பணிசெய்ய மனவிருப்பமாக இருக்க 
வேண்டும்‌ (காண்க 2 தீமோத்தேயு 2:15; 1 பேதுரு 3:15). எல்லா விஷயமும்‌ 
புரிந்துகொள்ளச்‌ சுலபமாக இருப்பதில்லை; சிலவேளைகளில்‌ நாம்‌, 
புதையலுக்காகத்‌ தோண்ட வேண்டியிருக்கும்‌. மக்கள்‌ கடினமாக முயற்சி 
செய்யாததாலேயே வேதவாக்கியங்களை அடிக்கடி புரிந்துகொள்ளாது 
இருக்கின்றனர்‌. 

5. தாச அகத Wi YTD பெம்மா... BGG 
இல்லாமை. முன்‌ அனுமானம்‌ உள்ள சில கருத்துக்களாவது இல்லாது 
வேதாகமத்தை அணுகுதல்‌ என்பது ஏறக்குறைய சாத்தியமற்றதாக இருந்தாலும்‌, 
நமது படிப்பில்‌ நடுநிலை தவறாததாக இருப்பதற்கு நம்மால்‌ இயன்ற அளவுக்கு 
மிகச்சிறப்பாகச்‌ செயல்பட வேண்டும்‌ (நடபடிகள்‌ 17:11; லுக்கா 8:15). 





நாம்‌ வேதாகமத்தை வாசிக்கும்போது (அல்லது வேறு எந்தப்‌ 
பாடக்கருத்தையாவது வாசிக்கும்‌ போது கூட) திறந்த மனதுடன்‌ 
இருத்தல்‌ அவசியமாக உள்ளது. மூடிய மனங்கள்‌ தவறான முடிவுகளுக்கு 
வழிநடத்துகன்றன. தேவனுடைய வசனத்தை நாம்‌ படிக்கும்போது, நாம்‌ 
காணவிரும்புபவற்றை மாத்திரம்‌ காணுதலுக்கு எதிராக நம்மை நாம்‌ 
எவ்வாறு காத்துக்கொள்ள முடியும்‌? ஒரு வசனப்பகுதி அர்த்தப்படுத்துவது 
என்ன என்பதைப்‌ பற்றி நாம்‌ ஒரு முடிவை அடைந்தபின்பு, “இது வேறு 
எந்த வகையிலாவது புரிந்துகொள்ளப்பட இயலுமா?” என்று எப்போதும்‌ 
கேட்டுக்கொள்வது ஒரு வழியாக உள்ளது. 

6. ரதத 'மமசர்ச அம. மேட்டிமை என்பது விளக்கம்‌ அளிப்பவர்‌, 





வேறு எவரும்‌ முன்வைத்திராத கருத்துக்காகக்‌ கண்ணோக்குதல்‌ அல்லது 
சாட்சியத்தைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ தாம்‌ நம்புகிறவற்றைப்‌ பற்றிக்கொள்ளுதல்‌ 
என்பதைச்‌ செய்வதற்கு காரணமாக முடியும்‌. 

மேட்டிமை என்பதைத்‌ தவிர்ப்பதற்கு நாம்‌ பின்வருவனவற்றை 
நினைவில்‌ வைக்க வேண்டும்‌: (1) நாம்‌ எல்லா ஞானத்திற்கும்‌ ஆதாரமூலமாக 
இருப்பதில்லை; (2) ஆண்டுகளினூடே நாம்‌ பல வேதவசனங்களின்‌ விளக்கம்‌ 
குறித்து நமது மனங்களை அனேகமாக மாற்றிக்கொள்வோம்‌;'' (3) வேறு 
எவரும்‌ எப்போதும்‌ கண்டறியாத சில விஷயங்களை நாம்‌ கண்டிறிந்தால்‌, 
அது உண்மையாக இருக்கச்‌ சாத்தியமில்லை; (4) ஒவ்வொரு கேள்வியைப்‌ 
பற்றியும்‌ அறிய வேண்டிய எல்லாவற்றையும்‌ நாம்‌ அறியக்கூடியவர்களாக 
இருப்பதில்லை. 

7. கேம்‌. நாம்‌ வேதாகமத்தை மதித்து, அது தேவனுடைய 
வசனமாக உள்ளது என்பதை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ (1 தெசலொனிக்கேயர்‌ 
2:13; மேலும்‌ காண்க 2 தீமோத்தேயு 3:16, 17). நாம்‌ அவ்வாறு செய்யவில்லை 
என்றால்‌, நாம்‌ வேதவசனங்களைப்‌ புரிந்துகொள்ளலாம்‌, ஆனால்‌ அவைகள்‌ 
நமக்குள்‌ எந்த மாற்றத்தையும்‌ ஏற்படுத்தப்போவதில்லை. 
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8. சேவனுடைய மிதம்‌ செய்ய மனனீிதுப்பம்‌.. நாம்‌, 
(1) வேதாகமம்‌ ஒரு மாபெரும்‌ இலக்யெப்‌ புத்தகம்‌ என்பதால்‌ மாத்திரம்‌, 
(2) வினோதப்பிரியத்தின்‌ காரணமாக, (3) விவாதங்களில்‌ வெற்றிபெற, 
(4) வேதாகமத்தில்‌ தவறைக்‌ கண்டறிய அல்லது (5) நம்மையே நாம்‌ 
நியாயப்படுத்திக்‌ கொள்ள மாத்திரம்‌ வேதாகமத்தைப்‌ படிப்பதில்லை. மாறாக 
நாம்‌, தேவனுடைய சித்தத்தைக்‌ கற்றுக்‌ கொள்ளவும்‌ அதன்படி எப்‌ 
அதைப்‌ படிக்கிறோம்‌. “திருவசனத்தைக்‌ கேட்கிறவர்களாய்‌ மாத்திரமல்ல 
அதின்படி செய்கிறவர்களாயும்‌”” இருத்தல்‌ என்பதே (யாக்கோபு 1:22) நமது 
மனவிருப்பமாக இருக்க வேண்டும்‌. 

9. தேவனைச்‌ ௮777577222 யாக்கோபு 1:5ன்‌ படி,” நாம்‌ ஞானத்திற்காகத்‌ 
தேவனிடம்‌ கேட்க வேண்டும்‌. 





குறிப்பிட்ட சில இறன்கள்‌ உதவிநிறைந்தவையாக உள்ளன 

மேலே பட்டியலிடப்பட்ட எண்ணப்போக்குகளுடன்‌ கூடுதலாக, 
வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதற்குத்‌ தேவையான வேறு திறன்கள்‌ 
என்னென்ன? குறைந்தபட்சம்‌ நான்கு திறன்கள்‌ முக்கியமானவையாக 
உள்ளன. 

1. ச்௫ு வாசிப்பதற்கு. மிகவும்‌ முக்கியமாக, நாம்‌ வாசிக்கவும்‌ 
புரிந்துணரவும்‌ இறன்‌ கொண்டவர்களாக இருத்தல்‌ அவசியம்‌. மிகச்சரியாக 
வாசித்தலின்‌ அவசியத்திற்கு ஒரு உதாரணமாக, யோசுவா 24:15ஐப்‌ பற்றிச்‌ 
சிந்தித்துப்‌ பார்க்கவும்‌, இதன்‌ ஒரு பகுதி, “யாரைச்‌ சேவிப்பீர்கள்‌ என்று 
இன்று தெரிந்துகொள்ளுங்கள்‌” என்று கூறுகிறது. தேவனைச்‌ சேவித்தல்‌ 
மற்றும்‌ பிற தேவர்களைச்‌ சேவித்தல்‌ ஆகியலற்றிற்கு இடையில்‌ நாம்‌ ஒன்றைத்‌ 
தேர்ந்து கொள்வது அவசியம்‌ என்று கூறுவதற்கு நாம்‌ இவ்வசனத்தைப்‌ 
பயன்படுத்துகிறோம்‌; ஆனால்‌ நாம்‌ அவ்வசனத்தைக்‌ கவனத்துடன்‌ வாசித்துப்‌ 
பார்த்தால்‌, மக்கள்‌ தேவனைச்‌ சேவிப்பதைப்‌ புறக்கணிக்க முடிவுசெய்தால்‌, 
அவர்கள்‌ வேறு எந்த தெய்வக்கைச்‌ சேவிப்பார்கள்‌ என்று யோசுவா அறைகூவல்‌ 
விடுத்தார்‌ என்பதை நாம்‌ அறிகிறோம்‌. 14 மற்றும்‌ 15 வசனங்கள்‌ பின்வருமாறு 
கூறுகின்றன: 
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“.. நீங்கள்‌ கர்த்தருக்குப்‌ பயந்து, அவரை உத்தமமும்‌ உண்மையுமாய்ச்‌ 
சேவித்து, உங்கள்‌ பிதாக்கள்‌ நதிக்கு அப்புறத்திலும்‌ எகிப்திலும்‌ சேவித்த 
தேவர்களை அகற்றிவிட்டு, கர்த்தரைச்‌ சேவியுங்கள்‌. கர்த்தரைச்‌ 
சேவிக்றெது உங்கள்‌ பார்வைக்கு ஆகாததாய்க்‌ கண்டால்‌, பின்னை யாரைச்‌ 
சேவிப்பீர்கள்‌ என்று இன்று தெரிந்துகொள்ளுங்கள்‌; நதிக்கு அப்புறத்தில்‌ 
உங்கள்‌ பிதாக்கள்‌ சேவித்த தேவர்களைச்‌ சேவிப்பீர்களோ? நீங்கள்‌ 
வாசம்பண்ணுகிற தேசத்துக்‌ குடிகளாகிய எமோரியரின்‌ தேவர்களைச்‌ 
சேவிப்பீர்களோ ...” 


வசனப்‌ பகுதியை நாம்‌ கவனநிறைவுடன்‌ வாசிப்பது அவசியமாக உள்ளது. 

2. தகக glo பப்‌. நாம்‌ காரண அறிவைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ 
திறன்‌ கொண்டவர்களாக, தர்க்க அறிவைப்‌ பயன்படுத்தக்‌ கூடியவர்களாக 
இருப்பது அவசியம்‌. விசாரித்து அறியும்‌, ஆராய்ந்து பார்க்கும்‌ மனப்பான்மையும்‌ 
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குர்க்கரீதியான வகையில்‌ புரிந்துணருதலை நாடுதலும்‌, ஒரு நபர்‌ வேதவசனங்களின்‌ 
அர்த்தம்‌ பற்றிய மிகச்சரியான முடிவுகளை அடைய அவருக்கு உதவ முடியும்‌. 

தர்க்க அறிவு என்பது, மொழியைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ மற்றும்‌ விவாதங்களை 
ஏற்படுத்துதல்‌ ஆகியவற்றில்‌ உள்ளாக இருப்பதால்‌, நாம்‌ தர்க்க அறிவைப்‌ 
பயன்படுத்துவது அவசியமாக உள்ளது. தேவனுடனான நமது உறவுமுறையானது 
சுத்தமான தர்க்கவியல்‌ அடிப்படையின்‌ மீது மாத்திரம்‌ அமைந்திருப்பது இல்லை, 
ஆனால்‌ வேதாகமம்‌ தர்க்க அறிவைப்‌ பயன்படுத்துகிறது. நியாயாதிபதிகள்‌ 
14:18ல்‌ சிம்சோன்‌, தமது மனைவி பெலிஸ்கூர்களுக்குத்‌ தமது இரகசியத்தை 
வெளிப்படுத்தியிருந்தாள்‌ என்று முடிவு செய்வதற்குத்‌ தர்க்க அறிவைப்‌ 
பயன்படுத்தினார்‌. இயேசு தமது உவமைகளின்‌ அடிப்படையில்‌ கேள்விகள்‌ 
கேட்டபோது, தர்க்க அறிவைப்‌ பயன்படுத்தும்படி அழைப்பு விடுத்தார்‌ (காண்க 
லுக்கா 10:36)...“ 

விவரிப்பதற்குக்‌ கடினமானதாக இருந்தாலும்‌, “பொதுவான அறிவுணர்வு” 
என்பது அத்தியாவசியமானதாக உள்ளது. எடுத்துக்காட்டாக, “எழுதப்படும்‌ 
புஸ்தகங்கள்‌ உலகம்‌ கொள்ளாதென்று எண்ணுகிறேன்‌” (யோவான்‌ 21:25) 
என்பது தெளிவாகவே ஒரு மிகைக்கூற்றாக'? உள்ளது. அது அவ்வாறு உள்ளது 
என்று நம்மால்‌ நிரூபிக்க இயலுமா? இல்லை, அந்த முடிவு பொதுவான 
அறிவுணர்வு பற்றிய விஷயமாக உள்ளது. 

3. DUES. மற்றும்‌. MDW DT AMD. 
சாத்தியமானால்‌, வேதவசனங்கள்‌ மூலத்தில்‌ எழுதப்பட்ட மொழிகளைப்‌ பற்றி 
நாம்‌ கற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌: கிரேக்கு மற்றும்‌ எபிரெயம்‌ ஆகிய மொழிகள்‌. 
மிகச்சரியான வேதாகம விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கு இந்த மொழிகளை வாசிக்கும்‌ 
திறமை அவசியமில்லை என்றாலும்‌ கூட, அப்படிப்பட்ட அறிவு மிகவும்‌ 
உதவிநிறைந்ததாக இருக்றெது. 

4. DLL BMT] விளக்கம்‌ ௮௪2. வேறுபட்ட 
கலாச்சாரத்தினருக்கு விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ திறனை நாம்‌ கொண்டிருத்தல்‌ 





அவசியம்‌: அந்தக்‌ கலாச்சாரத்தில்‌ எழுதப்பட்ட பாடங்களைப்‌ புரிந்துகொள்ளும்‌ 
நோக்கத்திற்காக இன்னொரு கலாச்சாரத்திற்குள்‌ கற்பனையாகவும்‌ 
பரிதவிப்புடனும்‌ பிரவேசித்தல்‌. 

வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌, எழுத்தாளர்களையும்‌ 
முதல்‌ வாசகர்களையும்‌ நம்மிடத்தில்‌ இருந்து பிரிக்கும்‌ “இடைவெளிகள்‌” 
பற்றி அடிக்கடி குறிப்பிடுகின்றனர்‌ - அது மொழியில்‌ ஒரு இடைவெளியாக, 
புவியியலில்‌ ஒரு இடைவெளியாக, கலாச்சாரம்‌ மற்றும்‌ பழக்க வழக்கங்களில்‌ 
ஒரு இடைவெளியாக உள்ளது. அந்த இடை வெளிகளுக்குப்‌ பாலம்‌ அமைக்க, 
வேறுபட்ட கலாச்சாரரீதியில்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ திறன்‌ தேவைப்படுகிறது. 
வேதாகமம்‌ கலாச்சாரங்களுக்கு ஊடாக இருந்து நம்மிடத்தில்‌ பேசுகிறது; 
நாம்‌ அதை கலாச்சாரங்களுக்கு ஊடாகக்‌ கேள்விப்படுகிறோம்‌. வேதாகமம்‌ 
எழுதப்பட்ட காலங்களின்‌ கலாச்சாரங்கள்‌ மற்றும்‌ இன்றைய நாட்களின்‌ 
கலாச்சாரங்கள்‌ ஆகியவற்றிற்கு இடையில்‌ உள்ள சில வேறுபாடுகளைக்‌ 
கவனியுங்கள்‌: 


* ரத்தின்‌ சரித்திரத்தில்‌, இரு மனிதர்களுக்கு இடையிலான ஒரு வியாபார 
ஒப்பந்தம்‌, ஒரு தாளில்‌ கையெழுத்து இடுதலாலோ அல்லது கைகளைக்‌ 
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குலுக்கிக்‌ கொள்ளுதலாலோ கூட நிறைவேற்றப்படவில்லை, ஆனால்‌ 
அது ஒரு நபர்‌ தமது செருப்புகளை இன்னொரு நபரிடம்‌ கொடுப்பதால்‌ 
நிறைவேற்றப்பட்டது (ரூத்‌ 4:7). 

* ஆமோஸ்‌ 4:6ல்‌ தேவன்‌, “நான்‌ உங்கள்‌ பட்டணங்களில்‌ எல்லாம்‌ உங்கள்‌ 
பல்லுகளுக்கு ஓய்வையும்‌, ... கட்டளையிட்டேன்‌” என்று கூறினார்‌, 
இது அவர்கள்‌ மீது தேவன்‌ ஒரு பஞ்சத்தை அனுப்பியிருந்தார்‌ என்று 
அர்த்தப்பட்டது. நாம்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ சுத்தமான பற்களைக்‌ 
கொண்டிருக்க விரும்புகிறோம்‌. அந்தக்காலத்தில்‌ மக்கள்‌ சுத்தமான 
பற்களைக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌ என்னும்போது, அது அவர்கள்‌ உண்பதற்கு 
ஒன்றும்‌ இல்லாது இருந்தனர்‌ என்று அர்த்தப்பட்டது என்பது உறுதி. 

* யோவான்‌ 13ல்‌ இயேசு தமது சீஷர்களின்‌ பாதங்களைக்‌ கழுவியது 
என்பது அந்த நாட்களின்‌ பழக்கவழக்கங்களின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ மாத்திரமே 
புரிந்துகொள்ளப்பட முடியும்‌. 








மாறுபட்ட கலாச்சாரத்தினருக்கு விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ அவசியமானது, 
வேதாகமத்தில்‌ நாம்‌ வாசிப்பதைப்‌ புரிந்து கொள்வதற்காகவும்‌ நாம்‌ வாசிக்கும்‌ 
மக்களின்‌ வாழ்வுகள்‌ மற்றும்‌ நிகழ்வுகள்‌ ஆகியவற்றிற்குள்‌ பிரவேசிக்கப்‌ 
பரிவிரக்கமுள்ள வகையில்‌ முயற்சிப்பதற்காகவும்‌ நாம்‌, பழங்காலக்‌ 
கலாச்சாரங்கள்‌ பற்றிப்‌ படிக்க வேண்டும்‌ என்று கருத்துத்‌ தெரிவிக்கப்படுகிறது. 


வேதாகமப்‌ படிப்பிற்கான அடிப்படைக்‌ கருவிகள்‌ 
உதவிநிறைந்தவையாக உள்ளன 
வேதாகமப்‌ படிப்பிற்கு உதவக்கூடிய பயன்நிறைந்த கருவிகள்‌ 





கிடைக்கின்றன. ஒரு வசனப்பகுதியானது அதன்‌ முதல்‌ வாசகர்களுக்கு 
அர்த்தப்படுத்தியது என்ன மற்றும்‌ அது இன்றைய நாட்களின்‌ மக்களுக்கு 
அர்த்தப்படுத்துவது என்ன என்பவற்றைப்‌ பற்றி வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ 
அளிப்பவர்‌ மிகச்சரியான முடிவுகளை அடைவதைச்‌ சாத்தியமாக்கும்‌ 
ஆதாரமூலங்களுக்கு, “கருவிகள்‌” என்பது பயன்படுத்துவதற்குப்‌ பொருத்தமான 
ஒரு உருவகமாக உள்ளது. ஒரு தச்சர்‌ அல்லது குழாய்‌ பொருத்துபவர்‌ தமது 
வேலையைச்‌ செய்வதற்குக்‌ கருவிகளை வைத்திருக்க வேண்டும்‌; அவ்வாறே, 
விளக்கம்‌ அளிப்பவர்‌ தமது வேலையைச்‌ செய்யக்‌ கூடும்படிக்கு தம்‌ வசத்தில்‌ 
குறிப்பிட்ட சில கருவிகளை வைத்திருக்க வேண்டும்‌. 

வேதாகமம்‌. வேதாகமம்‌ என்பது வேதாகமப்‌ படிப்பிற்கு மிகவும்‌ 
முக்கியமான புத்தகமாக உள்ளது. வேதாகமத்தின்‌ வசனப்பகுதிகளை 
மாத்திரமின்றி, பல்வேறு படிப்பு உதவிகளைக்‌ கொண்டுள்ள படிப்பு வேதாகமம்‌ 
ஒன்றையும்‌ ஒரு நபர்‌ பயன்படுத்த முடியும்‌. அது பின்வருவனவற்றில்‌ 
எதையாவது அல்லது எல்லாவற்றையும்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌: 





1. ஒவ்வொரு புத்தகத்திற்கும்‌ சுருக்கமான அறிமுகவுரை. 

2. வசனப்பகுதிக்குள்‌ சேர்க்கப்பட்ட மற்றும்‌/அல்லது பக்கத்தின்‌ 
மேல்பகுதியில்‌ காணப்படும்‌ தலைப்புகள்‌. 

3. ஒரு வசனப்பகுதி வாசிக்கப்படும்போது, அதில்‌ காணப்படுவது போன்ற 
வகையிலான திறவுகோல்‌ வார்த்தைகளைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ அல்லது அதே 
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வகையான பாடக்கருத்தைக்‌ கையாளும்‌ பிற வசனப்பகுதிகளைக்‌ குறிப்பிடும்‌ 
மேற்கோள்‌ குறிப்புகள்‌. 

4. வசனப்பகுஇயின்‌ மாறுபாடுகள்‌ பற்றி வாசகருக்கு உணர்த்த உதவும்‌ 
மற்றும்‌ பிற பயன்நிறைந்த தகவல்களை அளிக்கும்‌ அடிக்குறிப்புகள்‌ (அல்லது 
பக்கக்‌ குறிப்புகள்‌ அல்லது விளக்கக்‌ குறிப்புகள்‌). 

2. வரைபடங்கள்‌. 

6. செறிவுள்ள ஒத்தவாக்கிய அட்டவணை. 

7. ஒரு வேதாகம அகராதி. 


படிப்பு வேகாகமத்தைப்‌ பயன்படுத்துவதில்‌ நாம்‌, வேதாகம வசனப்பகுதி 
ஏவுதல்‌ பெற்றது ஆனால்‌ அதில்‌ உள்ள படிப்பு உதவிகள்‌ ஏவுதல்‌ பெற்றவை ஆலை 
என்பதை நினைவில்‌ வைக்க வேண்டும்‌. படிப்பு உதவிகள்‌ பயன்நிறைந்தவையாக 
இருக்கையில்‌, அவைகள்‌ மிகச்சரியாக இருக்க வேண்டும்‌ என்பதற்கு உத்தரவாதம்‌ 
கொண்டிருப்பதில்லை. அவைகள்‌ கவனநிறைவுடன்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்கப்பட 
வேண்டும்‌, ஆனால்‌ அவைகள்‌ தேவனுடைய வார்த்தைகளாக இருப்பது 
போன்று ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படக்‌ கூடாது. 

வேதாகமப்‌ படிப்பிற்கு நாம்‌ சாதாரணமாகப்‌ பயன்படுத்தும்‌ பதிப்புகளுக்கு 
அப்பால்‌ நாம்‌, கலந்து ஆலோசிப்பதற்கு வேதாகமத்தின்‌ 22 L/L 
வைத்திருக்க முயற்சி செய்ய வேண்டும்‌. பதிப்புகள்‌ மதிப்பில்‌ மாறுபடுகின்றன, 
ஆனால்‌ அவற்றை ஒப்பிட்டுப்பார்த்தல்‌ என்பது ஒரு வசனப்‌ பகுதியைப்‌ 
பற்றிய மிகச்சிறப்பான புரிந்துகொள்ளுதலை அடை வதில்‌ நமக்கு உதவுவதாக 
இருக்க வேண்டும்‌. உதாரணமாக, 1 கொரிந்தியர்‌ 13:4-7ல்‌ பவுலினால்‌ 
விவரிக்கப்பட்டபடி, “அன்பு” என்பதில்‌ உள்ளடங்கி இருப்பவை பற்றி 
அறிவதற்கு, மாறுபட்ட பல பதிப்புகளை ஒப்பீடு செய்தல்‌ ஒளியூட்டுவதாக 
உள்ளது. 

வேதவசனங்களையும்‌ அவை உண்டாக்கப்பட்ட போதிருந்த உலகத்தையும்‌ 
பற்றிப்‌ புரிந்துகொள்வதில்‌, மற்ற ஆதாரமூலங்களும்‌ உதவிநிறைந்தவையாக 
இருக்க முடியும்‌. விசேஷமாக, விளக்கவுரைகள்‌ அடிக்கடி பயன்நிறைந்தவையாக 
உள்ளன. 

சலக்‌ வேதாகமத்தின்‌ குறிப்பிட்ட புத்தகங்கள்‌ மீதான 
விளக்கக்‌ குறிப்புகளைக்‌ கொண்டுள்ளன. ஒரு வேதவசனத்திற்கு விளக்கம்‌ 
அளிக்க நாம்‌ முயற்சி செய்யும்போது, உடனடியாக ஒரு விளக்கவுரையைக்‌ 
கண்ணோக்குதல்‌ என்பது நமது இயல்பான மனச்சாய்வாக இருந்தாலும்‌, 
முதலில்‌ நாம்‌, அவ்வசனப்‌ பகுதியைப்‌ பற்றி நாமே சிந்தித்துப்‌ பார்க்க முயற்சி 
செய்ய வேண்டும்‌. விளக்கவுரையாளர்கள்‌ என்ன கூறியுள்ளனர்‌ என்பதை 
ஆழ்ந்து சிந்திப்பதற்கு முன்னர்‌, சுயாதீனமான முடிவை அடைய முயற்சி 
செய்தல்‌ என்பது படித்தலுக்கான மிகச்சிறப்பான வழியாக உள்ளது. நமக்கு 
நாமே அடைந்துள்ள முடிவுகளைப்‌ பற்றி ஒரு விளக்கவுரை கூறுவதை நாம்‌ 
விரும்பிக்‌ தேர்ந்து கொண்டால்‌, நாம்‌ எப்போதுமே நமது சிந்தனைகளையும்‌ 
நமது விளக்கவுரையையும்‌ சரிப்படுத்திக்‌ கொள்ள முடியும்‌. இருப்பினும்‌ நாம்‌ 
நமது சுயமாக ஒரு புரிந்துகொள்ளுதலை அடைய முயற்சி செய்வதில்‌ பயன்‌ 
அடைவோம்‌. 





விளக்கவுரைகள்‌ பெரிதும்‌ வேறுபடுகின்றன. சில விளக்கவுரைகள்‌ 
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வசனப்பகுதியின்‌ அர்த்தத்தை அவற்றின்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
வலியுறுத்தும்‌ வேதவசன ஆய்வுரையாக உள்ளன; நடைமுறைரீதியாகவோ 
அல்லது பக்திரீிதியாகவோ அவைகள்‌ வசனப்பகுதியின்‌ இன்றைய நாட்களின்‌ 
வாசகர்களுக்கு அர்த்தத்தை வலியுறுத்துகின்றன; அல்லது அவைகள்‌ அவ்வசனப்‌ 
பகுதியைப்‌ பிரசங்கியார்‌ பிரசங்கிக்கக்‌ கூடும்படியாக வழிமுறைகளை 
வலியுறுத்துகின்றன. மற்ற விளக்கவுரைகள்‌ நுட்பம்‌ வாய்ந்தவையாக, 
கல்வியாளர்களுக்கென்று வடிவமைக்கப்பட்டவையாக உள்ளன, இவைகள்‌ 
மூலமொழியில்‌ வசனப்பகுஇயின்‌ அர்த்தத்தை வலியுறுத்துகின்றன; 
சராசரி வாசகருக்கென்று வடிவமைக்கப்‌ பட்டவை பிரபலமாகியுள்ளன; 
அல்லது இவ்விரண்டிற்கும்‌ மத்தியில்‌ இருப்பவைகளாக உள்ளன. மேலும்‌ 
விளக்கவுரைகள்‌ தங்கள்‌ கருத்து வடிவமைப்பில்‌ தாராளமானவையாகவோ 
அல்லது கட்டுப்பெட்டியானவைகளாகவோ இருக்கலாம்‌.” சிலவேளைகளில்‌ 
புத்தகங்கள்‌ தனிப்பட்ட திட்டங்களை முன்வைக்கின்றன - இவ்வகைகளில்‌, 
அவற்றின்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ குறிப்பிட்ட சில உபதேசங்கள்‌ அல்லது 
கருத்துக்களை விளம்பரப்படுத்துவதற்கு ஏற்ற ஒவ்வொரு வாய்ப்பையும்‌ 
கண்ணோக்குகின்றனர்‌. 

ஒரு விளக்கவுரை எவ்வாறு மதிப்பிடப்பட வேண்டும்‌?!” முதலாவது, 
ஒரு விளக்கவுரையை அல்லது விளக்கவுரை வரிசையைப்‌ பயன்படுத்தத்‌ 
தொடங்கும்போது, அதன்‌ எழுத்தாளர்‌ மற்றும்‌/அல்லது புத்தகவரிசையின்‌ 
முன்‌ அனுமானங்கள்‌ மற்றும்‌ நோக்கங்கள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி நமக்கு 
நாமே பழக்கப்படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. ஒரு புத்தகம்‌ எதைக்‌ சாதிக்க 
விருப்பநோக்கம்‌ கொண்டுள்ளது என்பதைக்‌ கொண்டுதான்‌ முடிவு 





செய்யப்பட வேண்டும்‌; ஒரு வசனப்பகுதி எதைப்‌ போதிப்பதாக நாம்‌ 
புரிந்துகொண்டுள்ளோமோ அதற்கு ஒரு விளக்கவுரைப்‌ புத்தகத்தில்‌ இலக்குகள்‌ 
பொருந்தவில்லை என்றால்‌, நாம்‌ அந்த விளக்கவுரையைப்‌ பயன்படுத்தவே 
கூடாது அல்லது அது கூறும்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ பற்றி கவனநிறைவுடன்‌ 
சிந்தித்து, அதை “இலேசாகப்‌” பயன்படுத்த வேண்டும்‌. அடுத்ததாக, ஒரு 
வசனப்பகுதியை அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ 
என்பதே, விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ நமது முதன்மை நோக்கமாக உள்ளது என்பதால்‌, 
வேத ஆய்வுரையை வலியுறுத்தும்‌ விளக்க உரைகளுக்கு நாம்‌ முன்னுரிமை 
கொடுக்க வேண்டியவர்களாக இருக்கிறோம்‌. மூன்றாவது, வேதாகமம்‌ 
பற்றிய மக்களின்‌ விளக்க உரைகள்‌ பயன்‌ நிறைந்தவையாக இருக்கக்‌ கூடும்‌, 
ஆனால்‌, ஏவப்பட்ட வையல்ல என்பதை நாம்‌ நினைவுகூரக்‌ கடவோம்‌. நாம்‌ 
வாசிப்பது என்ன என்பதை நாம்‌ திறனாய்வுடன்‌ சிந்திக்க வேண்டும்‌ மற்றும்‌, 
ஒரு விளக்கவுரையில்‌ நாம்‌ கண்டோம்‌ என்பதற்காக மாத்திரம்‌ எதையேனும்‌ 





ஏற்றுக்கொண்டு விடக்கூடாது.” 





குறிப்புகள்‌ 

"Bernard Ramm, Protestant Biblical Interpretation, 3d rev. ed. (Grand Rapids, 
Mich.: Baker Book House, 1970), 14-16. “எடுத்துக்காட்டாக, யோவான்‌ 14:15ஐ 
எவரொருவரும்‌ சுலபமாகப்‌ புரிந்துகொண்டு அதை நடைமுறைப்படுத்த முடியும்‌. 
#Ramm., 12-13. “William W. Klein, Craig L. Blomberg, and Robert L. Hubbard, Jr., /ntroduc- 
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tion to Biblical Interpretation, rev. and exp. (Nashville: Thomas Nelson Publishers, 2004), 139. 
“நியாயமாகக்‌ கூறுவதென்றால்‌, இவ்விரு ஆதாரமூலங்களுமே, பரிசுத்த ஆவியானவரால்‌ 
ஒளியூட்டப்படுதல்‌ என்பது, ஊக்கமான முயற்சி செய்தல்‌ அல்லது தக்கவகையிலான 
விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ முறைமைகளைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ என்பவற்றிற்குப்‌ பதிலி என்ற 
வகையில்‌ சார்ந்திருக்கப்படக்‌ கூடாது என்றே கூறுகின்றன. £ஃஹறற, 13. “லூக்கா 2:26; 
நடபடிகள்‌ 2:27, 31; 1 பேதுரு 3:10 ஆதிய வசனப்‌ பகுதிகளை வாசிக்கவும்‌. “9/வ/- 
ter Bauer, 4 Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Christian Literature, 
3d ed., rev. and ed. Frederick W. Danker (Chicago: University of Chicago Press, 2000), 279- 
80; George R. Beasley-Murray, John, vol. 36, 2d ed., Word Biblical Commentary (Nash- 
ville: Thomas Nelson Publishers, 1999), 48. “அவிசுவாசிகள்‌ ஆவிக்குரிய விஷயங்களைப்‌ 
பற்றிச்‌ சரியான வகையில்‌ மனதில்‌ புரிந்துகொள்ள இயலாது என்று பவுல்‌ கூறவில்லை. 
அவர்கள்‌ அதைச்‌ செய்ய முடியும்‌ மற்றும்‌ அதைச்‌ செய்கின்றனர்‌, ஆனால்‌ அவர்கள்‌, 
எழுத்தாளரின்‌ அர்த்தம்‌ பற்றிய இந்தப்‌ புரிந்துகொள்ளுதலை ஒரு எதிர்‌ மறைக்‌ 
குறிப்பிற்கு உரித்தாக்குகின்றனர்‌. அவர்கள்‌ இதை “பைத்தியக்காரத்தனமானது” என்று 
புறக்கணிக்கின்றனர்‌. (Robert 11. Stein, Playing by the Rules: A Book Guide to Interpreting 
the Bible [Grand Rapids, Mich.: Baker Books, 1994], 66.) “களெய்ன்‌, புளூம்பெர்க்‌ மற்றும்‌ 
ஹப்பர்டு ஆகியோர்‌, “விசுவாசிக்காதவர்‌ வேதாகமத்தைப்‌ புரிந்துகொள்ள இயலாது 
என்று நாம்‌ முரட்டுத்தனமாக உறுதிப்படுத்துவது இல்லை. அவிசுவாசிகளும்‌, நம்பிக்கை 
இல்லாதவர்களும்கூட, அதன்‌ அர்த்தத்தை வெகுவாகப்‌ புரிந்துகொள்ள முடியும்‌ ... 
இவ்வாறு, திறமைவாய்ந்த, அவிசுவாசம்‌ கொண்ட கல்வியாளர்‌ வேதாகமத்தின்‌ புத்தகம்‌ 
ஒன்றைப்‌ பற்றி மிகச்சிறப்பான நுட்பம்‌ கொண்ட விளக்கவுரை ஒன்றை எழுத முடியும்‌ ... 
ஆனால்‌ அவிசுவாசம்‌ கொண்ட அந்தக்‌ கல்வியாளர்‌, வேதாகமச்‌ செய்தியின்‌ உண்மையான 
குனிச்சிறப்பைப்‌ புரிந்துகொள்ளவோ அல்லது அதைச்‌ சித்தரித்துக்‌ காண்பிக்கவோ 
இயலாது” என்று ஒப்புக்கொண்டனர்‌. (Klein, Blomberg, and Hubbard, 136.) 

எனது சகோதரர்‌ டேவிட்‌ ரோப்பர்‌ அவர்களிடம்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட வசனம்‌ 
அல்லது ஒரு விஷயத்தைக்‌ குறித்து அவரது கண்ணோட்டம்‌ பற்றிக்‌ கேட்கப்படும்போது 
அவர்‌, “உதாரணமாக) ஜூலை 20, 1975 தேதியின்படி நான்‌ இவ்வாறு நம்புகிறேன்‌” 
என்று கூறுவதுண்டு, இது அவர்‌ எதிர்காலத்தில்‌ அந்த விஷயங்களை மாறுபட்ட வகையில்‌ 
கண்ணோக்கச்‌ சாத்தியம்‌ உள்ளது என்பதைத்‌ தெளிவாக்குகிறது. '*மேலும்‌ காண்க 
மத்தேயு 7:7-9; 1 யோவான்‌ 5:14, 15. “அதாவது, நாம்‌ வேதாகமத்தை வாசிக்கும்போது 
பயன்படுத்தும்‌ மொழி எதுவாக இருந்தாலும்‌, திறமையாக அதை வாசிக்கக்‌ கூடியவர்களாக 
இருக்க வேண்டும்‌. '*வேதாமரீதியான மார்க்கமானது, குறிப்பிட்ட சில “கொடுத்தல்கள்‌” 





மீது அடிப்படை கொண்ட தர்க்கரீதியான ஒரு முறைமையாக உள்ளது, விசேஷமாக அது 
(யோவான்‌ 8:24; 14:6 ஆகியவற்றில்‌ உள்ளது போன்ற) ஒரு விஷயம்‌ உண்மையானது 
என்றும்‌ இன்னொன்று (காண்க நடபடிகள்‌ 4:12) உண்மையாக இருக்க முடியாது 
என்றும்‌ போதிக்கிறது. இதற்கு நேர்மாறாக, உதாரணமாக இந்து மதம்‌, முற்றிலும்‌ 
உண்மையான விஷயம்‌ என்று ஒன்றுமில்லை என்பதாகப்‌ போதிக்கிறது. '*மிகைக்கூற்று 
“பதிப்பு” 
(“பொழிப்புரை” அல்ல) என்பது ஒரு மொழிபெயர்ப்பாக உள்ளது. '“இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ 
புற்பகுதியில்‌ உள்ள துணைப்பாடப்‌ பிரிவில்‌ காணப்படும்‌ “எழுதப்பட்ட கருத்துக்களில்‌ 


(“hyperbole”) என்பது மிகைப்படுத்திப்‌ பேசும்‌ பேச்சை உள்ளடக்குகிறது. 


காணப்படும்‌ வேதவசனங்கள்‌ பற்றிய இரு கண்ணோக்குகள்‌” என்ற துணைப்பாடத்தில்‌ 
காணவும்‌. “கோர்டன்‌ ஃபீ மற்றும்‌ டக்ளஸ்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ ஆகியோரின்‌ கருத்துப்படி, 
“இந்த விளக்கவுரையானது வேதாகம வசனப்பகுதி உண்மையில்‌ கூறியுள்ளவற்றைப்‌ 
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புரிந்துகொள்வதில்‌ உங்களுக்கு உதவியதா?” என்பதே விளக்கவுரைகள்‌ பற்றிய மிகவும்‌ 
முக்கியமான கேள்வியாக உள்ளது. விளக்கவுரைகளை மதிப்பிடுவதற்கு அவர்கள்‌ ஏழு 
நிபந்தனைகளைக்‌ கொடுத்தனர்‌. (0௦0௦௩ 19. Fee and Douglas Stuart, “The Evaluation and 
Use of Commentaries,” How to Read the Bible for All Its Worth, 3rd ed. [Grand Rapids, Mich.: 
Zondervan, 2003], 266-67.) “இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ பிற்பகுதியில்‌ உள்ள துணைப்பாடப்‌ பிரிவில்‌ 
காணப்படும்‌ “விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ உதவுவதற்கான தகவல்களின்‌ ஆதாரமூலங்கள்‌” 
என்ற துணைப்பாடத்தில்‌ கூடுதல்‌ உதவிகள்‌ பரிந்துரைக்கப்பட்டுள்ளன. 
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ALLL S Osos 


1 
வசனம்‌ பகுதியின்‌ பெரிய 
சந்தூர்ப்பப்‌ பொருளைக்‌ 
கண்டணோக்குகல்‌ 


ஒரு வசனப்பகுதிக்கு விளக்கம்‌ அளிக்க நாம்‌ தயாராக இருக்கும்போது, 
எங்கிருந்து நாம்‌ தொடங்குகிறோம்‌? அதன்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளுடன்‌ 
தொடங்குகிறோம்‌. பழங்கூற்று ஒன்று, “சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ இருந்து 
பிரித்து எடுக்கப்படும்‌ ஒரு வசனப்பகுதி எந்த ஒரு விஷயத்தையும்‌ 
மறைக்கும்‌ போலிப்பகட்டாகக்‌ கூடும்‌” என்று எச்சரிக்கிறது. ஆகையால்‌, 
“ஒரு வசனப்பகுதிக்கு, எப்போதும்‌ அதன்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ விளக்கம்‌ 
அளியுங்கள்‌” என்பது வேதாகமம்‌ அர்த்தப்படுத்துவது என்ன என்பதைப்‌ 
புரிந்துகொள்ள முயற்சிப்பதில்‌ மிகவும்‌ முக்கியமான விதியாக உள்ளது. 

வசனத்தில்‌ உள்ள வார்த்தைகளை விளக்கப்படுத்துவகன்‌ மூலம்‌ நாம்‌ 
விளக்கம்‌ அளித்தலைத்‌ தொடங்கக்‌ கூடாது என்பது அந்த விதியின்‌ ஒரு 





விளைவாக உள்ளது. அதற்குப்‌ பதிலாக நாம்‌, அவ்வசனம்‌ காணப்படும்‌ 

சந்தர்ப்பப்‌ பொருளை ஆழ்ந்து சிந்திக்க வேண்டும்‌. இந்தப்‌ பாடத்தில்‌ நாம்‌, 

“பெரிய சந்தர்ப்பப்‌ பொருளை” ஆய்வுசெய்வதன்‌ மூலம்‌ அந்த நிறைவை 

எவ்வாறு நாம்‌ நிறைவேற்றத்‌ தொடங்க முடியும்‌ என்று கலந்துரையாடுவோம்‌. 
“பெரிய சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்‌” என்றால்‌ என்ன? 


வேதாகமம்‌ முழுவதும்‌ 

முதலாவது நாம்‌, ஒவ்வொரு வசனத்தையும்‌, வேதாகமம்‌ முழுவதிற்குமான 
சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ புரிந்துகொள்ள முயற்சி செய்ய வேண்டும்‌. ஒரு சித்திரத்தை 
நாம்‌ மதிப்பிடும்‌ அதே வகையில்‌ வேதாகமத்திற்கும்‌ நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்க 
வேண்டும்‌. ஒரு சித்திரத்தை அல்லது வேறொரு கலைப்பணியை நாம்‌ 
கண்ணோக்குகையில்‌, முதலில்‌ நாம்‌ அதன்‌ விபரங்களைக்‌ கண்ணோக்குகிறோமா? 
இல்லை, நாம்‌ அந்தச்‌ சித்திரத்தை முழுமையாகக்‌ கண்ணோக்குகிறோம்‌. அதை 
முழுவதுமாக மதித்துணர்ந்த பின்பு நாம்‌, அதில்‌ உள்ள சிறு விபரங்களை 
உருவாக்கப்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட தூரிகை வீச்சுகள்‌ போன்ற அதன்‌ பாகங்களைக்‌ 





கண்ணோக்கத்‌ தொடங்குகிறோம்‌. அதுபோலவே, வேதாகமத்தில்‌ உள்ள ஒரு 
வசனத்தைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கும்‌ மதித்துணர்வதற்கும்‌ நாம்‌, வேதாகமம்‌ 
முழுமையையும்‌ கண்ணோக்கி, அதன்‌ பின்பு நாம்‌ படிக்கும்‌ வசனப்பகுதியானது 
அந்த முழுச்சித்தரிப்பிற்கு எவ்வாறு பங்களிக்கிறது என்பதைத்‌ தீர்மானிக்க 
வேண்டும்‌. 

வேதாகமம்‌ என்பது - தேவன்‌ என்ற - ஒரே எழுத்தாளரைக்‌ கொண்டுள்ளது. 
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இது - இயேசு கிறிஸ்து என்ற - ஒரு பிரதான பாத்திரத்தைக்‌ கொண்டுள்ளது. 
மேலும்‌ இது பின்வரும்‌ ஒரு பிரதான வரலாற்றைக்‌ கூறுகிறது: ஏதேன்‌ 
தோட்டத்தில்‌ பாவத்தினால்‌ தேவனிடத்தில்‌ இருந்து பிரிக்கப்பட்டு உள்ள மனித 
இனத்தை, இயேசு கிறிஸ்துவின்‌ மூலம்‌ அளிக்கப்பட்டுள்ள மீட்பின்‌ வழியாகத்‌ 
தேவன்‌ எவ்வாறு தம்மிடத்தில்‌ திரும்பக்‌ கொண்டு வருகிறார்‌ என்பதே அந்தப்‌ 
பிரதான வரலாறு ஆகும்‌. 

விளக்கவுரையாளர்களுக்கு, வேதாகமம்‌ என்பது பின்வருபவற்றைக்‌ 








கருத்தாகத்‌ தெரிவிக்கும்‌ ஒரு புத்தகமாக உள்ளது: (1) நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ 
வசனப்பகுதி மீட்பின்‌ முழுவரலாற்றிற்கு எவ்வாறு பங்களிக்கிறது என்பதை 
நாம்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. (2) தனியொரு வசனப்பகுதிக்கு விளக்கம்‌ 
அளித்தலானது வேதாகமம்‌ முழுவதிலும்‌ போதிக்கப்பட்டுள்ள கருத்திற்கு 
இசைவிணக்கமாக இருக்க வேண்டும்‌.' எடுத்துக்காட்டாக, ஆபிரகாம்‌ தமது 
மகன்‌ ஈசாக்கைப்‌ பலியிட வேண்டும்‌ என்று அவரிடம்‌ தேவன்‌ கூறினார்‌ 
(ஆதியாகமம்‌ 22:1-14). வேதாகமத்தில்‌ அனுபவமற்ற ஒரு மாணவர்‌, இந்த 
நிகழ்வில்‌ இருந்து, தேவன்‌ மனித பலியை அங்கீகரிக்கிறார்‌ என்றும்‌ அவர்‌ 
ஆபிரகாமிடம்‌ கேட்டுக்கொண்டது போன்றே இன்றைய நாட்களிலும்‌ 
மக்களிடத்தில்‌ மனிதப்பலி செலுத்தும்படி கேட்டுக்கொள்கிறார்‌ என்றும்‌ 
அம்மாணவர்‌ முடிவெடுக்கச்‌ சாயக்கூடும்‌. இருப்பினும்‌, வேதாகமம்‌ முழுவதிலும்‌ 
நன்கு பழக்கம்‌ உள்ள ஒருவர்‌, தேவன்‌ மனித பலியை அங்கீகரிப்பதில்லை 
என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்கிறார்‌; அந்த உண்மையை அறிதலானது, அவர்‌ 
ஆபிரகாமுக்குத்‌ தேவனுடைய கட்டளைக்கு எவ்வாறு விளக்கம்‌ அளிக்கிறார்‌ 
என்பதன்‌ மீது செல்வாக்குச்‌ செலுத்த முடியும்‌. 


பழைய அல்லது புதிய ஏற்பாடு 

இரண்டாவதாக நாம்‌, ஒரு வசனப்பகுதியைப்‌ புரிந்துகொள்ள முயற்சி 
செய்யும்போது, அவ்வசனப்‌ பகுதி பழைய ஏற்பாட்டில்‌ காணப்படுகிறதா 
அல்லது புதிய ஏற்பாட்டில்‌ காணப்படுகிறதா என்பதைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. 

வேதாகமம்‌ ஒரே புத்தகமாக இருக்கையில்‌, அது இரு புத்தகங்களாகவும்‌ 
இருக்கிறது: பழைய ஏற்பாடு மற்றும்‌ புதிய ஏற்பாடு. மனிதன்‌ எவ்வாறு பாவம்‌ 
செய்தான்‌ என்றும்‌ பின்பு தேவன்‌ எவ்வாறு ஆபிரகாமை அழைத்ததன்‌ மூலம்‌, 
வீழ்ந்து போன மனிதகுலத்தை இரட்சிக்க ஆயத்தம்‌ செய்தார்‌ என்பதைப்‌ 
பற்றியும்‌ பழைய ஏற்பாடு கூறுகிறது. அது, மேசியா வரவிருந்த மக்களினத்தை 
அவர்‌ ஆபிரகாமில்‌ இருந்து எவ்வாறு உருவாக்கினார்‌ என்பதையும்‌ பின்பு அவா்‌ 
வரவிருந்த மேசியாவுக்காக இந்த உலகத்தை எவ்வாறு ஆயத்தம்‌ செய்தார்‌ 
என்பதையும்‌ கூறுகிறது. பழைய ஏற்பாடு இஸ்ரவேல்‌ மக்களைப்‌ பற்றியும்‌, 
இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்காகவும்‌ எழுதப்பட்டது. புதிய ஏற்பாடு, வாக்குத்தத்தம்‌ 
பண்ணப்பட்ட மேசியா வந்தது எவ்வாறு என்பதைக்‌ கூறுகிறது. இது அவரது 
வாழ்வு, மரணம்‌, உயிர்த்தெழுதல்‌ மற்றும்‌ பரத்துக்கேறுதல்‌ ஆகியவற்றை 
விவரிக்கிறது; இது அவர்‌ தமது சபையை எவ்வாறு நிலைநாட்டினார்‌ என்பதை 











விவரிக்கிறது; இது அவர்‌ சபையிடம்‌ எதை எதிர்பார்க்றொர்‌ என்பதைக்‌ 
கூறுகிறது; மற்றும்‌ இது கிறிஸ்து மறுபடியும்‌ வருவார்‌ மற்றும்‌ அவர்‌ தமது 
மக்களை மீட்பார்‌ என்றும்‌ வாக்களிக்கிறது. புதிய ஏற்பாடு கிறிஸ்துவைப்‌ 
பின்பற்றுபவர்களுக்காகவும்‌ அவர்களைப்‌ பற்றியும்‌ எழுதப்பட்டது. 
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ஒரு வசனப்‌ பகுதியானது அது காணப்படும்‌ ஏற்பாட்டின்‌ வரலாற்றிற்கும்‌ 
நோக்கத்திற்கும்‌ எவ்வாறு தொடர்புபடுகிறது என்று நாம்‌ கேட்க வேண்டும்‌. 
வேதவசனங்களை நடைமுறைப்படுத்துவதில்‌ நாம்‌, பழைய ஏற்பாட்டுக்‌ 
கட்டளை அல்லது உதாரணம்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ கிறிஸ்தவர்களைக்‌ 
கட்டுவிக்கிறது என்று யூகிப்பதைத்‌ தவிர்க்க வேண்டும்‌. பழைய 
பிரமாணம்‌ நியாயப்பிரமாணத்துடன்‌ எடுக்கப்பட்டு விட்டது, மற்றும்‌ கிறிஸ்து 
கூறியுள்ளவற்றை இன்றைய நாட்களில்‌ மக்கள்‌ கேள்விப்பட்டு அதற்குக்‌ 
கீழ்ப்படிய வேண்டும்‌ என்று புதிய ஏற்பாடு போதிக்கிறது (காண்க கலாத்தியர்‌ 
3:24, 25; எபேசியர்‌ 2:15; எபிரெயர்‌ 1:1, 2; 5:13). 


இலக்கியத்தின்‌ வகைகள்‌ 

மூன்றாவதாக, வேதாகமத்தின்‌ புத்தகங்களில்‌ பல்வேறு வகைகளில்‌ 
மேலோங்கியுள்ள மாறுபட்ட இலக்கிய வகைகள்‌ அடங்கி இருப்பதால்‌,” நாம்‌ 
படிக்கும்‌ வசனப்பகுதி பழைய அல்லது புதிய ஏற்பாட்டின்‌ எந்தப்‌ பகுதியில்‌ 
காணப்படுகிறது என்பதை நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. பழைய ஏற்பாட்டில்‌ 
நியாயப்பிரமாணம்‌, வரலாறு, பாடல்‌ மற்றும்‌ ஞான இலக்கியங்கள்‌, மற்றும்‌ 
தூர்க்ககரிசனம்‌ ஆகியவை அடங்கியுள்ளன. புதிய ஏற்பாட்டில்‌ நற்செய்திகள்‌ 
அல்லது (இயேசுவின்‌) வரலாற்று நூல்கள்‌, வரலாறு (நடபடிகள்‌); நிருபங்கள்‌ 
(கடிதங்கள்‌) மற்றும்‌ கர்க்கதரிசனம்‌ என்று அடிக்கடி வகைப்படுத்தப்படும்‌ 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ என்ற ஒரு புத்தகம்‌ ஆகியவை உள்ளடங்கி 
இருக்கின்றன. 

இலக்கியத்தின்‌ வெவ்வேறு வகைகள்‌ ஓரே மாதிரியாகக்‌ கையாளப்பட 
முடியாது என்பதால்‌, இந்த வித்தியாசங்கள்‌ முக்கியமானவையாக உள்ளன. 
ஒவ்வொரு வசனப்‌ பகுதியும்‌ நியாயப்பிரமாணம்‌ என்ற வகையில்‌ இருப்பதாக 
கண்ணோக்கப்பட முடியாது. 





புத்தகங்களின்‌ தொகுப்பு 

நான்காவதாக, ஒரு வசனப்பகுதியின்‌ பெரிய சந்தர்ப்பப்‌ பொருளானாது 
வேதாகமத்தில்‌ உள்ள ஒரு புத்தகத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமானவற்றை 
உள்ளடக்கி இருக்கலாம்‌. ஒரே எழுத்தாளரால்‌ ஓரேவகையான 
பெற்றுக்கொள்பவர்களுக்கு எழுதப்பட்ட புதிய ஏற்பாட்டின்‌ இரு 
புத்தகங்களைப்‌ படிப்பதில்‌ - லூக்கா மற்றும்‌ அப்போஸ்தலர்‌ நடபடிகள்‌, 
1 மற்றும்‌ 2 கொரிந்தியர்‌, 1 மற்றும்‌ 2 தெசலோனிக்கேயர்‌, மற்றும்‌ 1 மற்றும்‌ 
2 தீமோத்தேயு போன்றவற்றைப்‌ படிப்பதில்‌ - ஒவ்வொரு வசனப்‌ பகுதியும்‌ 
இரு புத்தகங்களின்‌ வெளிச்சத்திலும்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கப்பட வேண்டும்‌. பழைய 
ஏற்பாட்டில்‌ முதல்‌ ஐந்து புத்தகங்களான, பஞ்சாகமங்கள்‌, மோசே என்ற 
ஒரே எழுத்தாளரால்‌ எழுதப்பட்டன. ஆகையால்‌, பஞ்சாகமங்கள்‌ எதிலாவது 
காணப்படும்‌ எந்த வசனப்பகுதிக்கும்‌, பஞ்சாகமங்கள்‌ முழுவதுமே பெரிய 
சந்தர்ப்பப்‌ பொருளாக உள்ளன. 

மேலும்‌ பழைய ஏற்பாட்டின்‌ வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்களில்‌, பெரிய சந்தர்ப்பப்‌ 
பொருளானது அடிக்கடி, தனிப்புத்தகங்களுக்கு அப்பால்‌ விரிவாகிறது. சில 
விஷயங்களில்‌ - 1 மற்றும்‌ 2 சாமுவேல்‌, 1 மற்றும்‌ 2 இராஜாக்கள்‌, மற்றும்‌ 
1 மற்றும்‌ 2 நாளாகமங்கள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ போன்றவற்றில்‌ - தொடக்க காலத்தில்‌ 


35 


இரு புத்தகங்களும்‌ ஒரு புத்தகமாகவே இருந்தன. அத்துடன்‌ கூடுதலாக, 
யோசுவா, நியாயாதிபதிகள்‌, சாமுவேல்‌ மற்றும்‌ இராஜாக்கள்‌ ஆகிய புத்தகங்கள்‌ 
ஒருசேர எழுதப்பட்டன அல்லது பதிப்பிடப்பட்டன மற்றும்‌ இவை ஒரு அலகு 
என்பதாக நினைக்கப்‌ பட்டன. (அவைகள்‌ எபிரெய வேதாகமத்தில்‌ “முந்திய 
தூர்க்கதரிசிகள்‌” என்று அமைக்கப்‌ பட்டுள்ளன.) இந்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ - இவற்றில்‌ 
தொடக்ககால பாடங்கள்‌ அடங்கி இருந்தாலும்‌ - ஓரே வேளையில்‌, அதாவது 
கி. மு. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ மத்தியில்‌ எழுதி முடிக்கப்பட்டன என்பது தெளிவு. 
நாம்‌, “இந்தத்‌ தொகுப்பு ஒரு ஆய்வுக்‌ கருத்தை அல்லது ஒருங்கமைக்கும்‌ 
கொள்கையைக்‌ கொண்டுள்ளதா?”; “முற்றிலுமான திட்டம்‌ ஏதேனும்‌ உள்ளதா?” 
என்று கேட்க வேண்டும்‌. கானான்‌ நாட்டிற்குள்‌ நுழைகலில்‌ தொடங்கி 
பாபிலோனிய அடிமைத்தனத்துடன்‌ இந்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ முடிகின்றன. இவைகள்‌ 
“(கானான்‌) நாட்டில்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌ வரலாறு: நுழைதலில்‌ இருந்து 
வெளியேறியது வரையில்‌” என்று அமைக்கப்பட முடியும்‌. அந்த உண்மையை 
நாம்‌ உணர்ந்தறிந்தால்‌, இவைகள்‌ யாவையும்‌, பின்வரும்‌ ஒருபாடத்தைப்‌ 
போதித்தல்‌ அல்லது மறுவலிவூட்டுதலை நோக்கங்‌ கொண்டிருந்தன என்று நாம்‌ 
காணுகிறோம்‌: இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ நியாயப்பிரமாணத்தின்படி வாழ்ந்திருந்தால்‌, 
அவர்கள்‌ (கானான்‌) நாட்டில்‌ தொடர்ந்து வாழ அனுமதிக்கப்பட்டிருப்பார்கள்‌. 
இருப்பினும்‌, இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ நியாயப்பிரமாணத்தின்படி வாழ மறுத்தனர்‌, 
ஆகையால்‌ அந்த மக்கள்‌ (கானான்‌) நாட்டில்‌ இருந்து கூட்டிச்‌ செல்லப்பட்டனர்‌. 
இந்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ எதிலாவது உள்ள எந்தச்‌ செய்தியும்‌, இந்த முற்றான 
ஆய்வுக்கருத்தின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ புரிந்துகொள்ளப்பட வேண்டும்‌. 


தனிப்‌ புத்தகம்‌ 

ஒரு வசனப்பகுஇ எந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ காணப்படுகிறதோ, அந்தப்‌ 
புத்தகத்தைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தித்தல்‌ என்பது பெரிய சந்தர்ப்பப்‌ பொருளின்‌ 
நிறைவான மற்றும்‌ மிகமுக்கியமான அம்சமாக நமக்குள்ளது. ஒரு கருத்தில்‌ 
வேதாகமம்‌ என்பது ஒரு புத்தகமாக உள்ளது, மற்றும்‌ இன்னொரு கருத்தில்‌ 
இரு புத்தகங்களாக உள்ளது, மற்றும்‌ வேதாகமம்‌ என்பது ஏறக்குறைய 
நாற்பது மாறுபட்ட எழுத்தாளர்களால்‌ தோராயமாக 1,500 ஆண்டுகள்‌ கால 
இடைவெளியில்‌ எழுதப்பட்ட அறுபத்தி ஆறு புத்தகங்களைக்‌ கொண்டுள்ளது. 
ஒவ்வொரு எழுத்தாளரும்‌ தேவனால்‌ ஏவப்பட்டு இருந்தாலும்‌, ஒவ்வொருவரும்‌, 
குறிப்பிட்ட ஒரு நோக்கத்தைச்‌ சாதிப்பதற்காக குறிப்பிட்ட ஒரு வரலாற்றுச்‌ 
சூழ்நிலையில்‌ எழுதினர்‌.“ ஆகையால்‌, ஓவ்வொரு புத்தகமும்‌, அது எழுதப்பட்ட 
வரலாற்றுச்‌ சூழ்நிலை, மற்றும்‌ எழுத்தாளரின்‌ நோக்கம்‌ மற்றும்‌ யாருக்கு 
எழுதப்பட்டதோ அந்த மக்கள்‌ ஆகியவற்றின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ விளக்கம்‌ 








அளிக்கப்பட அல்லது புரிந்துகொள்ளப்பட வேண்டும்‌. 

இந்த இலக்கை நிறைவேற்றுவதற்கு நாம்‌, புத்தகத்தை முழுமையானதாகக்‌ 
கண்ணோக்கவும்‌ அதன்‌ முதல்‌ வாசகர்களுக்கு அது கொண்டிருந்த செய்தியைப்‌ 
புரிந்துகொள்ள முயற்சி செய்யவும்‌ வேண்டும்‌. முழுமையான வகையில்‌ 
புத்தகத்திற்கு பழக்கமானதற்குப்‌ பின்னர்‌, நாம்‌ வாசிக்கும்‌ வசனப்பகுதி அந்தப்‌ 
புத்தகத்திற்கு எவ்வாறு பங்களிக்கிறது என்று காண்பதற்காக அவ்வசனப்‌ 
பகுதியை விளக்கப்படுத்துவதற்கு அதை நாம்‌ நெருக்கமாகக்‌ கண்ணோக்கத்‌ 
தயாராகிறோம்‌. 
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ஆழ்ந்து சிந்திக்க வேண்டிய கேள்விகள்‌ 

முழுமையானது என்ற வகையில்‌ புத்தகத்தைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு 
நாம்‌, பின்வருவன போன்ற அறிமுகக்‌ கேள்விகளை ஆழ்ந்து சிந்தித்தல்‌ 
அவசியமாகிறது: 


எழுத்தாளர்‌: அதை எழுதியது யார்‌? 

. தேதி: அது எப்போது எழுதப்பட்டது? 

. பெற்றுக்கொண்டவர்கள்‌: அது யாருக்கு எழுதப்பட்டது? 

. இடம்‌ (இடங்கள்‌): அதை எழுதியபோது எழுத்தாளர்‌ எங்கே இருந்தார்‌? 
அந்தப்‌ புத்தகத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்ட போது அல்லது வாசித்தபோது, அதைப்‌ 
பெற்றுகொண்ட வர்கள்‌ எங்கே இருந்தனர்‌? 

5. வரலாறு: அந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ பதிவுசெய்யப்பட்ட நிகழ்வுகள்‌ எப்போது 
மற்றும்‌ எவ்வாறு நிகழ்ந்தன? அந்தப்‌ புத்தகம்‌ எழுதப்பட்ட வரலாற்றுச்‌ 
சூழ்நிலைகள்‌ யாவை? அதை எழுதுவதற்கான நிகழ்வு என்னவாக இருந்தது? 

6. இலக்யெ வகை அல்லது பாணி: அந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ காணப்படும்‌ 
இலக்யெ வகை என்ன? 

7. நோக்கம்‌, குறிக்கோள்‌: “ஏன்‌?” என்பது மிகவும்‌ முக்கியமான கேள்வியாக 
உள்ளது: “அந்தப்‌ புத்தகம்‌ எழுதப்பட்டது ஏன்‌?” அதன்‌ எழுத்தாளர்‌ மனதில்‌ 
கொண்டிருந்த நோக்கம்‌ என்ன? அவர்‌ எகைச்‌ சாதிக்க நம்பிக்கையாயிருந்தார்‌? 
அவரது குறிக்கோள்‌ என்ன?முழுமையானது என்ற வகையில்‌ அந்தப்‌ 
புத்தகத்தின்‌ நோக்கத்தைப்‌ பற்றிய சில கருத்தை நாம்‌ கொண்டிராவிட்டால்‌, 
அந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள எந்த ஒரு வசனப்பகுதிக்கும்‌ விளக்கம்‌ அளிக்க நாம்‌ 
தயாராக இருப்பதில்லை! 

8. செய்தி, ஆய்வுக்கருத்து: செய்தியானது புத்தகத்தின்‌ முதன்மைக்‌ 
கருத்து அல்லது ஆய்வுக்கருத்துடன்‌ நெருங்கிய தொடர்புடையதாக உள்ளது. 
சில விஷயங்களில்‌, இவ்விரண்டும்‌ ஒன்றாகவே இருக்கலாம்‌; ஆனால்‌ 
பலவிஷயங்களில்‌ இவைகள்‌ ஒன்றில்‌ இருந்து ஒன்று வித்தியாசப்படக்கூடும்‌. 
எழுத்தாளர்‌ சாதிக்க நம்பிக்கையாக இருந்த விஷயம்‌ நோக்கமாக உள்ளது. அவர்‌ 


AWN 




















அதை எவ்வாறு சாதிக்க விரும்பினார்‌ என்பது செய்தியாக, ஆய்வுக்கருத்தாக 
அல்லது முதன்மைக்‌ கருத்தாக உள்ளது.” 

9. வரைகுறிப்பு: புத்தகத்தின்‌ பொருளடக்கம்‌ எவ்வாறு வரைகுறிப்பிடப்பட 
முடியும்‌? அதன்‌ வடிவமைப்பு என்ன? ஒரு புத்தகத்திற்கு வரைகுறிப்பை 
வடிவமைத்தல்‌ என்பது அந்தப்‌ புத்தகம்‌ முழுமையும்‌ எதைப்பற்றியது என்று 
கண்ணோக்குவதை நமக்குச்‌ சலபமானதாக ஆக்குவது மட்டுமின்றி அது, முற்றான 
ஆய்வுக்கருத்து அந்தப்‌ புத்தகம்‌ முழுவதிலும்‌ எவ்வாறு மேம்படுத்தப்பட்டுள்ளது 
என்று நமக்குக்‌ காண்பிக்கவும்‌ செய்கிறது. 

இந்தக்‌ கேள்விகள்‌ யாவையும்‌ எல்லாப்‌ புத்தகங்களுக்கும்‌ 
சமமாக நடைமுறைப்‌ படுத்தப்படக்‌ கூடியவைகள்‌ அல்ல. சில புத்தகங்கள்‌ 
எழுத்தாளர்களின்‌ பெயர்‌ அறியப்படாதவைகளாக உள்ளன; சில (சங்கீதங்கள்‌ 
மற்றும்‌ நீதிமொழிகள்‌) கால இடைவெளியில்‌ எழுதப்பட்டன; சில 
புத்தகங்கள்‌ வரைகுறிப்பிடுவதை அறைகூவல்‌ விடுப்பவையாக அல்லது 
சாத்தியமற்றதாக்குபவைகளாக உள்ளன; சிலவற்றைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌, 
அவை எழுதப்பட்ட காலம்‌ அல்லது அதைப்‌ பெற்றுக்கொண்டவர்கள்‌ அல்லது 
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வரலாற்றுரீதியான சூழ்நிலைகள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி எதுவும்‌ நிச்சயமாகக்‌ 
கூறக்‌ கடினமானவைகளாக உள்ளன. இருப்பினும்‌ ஒரு புத்தகத்தை வாசிப்பதன்‌ 
மூலம்‌ அதன்‌ நோக்கம்‌ மற்றும்‌/அல்லது அதன்‌ ஆய்வுக்கருத்து ஆகியவற்றைப்‌ 
பற்றிய சில முடிவுகளை நாம்‌ எப்போதும்‌ அடைய முடியும்‌. மற்றும்‌, ஒரு 
புத்தகம்‌ எழுதப்பட்ட சூழ்நிலைகளைக்‌ கண்டறிய முயற்சி செய்வதன்‌ மீது 
செலவிடப்படும்‌ பிரயாசம்‌ அந்தப்‌ புத்தகத்திலிருந்து நாம்‌ விளக்கவுரை 
அளிக்கும்போது நமக்கு உதவும்‌. 





விளக்கம்‌ அளிப்பதில்‌ அறிமுகரீதியான ஆழ்ந்த சிந்தனைகளைப்‌ 
பயன்படுத்துதல்‌: மூன்று உதாரணங்கள்‌ 

முழுமையாக ஒரு புத்தகத்தை உற்றுநோக்குதல்‌ விளக்கம்‌ அளிப்பதன்‌ 
மீது எவ்வாறு செயல்விளைவை ஏற்படுத்தும்‌ என்பதை விவரிப்பதற்கு, பழைய 
மற்றும்‌ புதிய ஏற்பாடுகளில்‌ இருந்து எடுக்கப்பட்ட மூன்று உதாரனங்கள்‌ 
பின்தொடருகின்றன. இந்த உதாரணங்கள்‌, ஒரு புத்தகத்தை எழுதியது 
யார்‌ மற்றும்‌ அந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள எந்த ஒரு வசனப்பகுதியையும்‌ 
புரிந்துகொள்ளுதலில்‌ மேன்மையான பணியைச்‌ செய்வதில்‌ நமக்கு உதவ 
முடியும்‌ என்று செயல்விளக்கப்படுத்துகின்றன. 

௯௮௮2 மச்சம்‌. வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ என்ற புத்தகத்தைப்‌ 
பற்றி நாம்‌ நினைப்பதன்‌ மூலம்‌, முடிவில்‌ இருந்து நாம்‌ தொடங்குவோமாக. 
வேதாகமத்தின்‌ வேறு எந்தப்‌ புத்தகமும்‌ இதைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமாக மாறுபட்ட 
விளக்கவுரைகளுக்கு உட்பட்டிருப்பதில்லை. அறிமுகரீதியான விஷயங்களைப்‌ 
பற்றிய கவனம்‌ நிறைந்த படிப்பில்‌ இருந்து நாம்‌ அறியக்கூடியது ஏகேனும்‌ 
இருக்குமென்றால்‌, அது விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ சாத்தியங்களைக்‌ குறுக்குவதாக 
இருக்குமா? 

வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகமானது, துன்பப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்ததைப்பற்றி உபத்திரவப்படுத்தப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்த 
சபைக்கு எழுதப்பட்டது. உபத்திரவப்பட்ட இந்த சபைக்கு ஆறுதலையும்‌ 
நம்பிக்கையையும்‌ அளிப்பதற்கென்று இது எழுதப்பட்டது என்பது இதன்‌ 
பொருளடக்கங்களில்‌ இருந்து தெளிவாகிறது. அந்த உண்மையைப்‌ பற்றிய 
தனிச்சிறப்பு என்னவாக உள்ளது? இந்தப்‌ புத்தகம்‌ முதல்‌ நூற்றாண்டுக்‌ 
கிறிஸ்தவர்களுக்கு எழுதப்பட்டது. இது இந்தக்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்குச்‌ 
செய்தியொன்றைக்‌ கொண்டிருந்தது. அவர்கள்‌ இதைப்‌ புரிந்துகொண்டு, 
இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ தாங்கள்‌ வாசித்தவற்றிற்கு ஒரு கருத்தில்‌ கீழ்ப்படிய 
வேண்டியவர்களாக இருந்தனர்‌. வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:3ம்‌ வசனம்‌, 
“இந்தத்‌ தீர்க்கதரிசன வசனங்களை வாசிக்கிறவனும்‌, கேட்கிறவரா்களும்‌, இதில்‌ 
எழுதியிருக்றெவைகளைக்‌ கைக்கொள்ளுகிறவர்களும்‌ பாக்கியவான்கள்‌, காலம்‌ 
சமீபமாயிருக்கிறது” என்று கூறுகிறது. இத்துடன்‌ வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 
22:7ம்‌ வசனம்‌ “இதோ, சீக்கிரமாய்‌ வருகிறேன்‌; இந்தப்‌ புஸ்ககத்திலுள்ள 
தீர்க்கதரிசன வசனங்களைக்‌ கைக்கொள்ளுகிறவன்‌ பாக்கியவான்‌” என்றும்‌ 
கூடுதலாகக்‌ கூறுகிறது. 

விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கு இந்த உண்மைகள்‌ அர்த்தப்படுத்துவது என்ன? 
இவைகள்‌ குறைந்த பட்சம்‌ பின்வருவதை அர்த்தப்படுத்துகன்றன: ஒரு 
82 ௮4152 வாரம்‌: CDAD BGG DS TOU OGD 
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TLS ௪42௮02 ரந அறியாம பப DOES GRUNTS 

முதல்‌ வாசகர்களைப்‌ பற்றியும்‌ அவர்கள்‌ புத்தகத்திற்கு எவ்வாறு பதில்‌ 
செயல்‌ செய்தனர்‌ என்பதைப்‌ பற்றியும்‌ மாத்திரம்‌ நினைத்தல்‌, அந்தப்‌ புத்தகம்‌ 
எவ்வாறு விளக்கம்‌ அளிக்கப்பட வேண்டும்‌ என்பதைப்‌ பற்றிய குறிப்பிட்ட 
அளவுகோல்களை நிலைநாட்ட உதவுவதில்‌ போதுமானதாக உள்ளது: முதல்‌ 
வாசகர்கள்‌ - உபத்திரவப்படுத்தப்பட்ட கிறிஸ்தவர்கள்‌ - அதை எவ்வாறு புரிந்து 
கொண்டிருக்க முடியும்‌, மற்றும்‌ அவர்கள்‌ வாசித்தவற்றிற்கு ஒரு கருத்தில்‌ 
அவர்கள்‌ எவ்வாறு கழ்ப்படிந்திருக்க முடியும்‌ என்ற வகையில்‌ இது விளக்கம்‌ 
அளிக்கப்பட வேண்டும்‌. 

க அடுத்ததாக நாம்‌, பிரசங்கியின்‌ புத்தகத்தைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து 
சிந்திப்போமாக. பிரசங்கியின்‌ புத்தகமானது பழைய ஏற்பாட்டில்‌ 
உள்ள பாடல்‌ புத்தகங்களில்‌ ஒன்றாக உள்ளது; அது ஞான இலக்கியம்‌ 
என்றும்‌ வகைப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. வாழ்வின்‌ மாயையை - அர்த்தமற்ற 
தன்மையை அல்லது வீணான தன்மையை - விவரித்தல்‌ என்பதே இந்தப்‌ 
புத்தகத்தின்‌ நோக்கமாக உள்ளது. எழுத்தாளர்‌, “மாயை, மாயை, எல்லாம்‌ 
மாயை” என்று கூறுவதன்‌ மூலம்‌ இந்தப்‌ புத்தகத்தைத்‌ தொடங்குகிறார்‌ (பிரசங்கி 
1:2). பின்பு அவர்‌, மனிதர்‌ தங்கள்‌ வாழ்வில்‌ செய்கிற பெரும்பான்மையான 











விஷயங்கள்‌ யாவையும்‌ முடிவில்‌ மாயையாகின்றன என்று கூறச்‌ சென்றார்‌ 
(காண்க 1:17; 2:11, 17, 19, 21, 23, 26; 3:19; 4:4, 7, 16; 6:2; 7:6). எழுத்தாளர்‌ தமது 
விவாதங்களை ஏற்படுத்துவதற்கு, “சூரியனுக்குக்‌ கீழே” - அதாவது தேவனை 
விட்டுப்‌ பிரிந்த நிலையில்‌ - வாழ்வைக்‌ கண்ணோக்கினார்‌ (உதாரணமாக, 
காண்க 6:12). நாம்‌ வாழ்வையும்‌ “சூரியனுக்குக்‌ கழே” இந்த உலகத்தையும்‌ 
கண்ணோக்குறெபோது, அது சிறிதளவே கருத்தை ஏற்படுத்துகிறது அல்லது 
கருத்து எதையும்‌ ஏற்படுத்துவதில்லை. இந்தப்‌ புத்தகம்‌ முழுவதும்‌ இதன்‌ கடைசி 
பத்தியை நோக்கிக்‌ கட்டி எழுப்பப்பட்டுள்ளது, அந்தப்‌ பத்தி, “.. தேவனுக்குப்‌ 
பயந்து, அவர்‌ கற்பனைகளைக்‌ கைக்கொள்‌; எல்லா மனுஷர்மேலும்‌ விழுந்த 
கடமை இதுவே ...” என்று கூறுகிறது (12:13, 14). 

இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ முற்றான நோக்கமும்‌ ஆய்வுக்கருத்தும்‌ தெளிவாக 
உள்ளது. அந்த நோக்கத்தின்‌ அடிப்படையிலேயே இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள 
ஒவ்வொரு விஷயமும்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கப்‌ படவேண்டும்‌. இதன்‌ விளைவாக, 
இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள வசனப்பகுஇகள்‌ அவற்றின்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளை 
விட்டு வெளியே எடுக்கப்படுகலோ அல்லது வேறு எதையாவது நிரூபிக்க 
முயற்சி செய்வதில்‌ பயன்படுத்தப்படுதலோ கூடாது. உதாரணமாக, பிரசங்கி 
9:5ம்‌ வசனம்‌, “மரித்தவர்கள்‌ ஒன்றும்‌ அறியார்கள்‌” என்று கூறுகிறது. அந்தக்‌ 
கூற்று, ஒருவர்‌ இறக்கும்போது அவர்‌ இருப்பதில்‌ இருந்து ஒழிகிறார்‌ அல்லது 
அவரது ஆத்துமா நியாயத்தீர்ப்பின்‌ நாள்‌ வரையிலும்‌ உறங்குகிறது என்பதை 
நிரூபிக்கிறதா? இல்லை, ஏனென்றால்‌ எழுத்தாளர்‌ “சூரியனுக்குக்‌ கீழே” உள்ள 
வாழ்வைப்‌ பற்றி - தேவனைப்‌ பற்றி நினைக்காமல்‌ பூமியின்‌ மீது வாழும்‌ 
ஒருவரைப்‌ பற்றி - விவரித்தார்‌. பூமிக்குரிய நிலைப்பாட்டில்‌ இருந்து நாம்‌ ஒரு 
இறந்த உடலைக்‌ கண்ணோக்கினால்‌, “இறந்தவர்கள்‌ ஒன்றும்‌ அறிவதில்லை; 
அவர்கள்‌ இனியும்‌ உணர்வுடன்‌ இருப்பதில்லை” என்றே முடிவு செய்வோம்‌. 
வேறொரு இடத்தில்‌ வேதாகமம்‌ போதிப்பது என்ன என்பதை நாம்‌ 
அறிந்திருப்பதால்‌, மரித்தவர்கள்‌ பற்றிய வேதாகம ரீதியான போதனையை, 
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இப்படிப்பட்ட கூற்றானது மிகச்சரியாகப்‌ பிரதிபலிப்பது இல்லை என்பதையும்‌ 
நாம்‌ அறிகிறோம்‌. ஆகையால்‌ ஒருவர்‌, “ஆத்துமா உறக்கம்‌” பற்றிப்‌ பிரசங்கி 
புத்தகத்தில்‌ இருந்து நிரூபிக்க முயற்சி செய்யக்‌ கூடாது. அவ்வாறே, ஒரு புத்தகம்‌ 
தெளிவாகப்‌ போதிக்கும்‌ பாடத்தைக்‌ தவிர, அந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ இருந்து வேறு 
உபதேசம்‌ எதையும்‌ நிரூபிக்க முயற்சி செய்யக்‌ கூடாது. 

அசியாகமம்‌. இப்போது நாம்‌ பழைய ஏற்பாட்டின்‌ முதல்‌ 
புத்தகமான அதியாகமத்தைக்‌ கண்ணோக்குவதன்‌ மூலம்‌ தொடக்கத்தைக்‌ 
கொண்டு முடிப்போமாக. ஆதியாகமத்திற்கு நாம்‌ ஒரு அறிமுக உரை 
எழுதவேண்டும்‌ என்றால்‌, இந்தப்‌ புத்தகத்தை எழுதியது யார்‌, இது எப்போது 
எழுதப்‌ பட்டது, மற்றும்‌ இதுபோன்ற அக்கறைக்குரிய பிற விஷயங்களைப்‌ 
பற்றிக்‌ கலந்துரையாடுவோம்‌. இருப்பினும்‌, “இது ஏன்‌ எழுதப்பட்டது?” 
அல்லது “இதன்‌ நோக்கம்‌ என்னவாக உள்ளது?” என்பதே கேட்பதற்கு 
மிகவும்‌ முக்கியமான கேள்வியாக உள்ளது எனலாம்‌. இதன்‌ முதன்மைச்‌ 
செய்தியை அடையாளப்படுத்தவும்‌ அதிலிருந்து இதன்‌ முதல்‌ வாசகர்கள்‌ 
பெற்றுக்கொண்டது என்ன என்பதை அறியவும்‌ நாம்‌ முயற்சி செய்வோம்‌. 

இன்றைய நாட்களில்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ ஆகியாகமத்தை வாசித்து அதற்கு 
விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ போது, சட்டப்படி அவர்கள்‌, அந்தக்‌ கேள்விகளைக்‌ 











கேட்பவர்களாகக்‌ காணப்படுவதில்லை. விசுவாசத்தின்‌ உதாரணங்களுக்காக 
அவர்கள்‌ அதை வாசிக்கின்றனர்‌. ஆதியாகமத்தில்‌ இதுபோன்ற உதாரணங்கள்‌ 
அடங்கியுள்ளன (காண்க எபிரெயர்‌ 11), ஆனால்‌ ஆதியாகமத்தில்‌ 
விசுவாசத்திற்கு மாபெரும்‌ உதாரணமாக இருப்பவர்‌ - ஆபிரகாம்‌ - கூட தவறு 
செய்யக்‌ கூடியவராக இருந்ததாகக்‌ காண்பிக்கப்படுகிறது. அவர்‌ அவ்வப்போது 
விசுவாசம்‌ இல்லாதவராக இருந்தார்‌. அந்த உண்மை, ஆதியாகமம்‌ இன்றைய 
நாட்களில்‌ நமக்கு விசுவாசத்தின்‌ உதாரணங்களை அளித்தல்‌ என்பதை முதன்மை 
நோக்கமாகக்‌ கொண்டுள்ளது என்ற கருத்தைப்‌ பற்றி நாம்‌ கேள்வி கேட்கச்‌ 
செய்கிறது. 

இன்றைய நாட்களில்‌ ஆதியாகமத்தை நாம்‌ கையாளச்‌ சாயும்‌ விதத்தில்‌ 
இன்னொரு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ தவறு காணப்படுகிறது. ஆதியாகமத்தின்‌ 
முதல்‌ இரண்டு அதிகாரங்களை நாம்‌ விளக்கப்படுத்தும்போது, ஆதியாகமம்‌ 1ம்‌ 
அதிகாரம்‌ தோற்றங்கள்‌ பற்றிய உண்மை விபரங்களாக உள்ளது, அகேவேளையில்‌ 
பரிணாமக்‌ கோட்பாடு கோற்றங்கள்‌ பற்றிய தவறான விபரமாக உள்ளது 
என்பதை நிரூபிப்பதில்‌, நமது பெரும்பான்மையான நேரத்தை நாம்‌ 
செலவிடுகிறோம்‌. அந்தச்‌ செயல்முறை ஒரு நல்ல விளக்கம்‌ அளித்தலாக 
உள்ளதா? 

பரிணாமக்‌ கோட்பாட்டைப்‌ பற்றி நாம்‌ கலந்துரையாடும்போது, 
ஆதியாகமம்‌ 1 மற்றும்‌ 2 ஆகிய அதிகாரங்களை தவிர்க்க இயலாத வகையில்‌ 
நாம்‌ வாசிப்போம்‌. இருந்தபோதிலும்‌ நாம்‌, அந்த வசனப்‌ பகுதியைப்‌ 
புரிந்துகொள்வதும்‌ அதை விளக்கப்படுத்துவதும்‌ நமது முதன்மை நோக்கமாக 





இருக்கும்‌ போது, பரிணாமக்‌ கோட்பாட்டை மறுத்துரைப்பது அவசியமாக 
ல்லையா என்று நம்மை நாமே கேட்டுக்‌ கொள்வது தேவையாக உள்ளது. 
றுந 5 து தே து 





இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ முதல்‌ வாசகர்கள்‌ பரிணாமக்‌ கோட்பாட்டின்‌ மீது 
நம்பிக்கை கொண்டிருப்பார்களா? அவர்கள்‌ அவ்வாறு கொண்டிருப்பார்கள்‌ 
என்பது சாத்தியமற்றதாக உள்ளது; பழங்காலத்தில்‌ வாழ்ந்த ஒவ்வொருவரும்‌ 
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இந்த அண்டம்‌ மேலான இயற்கையினால்‌ தோன்றியது என்று நம்பினர்‌. 
எனவே, அதியாகமத்தை எழுதியவர்‌ 1 மற்றும்‌ 2ம்‌ அதிகாரங்களில்‌, தாம்‌ 
முன்‌ வைத்த தோற்றங்கள்‌ பற்றிய இயற்கைக்கு மேலான கண்ணோட்டத்தை, 
அற்புதத்தை மறுக்கும்‌ கண்ணோட்டத்திற்கு நேரெதிராக்குதல்‌ என்பதைத்‌ 
தமது நோக்கமாகக்‌ கொண்டிருக்க மாட்டார்‌. அதற்குப்‌ பதிலாக, தேவனால்‌ 





- யாவேயால்‌ - அண்டம்‌ படைக்கப்பட்டது என்ற கண்ணோட்டத்தை, மற்ற 





பழங்கால மக்களின்‌ கண்ணோட்டமான தேசன்‌ (பன்மை) அண்டம்‌ 
படைக்கப்பட்டது என்ற கண்ணோட்டத்திற்கு நேரெதிரானதாக வைத்தல்‌ 
என்பதே அவரது இலக்காக இருந்திருக்கலாம்‌. 

அதியாகமம்‌ 1 மற்றும்‌ 2 அதிகாரங்கள்‌ தோற்றங்கள்‌ பற்றிய உண்மையான 
விபரத்தை அளிக்கின்றன. மற்றும்‌, பரிணாமக்‌ கோட்பாடு போன்ற, தோற்றங்கள்‌ 
பற்றி தவறான எந்தக்‌ கண்ணோட்டத்தையும்‌ நாம்‌ எதிர்கொள்ளுகையில்‌, 
இவ்விரு அதிகாரங்களும்‌ படிக்கப்பட முடியும்‌ மற்றும்‌ படிக்கப்பட வேண்டும்‌. 
இருப்பினும்‌ ஆதியாகமம்‌ 1 மற்றும்‌ 2 ஆகிய அதிகாரங்களை, அவற்றை முதலில்‌ 
வாசித்தவர்களால்‌ புரிந்துகொள்ளப்பட்ட தைப்‌ போன்றே புரிந்து கொள்வதற்கு, 
நாம்‌ பரிணாமக்‌ கோட்பாட்டைப்‌ பற்றிக்‌ கவலைப்படத்‌ தேவையில்லை. மாறாக 
நாம்‌, “இந்தப்‌ புத்தகம்‌ முழுமையையும்‌ கண்ணோக்குகையில்‌, இவ்வசனப்‌ 
பகுதியின்‌ நோக்கம்‌ என்னவாக உள்ளது?” என்று தான்‌ கேட்க வேண்டும்‌. 

முழுமையான வகையில்‌ இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ நோக்கம்‌ என்னவாக 
அன்னது? அனேகமாக, ஆபிரகாமுக்கு விடுக்கப்பட்ட அழைப்பு மற்றும்‌ 
அவருடன்‌ தேவன்‌ ஏற்படுத்திய உடன்படிக்கை ஆகியவற்றைப்‌ பதிவு 
செய்துள்ள, ஆதியாகமம்‌ 12:1-8 வசனப்பகுதியானது இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ 
முதன்மை நோக்கத்திற்கான குறிப்பை அளிப்பதாக இருக்கலாம்‌. அதற்கு 
முன்‌ உள்ள ஒவ்வொன்றும்‌ பின்வரும்‌ ஒரு பிரச்சனையை முன்வைக்கிறது: 
பாவம்‌! அந்த அழைப்பில்‌ நாம்‌ ஒரு தீர்வைக்‌ கொண்டுள்ளோம்‌: ஆபிரகாம்‌ 
மூலமாக எல்லா மக்களினங்களும்‌ ஆசீர்வதிக்கப்படும்‌. ஆதியாகமத்தின்‌ 
எஞ்சிய பகுதி முழுவதும்‌ ஆபிரகாமின்‌ சந்ததி பற்றியதாக - அது எவ்வாறு 
இருக்க வந்தது, அது எவ்வாறு உயிர்பிழைத்தது, அது எவ்வாறு வளம்‌ பெற்று 
பலுகிப்பெருகியது என்பதைப்‌ பற்றியதாக - உள்ளது, ஆபிரகாமுக்கு அவர்‌ 
மூலமாகக்‌ கொடுக்கப்பட்ட வாக்குத்தத்தம்‌ நிறைவேறும்படி இது நடந்தது 
என்பதைப்‌ பற்றியதாக உள்ளது. எனவே பாவத்திற்கான தீர்வு ஆபிரகாமுக்கு 
விடுக்கப்பட்ட அழைப்பிலும்‌ தேர்ந்துகொள்ளப்பட்ட அவரது சந்ததிகளிலும்‌ 
இருக்கிறது என்பதே ஆதியாகமத்தின்‌ செய்தியாக உள்ளது. மனிதன்‌ எவ்வாறு 
இருக்க வந்தான்‌ மற்றும்‌ அவன்‌ தேவனுடன்‌ எவ்வாறு தொடர்புபட்டான்‌ 
என்பதை வெளிப்படுத்துவதன்‌ மூலம்‌, ஆதியாகமம்‌ 1 மற்றும்‌ 2 ம்‌ அதிகாரங்கள்‌ 
அந்த வரலாற்றிற்கு மேடை அமைக்கின்றன. 

அதியாகமத்தின்‌ முற்றான செய்தியானது விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கு 
மேலும்‌ மறைமுகக்‌ குறிப்புகளைக்‌ கொண்டுள்ளது. உதாரணமாக, 
யோசேப்பின்‌ வரலாற்றில்‌ யோசேப்பின்‌ பண்புகள்‌ என்பவை யோசேப்பின்‌ 
மூலமாக யாக்கோபின்‌ மக்கள்‌ (அல்லது இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌) உயிருடன்‌ 
காப்பாற்றப்பட்டனர்‌ என்பதைவிட அதிகம்‌ முக்கியமான சத்தியமாக 
இருப்பதில்லை. யோசேப்பின்‌ வரலாற்றின்‌ எந்தப்‌ பகுதியையும்‌ பற்றிய விளக்கம்‌ 
அளித்தல்‌ அந்த உண்மையை வலியுறுத்த வேண்டும்‌. 
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வேதாகமத்தின்‌ ஒரு புத்தகம்‌ எதைப்பற்றியது என்பதை நாம்‌ எவ்வாறு 
கண்டறிய முடியும்‌? அசை குத்த); ஒரே அமர்வில்‌ ௮7சித்தல்‌ என்பது 
NGL GGGS DUI Dd Gait! (Ed Maps உத்‌ ஒரு 
புத்தகத்தை நாம்‌ முழுமையாக வாசிக்கும்போது, பல வேளைகளில்‌ நாம்‌, அது 





முதல்‌ வாசகர்கள்‌ கேள்விப்பட்ட வகையில்‌ நாம்‌ கேட்பதாக உள்ளது. அதை 
முழுவதுமாக வாசிப்பதால்‌ நாம்‌ - அவர்கள்‌ செய்தது போன்றே - எழுத்தாளரின்‌ 
நோக்கத்தையும்‌ அந்த நோக்கத்தை நிறைவேற்ற முயற்சிப்பதில்‌ அவர்‌ எவ்வாறு 
சென்றார்‌ என்பதைப்‌ பற்றியும்‌ நாம்‌ புரிந்துகொள்ள முடியும்‌. 

எழுதப்பட்ட பல்வேறு ஆதாரமூலங்களின்‌ மூலமாக நாம்‌, 
வேதாகமத்தின்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட புத்தகத்தைப்‌ பற்றிய அறிமுகக்‌ கேள்விகளுக்குப்‌ 
பதில்‌ அளிப்பதில்‌ உதவி பெற முடியும்‌. இருப்பினும்‌, புத்தகத்தை முழுவதுமாகப்‌ 
படித்தல்‌ மற்றும்‌ அந்தப்‌ புத்தகம்‌ முழுமையும்‌ எதைப்பற்றியது என்பதைப்‌ 
பற்றி நமது சொந்த முடிவுகளை அடைதல்‌ என்பதன்‌ இடத்தை வேறு எதுவும்‌ 
எடுத்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது. எழுத்தாளர்‌ எதை நிறைவேற்ற முயற்சி செய்தார்‌ 
மற்றும்‌ வாசகர்கள்‌ அதிலிருந்து பெற்றிருக்கக்‌ கூடிய முதன்மைக்‌ கருத்து என்ன 
என்பதைக்‌ கேட்பதன்‌ மூலம்‌ அதை வாசிக்கையில்‌, நமக்குநாமே தற்காலிக 











முடிவுகளை அடைய முடியும்‌. பின்பு நாம்‌ பிற ஆதாரமூலங்களைக்‌ கண்ணோக்க 
வேண்டும்‌. 

ஒரு புத்தகத்தின்‌ முதன்மை நோக்கம்‌, ஆய்வுக்கருத்து அல்லது செய்தி 
பற்றி ஒரு முடிவை நாம்‌ அடைந்தபின்பு, அந்தச்‌ செய்தியின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ 
நாம்‌ விளக்கப்படுத்த இருக்கும்‌ வசனப்பகுதியைப்‌ புரிந்துகொள்ள முயற்சி 
செய்ய முடியும்‌. தாகம்‌ ஓரு [GSE GDL முர௮சன்ணப்‌ செமி: 
ேோ்ாஹா அலத YG CDTGEGD0GLS பச ரமு TGV பர்‌ 
ES ESTO 0/1 ட என்பது நினைவில்‌ கொள்ளத்தக்க ஒரு 
நல்ல விதியாக உள்ளது. 





குறிப்புகள்‌ 

இந்தத்‌ தலைப்பானது பின்வரும்‌ பாடங்களில்‌ வேதவாக்கியங்களின்‌ நடைமுறைப்‌ 
பயன்பாட்டைக்‌ கையாளுகையில்‌ விரித்துரைக்கப்படும்‌. “பழைய ஏற்பாட்டின்‌ 
நியாயப்பிரமாணம்‌ (அவற்றில்‌ சில, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ திரும்பவும்‌ கூறப்பட்டிருந்து 
அதனால்‌ நம்மீது கட்டுவிக்கப்‌ பட்டிருந்தாலும்‌) இன்றைய நாட்களின்‌ மக்களுக்குக்‌ 
குறிப்பாக நடைமுறைப்படுவதில்லை என்ற கருத்தில்‌ பழைய ஏற்பாடு எடுத்துப்‌ 
போடப்பட்டுள்ளது. இருந்தபோதிலும்‌, பழைய ஏற்பாட்டைப்‌ படித்தல்‌ இன்றைய 
நாட்களின்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்கு, பல வழிகளில்‌ பிரயோஜனம்‌ உள்ளதாக இருக்கிறது 
(காண்க 2 தீமோத்தேயு 3:16, 17; 1 கொரிந்தியர்‌ 10:11; ரோமர்‌ 15:4). "இலக்கியத்தின்‌ 
மாறுபட்ட இவ்வகைகளுக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பது எவ்வாறு என்பது இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ 
பிந்திய பாடங்களின்‌ கருத்தாக இருக்கும்‌. “சில புத்தகங்கள்‌ - குறிப்பாக, சங்கீதங்கள்‌ 
மற்றும்‌ நீதிமொழிகள்‌ - வேறுபட்ட எழுத்தாளர்கள்‌ எழுதிய எழுத்துக்களின்‌ 
தொகுப்பாக உள்ளன. இருப்பினும்‌, சங்கதம்‌ மற்றும்‌ நீதிமொழிகள்‌ ஆகியவற்றின்‌ 
விஷயத்திலும்கூட, ஒருவர்‌ அந்தப்‌ புத்தகங்களின்‌ நோக்கம்‌ அல்லது ஆய்வுக்கருத்து பற்றி, 
புத்தகம்‌ முழுவதையும்‌ கருத்தில்‌ கொண்டு சிலவற்றைக்‌ கூற முடியும்‌. “உதாரணமாக, 
எபிரெயர்‌ புத்தகம்‌ அதை வாசிப்பவர்கள்‌ விழுந்து போவதில்‌ இருந்து காப்பாற்றப்படுதல்‌ 
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என்பதை நோக்கமாகக்‌ கொண்டுள்ளது; “மேன்மையானது” - இயேசுவின்‌ மார்க்கம்‌ 
பழைய ஏற்பாட்டில்‌ அதற்கு இணையாக இருந்த மார்க்கத்தை விட ஒவ்வொரு 
விஷயத்திலும்‌ மேன்மையானதாக இருந்தது - என்பது அதன்‌ ஆய்வுக்கருத்தாக உள்ளது. 
எழுத்தாளர்‌ தமது புத்தகத்தை வாசிப்பவர்களுக்கு கிறிஸ்து மற்றும்‌ அவரது வழியின்‌ 
மேன்மைத்துவம்‌ பற்றி நினைவூட்டுவதன்‌ மூலம்‌ அவர்களை விழுந்துபோவதில்‌ இருந்து 
காக்க விரும்பினார்‌. 
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ALLL S Osos 


2 
வசனப்பகுத்‌ அடங்கியுள்ள 
புக்குகத்தீன்‌ வடிவமைப்பை 
படுத்தல்‌ 


வேதவசனப்‌ பகுதியை வசனங்களாகப்‌ பிரித்து வைத்திருத்தல்‌ என்பது, 


குறிப்பாக ஓவ்வொரு வசனமும்‌ தனித்தனிப்‌ பத்தியாகப்‌ பிரித்து வைத்திருத்தல்‌ 
என்பது, வேதாகமத்தைப்‌ புரிந்து கொள்வதற்கு மாபெரும்‌ தடைகளில்‌ ஒன்றாக 





உள்ளது. வசனங்கள்‌ என்பவை வேகவாக்கியங்களை அடையாளப்படுத்துகல்‌, 
கண்டறிதல்‌ மற்றும்‌ அவற்றை மனப்பாடம்‌ செய்தல்‌ ஆகியவற்றில்‌ உதவி 
நிறைந்தவைகளாக இருக்கையில்‌, அவைகள்‌ விளக்கம்‌ அளிப்பவருக்கு 
உதவுவதில்‌ தடையாகவும்‌ உள்ளன. வசனங்கள்‌ என்பவை வேதவசனப்பகுஇயின்‌ 
சிந்தனையை முறித்து செய்தியின்‌ ஓட்டத்தை இடைமறிக்கின்றன. அவைகள்‌ 
வேதவசனப்‌ பகுதியில்‌ மனிதர்களால்‌ வைக்கப்பட்ட செயற்கையான 
பிரிவினைகளாக உள்ளன. 

வேதாகமத்தை வசனம்‌ வசனமாகப்‌ படிப்பதற்கு மாறாக, வேத வாக்கியத்தை 
எழுத்தாளர்‌ எழுதிய வகையில்‌ புரிந்துகொள்ள நாம்‌ முயற்சி செய்ய வேண்டும்‌. 
அந்த முடிவிற்கு, ஒரு வசனப்பகுதிக்குள்‌ உள்ள வடிவமைப்புகளைக்‌ கண்டறிய 
நம்மை ஊக்குவிக்கவும்‌ அதைச்‌ செய்யக்‌ கூடியவர்களாக்கவும்‌, இந்தப்பாடம்‌ 
வடிவமைக்கப்‌ பட்டுள்ளது. 

குறிப்பிட்ட ஒரு வசனப்பகுதி காணப்படுகிற புத்தகத்தின்‌ ஆய்வுக்கருத்தை, 
செய்தியை அல்லது நோக்கத்தை நாம்‌ புரிந்துகொள்வது அவசியம்‌ 
என்பது மட்டுமல்ல (பாடம்‌ 1), ஆனால்‌ மேலும்‌ நாம்‌, (1) முழுமையான 
வகையில்‌ புத்தகத்தின்‌ வடிவமைப்பு மற்றும்‌ (2) புத்தகத்தின்‌ உள்ளே 
இருக்கும்‌ வடிவமைப்புகள்‌ ஆயெவற்றையும்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்க வேண்டியது 
அவசியமாக உள்ளது. எழுத்தாளர்‌ தமது நோக்கத்தை நிறைவேற்றுவதற்குத்‌ 
தமது பாடக்கருத்துக்களை எவ்வாறு ஒருங்கமைத்தார்‌? 





வேதவசனங்களைப்‌ புரிந்து கொள்ள நாடுதலில்‌, வடிவமைப்புகளைக்‌ 
கண்ணோக்குதல்‌ அவசியமாயிருப்பது ஏன்‌? எழுதுதல்‌ என்பது ஒரு குறிப்பிட்ட 
ஒருங்கமைப்பை உள்ளடக்குறெது. தகவல்‌ அறிவித்தல்‌ அல்லது நம்பச்‌ செய்தல்‌ 
அல்லது இணங்க வைத்தல்‌ என்பதை நோக்கமாகக்‌ கொண்டு எழுதுதலில்‌, ஒரு 
எழுத்தாளர்‌ தமது உணர்வு நிலையின்‌ தாக்கத்திற்கு ஏற்ற வகையில்‌ இங்கும்‌ 
அங்குமாகச்‌ சுற்றித்‌ திரிவதில்லை. அவர்‌ ஒரு நோக்கத்தைக்‌ கொண்டிருக்கறொர்‌ 
மற்றும்‌ அந்த நோக்கத்தைச்‌ சாதிப்பதற்கு அவர்‌ தர்க்கரீதியான (அல்லது 
உளவியல்‌ ரீதியான) வகையில்‌ முயற்சி செய்கிறார்‌. எழுத்தாளர்‌ தமது 
எழுத்தின்‌ ஒருங்கமைப்பு பற்றி வாசகருக்குச்‌ சில குறிப்புகளைத்‌ தருகிறார்‌. அவர்‌ 
“கூடுதலாக,” “மேலும்‌,” “இதற்கு மறுபுறத்தில்‌” மற்றும்‌ “ஆகையால்‌” என்பது 
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போன்ற மாறுநிலை வார்த்தைகளைப்‌ பயன்படுத்துகிறார்‌. எழுத்தாக்கத்தின்‌ 
முக்கியமான இடங்களில்‌, அவர்‌ - வார்த்தைகள்‌, சொற்றொடர்கள்‌ அல்லது மரபுச்‌ 
சொற்கள்‌ போன்ற - இலக்கிய நடையின்‌ மற்ற கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்தலாம்‌. 
இந்தச்‌ சொற்றொடர்கள்‌ எழுத்தாக்கத்தின்‌ வடிவமைப்பிற்குக்‌ குறிப்புகளை 
குருகின்றன என்பதை, பகுத்தாய்வு செய்யும்‌ வாசகர்‌ கண்டறிய முடியும்‌. 

மற்ற எழுத்தாக்கங்களுக்கு உண்மையானதாக உள்ளது 





வேதாகமத்திற்கும்‌ உண்மையானதாக உள்ளது. வேதாகமத்தின்‌ புத்தகம்‌ 
ஒன்றினுள்‌ வடிவமைப்புகளை - எழுத்தாளர்‌ தமது செய்தியை அளிக்க 
வடிவமைப்புகளைப்‌ பயன்படுத்துவதால்‌ அவைகள்‌ அங்குள்ளன - நாம்‌ 
காண முடிந்தால்‌, அந்தப்‌ புத்தகத்தையும்‌ அதனுள்‌ இருக்கும்‌ எந்த 
வசனப்பகுதியையும்‌ புரிந்துகொள்ளும்‌ வழியில்‌ நாம்‌ நன்கு முன்னேறிச்‌ 
செல்லுகிறோம்‌ என்றாகிறது. 

வேதாகமத்தின்‌ புத்தகம்‌ ஒன்றில்‌ காணப்படும்‌ வடிவமைப்புகளை நாம்‌ 
எவ்வாறு அடையாளம்‌ காண முடியும்‌? ஆலோசனையாகக்‌ கூறப்படும்‌ 
வரைகுறிப்புகள்‌ அல்லது வடிவமைப்புகளை நாம்‌, பல்வேறு ஆதாரமூலங்களில்‌ 
காணப்படும்‌ அறிமுகக்‌ கருத்துக்களில்‌ கண்ணோக்க முடியும்‌. இருப்பினும்‌ 
எழுத்தாளர்‌ தமது செய்தியை நாம்‌ பெறுவதற்கு உதவியாக அவரே எவ்வாறு 
தமது பாடக்கருத்துக்களை ஒழுங்கு செய்திருக்கிறார்‌ என்பதற்கான குறிப்புகளைக்‌ 
கண்ணோக்குதலுக்கு அந்தப்‌ புத்தகத்தை நாமே வாசித்துப்‌ பார்த்தல்‌ என்பது, 
வேதாகமத்தின்‌ ஒரு புத்தகத்தினுடைய மற்றும்‌ ஒரு வசனப்பகுதியினுடைய 
வடிவமைப்பைக்‌ கண்டறிதலுக்கு மிகச்சிறந்த வழியாக இருக்கிறது. தக்க 
வகையிலான முயற்சியுடன்‌ நாம்‌, மற்ற ஆதாரமூலங்களின்‌ உதவி அதிகமின்றி, 
வேதாகமத்தின்‌ புத்தகம்‌ ஒன்றில்‌ காணப்படும்‌ வடிவமைப்பை நாமே கண்டறியக்‌ 





கூடியவர்களாக இருக்கிறோம்‌. 

வேதாகமத்தின்‌ வடிவமைப்புகளை நாம்‌ எவ்வாறு கண்டறிய முடியும்‌ 
என்பதை விவரிப்பதற்கு பல உதாரணங்கள்‌ கீழே தரப்படுகின்றன. 
வடிவமைப்பின்‌ இரு “அடுக்குகள்‌” ஆழ்ந்து சிந்திக்கப்படுகன்றன: வேதாகமப்‌ 
புத்தகம்‌ ஒன்றில்‌ முழுமையான வகையில்‌ அதன்‌ வடிவமைப்பு மற்றும்‌ அந்தப்‌ 
புத்தகத்தினுள்‌ இருக்கும்‌ பெரிய வடிவமைப்புகள்‌. 


புத்தகத்தின்‌ வடிவமைப்பு 
வேதாகமப்‌ புத்தகம்‌ ஒன்றில்‌ வடிவமைப்பு என்பது, வடிவமைப்பின்‌ முதல்‌ 
“அடுக்காக” உள்ளது. 


“வடிமைப்பு இல்லாத” புத்தகங்கள்‌ 

சில புத்தகங்கள்‌, முற்றிலுமாக பகுத்தறியும்‌ வடிவமைப்பைக்‌ 
கொண்டிராதவையாகக்‌ காணப்படுகின்றன. பழைய ஏற்பாட்டில்‌, 
சங்கீதங்களின்‌ புத்தகம்‌ என்பது தனித்தனி சங்கீதங்களின்‌ தொகுப்பாக உள்ளது; 





ஆனால்‌ இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ சங்கதங்கள்‌ காணப்படும்‌ வரிசைமுறை, தனித்தனி 
சங்கீதங்களின்‌ அர்த்தத்தைத்‌ தீர்மானிப்பதில்லை. இதே விஷயம்‌ ஞானக்‌ 
கூற்றுகளின்‌ தொகுப்பான நீதிமொழிகளைப்‌ பற்றியும்‌ கூறப்பட முடியும்‌. 
இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ பல நீதிமொழிகள்‌ ஒன்றுகூடி ஒருமைப்பாடான வகையை 
கொண்டிருந்து பகுத்தறியக்கூடிய வடிமைப்பைக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌, இந்தப்‌ 
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புத்தகத்தின்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட வசனப்பகுதி இருக்கும்‌ இடமானது அனேகமாக 
அர்த்தம்‌ நிறைந்ததாக இருப்பதில்லை. 

புதிய ஏற்பாட்டின்‌ யாக்கோபின்‌ நிருபம்‌ வரைகுறிப்பிடச்‌ 
சிரமமானதாக உள்ளது. முழுமையாக கண்ணோக்குகையில்‌ யாக்கோபின்‌ 
நிருபம்‌ ஒரு ஆய்வுக்கருத்தைக்‌ கொண்டுள்ளது; ஆனால்‌ அந்த ஆய்வுக்கருத்து 
வடிவமைப்புடன்‌ எவ்வாறு எடுத்துச்‌ செல்லப்படுகிறது என்பது கண்டறிய 
சுலபமானதாக இருப்பதில்லை. அதுபோன்றே, 1 யோவான்‌ நிருபத்தின்‌ 
ஒருங்கமைவு தெளிவாகத்‌ தெரிவதில்லை. இந்த நிருபத்தில்‌ ஒரே வகையான 
கருத்துக்கள்‌ அல்லது ஆய்வுக்கருத்துக்கள்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப வருகின்றன, 
ஆனால்‌ இது ஒரு தர்க்கரீதியான வடிவமைப்பைக்‌ கொண்டிருப்பதாகக்‌ 
காணப்படுவதில்லை. 


“வடிவமைப்புள்ள” புத்தகங்கள்‌ 

இதற்கு மறுபுறத்தில்‌, சில புத்தகங்களின்‌ வடிவமைப்புகள்‌ சிறு முயற்சியுடன்‌ 
கண்டறியப்பட முடியும்‌. பல உதாரணங்கள்‌ பின்வருமாறு: 

1. எபேசியருக்கு எழுதிய ஈம்‌. எபேசியருக்கு எழுதிய நிருபம்‌ ஒரு 
தெளிவான வடிவமைப்பு உடையதாக இருக்கறது. இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ முதல்‌ பாதி 
(அதிகாரம்‌ 1-3) உபதேசத்தைப்‌ பற்றியதாக உள்ளது: எபேசியர்களை இரட்சிக்க 
தேவன்‌ செய்தது என்ன என்பது. இரண்டாவது பாதி (அதிகாரம்‌ 4-6) நடைமுறை 
விஷயங்களைப்‌ பற்றியதாக உள்ளது: கிறிஸ்தவர்கள்‌ எவ்வாறு வாழ வேண்டும்‌. 
இதன்‌ கருத்து பின்வருமாறு வெளிப்படுத்தப்பட முடியும்‌: முதல்‌ பாதியானது 
“சட்டிக்காட்டுதல்கள்‌” - தேவன்‌ மற்றும்‌ தேவன்‌ செய்துள்ளவை பற்றிய 
கூற்றுகள்‌ - பற்றியதாக உள்ளது. இரண்டாவது பாதியானது, “கட்டளைகள்‌” 
- தேவன்‌ செய்துள்ளவற்றின்‌ நிமித்தம்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ செய்ய வேண்டியது 
என்ன - என்பது பற்றியதாக உள்ளது. எபேசியர்‌ நிருபத்தின்‌ இவ்விரண்டு 
பாதிகளையும்‌ ஒன்றாக இணைக்கும்‌ வசனமாக எபேசியர்‌ 4:1 உள்ளது: 
“அதலால்‌, கர்த்தர்நிமித்தம்‌ கட்டுண்டவனாகிய நான்‌ உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லுகிற புத்தியென்னவெனில்‌, நீங்கள்‌ அழைக்கப்பட்ட அழைப்புக்குப்‌ 
(முதல்‌ மூன்று அதிகாரங்களின்‌ ஆய்வுக்கருத்து) பாத்திரவான்களாய்‌ நடந்து 
(கடைசி மூன்று அதிகாரங்களின்‌ ஆய்வுக்கருத்து).” எபேசியருக்கு எழுதிய 
நிருபத்தின்‌ ஒரு வசனப்பகுதிக்கு விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ ஒருவர்‌ தமது சிந்தையில்‌ 
இந்த வடிவமைப்பைக்‌ காத்துக்கொள்வது அவசியமாக உள்ளது. 

2. மெரி விசம்‌. வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தில்‌ 
சித்தரிக்கப்பட்ட நிகழ்வுகள்‌ யாவையும்‌ அந்தப்‌ புத்தகம்‌ எழுதப்பட்ட 
வேளையில்‌ ஏற்கனவே நடந்திருந்தன என்று சிலர்‌ நம்பலாம்‌, ஆனால்‌ 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:19, “நீ கண்டவைகளையும்‌, இருக்கிறவைகளையும்‌, 
இவைகளுக்குப்பின்பு சம்பவிப்பவைகளையும்‌ எழுது” என்று கூறுகிறது. 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 4:1ல்‌ யோவானுக்கு, “இங்கே ஏறிவா, 
இவைகளுக்குப்பின்பு சம்பவிக்கவேண்டியவைகளை உனக்குக்‌ காண்பிப்பேன்‌” 
என்று கூறப்பட்டது. வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகமானது நிகழ்காலம்‌ 
(இருக்கிற வகையில்‌ விஷயங்கள்‌) மற்றும்‌ எதிர்காலம்‌ (இந்தப்‌ புத்தகம்‌ 
எழுதப்பட்ட வேளைக்குப்‌ பின்வர இருந்த எதிர்காலம்‌) ஆகியவற்றை 
உள்ளடக்குகிற நாள்வரிசையிலான திட்டத்தில்‌ ஒருங்கமைக்கப்பட்டது என்று 
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இவ்விரு வசனப்பகுதிகளும்‌ கூறுவதாகக்‌ காணப்படுகிறது. என்ன இருக்கும்‌, 
“இவைகளுக்குப்பின்பு” என்ன நடக்கும்‌ என்பவற்றைப்‌ பற்றி இவ்வசனப்பகுதி 
பேசுகிறது. வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தைப்‌ படிக்கும்போது, அந்த 
வடிவமைப்பு ஆழ்ந்து சிந்திக்கப்பட வேண்டும்‌. 

3. சசரக ௪02421... திகு எபிரெயருக்கு எழுதப்பட்ட 
நிருபத்தினால்‌ இன்னொரு உதாரணம்‌ அளிக்கப்படுகிறது. எபிரெயருக்கு 
எழுதப்பட்ட நிருபம்‌ மிகச்சிறு வடிவமைப்புகளைக்‌ கொண்டுள்ளது; 
இதன்‌ எழுத்தாளர்‌ உபதேசக்‌ கருத்துக்களை ஏற்படுத்தி அதன்‌ பின்பு தமது 
நிருபத்தை வாசிப்பவர்கள்‌ விசுவாச விலக்கத்தைக்‌ தவிர்த்து அதிகம்‌ விசுவாசம்‌ 
நிறைந்தவர்களாகும்படி புத்தி கூறினார்‌ என்பது சாத்தியமாக உள்ளது. 
எபிரெயருக்கு எழுதப்பட்ட நிருபம்‌ பெரிய வடிவமைப்பு ஒன்றையும்‌ 





கொண்டுள்ளது. எபிரெயர்‌ 10:18ல்‌ எழுத்தாளர்‌ ஒரு உச்ச கட்டத்தை 
அடைந்தார்‌, அங்கு அவர்‌ புதிய ஏற்பாட்டின்கழ்‌ இப்போது பாவங்களுக்கு 
மன்னிப்பு உண்டு என்பதை நிரூபிக்கப்‌ பழைய ஏற்பாட்டைப்‌ பயன்படுத்தினார்‌. 
பின்பு அவர்‌ பின்வரும்‌ கருத்தை ஏற்படுத்தினார்‌: 





ஆகையால்‌, சகோதரரே, நாம்‌ பரிசுத்தஸ்தலத்தில்‌ பிரவேசிப்பதற்கு 
இயேசுவானவர்‌ தமது மாம்சமாகிய திரையின்‌ வழியாய்‌ புதிதும்‌ ஜீவனுமான 
மார்க்கத்தை நமக்கு உண்டுபண்ணினபடியால்‌, அந்த மார்க்கத்தின்வழியாய்ப்‌ 
பிரவேசிப்பதற்கு அவருடைய இரத்தத்தினாலே நமக்குத்‌ தைரியம்‌ 
உண்டாயிருக்கிறபடியினாலும்‌, தேவனுடைய வீட்டின்மேல்‌ அதிகாரியான 
மகா ஆசாரியர்‌ நமக்கு ஒருவர்‌ இருக்றெபடியினாலும்‌ துர்மனச்சாட்சி 
நீங்கத்‌ தெளிக்கப்பட்ட இருதயமுள்ளவர்களாயும்‌, சுத்த ஜலத்தால்‌ 
கழுவப்பட்ட சரீரமுள்ளவர்களாயும்‌, உண்மையுள்ள இருதயத்தோடும்‌ 
விசுவாசத்தின்‌ பூரண நிச்சயத்தோடும்‌ சேரக்கடவோம்‌. 
அல்லாமலும்‌, நம்முடைய நம்பிக்கையை அறிக்கையிடுகிறதஇல்‌ 
அசைவில்லாமல்‌ உறுதியாயிருக்கக்கட வோம்‌; வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணினவர்‌ 
உண்மையுள்ளவராயிருக்றொரே. மேலும்‌, அன்புக்கும்‌ நற்கிரியைகளுக்கும்‌ 
நாம்‌ ஏவப்படும்படி ஒருவரையொருவர்‌ கவனித்து; சபை கூடிவருதலைச்‌ 
சிலர்‌ விட்டுவிடுறெதுபோல நாமும்‌ விட்டுவிடாமல்‌, ஒருவருக்கொருவர்‌ 
புத்திசொல்லக்‌ கடவோம்‌; நாளானது சமீபித்துவருகிறதை 
எவ்வளவாய்ப்‌ பார்க்கிறீர்களோ அவ்வளவாய்ப்‌ புத்திசொல்லவேண்டும்‌ 
(எபிரெயர்‌ 10:19-25). 


கிறிஸ்துவானவர்‌ மேன்மையானவராக இருக்கிறார்‌, ஆகையால்‌ நாம்‌ 
மன்னிப்பைப்‌ பெற்றிருக்கிறோம்‌ என்ற சத்தியத்தில்‌ உச்சநிலை அடைந்த 
தேவனிடத்தில்‌ கிட்டிச்‌ சேர முடியும்‌ என்பதை உபதேசம்‌ விவாதிக்கிறது 
- மற்றும்‌ அந்த உண்மைகள்‌ நடைமுறையிலான புத்திகூறுதல்களுக்கு 
வழிநடத்துகின்றன. 

4. GIGS 222021... 282௨௦. ரோமருக்கு எழுதப்பட்ட நிருபம்‌ 
கவனநிறைவுடன்‌ ஒருங்கமைக்கப்‌ பட்டுள்ளது. முதல்‌ பதினோரு அதிகாரங்கள்‌ 
முக்கியமான உபதேச விஷயங்களைக்‌ கையாளுகின்றன. பின்பு ரோமர்‌ 12:1ல்‌ 
பவுல்‌, “அப்படியிருக்க, சகோதரரே, நீங்கள்‌ உங்கள்‌ சரீரங்களைப்‌ பரிசுத்தமும்‌ 
தேவனுக்குப்‌ பிரியமுமான ஜீவபலியாக ஒப்புக்கொடுக்கவேண்டுமென்று, 
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தேவனுடைய இரக்கங்களை முன்னிட்டு உங்களை வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌; 
இதுவே நீங்கள்‌ செய்யத்தக்க புத்தியுள்ள ஆராதனை” என்று எழுதினார்‌. 
“அப்படியிருக்க” என்ற வார்த்தை, இந்த நிருபத்தின்‌ இவ்விடத்தில்‌ பவுல்‌ 
ஒரு புதிய பகுதியை அறிமுகப்படுத்தினார்‌ என்ற குறிப்புத்‌ தெரிவிக்கிறது. 
இவ்வசனத்தில்‌ உள்ள, “அப்படியிருக்க, ... தேவனுடைய இரக்கங்களை 
முன்னிட்டு” என்ற சொற்றொடர்‌, அந்த இடம்‌ வரையிலும்‌ எழுதப்பட்டிருந்த 
யாவற்றையும்‌ குறிக்கிறது மற்றும்‌ அது ரோமர்‌ 12ல்‌ தொடங்குகிற 
நடைமுறை அறிவுறுத்தல்கள்‌ மற்றும்‌ புத்திமதிகள்‌ ஆகியவற்றிற்கு வாசகரைத்‌ 
குயார்செய்கிறது. 

2. ILI தட்ட திடம்‌. பிலேமோனுக்கு எழுதப்பட்ட 
நிருபம்‌, சொல்லாட்சித்‌ திறன்‌ சார்ந்த வகையில்‌ ஒருங்கமைக்கப்பட்டுள்ளது.” 
அதாவது பிலேமோன்‌ சிலவிஷயங்களைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
பவுல்‌ விரும்பினார்‌, மற்றும்‌ அவர்‌ - அதைச்‌ செய்யும்படி பிலேமோன்‌ 
ஏற்றுக்கொள்ளும்படி செய்வதற்கு - ஊக்கமூட்டுதலை ஒன்றின்மீது 
இன்னொன்றாகக்‌ குவித்தார்‌ - அனேகமாக குறைந்த அளவு இணங்கச்‌ 
செய்யும்‌ ஆழ்ந்த சிந்தனையில்‌ இருந்து மிகவும்‌ இணங்கச்‌ செய்யும்‌ ஆழ்ந்த 
சிந்தனைகளுக்கு அவர்‌ கடந்து சென்றிருக்கலாம்‌. 

6. சிறக்கச்‌: சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்கள்‌ நாள்வரிசை அமைவின்படி 
வரிசைப்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளன. ஒவ்வொரு புத்தகத்திலும்‌ மற்ற வடிவமைப்புகள்‌ 
இருக்கையில்‌, இயேசு வாழ்ந்தது, அற்புதங்கள்‌ நிகழ்த்தியது மற்றும்‌ போதித்தது, 
சிலுவையில்‌ அறையப்பட்டது மற்றும்‌ மரித்தோரில்‌ இருந்து உயிர்த்தது 
ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிய நாள்வரிசை முறைமையில்‌, சுவிசேஷங்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ 
ஒரு பொதுவான உடன்பாடு இருப்பது தெளிவாகிறது. 

7. YLT நட்ட்டிகள்‌: அப்போஸ்தலருடைய நடபடிகள்‌ 
புத்தகமானது, புவியியல்‌ ரீதியான வரிசை அமைவுகள்‌ என்று நாம்‌ அழைக்கக்‌ 
கூடிய ஏற்பாடு ஒன்றைக்‌ கொண்டுள்ளது, இது நடபடிகள்‌ 1:8ல்‌ இயேசுவின்‌ 
பின்வரும்‌ வார்த்தைகளின்‌ அடிப்படையில்‌ அமைந்துள்ளது: “பரிசுத்தஆவி 
உங்களிடத்தில்‌ வரும்போது நீங்கள்‌ பெலனடைந்து எருசலேமிலும்‌ 
[அதிகாரம்‌ 1-7], யூதேயா முழுவதிலும்‌, சமாரியாவிலும்‌ [அதிகாரம்‌ 8-12], பூமியின்‌ 
கடை ிபரியந்தமும்‌ [அதிகாரம்‌ 13-28] எனக்குச்‌ சாட்சிகளாயிருப்பிர்கள்‌. ” 

8. அசியாசமம்‌.. ஆதியாகமத்தை நாம்‌ பல்வேறு வகைகளில்‌ 
வரைகுறிப்பிடலாம்‌ என்று இருக்கையில்‌, இந்தப்‌ புத்தகத்தை எழுதிய ஏவுதல்‌ 
பெற்ற எழுத்தாளர்‌ இதை நமக்காக ஏற்கனவே ஒருங்கமைத்துள்ளார்‌ என்பதை 
நாம்‌ கவனிப்பது அவசியம்‌. அவர்‌ 1௦/௪௦ என்று கூறிய எபிரெய வார்த்தையை 
வேதாகமத்தில்‌ “வம்சவரலாறு” என்று பத்து முறைகள்‌ மொழிபெயர்த்ததன்‌ 
மூலம்‌ இதைச்‌ செய்துள்ளார்‌. ஆதியாகமத்தில்‌ உள்ள ஒரு வசனப்பகுதிக்கு நாம்‌ 
விளக்கம்‌ அளிக்கையில்‌, எழுத்தாளராலேயே அளிக்கப்பட்டுள்ள வடிவமைப்பை 











நாம்‌ கணக்கில்‌ எடுத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 

9. மயனின்‌ ௪ர்த்திம்‌. யோபுவின்‌ சரித்திரம்‌ என்ற புத்தகம்‌ ஒரு 
தெளிவான வடிவமைப்பை கொண்டுள்ளது: முதல்‌ இரண்டு அதிகாரங்கள்‌ 
உரைநடையில்‌ உள்ளன மற்றும்‌ கடைசி அதிகாரம்‌ உரைநடையில்‌ உள்ளது. 
இவற்றிற்கு இடையில்‌ கவிதை நடையிலான முப்பத்து ஒன்பது அதிகாரங்கள்‌ 
உள்ளன. இந்த வடிவத்தை உற்றுக்‌ கவனித்தல்‌ மூலம்‌ நாம்‌, இந்தப்‌ புத்தகத்தை 
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மூன்று பகுதிகளாகப்‌ பிரிக்க முடியும்‌; முகவுரை, கலந்துரையாடல்‌ மற்றும்‌ 
நிறைவுரை. யோபுவின்‌ புத்தகத்தினுடைய அர்த்தத்தைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு 
நாம்‌, இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ பெரும்பான்மையான பகுதியான அந்த முப்பத்து 
ஒன்பது அதிகாரங்களைப்‌ புறக்கணிக்கத்‌ துணியாதிருக்க வேண்டும்‌. 

10. சேன: யோனாவின்‌ புத்தகம்‌ எதைப்‌ பற்றியதாக உள்ளது? இதற்கான 
விடை அந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ கடைசி அதிகாரத்தில்‌, யோனா தேவனுடைய 
அறிவுறுத்துதல்களைத்‌ தொடக்கத்தில்‌ பின்பற்ற மறுத்தமைக்கான காரணத்தைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ பகுதியில்‌ உள்ளது. யோனா 4:1-8ல்‌ நாம்‌, நினிவே நகரத்து 
மக்களின்‌ மனந்திரும்புதலுக்கு யோனாவின்‌ மறுசெயல்‌ பற்றிப்‌ பின்வருமாறு 
வாசிக்கிறோம்‌: 





யோனாவுக்கு இது மிகவும்‌ விசனமாயிருந்தது; அவன்‌ 
கடுங்கோபங்கொண்டு, கர்த்தரை நோக்கி விண்ணப்பம்பண்ணி: 
“ஆ கர்த்தாவே, நான்‌ என்‌ தேசத்தில்‌ இருக்கும்போதே நான்‌ இதைச்‌ 
சொல்லவில்லையா? இதினிமித்தமே நான்‌ முன்னமே தூர்ஷீசுக்கு 
ஓடிப்போனேன்‌; நீர்‌ இரக்கமும்‌ மன உருக்கமும்‌ நீடிய சாந்தமும்‌ மிகுந்த 
இருபையுமுள்ளவரும்‌, தீங்குக்கு மனஸ்தாபப்படுகிறவருமான தேவனென்று 
அறிவேன்‌. இப்போதும்‌ கர்த்தாவே, என்‌ பிராணனை என்னைவிட்டு 
எடுத்துக்கொள்ளும்‌; நான்‌ உயிரோடிருக்கிறதைப்பார்க்கிலும்‌ சாகிறது 
நலமாயிருக்கும்‌” என்றான்‌. 


யோனாவைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, அவர்‌ தாம்‌ நினிவேக்குச்‌ சென்றால்‌, 
மக்கள்‌ மனந்திரும்புவார்கள்‌ மற்றும்‌ தேவன்‌ அவர்களை அழிக்கமாட்டார்‌ 
என்பதால்‌, அவர்‌ நினிவேக்குச்‌ செல்ல விரும்பாதிருந்தார்‌! நினிவே நகரம்‌ 
அழிக்கப்பட வேண்டும்‌ என்று யோனா விரும்பினார்‌! யோனா - மற்றும்‌ 
மறைமுகமான கருத்தில்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ - தேவனைப்‌ போலவே, நினிவே 
நகர மக்கள்‌ மீது அன்புகூர்ந்து, அவர்கள்‌ மனந்திரும்புவதை விரும்பி, அவர்கள்‌ 
மனந்திரும்பியபோது அகம்‌ மகிழ வேண்டியிருந்தது. அந்தச்‌ செய்தியை நாம்‌ 
எவ்வாறு கண்டறிகிறோம்‌? யோனா என்ற இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ கட்டமைப்பை 
ஆழ்ந்து சிந்தித்து, இதன்‌ வடிவமைப்பை உற்றுக்கவனித்து, இதன்‌ உச்சக்‌ 
காட்சியைக்‌ கவனிப்பதன்‌ மூலம்தான்‌. கடைசியில்‌ நடந்த நிகழ்வுதான்‌ ஏவுதல்‌ 
பெற்ற எழுத்தாளர்‌ வலியுறுத்த நோக்கங்‌ கொண்டதாக உள்ளது. 

இந்த பத்து உதாரணங்கள்‌ திட்டவட்டமானவையாக இருப்பதில்லை; 
இவைகள்‌ விவரிப்பாக இருக்க அர்த்தப்பட்டவைகளாக உள்ளன. இவைகள்‌ 
நம்மை ஊக்குவிக்க வேண்டும்‌, இந்தப்‌ புத்தகம்‌ முழுமையும்‌ எதைப்பற்றியது 
என்று நாம்‌ தீர்மானித்த பின்பு நாம்‌, இந்தப்‌ புத்தகம்‌ எவ்வாறு ஒருங்கமைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது அல்லது வடிவமைக்கப்பட்டுள்ளது என்பதைக்‌ கண்டறிய 
நாடவேண்டும்‌. 








இந்தப்‌ புத்தகத்திற்குள்ளாக இருக்கும்‌ 
வடிவமைப்புகள்‌ 
இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ ௨௪௪77௧ குத்தும்‌ பெரிய வடிவமைப்புகள்‌ (இந்தப்‌ 
புத்தகம்‌ முழுமைக்குமான வடிவமைப்புடன்‌ நேரெதிராக வைக்கப்படுகையில்‌) 
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வடிவமைப்பின்‌ இரண்டாவது “அடுக்கை” கொண்டுள்ளன. 


புத்தகத்திற்குள்ளாக இருக்கும்‌ வடிவமைப்புகளைக்‌ 
கண்டறிவது எவ்வாறு 

புத்தகத்திற்குள்ளாக இருக்கும்‌ வடிவமைப்புகளைக்‌ கண்டறிவகற்கு நாம்‌, 
இதன்‌ எழுத்தாளரே விட்டுச்‌ சென்றுள்ள வார்த்தை “குறிப்புகள்‌” அல்லது 
“உளவுக்‌ குறிப்புகளை” கண்ணோக்க முடியும்‌. எவ்வகையான “குறிப்புகள்‌” 
கண்டறியப்படலாம்‌? ஒரு குறிப்பிட்ட வசனப்பகுதியை ஒருங்கமைக்க 
எழுத்தாளர்‌ பயன்படுத்தியிருக்கக்‌ கூடிய இரண்டு முறைமைகள்‌ பின்வருமாறு: 

1. JY CBD லார சகர்‌ Yd Dy Gd மொ 2சகர்‌. 
Ao daw ப்பது ப்பில்‌. திறவுகோல்‌ வார்த்தைகளின்‌ அல்லது 
சொற்றொடர்களின்‌ பயன்பாடு பற்றிப்‌ பிரசங்கியின்‌ புத்தகம்‌ ஒரு உதாரணத்தை 
அளிக்கிறது. “சூரியனுக்குக்‌ கழே” என்ற சொற்றொடர்‌ (ஏறக்குறைய 
முப்பது முறைகள்‌) திரும்பத்‌ திரும்பப்‌ பயன்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளதை நாம்‌ 
கவனிக்கும்போது, எதிலும்‌ தமையையே காணும்‌ கண்ணோக்கம்‌ கொண்ட 





இப்படிப்பட்ட ஒரு புத்தகம்‌, வேத வசனமாகக்‌ கண்ணோக்கப்படக்‌ கூடுவது 
எவ்வாறு என்ற புதிருக்கான விடையானது பெரிதும்‌ கர்க்கப்படுகிறது. எல்லாம்‌ 
மாயை என்று இந்த வேதவசனப்‌ பகுதி கூறும்போது அது, “சூரியனுக்குக்‌ கீழே? 
- தேவன்‌ இல்லாத நிலையில்‌ இந்த வாழ்வில்‌ - அனுபவம்‌ பற்றிப்‌ பேசுறெது. 
1 மற்றும்‌ 2 இராஜாக்கள்‌ புத்தகத்தில்‌ ஒவ்வொரு இராஜாவினுடைய ஆளுகை 
பற்றிய தொகுப்புரையைத்‌ தரும்போது, ஒரு சூத்திரத்தை நயமான பாணியில்‌ 
பயன்படுத்தி, அந்த இராஜக்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ நல்லவராக இருந்தாரா 
அல்லது கெட்டவராக இருந்தாரா என்பதைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிட்டு, தீர்ப்பு 
ஒன்றைக்‌ கூறினார்‌. நியாயாதிபதிகள்‌ புத்தகத்தில்‌ மூன்றாவது உதாரணம்‌ 
அளிக்கப்பட்டுள்ளது. நியாயாதிபதிகள்‌ 17-21ல்‌ இதன்‌ எழுத்தாளர்‌, 
“அந்நாட்களில்‌ இஸ்ரவேலிலே ராஜா இல்லை” என்ற சொல்‌ விளக்கத்தை 
மூன்று முறை உள்ளடக்கினார்‌ (நியாயாதிபதிகள்‌ 18:1; 19:1; 21:25). இந்த 
அதிகாரங்களில்‌ அவர்‌ எழுதியதை ஏதோ ஒரு வகையில்‌ ஆய்வுக்‌ கருத்துக்‌ 
கூற்றுடன்‌ தொடர்புபடுத்துவதை அவர்‌ நோக்கங்‌ கொண்டிருந்தார்‌ என்பது 
கெளிவு.” 

2. Inclusio eg மில CUDA dd YIELD ரந யார்‌ 
பவதல ரிச்சர்டு 14. சோலின்‌ அவர்களால்‌ விளக்கப்பட்டபடி “ல[ப5ர0” 
என்பது வேதவசனங்களில்‌, “திறவு சொற்றொடர்‌ அல்லது கருத்து என்பது முடிவுப்‌ 
பகுதியில்‌ மறுபடி பொழிப்புரைக்கப்பட்டு அல்லது வேறுவகையில்‌ திரும்ப 
உரைக்கப்பட்டுவதற்கு” காணப்படும்‌ ஒரு கருவியாக உள்ளது.” தமஸ்குவின்‌ 
அழிவைப்‌ பற்றிய அறிவிப்பான “கர்த்தர்‌ சொல்லுகிறது என்னவென்றால்‌” 
என்பது போன்ற கூற்றைக்‌ கொண்டு தொடங்குகிறது மற்றும்‌ முடிகிறது என்ற 
வகையில்‌, ஆமோஸ்‌ 1:8-5 ஒரு உதாரணத்தை அளிக்கிறது. எசேக்கியேல்‌ 
18:25-29 இன்னொரு உதாரணத்தை அளிக்கிறது, அதில்‌ 25 மற்றும்‌ 29 ஆகிய 
வசனங்கள்‌ “உங்கள்‌ வழிகள்‌ அல்லவோ செம்மையல்லாததாயிருக்கிறது” என்ற 
வார்த்தைகளைக்‌ கொண்டு முடிகிறது. மாற்கு சுவிசேஷம்‌ “தேவனுடைய 
குமாரனாகிய இயேசு கிறிஸ்துவினுடைய சுவிசேஷத்தின்‌ ஆரம்பம்‌” என்ற 
திறவு வார்த்தைகளுடன்‌ இந்தக்‌ கருவியைப்‌ பயன்படுத்துகிறது (மாற்கு 1:1) 
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மற்றும்‌ பிற்பாடு முடிவிற்கு அண்மையில்‌, இயேசு சிலுவையில்‌ அறையப்பட்ட 
வேளையில்‌, ரோமப்படை வீரர்‌ ஒருவர்‌ “மெய்யாகவே இந்த மனுஷன்‌ 
தேவனுடைய குமாரன்‌” என்று வியப்புடன்‌ கூறியதைப்‌ பதிவு செய்கையிலும்‌ 
இந்தக்‌ கருவியைப்‌ பயன்படுத்துகிறது (மாற்கு 15:39). இவ்வாறு மாற்கு, தமது 
சுவிசேஷ விபரம்‌ வலியுறுத்த விரும்பியதைச்‌ சுட்டிக்காண்பித்தார்‌. 


ஒரு புத்தகத்தின்‌ உள்ளாக இருக்கும்‌ வடிவமைப்பைக்‌ கண்டறிவதில்‌ 
உள்ளடங்கி இருப்பது என்ன? 

1. நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்க முயற்சி செய்யும்‌ வசனப்பகுஇக்கான அல்லது 
வசனப்பகுதி காணப்படும்‌ பகுதிக்கான 20 ஓன்றை TOAD 
LTT EGE A ALLO சன்‌ த சரம all afd அ22ம்‌72000777:2:7:7221 
முறையான வரைகுறிப்பு ஒன்று தேவையற்றதாக அல்லது சாத்தியமற்றதாக 
இருக்கலாம்‌. இருப்பினும்‌ நாம்‌ ஒரு வசனப்பகுதியை வரைகுறிப்பிட 
இயலாவிட்டாலும்‌, அதன்‌ எழுத்தாளர்‌ ஒரு கருத்தில்‌ இருந்து அடுத்த 
கருத்திற்கு எவ்வாறு கடந்து சென்றார்‌ என்பதைக்‌ காணுதல்‌ வழக்கமாக 
சாத்தியமானதாகவே உள்ளது. எடுத்துகாட்டாக சங்கீதம்‌ 19ல்‌ சங்கீதக்காரர்‌ 
முதலில்‌ தேவனுடைய செயல்களை விவரித்தார்‌ (வசனங்கள்‌ 1-6), பின்பு அவர்‌ 
தேவனுடைய வசனத்தைப்‌ புகழ்ந்தார்‌ (வசனங்கள்‌ 7-11), மற்றும்‌ அப்படிப்பட்ட 
ஆழ்ந்த சிந்தனைகளுக்கு மனிதர்‌ எவ்வாறு பதில்‌ அளிக்க வேண்டும்‌ என்பதைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசுவதைக்‌ கொண்டு முடித்தார்‌ (வசனங்கள்‌ 12-14). 

சில வேளைகளில்‌ ஒரு வசனப்பகுதிக்கு வரைகுறிப்பிடுவது சாத்தியமானதாக 
உனது. ஒரு வசனப்பகுதி எவ்வாறு வரைகுறிப்பிடப்பட முடியும்‌ என்பதற்கு 
ஒரு விவரிப்பு என்ற வகையில்‌, 1 கொரிந்தியர்‌ 15ன்‌ வரைகுறிப்பைப்‌ பற்றி 
ஆழ்ந்து சிந்தியுங்கள்‌. 1 கொரிந்தியர்‌ [ஐ வாசிக்கும்போது நாம்‌, இந்த அதி 
காரம்‌ உயிர்த்தெழுதலைப்‌ பற்றியது என்று சுலபமாகக்‌ காண முடியும்‌. இது 
உயிர்த்தெழுதலைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுவது என்ன? பொதுவான உயிர்த்தெழுதல்‌ 
இராது என்ற தவறான கண்ணோட்டத்திற்கு இந்த அதிகாரம்‌ பதில்‌ அளிக்கிறது 
(15:12). 

இந்த அதிகாரத்திற்கு வரைகுறிப்பிடுவதில்‌ இருந்து விளையக்கூடிய 
உற்றுநோக்குதல்களின்‌ தொகுப்புரை ஒன்று இங்கு தரப்படுகிறது. பொதுவான 
உயிர்த்தெழுதல்‌ இராது என்ற கள்ள உபதேசத்திற்கு பவுல்‌ பதில்‌ அளித்தார்‌, 
முதலில்‌ அவர்‌, கொரிந்தியர்களுக்குப்‌ போதிக்கப்பட்டு இருந்ததும்‌ அவர்கள்‌ 
ஏற்கனவே விசுவாசித்து இருந்ததும்‌ என்ன என்பதில்‌ இருந்து விவாதித்ததன்‌ மூலம்‌ 
பதில்‌ அளித்தார்‌. செயல்விளைவில்‌ அவர்‌, பொதுவான உயிர்த்தெழுதல்‌ இல்லை 
என்றால்‌, கிறிஸ்து உயிர்த்து எழவில்லை என்றாகிறது, கிறிஸ்தவம்‌ பயனற்றது 
என்றாகிறது மற்றும்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ இழந்துபோகப்பட்டுள்ளனர்‌ என்றாகிறது 
என்று கூறினார்‌. இரண்டாவதாக அவர்‌, கிறிஸ்து உயிர்ப்பிக்கப்பட்டார்‌ என்றும்‌ 
அவரது உயிர்த்தெழுதல்‌ பொதுவான உயிர்த்தெழுதலுக்கு ஒரு உறுதிப்பாட்டை 
அளிக்கிறது என்றும்‌ நிச்சயப்படுத்தினார்‌. மூன்றாவதாக அவர்‌, தமது மற்றும்‌ 
அவர்களின்‌ நடைமுறைகளில்‌ இருந்து, ஒரு உயிர்த்தெழுதல்‌ இருக்க வேண்டும்‌ 
என்பதை காரணகாரியத்துடன்‌ நிரூபித்தார்‌: அவர்கள்‌ உயிர்த்தெழுதலை 
முன்னெதிர்‌ நோக்காதவர்கள்‌ போன்று நடந்துகொண்டது ஏன்‌? நான்காவதாக 
அவர்‌, மரித்தோர்‌ எவ்வகையான சரீரங்களைக்‌ கொண்டிருப்பார்கள்‌ என்று 
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கற்பனை செய்வது சாத்தியமற்றதாக இருப்பதால்‌ உயிர்த்தெழுதல்‌ இருக்க 
முடியாது என்ற நடைமுறை விவாதித்திற்குப்‌ பதில்‌ அளித்தார்‌. அந்தக்‌ கேள்விக்கு 
அவர்‌, உயிர்த்து எழும்‌ நாம்‌ கொண்டிருக்கப்‌ போகும்‌ சரீரங்களின்‌ வகையைப்‌ 
பற்றிக்‌ கலந்துரையாடியதன்‌ மூலம்‌ பதில்‌ அளித்தார்‌. அவர்‌ தாம்‌ கூறியவற்றில்‌ 
இருந்து பின்வரும்‌ நடைமுறை முடிவு ஒன்றை தரவழைத்ததன்‌ மூலம்‌ இந்த 
அதிகாரத்தை முடித்தார்‌: “ஆகையால்‌, ... நீங்கள்‌ உறுதிப்பட்ட வர்களாயும்‌, 
அசையாதவர்களாயும்‌, கர்த்தருடைய கிரியையிலே எப்பொழுதும்‌ 
பெருகுகிறவர்களாயும்‌ இருப்பீர்களாக” (15:58). 

1 கொரிந்தியர்‌ 15ஜப்‌ பற்றிய இந்தப்‌ பகுத்தாய்வை நாம்‌ 
ஒப்புக்கொண்டாலும்‌ இல்லை என்றாலும்‌, நாம்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு 
ஆர்வமாக இருக்கும்‌ எந்த வசனப்பகுதியையும்‌ பகுத்து ஆய்வதற்கு செயல்‌ 
முறையின்‌ இவ்வகையைப்‌ பயன்படுத்த நாம்‌ கற்றுக்கொள்ள முடியும்‌. 

2. QZ HOGG 2022200122, sor Wag, சமமா 
GUD BGI BTA AGAVE LL DL DS DOE EIGDLDLILSS 
DST DEIDOLS 2279 BAGH 772 10()22]மம்‌ OLDE 
இதற்கான உதாரணம்‌ ஒன்று ஆமோசின்‌ புத்தகத்தில்‌ காணப்பட முடியும்‌. 
1 மற்றும்‌ 2ம்‌ அதிகாரங்களில்‌ ஆமோஸ்‌, பின்வரும்‌ ஒரே வகையான 
சொல்விளக்கத்தை எட்டுமுறைகள்‌ பயன்படுத்தினார்‌: “தமஸ்குவினுடைய 
(அல்லது மற்ற சில இடங்களினுடைய) மூன்று பாதகங்களினிமித்தமும்‌, நாலு 
பாதகங்களினிமித்தமும்‌, நான்‌ அதின்‌ ஆக்கனையைத்‌ திருப்பமாட்டேன்‌” 
(1:3). ஆமோஸ்‌ என்ன கூறினார்‌? “மூன்று மற்றும்‌ நாலு” என்பதன்‌ மூலம்‌ 
அர்த்தப்படுத்தப்படுவது என்ன? ஆமோஸ்‌ பின்வருவது போன்ற ஒரு கருத்தை 
விளக்கப்படுத்தினார்‌: “மூன்று போதுமானதாக உள்ளது; நான்கு என்பது 
போதுமானதற்கும்‌ அதிகமானதாக உள்ளது!” இவ்விஷயத்தில்‌ நான்கு குற்றங்கள்‌ 
என்பவை தேவனுடைய தண்டனையைப்‌ பெறுவதற்குப்‌ போதுமானதற்கும்‌ 
அதிகமானவைகளாக இருந்தன. 

ஏறக்குறைய ஒரே விஷயத்தை ஆமோஸ்‌ எட்டு முறைகள்‌ கூறியது ஏன்‌? 
ஆமோஸ்‌, பிரிவுபட்ட இராஜ்யத்தின்‌ நாட்களின்போது, வடக்கு இராஜ்யத்திற்கு 
இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்கென்று அனுப்பப்பட்டிருந்தார்‌. முதல்‌ ஏழு அறிவிப்புகள்‌ 
இஸ்ரவேல்‌ நாட்டைச்‌ சுற்றிலும்‌ இருந்த மற்ற நாடுகளுக்கு எதிராக 
ஏற்படுத்தப்பட்டன என்பதைக்‌ கவனியுங்கள்‌,” மற்றும்‌ இஸ்ரவேலுக்கான 
செய்திக்கு முந்திய ஏழாவது அறிவிப்பு - தெற்கு இராஜ்யமும்‌ இஸ்ரவேலின்‌ 
“சகோதரியுமான” - யூதாவுக்கு எதிராகப்‌ பேசப்பட்டது. இந்தச்‌ செய்தியை 
முதன்முதலாகக்‌ கேள்விப்பட்ட அல்லது வாசித்தவர்களுக்கு இது கொண்டிருக்கக்‌ 
கூடிய செயல்விளைவு என்ன? இவ்வசனப்பகுதி ஒரு உச்சக்காட்சியைக்‌ கட்டி 
எழுப்புவதாக உள்ளது. வடக்கு இராஜ்யத்தில்‌ இருந்தவர்கள்‌, தங்களைச்‌ 
சுற்றிலும்‌ இருந்த நாடுகளுக்கு எதிரான அறிவிப்புகளைக்‌ கேள்விப்பட்டபோது, 
தூர்க்கதரிசியின்‌ வார்த்தைகளுக்கு “ஆமென்‌!” என்று கூறியதை ஒருவர்‌ 
கற்பனை செய்ய முடியும்‌. இதன்‌ பின்பு தீர்க்கதரிசி அவர்களிடம்‌ திரும்பி, 
“ரன்‌ மூன்று பாதகங்களினிமித்தமும்‌ நாலு பாதகங்களினிமித்தமும்‌, 
நான்‌ ஏன ககுடைய ஆக்கினையைத்‌ திருப்பமாட்டேன்‌” என்று கூறினார்‌ 
(2:6; என்னால்‌ வலியுறுத்தப்படுகிறது). திடீரென்று இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌, தங்கள்‌ 
நாடு மற்ற எந்த நாட்டைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்ததாக இருக்கவில்லை என்பதைக்‌ 
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காணும்படிக்‌ கட்டாயப்படுத்தப்பட்டனர்‌. மற்ற நாடுகளின்‌ ஆக்கினைத்‌ 
தீர்ப்பைக்‌ கேள்விப்படுவதில்‌ அவர்கள்‌ அகம்‌ மகிழ்ந்து இருந்தனர்‌; இப்போது 
அவர்களின்‌ அகம்‌ மகிழ்வு அதிர்ச்சியாக மாறிற்று, மற்றும்‌ தங்களின்‌ நாடும்கூட 
ஆக்கினைத்‌ தீர்ப்புக்கு உட்பட்டதை அறிந்தபோது அவர்கள்‌ ஒருவேளை குற்ற 
உணர்வு பெற்றிருக்கலாம்‌. 

இருப்பினும்‌ விளக்கம்‌ அளித்தலைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, ஆமோஸினால்‌ 
பயன்படுத்தப்பட்ட நயமான கருவிகள்‌ வேதாகம மாணவரால்‌ கவனத்தில்‌ 
கொள்ளப்பட வேண்டும்‌ என்பதே இங்கு பாடமாக உள்ளது. 

3. DU AIDLLIDLIG BL தப்‌ croiL Gd, 21720 OG 22): 4 றன: 
ஆல்த நாலைறிறிற்னு Aaah. YAMGGDCLNY AM Yas 
க TAGE உண்ட) இர. “இட்ட அமைவு” என்பது ஒரு 
புதிய கண்டுபிடிப்பு அல்ல. மக்கள்‌ வரலாறுகளைக்‌ கூறிக்கொண்டிருந்த 
வரையிலும்‌, அவர்கள்‌ அதைச்‌ செய்வதற்கு ஒரே விதமான 
முறைமைகளைப்‌ பயன்படுத்தி இருந்தனர்‌. திட்ட அமைவில்‌ முன்னேற்றம்‌ 
என்பது அந்த முறைமைகளில்‌ ஒன்றாக உள்ளது. திட்ட அமைவிற்காக 
நாம்‌ அதைக்‌ கண்ணோக்குவதில்லை என்பது உண்மை. மாறாக நாம்‌, அது 
எழுத்தாளரின்‌ நோக்கத்தை பற்றி வெளிப்படுத்துவது என்ன என்பதில்‌ ஆர்வமாக 
இருக்கிறோம்‌. 

எடுத்துக்காட்டாக, எஸ்தரின்‌ சரித்திரம்‌ என்ற புத்தகம்‌ எதைப்‌ பற்றியதாக 
உள்ளது? இது மிக சுலபமாகப்‌ பின்பற்றக்‌ கூடிய திட்ட அமைவு வரிசையுடன்‌, 





உள்ளாகப்‌ பிணைக்கப்பட்ட, பொழுது போகச்‌ செய்யவும்‌ கூடிய ஒரு வரலாற்றை 
நமக்குக்‌ கூறுகிறது. அடிப்படையில்‌ இந்தக்‌ திட்ட அமைவு, யூதர்களை 
அழிக்கத்‌ தேடிய ஆனால்‌ எபிரெயப்‌ பெண்ணான எஸ்தரின்‌ இடையீட்டால்‌ 
வீணாக்கப்பட்ட திட்டத்தைக்‌ கொண்ட ஆமோன்‌ என்ற பொல்லாத 
மனிதனை உள்ளடக்குகிறது. இந்தப்‌ புத்தகம்‌ போதிப்பது என்ன? யூதர்களுக்கு 
எதிர்த்து நின்றவர்கள்‌ வெற்றியடைய மாட்டார்கள்‌, ஏனென்றால்‌ யூதர்கள்‌ 
தேவனுடைய மக்களாக இருந்தனர்‌! எஸ்தரின்‌ சரித்திரம்‌ என்ற புத்தகத்தை 
அல்லது அந்தப்புத்தகத்தின்‌ ஏதாவதொரு வசனப்பபகுதியைப்‌ புரிந்துகொண்டு 
பாராட்டுவதற்கு, நாம்‌ அதன்‌ திட்ட அமைவைக்‌ காணக்கூடி யவர்களாக இருக்க 
வேண்டும்‌. 





முடிவுரை 

வடிவமைப்புகள்‌ பற்றிய உதவியை, எழுதப்பட்ட பல்வேறு ஆதாரமூலங்களில்‌ 
கண்டறிய முடியும்‌ மற்றும்‌ நாம்‌ படிக்கும்‌ வசனப்பகுஇயில்‌ மற்றவர்கள்‌ 
கண்டறிந்துள்ள வடிவமைப்புகள்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திக்கக்‌ தாராளமாக 
உணரவேண்டும்‌. இருப்பினும்‌ நாம்‌, இந்த வடிவமைப்புகளை நாமே கண்டறிய 
முயற்சி செய்ய வேண்டும்‌. பெரிய வடிவமைப்புகளை ஆராயும்போது நாம்‌, 
சில அடிப்படை கேள்விகளை மனதில்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. முதலாவது, 
இந்தப்‌ புத்தகம்‌ முழுவதிலும்‌ எழுத்தாளர்‌, எதைக்‌ கூற முயற்சி செய்தார்‌? 
இரண்டாவது, அதை அவர்‌ எவ்வாறு கூறினார்‌? அதாவது, செய்தியைக்‌ கொண்டு 
வருவதற்கு, அவர்‌ தமது சிந்தனைகளையும்‌ பாடக்கருத்துக்களையும்‌ எவ்வாறு 
அமைவுபடுத்தினார்‌? இந்தக்‌ கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ அளிக்கக்‌ கற்றுக்கொண்ட 
பின்பு நாம்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட வசனப்பகுதியில்‌ உள்ள சிறிய வடிவமைப்புகள்‌ 
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பற்றிக்‌ கேட்கத்‌ தொடங்க முடியும்‌. எந்த ஒரு வசனப்‌ பகுதிக்கும்‌ வெற்றிகரமாக 
விளக்கம்‌ அளிப்பதற்கு நாம்‌, இந்தக்‌ கேள்விகளைக்‌ கேட்டு இவற்றிற்குப்‌ பதில்‌ 
அளிப்பது அவசியமாக உள்ளது. 








1 கொரிந்தியர்‌ 15ன்‌ வடிவமைப்பு: உயிர்த்தெழுதல்‌ 


1 உயிர்த்தெழுதல்‌ என்பது சுவிசேஷத்தைப்‌ பிரசங்கித்தலின்‌ 
அத்தியாவசியமான ஒரு பகுதியாக உள்ளது. 
A. கொரிந்தியர்கள்‌ சுவிசேஷத்தைக்‌ கேள்விப்பட்டு இருந்தனர்‌ 
(வசனங்கள்‌ 1, 2). 
B. அவர்கள்‌ கேள்விப்பட்டிருந்த சுவிசேஷம்‌ (“முதலில்‌??) 
பின்வருபவற்றை உள்ளடக்கி இருந்தன: 
1. கிறிஸ்து நமது பாவங்களுக்காக மரித்தார்‌ (வசனம்‌ 3). 
2. கிறிஸ்து அடக்கம்‌ பண்ணப்பட்டார்‌ (வசனம்‌ 4). 
3. கிறிஸ்து மூன்றாம்‌ நாளில்‌ உயிர்த்தெழுந்தார்‌ (வசனம்‌ 4). 
4. கிறிஸ்து பின்வருபவர்களுக்குத்‌ தரிசனமானார்‌: 
௨. கேபாவுக்கு (வசனம்‌ 5). 
பன்னிருவருக்கு (வசனம்‌ 5). 
ஐநூறுக்கும்‌ மேற்பட்ட சகோதரர்களுக்கு (வசனம்‌ 6). 
யாக்கோபுக்கு (வசனம்‌ 279. 
அப்போஸ்கலர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ (வசனம்‌ 7). 
பவுலுக்கு (வசனங்கள்‌ 8-10). 
6. இதுவே! பவுல்‌ பிரசங்கித்த விஷயமாகவும்‌ கொரிந்து நகரில்‌ இருந்த 
கிறிஸ்தவர்கள்‌ விசுவாசித்த விஷயமாகவும்‌ இருந்தது (வசனம்‌ 11). 


ப ௨௨௨ 


11. மரித்தோர்‌ உயிர்த்தெழுதலை மறுத்தல்‌ என்பது கிறிஸ்துவின்‌ 
உயிர்த்தெழுதலை மறுப்பதாக உள்ளது, இது பயங்கரமான 
விளைவுகளைக்‌ கொண்டிருக்கும்‌” (வசனங்கள்‌ 12, 13). 

A. உயிர்த்தெழுதல்‌ இல்லை என்றால்‌, கிறிஸ்துவும்‌ 
உயிர்ப்பிக்கப்படவில்லை என்றாறெது, மற்றும்‌ சுவிசேஷத்தைப்‌ 
பிரசங்கித்தலுக்கான விளைவுகள்‌ பாழாவதாக உள்ளது. 

1. கிறிஸ்து உயிர்ப்பிக்கப்‌ பட்டிருக்கவில்லை என்றால்‌, 
பவுலின்‌ பிரசங்கித்தல்‌ விருதாவாக (வீணானதாக) இருந்தது 
(வசனம்‌ 14). 

2. கிறிஸ்து உயிர்ப்பிக்கப்பட்டிருக்கவில்லை என்றால்‌, 
கிறிஸ்தவர்களின்‌ விசுவாசமும்‌ விருதாவாக (வீணானதாக) 
இருந்தது (வசனம்‌ 14). 

3. கிறிஸ்து உயிர்ப்பிக்கப்பட்டிருக்கவில்லை என்றால்‌, 
அப்போஸ்தலர்கள்‌ தேவனைத்‌ தவறாகப்‌ பிரதி 
நிதித்துவப்படுத்தி இருந்தனர்‌ (வசனம்‌ 15). 

B. மரித்தோர்‌ உயிர்ப்பிக்கப்படுவதில்லை என்றால்‌, கிறிஸ்துவும்‌ 
உயிர்ப்பிக்கப்‌ படவில்லை என்றாகிறது, மற்றும்‌ தனிநபரான 
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கிறிஸ்தவருக்கு விளைவுகள்‌ அதிகம்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கவைகளாக 
உள்ளன (வசனம்‌ 169. 
1. கிறிஸ்து உயிர்ப்பிக்கப்பட்டிருக்கவில்லை என்றால்‌, நமது 
விசுவாசம்‌ வீணானதாக இருக்கிறது (வசனம்‌ 17). 
2. கிறிஸ்து உயிர்ப்பிக்கப்பட்டிருக்கவில்லை என்றால்‌, நாம்‌ 
இன்னமும்‌ நமது பாவங்களிலேயே இருப்போம்‌ (வசனம்‌ 
17). 
3. கிறிஸ்து உயிர்ப்பிக்கப்பட்டிருக்கவில்லை என்றால்‌, 
கிறிஸ்துவுக்குள்‌ மரித்தோர்‌ கெட்டி ருப்பார்கள்‌ (வசனம்‌ 18). 
4. கிறிஸ்து உயிர்ப்பிக்கப்பட்டிருக்கவில்லை என்றால்‌, நாம்‌ இந்த 
வாழ்வில்‌ மாத்திரம்‌ நம்பிக்கை உடையவர்களாக இருப்போம்‌, 
மற்றும்‌ நாம்‌ மிகவும்‌ பரிதபிக்கப்படத்‌ தக்கவர்களாக 
இருப்போம்‌ (வசனம்‌ 19). 


111. உண்மையிலேயே கிறிஸ்து மரித்தோரில்‌ இருந்து உயிர்ப்பிக்கப்பட்டுள்ளார்‌ 
(வசனம்‌ 20). 
A. அவரது உயிர்த்தெழுதல்‌ இறையியல்‌ ரீதியான தேவையாக 
இருந்தது. 

1. ஆதாம்‌ செய்ததை ஒன்றுமற்றுப்‌ போகச்‌ செய்வதற்காகக்‌ 
கிறிஸ்து மரித்தோரில்‌ இருந்து உயிர்ப்பிக்கப்பட 
வேண்டியிருந்தது. 

௨. ஆதாம்‌ மூலமாக மரணம்‌ வந்தது; கிறிஸ்து மூலமாக 
உயிர்த்தெழுதல்‌ வந்தது (வசனம்‌ 21). 

0. ஆதாமுக்குள்‌ எல்லாரும்‌ மரிக்கிறோம்‌; கிறிஸ்துவுக்குள்‌ 
எல்லாரும்‌ உயிர்ப்பிக்கப்படுகிறோம்‌ (வசனம்‌ 22). 

2. மரித்தோரின்‌ உயிர்த்தெழுதலைக்‌ கிறிஸ்து 
சாத்தியமாக்கினார்‌. 

8. அவர்‌ “முதற்பலனானவர்‌,” அதாவது முதலாவதாக 
உயிர்ப்பிக்கப்பட்டவர்‌ (வசனம்‌ 23). 
b. அவர்‌ மறுபடியும்‌ வரும்போது மற்றவர்கள்‌ 
உயிர்ப்பிக்கப்படுவார்கள்‌ (வசனம்‌ 23). 
(1) அந்த வேளையில்‌, அவர்‌ இராஜ்யத்தை தேவனிடம்‌ 
ஒப்புக்கொடுப்பார்‌ (வசனங்கள்‌ 24, 25). 








(2) உயிர்த்தெழுதலினால்‌ அவர்‌, கடைசிச்‌ சத்துருவான 
மரணத்தை அழிப்பார்‌ (வசனம்‌ 269. 
(3) குமாரன்‌ தேவனுக்குக்‌ கீழ்ப்பட்டிருப்பார்‌ 
(வசனங்கள்‌ 27, 28). 
B. பரிசுத்தவான்௧ளின்‌ செயல்கள்‌, உயிர்த்தெழுதலுக்கு ஒரு 
நடைமுறை நிரூபணத்தை அளிக்கின்றன. 

1. மரித்தவர்களுக்காகச்‌ சிலர்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றனர்‌ என்ற 
உண்மையானது அவர்கள்‌ உயிர்த்தெழுதலில்‌ நம்பிக்கை 
கொண்டிருந்தனர்‌ என்பதைச்‌ சுட்டிக்காண்பிக்கிறது 
(வசனம்‌ 29). 
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2. பவுலின்‌ சொந்த வாழ்வே உயிர்த்தெழுதலுக்குச்‌ சாட்சியம்‌ 
குருகிறது (வசனங்கள்‌ 30-32). 

3. உலகப்பிரகாரமான வாழ்வை வாழ மறுத்தல்‌ என்பது, 
உயிர்த்தெழுதலைக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ விசுவாசிக்கின்றனர்‌ 
என்பதற்கு ஆதாரமாக உள்ளது (வசனங்கள்‌ 32-34). 

8. உயிர்த்தெழுதல்‌ உண்டு என்பதால்‌, கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
வேறுவகையாக இருக்க வேண்டும்‌ என்பதை அவர்கள்‌ 
நினைவில்‌ வைத்து கொள்ளுதல்‌ முக்கியமானதாக 
உள்ளது (வசனம்‌ 33). 

b. சிலர்‌, தாங்கள்‌ வாழ வேண்டிய வகையிலான ஒழுக்கம்‌ 
நிறைந்த வாழ்வு நடையின்‌ வகையின்படி வாழவில்லை 
(வசனம்‌ 34). (உண்மையில்‌ சிலர்‌, உயிர்த்தெழுதல்‌ 
இல்லை என்றால்‌, நாம்‌ எவ்வாறு வாழ்கிறோம்‌ 
என்பதைப்‌ பொருட்படுத்தத்‌ தேவையில்லை என்று 
முடிவு செய்திருந்தனர்‌.) 


IV. உயிர்த்தெழுப்பப்படும்‌ சரீரத்தின்‌ இயல்பை விளக்கப்படுத்த முடியும்‌” 
(வசனம்‌ 35). 
A. உயிர்த்தெழுப்பப்படும்‌ சரீரம்‌ வேறுபட்டிருக்கும்‌. 

1. உயிர்த்தெழுதலில்‌ என்ன நடக்கும்‌ என்பதற்கான ஒரு 
விவரிப்பு என்ற வகையில்‌, ஒரு விதை விதைக்கப்பட்டு அது 
பின்பு முளைக்கும்போது நடப்பது என்ன என்பதைப்‌ பற்றிச்‌ 
சிந்தித்துப்பாருங்கள்‌. 

8. தாவர வாழ்வானது விதைகளின்‌ மரணத்தில்‌ இருந்து 
வருகிறது (வசனம்‌ 36. 

b. விதைத்தலில்‌ இருந்து விளைவது விதைக்கப்பட்ட 
விதைகளில்‌ இருந்து மாறுபட்டுள்ளது (வசனங்கள்‌ 37- 
41). 

(1) தானியங்கள்‌ அவை விளையச்‌ செய்யும்‌ 
தாவரத்தைப்‌ போன்று இருப்பதில்லை (வசனங்கள்‌ 
37, 38). 

(2) உண்மையில்‌, ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ அதன்‌ உடலின்‌ 
சுயவகையைத்‌ தேவனே தருகிறார்‌ (வசனங்கள்‌ 
39-41). 

2. அவ்வாறே, உயிர்த்தெழுதலில்‌, “விதைக்கப்பட்டது?” 
(மரித்து அடக்கம்‌ பண்ணப்பட்டது), விளைவதில்‌ இருந்து 
மாறுபட்டிருக்கும்‌ (வசனம்‌ 42-44). 

8. அழிவுள்ளது - அழியாமையுள்ளது. 

b. கனவீனமுள்ளது - மகிமையுள்ளது. 

௦. பலவீனமுள்ளது - பலமுள்ளது. 

0. ஜென்மசரீரம்‌ - ஆவிக்குரிய சரீரம்‌. 

B. புதிய சரீரம்‌, ஆவிக்குரிய சரீரமாக இருக்கும்‌. 
1. ஜென்ம (“இயல்பான”) சரீரம்‌ ஒன்று இருப்பது எவ்வளவு 


நிச்சயமோ, அவ்வளவு நிச்சயமாகவே, ஆவிக்குரிய சரீரம்‌ 
ஒன்றும்‌ உள்ளது (வசனம்‌ 44). இது ஆதாம்‌ மற்றும்‌ கிறிஸ்து 
ஆகியோருக்கு இடையிலான நேர்மாறு ஒப்பீட்டில்‌ 
தெளிவாறெது. 

௨. முந்தின ஆதாம்‌ ஜீவாத்துமாவானார்‌; இரண்டாவது 
ஆதாமோ உயிர்ப்பிக்கிற ஆவியானார்‌ (வசனங்கள்‌ 45, 
46). 

b. முந்தின ஆதாம்‌ பூமிக்குரியவராக இருந்தார்‌; பிந்தின 
ஆதாமோ வானத்திற்கு உரியவராக இருக்கிறார்‌ 
(வசனங்கள்‌ 47, 48). 

2. நாம்‌, பிந்தின ஆதாமுடைய சாயலைக்‌ தரித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌ 
(வசனம்‌ 49). 


V. உயிர்ப்பிக்கப்படுபவர்கள்‌ அழிவில்லாதவர்களாக, அழிவுக்கு 
உட்படாதவார்களாக ஆவார்கள்‌. 
A. அவர்கள்‌ அழிவில்லாதவர்கள்‌ ஆவது அத்தியாவசியமாக உள்ளது 
(வசனம்‌ 50). 
B. அழிவில்லாமைக்கான மாற்றம்‌ நடைபெறும்‌. 
1. எப்போது? கடைசி எக்காளத்தின்‌ போது (வசனங்கள்‌ 51, 
52). 
2. என்ன நடைபெறும்‌? 
௨ மரித்தோர்‌ அழிவில்லாதவர்களாக 
உயிர்ப்பிக்கப்படுவார்கள்‌ (வசனம்‌ 52). 
b. உயிரோடு இருப்பவர்கள்‌ மறுரூபமாக்கப்படுவார்கள்‌ 
(வசனம்‌ 52). 
3. ஏன்‌? ஏனென்றால்‌ இப்படிப்பட்ட ஒரு மாற்றம்‌ 
அத்தியாவசியமானதாக உள்ளது (வசனம்‌ 53). 
C. இது நடைபெறும்போது, மரணத்தைத்‌ தோல்வியடையச்‌ செய்தல்‌ 
என்பதே விளைவாக இருக்கும்‌. 
1. எழுதப்பட்டபடியே இது நடைபெறும்‌ (வசனங்கள்‌ 54-56). 
2. இயேசு கிறிஸ்துவினால்‌ வெற்றிபெறப்பட்ட ஒரு ஜெயம்‌ 
என்ற வகையில்‌ இது நடைபெறும்‌ (வசனம்‌ 57). 





3/1. உயிர்த்தெழுதல்‌ என்பது நிச்சயமாக நடைபெறுவதாக இருப்பதாலும்‌ 
நாம்‌ அழியாமை உள்ளவர்கள்‌ ஆகப்போவதாலும்‌, நாம்‌ கர்த்தருடைய 
ஊழியத்தில்‌ உறுதிப்பட்டவர்களாக, அசையாதவர்களாக நிலைத்திருக்க 
வேண்டும்‌ (வசனம்‌ 58). 





குறிப்புகள்‌ 

“நீங்கள்‌ ஒரு அப்படியிருக்க”: என்பதைக்‌ காணும்போது, நீங்கள்‌ நிறுத்தி அது அங்கு 
இருப்பது: ஏன்‌ என்பதைக்‌ காணவேண்டும்‌” என்று யாரோ ஒருவர்‌ கூறினார்‌. ““சொல்‌ 
லாட்‌்சத்துறன்‌” என்பது “இணங்கச்‌ செய்தலின்‌ கலை” என்று விளக்கப்படுத்தப்படலாம்‌. 
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பிலேமோனுக்கு எழுதப்பட்ட நிருபம்‌ “சொல்லாட்சித்திறனுடன்‌ 
ஒருங்கமைக்கப்பட்டுள்ளது” அதாவது, அதன்‌ வாசகரை (வாசகர்களை) மிகவும்‌ 
இணங்கச்‌ செய்யும்‌ வகையில்‌ அது ஒருங்கமைக்கப்பட்டுள்ளது. “காண்க ஆதியாகமம்‌ 
2:4; 5:1; 6:9; 10:1; 11:10; 11:27; 25:12; 25:19; 36:1; 37:2. “உதாரணத்திற்கு காண்க 
2 இராஜாக்கள்‌ 12:1-38; 13:1-3, 10-13. “இந்தக்‌ கூற்றானது நியாயாதிபதிகள்‌ புத்தகத்தின்‌ 
கடைசிப்‌ பகுதியுடன்‌ தொடர்புபடுகிறது, இது இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ முதல்‌ பதினாறு 
அதிகாரங்களின்‌ ஒரு பிற்சேர்க்கையாக இருப்பதைக்‌ காணமுடியும்‌. ஆகையால்‌ 
“அந்நாட்களில்‌ இஸ்ரவேலிலே ராஜா இல்லை” என்பது நியாயாதிபதிகள்‌ புத்தகம்‌ 
முழுவதின்‌ ஆய்வுக்கருத்தாக உள்ளது என்று கூறுவது மிகச்சரியானதாக இராது. “Richard 
N. Soulen, Handbook of Biblical Criticism, 2d ed., rev. and aug. (Atlanta: John Knox Press, 
1981), 94. “தீர்க்கதரிசி, தமஸ்கு (சரியா அல்லது ஆராம்‌), காசா (பெலிஸ்தியா அல்லது 
பெலிஸ்தர்களின்‌ நாடு), தீரு, ஏதோம்‌, அம்மோன்‌, மோவாப்‌ மற்றும்‌ யூதா ஆகியவற்றின்‌ 
மீது நியாயத்தீர்ப்பை அறிவித்தார்‌. “கிறிஸ்துவின்‌ உயிர்த்தெழுதலை ஏற்றுக்கொண்டு, 
அதே வேளையில்‌, மரித்தோர்‌ உயிர்ப்பிக்கப்படுவார்கள்‌ என்பதை மறுத்தல்‌ என்பது 
சீர்பொருத்தம்‌ அற்றதாக உள்ளது. சிலர்‌ - குறிப்பாகக்‌ கிறிஸ்துவின்‌ உயிர்த்தெழுதலை 
அல்ல, ஆனால்‌ மரித்தோரின்‌ பொதுவான உயிர்த்தெழுதலை - அதாவது உயிர்த்தெழுதலின்‌ 
சாத்தியக்கூற்றை மறுத்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. ”உயிர்ப்பிக்கப்படுபவர்களின்‌ இயல்பு 
பற்றிய கடினமான கேள்விகளின்‌ காரணமாக, உயிர்த்தெழுதல்‌ நடைபெற இயலாது 
என்ற விவாதம்‌ மதிப்புள்ள விவாதமாக இருப்பதில்லை. 


58 


ALLIS Osos 


3 
வசனயப்பகுதியில்‌ உள்ள 
வாக்கியங்களைப்‌ பகுத்து 
ஆரார்குல்‌ 


இந்தப்‌ பாடம்‌, ஒரு வேதவசனப்‌ பகுதியின்‌ பெரிய கூறுகளில்‌ இருந்து 
அதன்‌ மிகச்சிறிய கூறுகளைக்‌ கண்ணோக்குதலின்‌ அவசியத்தை விளக்கும்‌ 
அடிப்படைக்‌ கொள்கைகளின்‌ மீதான பாடவரிசையில்‌ மூன்றாவது 
பாடமாக உள்ளது. 1ம்‌ பாடம்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட வசனப்பகுதி அடங்கியுள்ள 
ஒரு புத்தகத்தின்‌ முதன்மை ஆய்வுக்கருத்து அல்லது செய்தியைப்‌ புரிந்துகொள்ள 
முயற்சி செய்வதில்‌, பெரிய சந்தர்ப்பப்‌ பொருளின்‌ மீது கவனம்‌ குவித்தது. 
2ம்‌ பாடம்‌, ஒரு புத்தகத்தினுள்‌ இருக்கும்‌ வடிவமைப்புகளைக்‌ கண்டறிதல்‌ 
- அந்தப்‌ புத்தகம்‌ எவ்வாறு ஒருங்கமைக்கப்‌ பட்டுள்ளது என்பதையும்‌ 
அதன்‌ எழுத்தாளரால்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட வடிவமைப்புகள்‌ எதையேனும்‌ 
அடையாளம்‌ கண்டுகொள்வதையும்‌ நாடுதல்‌ என்பது - பற்றியதாக இருந்தது. 

நமது படிப்பின்‌ இந்த இடமானது, நாம்‌ புரிந்துகொள்ள முயற்சி 
செய்யும்‌ எந்த ஒரு வசனத்திலும்‌ உள்ள இலக்கணம்‌ மற்றும்‌ வாக்கிய 
அமைப்பு ஆகியவற்றைப்‌ பகுத்து ஆராய்தலின்‌ அவசியத்தை 
வலியுறுத்துகிறது. ஒரு வசனப்பகுதியின்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளை ஏற்படுத்துகிற 
வாக்கியங்களுக்கு இடையிலான உறவுகளைக்‌ கண்ணோக்கும்‌ வழிகள்‌ இதில்‌ 
உள்ளடங்குகின்றன. 


விளக்கங்கள்‌ 
“இலக்கணம்‌” மற்றும்‌ “வாக்கிய அமைப்பு” மற்றும்‌ “வாக்கிய உறவுமுறைகள்‌” 
என்பவற்றைக்‌ கொண்டு அர்த்தப்படுத்தப்படுவது என்ன? ஒரு அகராதியானது 
“இலக்கணம்‌” என்பதற்குப்‌ பின்வருமாறு விளக்கம்‌ தருகிறது: 





1௮. வாக்கியத்தை வடிவமைக்க, வார்த்தைகளும்‌ அவற்றின்‌ 
பகுதிக்கூறுகளும்‌ எவ்வாறு ஒன்றிணைகின்றன என்பதைப்‌ பற்றிய படிப்பு. 
ஆ. மொழி அல்லது ஒரு மொழியில்‌ வடிவமைப்பு உறவுமுறைகள்‌ பற்றிய 
படிப்பு. 2. ஒரு மொழியின்‌ இலக்கணத்தொடர்புரீதியான உள்மாற்றங்கள்‌, 
வாக்கிய அமைப்பு மற்றும்‌ வார்த்தை வடிவமைப்பு." 


இதே அகராதி “வாக்கிய அமைப்பு” என்பதற்குப்‌ பின்வருவது போன்று விளக்கம்‌ 
அளிக்கிறது: 
2௮. இலக்கணரீதியான வாக்கியங்களை வடிவமைப்பதற்கு, ஒரு 
வாக்கியத்தின்‌ வார்த்தைகள்‌ அல்லது மற்ற கூறுகள்‌ ஒன்றிணைக்கப்பட்டுள்ள 
வழிமுறைகள்‌.” 
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ரிச்சர்டு என்‌. சொலீன்‌ அவர்கள்‌, ரகம சனம்‌ Lu 0/1 
என்ற தமது புத்தகத்தில்‌ “வாக்கிய அமைப்பு” என்பதை “கொடுக்கப்பட்ட 
ஒரு மொழியில்‌ (ஒரு வாக்கியம்‌) கட்டமைக்கப்பட்டுள்ள வழிமுறையைக்‌ 
கொண்டு விதிகளைப்பற்றி (அல்லது வெறும்‌ விதிகளைமாத்திரமே) படித்தல்‌” 
என்று விளக்கம்‌ தந்துள்ளார்‌.” இந்தப்பாடத்தில்‌ நாம்‌, வார்த்தைகளின்‌ பிரிவுகள்‌ 
மற்றும்‌ பணிகளைக்‌ குறிப்பிட - வார்த்தைகள்‌ பெயர்ச்சொற்களாகவா, 
வினைச்சொற்களாகவா, பெயர்‌ உரிச்சொற்களாகவா அல்லது பேச்சின்‌ 
மற்ற பாகங்களாகவா, எவ்வாறு பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன, மற்றும்‌ ஒரு 
வாக்கியத்தில்‌ அவை எவ்வாறு பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன என்பதைக்‌ குறிப்பிட 
- மற்றும்‌ அவை ஒன்று மற்றொன்றுடன்‌ கொண்டுள்ள உறவுமுறையை ஆளுகை 
செய்யும்‌ விதிகளைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிட, “இலக்கணம்‌” என்ற வார்த்தையைப்‌ 
பயன்படுத்துகிறோம்‌. ஒவ்வொரு வாக்கியத்தைப்‌ பற்றியும்‌, ஒரு சொற்றொடரில்‌, 
ஒரு உள்வாக்கியத்தில்‌, மற்றும்‌ ஒரு வாக்கியத்தில்‌ உள்ள வார்த்தைகளின்‌ 
உள்ளான உறவுமுறைகளுக்கு ஓவ்வொரு வாக்கியமும்‌ செய்ய வேண்டியது 
என்ன என்பதைப்‌ பற்றி நினைக்கும்போது நாம்‌, “வாக்கிய அமைப்பு” என்பதைப்‌ 
பயன்படுத்துகிறோம்‌. 

இலக்கணமும்‌ வாக்கிய அமைப்பும்‌ நெருக்கமான உறவுகொண்டுள்ளன 
என்பது தெளிவு.” ஒரு வார்த்தையைப்‌ பகுத்து ஆராய்வதற்கு நாம்‌, அது 
ஒரு வாக்கியத்தில்‌ எவ்வாறு பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்பதை அறிய 
வேண்டும்‌; மற்றும்‌ ஒரு வாக்கியத்தின்‌ கட்டமைவைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு, 
நாம்‌ வாக்கியத்தின்‌ ஒவ்வொரு வார்த்தையினுடைய பேச்சுப்‌ பகுதியையும்‌ 
அது பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள வகையையும்‌ அறிய வேண்டும்‌. இருந்த 
போதிலும்‌ நமது நோக்கங்களுக்காக நாம்‌ இவ்விரு தலைப்புகளையும்‌ 
குனித்தனியே கலந்துரையாடுவோம்‌. 

சொல்விளக்கம்‌ மறைமுகமாகக்‌ குறிப்பிடுறெபடி, “வாக்கிய உறவுமுறைகள்‌” 
என்பது அருகருகே உள்ள வாக்கியங்கள்‌, பத்திகளில்‌ அல்லது பிரிவுகளில்‌ 
ஒன்றுக்கொன்று எவ்வாறு உறவுபடுகின்றன என்பதைக்‌ குறிக்கிறது. தனி 
வாக்கியங்களுக்கு அப்பால்‌ ஒரு எழுத்தாளர்‌ தமது கருத்துக்களை எவ்வாறு 
மேம்படுத்துகிறார்‌ என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ முக்கியமானதாக உள்ளது. 

ஒரு வசனப்‌ பகுதியின்‌ வாக்கிய உறவுமுறைகள்‌, வாக்கிய அமைப்பு மற்றும்‌ 
இலக்கணம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பகுத்தாராய்வு செய்ய நாம்‌ எவ்வாறு செல்வோம்‌? 
அவ்வாறு செய்தலானது அந்த வசனப்‌ பகுதியைப்‌ புரிந்துகொள்வதில்‌ நமக்கு 
எவ்வாறு உதவும்‌? 








வாக்கியங்களுக்கு இடையிலான உறவுமுறைகள்‌” 

“வாக்கிய உறவுமுறைகள்‌” பற்றிப்‌ படித்தல்‌ என்பது, ஒரு முழுமையான 
சிந்தனையானது, அடுத்து வரும்‌ முழுமையான சிந்தனைக்குச்‌ செய்வது என்ன 
என்பதைத்‌ தீர்மானிப்பதாக உள்ளது.” ஒரு வாக்கியத்தில்‌ இருந்து இன்னொரு 
வாக்கியத்திற்குச்‌ சிந்தனை ஓட்டத்தைக்‌ குறிப்பிடும்‌ “வாக்கிய ஒட்டம்‌” என்பது, 
இந்தக்‌ கருத்திற்கு இன்னொரு சொல்விளக்கமாக இருக்கலாம்‌. 

வாக்கியங்களுக்கு இடையிலான உறவுமுறை பற்றிய ஒரு கலந்துரையாடல்‌ 
என்பது, ஒரு கருத்தில்‌, ஒரு வசனப்பகுதியின்‌ வடிவமைப்பைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து 
சிந்தித்தலாக உள்ளது. “வாக்கிய உறவுமுறைகள்‌” அல்லது “வாக்கிய ஓட்டம்‌” 
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என்பது முன்பு கலந்துரையாடியவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறிய வடிவமைப்புகளைக்‌ 
குறிக்கிறது; இந்த உறவுமுறைகள்‌, பாடம்‌ 2ல்‌ கலந்துரையாடப்பட்ட முதல்‌ 
இரண்டு அடுக்குகளுக்கு நேர்மாறாக “வடிவமைப்பின்‌ மூன்றாவது கட்டத்தை” 
ஏற்படுத்துகின்றன. 

இந்தச்‌ செயல்முறையை நாம்‌ புரிந்துகொள்ள உதவுவதற்கு இரு 
உதாரணங்கள்‌ பின்தொடருகின்றன. இவைகள்‌, ஒரு வசனப்பகுதி எதைப்‌ 
பற்றியது என்பதை அறிவதற்காக நாம்‌, வாக்கியங்களின்‌ ஓட்டத்தை அல்லது 
வாக்கியங்களின்‌ உறவுமுறைகளை எவ்வாறு பகுத்து ஆராயமுடியும்‌ என்பதை 
விவரிக்கின்றன. 

9004 10-19-25. எபிரெயர்‌ 10:19-25ல்‌ இரு வாக்கியங்கள்‌ ஒரு பத்தியை 
ஏற்படுத்துகின்றன, இவைகள்‌ பின்வருமாறு பகுத்து ஆராயப்பட முடியும்‌: 


எபிரெயர்‌ 10:19-25ன்‌ வாக்கிய ஓட்டம்‌: 
பூரணமான ஒரு பலியின்‌ விளைவு 

எபிரெயர்‌ 10ல்‌ இதற்கு முன்பு, இதன்‌ எழுத்தாளர்‌, பாவமன்னிப்பை 
அளிக்கக்கூடிய பலியை அளித்ததால்‌ புதிய உடன்படிக்கை பழைய 
உடன்படிக்கையில்‌ இருந்து மாறுபடுகிறது என்று காண்பித்தார்‌ (எபிரெயர்‌ 
10:18), அதே வேளையில்‌ பழைய ஏற்பாட்டு பலிகள்‌ அந்த முடிவை 
ஒருக்காலும்‌ நிறைவேற்ற இயலாதிருந்தன (10:1-4). இந்தப்‌ பத்தியில்‌ 
(எபிரெயர்‌ 10:19-25) அவர்‌, மேன்மையான அந்தப்‌ பலியின்‌ விளைவுகளை, 
அனுகூலங்களின்‌ சொற்றொடர்களில்‌ (“ஆகையால்‌” என்று தொடங்கும்‌ இரு 
சொற்றொடர்களில்‌) மற்றும்‌ பொறுப்புகளில்‌ (“நாம்‌ ... செய்யக்‌ கடவோம்‌” 
என்ற மூன்று சொற்றொடர்களில்‌) எழுதினார்‌. (எபிரெயர்‌ NASB வேதாகமத்தை 
பயன்படுத்தினார்‌.) 

“அகையால்‌, சகோதரரே,” 


(1) ஆகையால்‌ நாம்‌ பரிசுத்தஸ்தலத்தில்‌ பிரவேசிப்பதற்கு, 

இயேசுவானவர்‌ தமது மாம்சமாகிய திரையின்‌ 
வழியாய்‌ 

புதிதும்‌ ஜீவனுமான மார்க்கத்தை நமக்கு 
உண்டுபண்ணினபடியால்‌, 

அந்த மார்க்கத்தின்வழியாய்ப்‌ பிரவேசிப்பதற்கு 

அவருடைய இரத்தத்தினாலே நமக்குத்‌ தைரியம்‌ 
உண்டாயிருக்கிறபடியினாலும்‌, 


அனுகூலங்கள்‌ 


(2) மற்றும்‌ அனையான்‌ தேவனுடைய வீட்டின்மேல்‌ அதிகாரியான மகா 
ஆசாரியர்‌ நமக்கு ஒருவர்‌ இருக்கிறபடியினாலும்‌, 
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(1) கும்‌ துர்மனச்சாட்சி நீங்கத்‌ தெளிக்கப்பட்ட 
இருதயமுள்ளவர்களாயும்‌, 
சுத்த ஜலத்தால்‌ கழுவப்பட்ட 
சரீரமுள்ளவர்களாயும்‌, 
உண்மையுள்ள இருதயத்தோடும்‌ 
விசுவாசத்தின்‌ பூரண நிச்சயத்தோடும்‌ 


தேர Garth 
ன்‌ (2) pad lad, நம்முடைய ம்‌ 8ீசறசஹறமா 
5. AiG 
‘2 அசைவில்லாமல்‌ உறுதியாயிருக்கக்கட வோம்‌; 
S வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணினவர்‌ 
6 உண்மையுள்ளவராயிருக்கிறாரே. 
(3) மற்றும்‌ தாசச்‌ மேலும்‌, அன்புக்கும்‌ நற்கிரியைகளுக்கும்‌ 
நாம்‌ ஏவப்படும்படி ஒருவரையொருவர்‌ 
கவனித்து; 
சபை கூடிவருதலைச்‌ சிலர்‌ 
விட்டுவிடுறெதுபோல நாமும்‌ 
விட்டுவிடாமல்‌, 


POAGEOBGANT GD Dardis Garth, 
நாளானது சமீபித்துவருகிறதை எவ்வளவாய்ப்‌ 
பார்க்கிறீர்களோ. ” 





எபிரெயர்‌ 10:19-25ஐ இவ்வாறு பகுத்து ஆராய்வதில்‌ உள்ள ஒரு பயன்‌, எபிரெயர்‌ 
10:25 அதன்‌ கருத்து நோக்கில்‌ இடுதல்‌ என்பதாக உள்ளது. “சபை கூடிவருதலை 
- நாம்‌ விட்டுவிடாமல்‌” இருக்க வேண்டும்‌ என்பது தனிமைப்படுத்தப்பட 
கட்டளையாக இருப்பதில்லை; மாறாக இது, கிறிஸ்தவர்கள்‌ “அன்புக்கும்‌ 
நற்கிரியைகளுக்கும்‌ நாம்‌ ஏவப்படும்படி ஒருவரையொருவர்‌ கவனித்து” 
என்பதற்கான வழியாக உள்ளது. நாம்‌ ஒன்றாகக்‌ கூடிவரும்போது - “சபை 
கூடிவருதலை ... நாம்‌ விட்டுவிடாமல்‌” இருந்தால்‌ - அப்போது நாம்‌ 
“ஒருவரையொருவர்‌ கவனித்து” ஊக்கமூட்டுபவர்களாக இருக்கிறோம்‌. 

அமோகம்‌ 3.3-4 ஆமோஸ்‌ 3:3-8ல்‌ உள்ள சிறு வாக்கியங்களின்‌ வரிசையொன்று 
என்ற இன்னொரு உதாரணத்தை நாம்‌ கண்ணோக்குவோமாக: 


இரண்டு பேர்‌ ஒருமனப்பட்டிருந்தாலொழிய 
ஒருமித்து நடந்து போவார்களோ? 
தனக்கு இரை அகப்படாமலிருக்கக்‌ 
காட்டிலே சிங்கம்‌ கொர்ச்சி்க்குமோ? 
இரைபிடியாமல்‌ இருக்கும்போது 
பாலசிங்கம்‌ தன்‌ கெபியிலிருந்து சத்தமிடுமோ? 
குருவிக்குத்‌ தரையிலே சுருக்குப்‌ போடப்படாதிருந்தால்‌ 
அது கண்ணியில்‌ அகப்படுமோ? 
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ஒன்றும்‌ படாதிருக்கையில்‌ 

கண்ணி தரையிலிருந்து எடுக்கப்படுமோ? 
ஊரில்‌ எக்காளம்‌ ஊதினால்‌ 

ஜனங்கள்‌ கலங்காதிருப்பார்களோ? 
கர்த்தருடைய செயல்‌ இல்லாமல்‌ 

ஊரில்‌ தீங்கு உண்டாகுமோ? 
கர்த்தராகிய ஆண்டவர்‌ 
தூர்க்கதரிசிகளாகிய தம்முடைய ஊழியக்காரருக்குத்‌ 
தமது இரகசியத்தை வெளிப்படுத்தாமல்‌. 
ஒரு காரியத்தையும்‌ செய்யார்‌! 
சிங்கம்‌ கொர்ச்சிக்கிறது? 
யார்‌ பயப்படாதிருப்பான்‌! 


யார்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ சொல்லாதிருப்பான்‌? 


இந்த வாக்கியங்கள்‌ ஒன்றுக்கொன்று எவ்வாறு உறவுபடுகின்றன? முதல்‌ 
ஏழு வாக்கியங்கள்‌, சொல்லாட்சித்திறன்‌ வாய்ந்த கேள்விகளாக உள்ளன, 
இவைகள்‌ இணையாக உள்ளன என்பது தெளிவு, மற்றும்‌ இவைகள்‌ மறுக்கப்பட 
இயலாத ஒரு முடிவை ஏற்றுக்கொள்ளும்படி வாசகரை வழிநடத்துவதை 
நோக்கமாகக்‌ கொண்டுள்ளன - இந்த முடிவு இப்பகுதியின்‌ கடைசி ஐந்து 
வாக்கியங்களில்‌ காணப்படுகிறது. சொல்லாட்சி திறன்‌ வாய்ந்த கேள்விகள்‌ 
ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ வாசகர்‌ தெளிவான பதிலளிக்க வேண்டியவராக இருக்கிறார்‌. 
அவர்‌ இகைச்‌ செய்றெவராக இருந்தால்‌, பின்பு அவர்‌ இப்பகுதியின்‌ கடைசி 
வரியில்‌ காணப்படும்‌ உச்சகட்டச்‌ சிந்தனையை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌: 
தேவன்‌ பேசியிருந்ததால்‌, ஆமோஸ்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தல்‌ என்பதைத்‌ 
தவிர வேறு தெரிவு எதையும்‌ கொண்டிருக்கவில்லை. ஆமோஸ்‌ அனேகமாக 
ஏவுதலினாலேயே இந்தச்‌ செய்தியை கொடுத்திருக்க வேண்டும்‌, ஏனென்றால்‌ 
இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்குத்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைப்பதற்கான அவரது உரிமையைப்‌ 
பற்றிச்‌ சிலர்‌ கேள்வி எழுப்பி இருந்தனர்‌ (காண்க ஆமோஸ்‌ 7:10-12). இருப்பினும்‌, 
இந்த வாக்கியங்களில்‌ எதுவும்‌, அதன்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ இருந்து தனியே 
எடுக்கப்பட்டு விளக்கம்‌ அளிக்கப்படக்‌ கூடாது என்பதே கருத்தாக உள்ளது; 
ஒரு வாக்கியத்தில்‌ இருந்து அடுத்த வாக்யெத்திற்கான சிந்தனை ஓட்டமானது, 
இந்தப்‌ பிரிவின்‌ கடை) வாக்கியத்தின்‌ முடிவுப்பகுஇக்கு வரும்‌ வரையிலும்‌ 
நிறைவடைவதில்லை. 

ஒரு வாக்கியத்தை மாத்திரம்‌ நன்கு புரிந்துகொள்ளுதல்‌ என்பது 
போதுமானதாக இருப்பதில்லை என்பதை இந்த உதாரணங்கள்‌ 
விவரிக்கின்றன. நாம்‌ படிக்கும்‌ வாக்கியம்‌, சந்தர்ப்பப்‌ பொருளுக்குள்‌ - 
வாக்கியங்களின்‌ உறவுமுறைக்குள்‌ - ஒரு வாக்கியத்தில்‌ இருந்து இன்னொரு 
வாக்கியத்திற்கான சிந்தனை ஓட்டத்திற்குள்‌ எவ்வாறு பொருந்துகிறது என்பதை 
நாம்‌ புரிந்துகொள்வது அவசியமாகிறது. உடனடி சந்தர்ப்பப்பொருளுக்குள்‌ 
வாக்கியங்கள்‌ எவ்வாறு பொருந்துகின்றன என்பதை நாம்‌ காணவில்லை 
என்றால்‌, நாம்‌ படித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ குறிப்பிட்ட வாக்கியத்தின்‌ அர்த்தத்தை 
நாம்‌ தவற விடுவதற்கு வாய்ப்புள்ளது. 
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வாக்கிய அமைப்பு - ஒரு வாக்கியத்திற்குள்‌ 
வார்த்தைகளுக்கு இடையிலான உறவுமுறை 


வாக்கியத்தின்‌ பகுதிகளை உணர்ந்தறிதல்‌ 

ஒரு வசனப்பகுதியின்‌ வாக்கிய அமைப்பை பகுத்து ஆராய்தலில்‌, 
ஒவ்வொரு வாக்கியத்தின்‌ வடிவமைப்பையும்‌ உணர்ந்தறிதல்‌ அடங்கியுள்ளது. 
வாக்கியத்தை வரைதிட்டமிடுதல்‌ என்பது இதைச்‌ செய்வதற்கான ஒரு 
வழியாக உள்ளது.” இகைச்‌ செய்வதற்கான இன்னொரு வழியானது கார்டன்‌ 
௦௦. அவர்களால்‌ கருத்தாகக்‌ தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளது, இது வாக்கியத்தை ஒரு 
ஒட்டவரைபடமாக்குதல்‌ என்பதாக உள்ளது." 

மிகக்குறைந்த பட்சமாக, நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ வாக்கியத்தின்‌ 
(அல்லது வாக்கியங்களின்‌) எழுவாயையும்‌ பயனிலையையும்‌ நாம்‌ உணர்ந்தறிதல்‌, 
அத்துடன்‌ வாக்கியத்தின்‌ முதன்மைப்‌ பகுதிகளை மாற்றி அமைக்கும்‌ 
சொற்றொடர்களையும்‌ உட்சிறு வாக்கியங்களையும்‌ உணர்ந்தறிதல்‌ என்பது 
நமக்கு அவசியமாக உள்ளது. வாக்கியத்தின்‌ பகுதிகளை அடையாளம்‌ 
காணுதல்‌ என்பது எல்லா வேளைகளிலும்‌ சுலபமாக இருப்பதில்லை, ஏனெனில்‌ 
வேகாகமத்தின்‌ வாக்கியங்கள்‌ அடிக்கடி நீண்டதாகவும்‌ சிக்கல்‌ கொண்டதாகவும்‌ 
உள்ளன. எபிரெயர்‌ 10:1 இதற்கு நல்லதொரு உதாரணமாகும்‌: 


இப்படியிருக்க, நியாயப்பிரமாணமானது வரப்போறெ நன்மைகளின்‌ 
பொருளாயிராமல்‌, அவைகளின்‌ நிழலாய்‌ மாத்திரம்‌ இருக்கிறபடியால்‌, 
வருஷந்தோறும்‌ இடைவிடாமல்‌ செலுத்தப்பட்டு வருகிற 
ஒரேவிதமான பலிகளினாலே அவைகளைச்‌ செலுத்த வருகிறவர்களை 
ஒருக்காலும்‌ பூரணப்படுத்த மட்டாது. 


[தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌] இந்த வாக்கியம்‌ இருப்பத்தியோரு வார்த்தைகளைக்‌ 
கொண்டுள்ளது. [ஆங்கில வேதாகமத்தில்‌ இந்த வாக்கியம்‌ நாற்பத்தியோரு 
வார்த்தைகளைக்‌ கொண்டுள்ளது.] இதன்‌ இரண்டாவது வார்த்தையான 
“நியாயப்பிரமாணமானது”” என்பது இவ்வாக்கியத்தின்‌ எழுவாயாக 
[பெயர்ச்சொல்லாக] உள்ளது; ஆனால்‌ பயனிலை [வினைச்சொல்‌] ஒன்பதாம்‌ 
வார்த்தையில்‌ தொடங்கி “பூரணப்படுத்த மாட்டாது” என்ற கடைசி வார்த்தை 
வரையிலும்‌ நீடிக்கிறது. அவைகளை” என்ற பதினாறாம்‌ வார்த்தை நேரடி 
செயப்படுபொருளாக உள்ளது, இந்த அவைகளை” என்பதை அடையாளம்‌ 
காண்பதற்கான மாற்றப்பட்ட உள்வாக்கியம்‌ இதற்கு முன்னதாக உள்ளது. 
இப்படிப்பட்ட ஒரு வாக்கியத்தைப்‌ பகுத்து ஆராய்வதற்கு, ஒருவர்‌ நன்கு 
வாசிக்கக்‌ கூடியவராகவும்‌ இலக்கணத்தைப்‌ புரிந்துகொள்ளக்‌ கூடியவராகவும்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌.” 

வாக்யெத்தின்‌ பல்வேறு பகுதிகளுக்கு இடையிலான உறவுமுறைகளை 
நாம்‌ காட்சியில்‌ காண முடிந்தால்‌ - இது வரைபடமிடுதல்‌, வாக்கியம்‌ பற்றிய 
ஓட்ட வரைபடங்களை ஏற்படுத்துதல்‌ மற்றும்‌ மேற்காணப்படுவது போன்று 
திட்டமிடுகைகளைக்‌ கட்டுவித்தல்‌ என்ற செயல்முறைகளுக்குப்‌ பொதுவான 
காரணியாக உள்ளது - அப்போது நாம்‌ அந்த வாக்கியத்தைப்‌ புரிந்துகொள்வதில்‌ 
நிச்சயமாக இருக்க முடியும்‌. 
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வாக்கியத்தில்‌ உள்ள சிறப்பு அம்சங்களைக்‌ கவனித்தல்‌ 

அங்கிலம்‌/தமிழ்‌ மொழியில்‌ ஒரு நல்ல புரிந்துகொள்ளுதலைக்‌ 
கொண்டிருத்தல்‌ என்பது, ஆங்லெ/தமிழ்‌ வேதாகமத்தின்‌ வாக்கியம்‌ ஒன்றைப்‌ 
பகுத்தாராய்வு செய்தலை நமக்குச்‌ சாத்தியமாக்கும்‌. இருப்பினும்‌, ஆங்கிலம்‌,/ 
குமிழ்‌ வாக்கியமானது, மூலமொழியில்‌ அவ்வாக்கியம்‌ கட்டமைக்கப்பட்ட 
வகையில்‌ வலியுறுத்தம்‌ அல்லது தனிச்சிறப்பை எல்லா வேளைகளிலும்‌ 
வெளிப்படுத்துவதில்லை. நம்மிடத்தில்‌ உள்ள கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்தி நாம்‌, 
மூலமொழியுடன்‌ தொடர்புடைய வகையில்‌ வாக்கியத்தின்‌ சிறப்பு அம்சங்களை 
உற்றுக்கவனிக்க முடியும்‌. 

மாமிய னம்‌ மயாதி. நாம்‌ பகுத்து ஆராயும்‌ வாக்கியம்‌, 
மொழியின்‌ வாக்கிய அமைப்பினுள்‌ பொருந்துகிறதா இல்லையா என்பதைக்‌ 
கவனித்தல்‌ என்பது நமக்குத்‌ தேவையான ஒரு அம்சமாக உள்ளது. அது அவ்வாறு 
பொருந்தவில்லை என்றால்‌, அந்த உண்மையானது குறிப்பிடத்‌ தக்கதாக 
இருக்கலாம்‌. ஓவ்வொரு மொழியும்‌ தனக்கே உரிய வார்த்தை அமைவுமுறையைக்‌ 
கொண்டுள்ளது. ஆங்கில மொழியில்‌ எழுவாய்‌ - பயனிலை - செயப்படுபொருள்‌ 
(அல்லது சில வேளைகளில்‌ பயனிலை எழுவாய்‌) என்பதும்‌, தமிழ்‌ மொழியில்‌ 
எழுவாய்‌ - செயப்படுபொருள்‌ - பயனிலை என்பதும்‌ வழக்கமான வார்த்தை 
அமைவுமுறையாக உள்ளது. கிரேஷம்‌ மெக்கென்‌ அவர்களின்‌ கூற்றுப்படி, 








பொதுவாக, ஆங்கில மொழியில்‌ போன்றே கிரேக்க மொழியிலும்‌ 
வார்த்தை அமைவு உள்ளது - இது எழுவாய்‌, பயனிலை, செயப்படுபொருள்‌ 
என்ற வரிசை முறையில்‌ உள்ளது . . . ஆனால்‌ வலியுறுத்தப்படும்‌ நோக்கங்கள்‌ 
அல்லது இனிய ஓசைக்காக, இந்த வார்த்தை வரிசைமுறையானது ஆங்கில 
மொழியைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகம்‌ தாராளமாக, கிரேக்க மொழியில்‌ 
மாறமுடிகிறது.” 


ஜான்‌ 1. வில்லிஸ்‌ அவர்கள்‌, எபிரெய மொழியில்‌ “சாதாரண வாய்மொழி 
வாக்கியம்‌” என்று அழைத்ததன்‌ வழக்கமான வரிசை முறைமையானது, பயனிலை 
- எழுவாய்‌ (அதன்‌ மாற்றுகளுடன்‌) - செயப்படுபொருள்‌ (அதன்‌ மாற்றுகளுடன்‌) 
என்பதாக உள்ளது. அத்துடன்‌ கூடுதலாக அவர்‌, “சொல்லளவிலான வாக்கியம்‌ 
எழுவாய்‌ - பயனிலை என்ற இருபகுதிகளை மாத்திரம்‌ கொண்டுள்ளது” 
என்று கூறினார்‌.!! இரேக்க அல்லது எபிரெய மொழியில்‌ வாக்கிய அமைப்பு 
வழக்கமான நிலையில்‌ இருந்து வேறுபடுகிறது என்றால்‌, அதன்‌ எழுத்தாளர்‌ 
அவ்வாக்கியத்தின்‌ தொடக்கத்திலோ அல்லது முடிவிலோ சிலவற்றை 
வலியுறுத்தவே அந்த வேறுபாட்டைப்‌ பயன்படுத்தினார்‌ என்றிருக்கச்‌ சாத்தியம்‌ 
உள்ளது. 

டிம்‌ வாக்கியங்கள்‌: பழைய மற்றும்‌ புதிய ஏற்பாடுகள்‌ ஆகிய 
இரண்டிலும்‌, முழுமையற்ற வாக்கியங்களை நாம்‌ சில வேளைகளில்‌ 
காணுகிறோம்‌. உதாரணமாக, யாத்திராகமம்‌ 32:32, “ஆகிலும்‌, தேவரீர்‌ அவர்கள்‌ 
பாவத்தை மன்னித்தருளுவீரானால்‌ மன்னித்தருளும்‌; இல்லாவிட்டால்‌ நீர்‌ 
எழுதின உம்முடைய புஸ்தகத்திலிருந்து என்‌ பேரைக்‌ கிறுக்கிப்போடும்‌” என்று 
கூறுகிறது.” விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌, இந்த வாக்கியத்திற்கு, 
எஞ்சிய வார்த்தைகளான “நீர்‌ மாத்திரம்‌ மன்னித்தருள்வீரானால்‌” என்பதை 
குரலாம்‌. இதை நாம்‌ அனேகமாக, “தயவுசெய்து அவ்வாறு செய்யும்‌!” என்பது 





65 


போன்ற வார்த்தைகளுடன்‌ முழுமையடையச்‌ செய்வோம்‌. பேசுபவரின்‌ 
உணர்வு நிலையைப்‌ புரிந்துகொள்ள முயற்சித்தல்‌ நமக்கு அவசியமாக உள்ளது 
என்பதும்‌ சம அளவும்‌ தெளிவானதாக இருக்க வேண்டும்‌. முழுமையற்ற இந்த 
வாக்கியமானது அனேகமாக, பேச்சாளர்‌ மிக உயர்ந்த உணர்ச்சிவசமான நிலையில்‌ 
இருந்தார்‌ என்பகைச்‌ சுட்டிக்காண்பிக்கலாம்‌. இதுவும்‌ இவ்வசனப்பகுதியைப்‌ 
புரிந்துகொள்ள ஒரு குறிப்பாக இருக்க வேண்டும்‌ என்பது உண்மையாகும்‌. 


இலக்கணத்தைப்‌ பகுத்து ஆராய்தல்‌ - ஒரு 
வாக்கியத்தில்‌ வார்த்தைகளின்‌ பணிப்பொறுப்புகள்‌” 

இலக்கணம்‌ என்பது, வாக்கியங்களில்‌ வார்த்தைகளின்‌ பயன்பாடு அல்லது 
பணி என்பதை உள்ளடக்கி இருக்கிறது. வேதாகமம்‌ மூலத்தில்‌ கிரேக்க மற்றும்‌ 
எபிரெய மொழிகளில்‌ எழுதப்பட்டதால்‌ நாம்‌, மூலமொழியில்‌ வசனப்பகுதியின்‌ 
இலக்கணம்‌ பற்றி முதன்மையாக அக்கறை காண்பிக்கிறோம்‌. ஆங்லெ/தமிழ்‌ 
மொழிபெயர்ப்புகள்‌, எபிரெய மற்றும்‌ கிரேக்க மொழியில்‌ இலக்கண 
அர்த்தங்களின்‌ நுட்பமான வேறுபாட்டிற்கு நியாயம்‌ செய்பவைகளாக 
இராதிருக்கலாம்‌. அந்த மொழிகளில்‌ இலக்கண விதிகளைக்‌ கலந்துரையாடுதல்‌ 
என்பது இந்தப்‌ பாடத்தின்‌ நோக்கு எல்லைக்கு அப்பால்‌ உள்ளது. இருப்பினும்‌, 
பின்வரும்‌ கலந்துரையாடலானது, இலக்கணத்தைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌ நாம்‌ 
எவற்றின்‌ மீது அக்கறை கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதைத்‌ தொகுத்துரைத்து, 





இலக்கணத்தின்‌ மீதான ஒரு அக்கறையானது, விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ நமக்கு 
எவ்வாறு உதவக்கூடும்‌ என்பதற்கு உதாரணங்களை அளிக்றெது. 


இலக்கணப்‌ பகுப்பாய்வு என்பது எதை உள்ளடக்குகிறது 

வாக்கியத்தில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு வார்த்தையின்‌ பேச்சுப்‌ பகுதியையும்‌ 
தீர்மானித்தல்‌ என்பதே இலக்கணத்தைப்‌ பகுத்து ஆராய்வதில்‌ உங்கள்‌ 
முதல்‌ அக்கறையாக இருக்க வேண்டும்‌. ஓவ்வொரு வார்த்தையையும்‌ நாம்‌ 
கண்ணோக்குகையில்‌, “இந்த வார்த்தை பெயர்ச்சொல்லா, வினைச்சொல்லா, 
பெயர்‌ உரிச்சொல்லா, வினையுரிச்சொல்லா அல்லது பேச்சின்‌ மற்ற பாகமா?” 
என்று நாம்‌ கேட்க முடியும்‌. 

ஒவ்வொரு வார்த்தையையும்‌ பகுத்து ஆராய்தல்‌ என்பது இரண்டாவது 
படியாக உள்ளது. அது பேச்சின்‌ வேறுபட்ட பகுதிகளுடன்‌ வேறுபட்ட 
கேள்விகளை உள்ளடக்குகிறது. உதாரணமாக, கிரேக்க புதிய ஏற்பாட்டில்‌ 
பெயர்ச்சொற்கள்‌ குறித்து நாம்‌, எண்ணிக்கை, பால்‌ மற்றும்‌ வேற்றுமை 
உருபு ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி அக்கறை கொள்கிறோம்‌. “வேற்றுமை உருபு” 
என்பது வாக்கியத்தில்‌ பெயர்ச்‌ சொல்லின்‌ பணியை உள்ளடக்குகிறது; அதன்‌ 
வேற்றுமை உருபை நாம்‌ அறியும்போது, அது எழுவாயாகவா, நேரடி செயப்படு 
பொருளாகவா, முன்னிடைச்‌ சொல்லின்‌ செயப்படுபொருளாகவா அல்லது 
வேறு எதாவது வகையிலா, எவ்வாறு பயன்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளது என்பதைத்‌ 
தீர்மானிக்க முடியும்‌. கிரேக்க வினைச்‌ சொற்களைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌, நாம்‌ 
அதன்‌ எண்ணிக்கை, நபர்த்துவ இடம்‌, பாங்கு மற்றும்‌ வினை (செய்வினை 
அல்லது செயப்பாட்டு வினை) ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி அக்கறைப்படுகிறோம்‌. 
பேச்சின்‌ எஞ்சிய பாகங்களுக்கு இலக்கணரீதியான மற்ற குறிப்புகள்‌ ஆழ்ந்து 
சிந்திக்கப்பட வேண்டும்‌. 
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எபிரெய இலக்கணம்‌, கிரேக்க அல்லது ஆங்கில அல்லது தமிழ்‌ இலக்கணத்தில்‌ 
இருந்து வேறுபட்டுள்ளது. “உதாரணமாக, எபிரெய மொழியில்‌ வினைச்சொல்‌ 
லுக்குக்‌ கால வேறுபாடு இல்லை. வினைமுற்று மற்றும்‌ வினை எச்சம்‌ (கால 
வேறுபாடு) ஆகியவை கடந்த கால, நிகழ்‌ கால அல்லது எதிர்கால வினைச்‌ 
சொற்களாக இருக்கலாம்‌. ””* எபிரெய இலக்கணத்தைப்‌ பற்றி அதிகமாகக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்ள நாம்‌ எழுதப்பட்ட புத்தகங்களில்‌ ஆலோசனை பெற முடியும்‌.” 

மொழி எதுவாக இருந்தாலும்‌, ஒவ்வொரு வார்த்தையின்‌ பேச்சுப்‌ 
பகுதியை அடையாளப்படுத்துதலும்‌ வாக்கியத்தில்‌ அது எவ்வாறு 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்பதைக்‌ கண்டறிதலுமே, இலக்கணத்தைப்‌ 
பொறுத்த மட்டில்‌ நமது முதன்மைப்‌ பணியாக உள்ளது. இதைச்‌ செய்வதில்‌ 
நமக்கு நல்ல சில உதவிகள்‌ வரக்கூடும்‌: முதன்மையாக, ஒரு பகுப்பாய்வுச்‌ 
சொற்களஞ்சியமும்‌ ஒரு நல்ல கணணித்‌ திட்ட அமையவும்‌ இதில்‌ நமக்கு உதவ 
முடியும்‌. மேலும்‌ விளக்கவுரைகளும்‌, மூல மொழியில்‌ ஒரு வசனப்பகுதியின்‌ 
இலக்கணக்‌ கட்டமைவுகளின்‌ அர்த்தம்‌ பற்றிக்‌ கலந்துரையாடலாம்‌. 


இலக்கண ரீதியான பகுப்பாய்வின்‌ மதிப்பு 

இலக்கணத்தைப்‌ பகுப்பாய்வு செய்தலின்‌ மதிப்பு என்ன? சிலவேளைகளில்‌ 
இலக்கணத்தையும்‌ வாக்கிய அமைப்பையும்‌ பகுத்தாய்வு செய்தல்‌ என்பது, 
ஒரு வசனப்பகுதி அர்த்தம்‌ பற்றிய முடிவுகளை நாம்‌ அடைவதில்‌ மதிப்பு 
மிக்கவைகளாக இருக்கக்‌ கூடும்‌. பின்வரும்‌ உதாரணங்கள்‌ இதைச்‌ 
செயல்விளக்கப்படுத்துகின்றன: 

பழைய ட்டில்‌ இதத ஒரு ௮௨ தலாம்‌, இலக்கணத்தைப்‌ பகுத்தாய்வு 
செய்தலின்‌ மதிப்புப்பற்றி, பழைய ஏற்பாட்டிற்கு, நியாயாதிபதிகள்‌ 19:25ல்‌ 
உள்ள ஒரு உட்பிரிவு வாக்கியம்‌ ஒரு உதாரணமாக உள்ளது: “அப்பொழுது 
அந்த மனுஷன்‌ தன்‌ மறுமனையாட்டியைப்‌ பிடித்து, அவர்களிடத்தில்‌ வெளியே 
கொண்டுவந்து விட்டான்‌.” டக்ளஸ்‌ ஸ்டுவார்ட்‌ அவர்கள்‌ பின்வருமாறு 
எழுதினார்‌: 





நியாயாதிபதிகள்‌ 19ம்‌ அதிகாரத்திற்கு விளக்க ஆய்வுரை அளிப்பதில்‌ 
நீங்கள்‌, சீர்பொருத்தமற்ற புதிர்‌ பற்றி அறிந்தவர்கள்‌ ஆ௫றீர்கள்‌. இதில்‌ 
வரும்‌ லேவியன்‌, தனது மறுமனையாட்டியைக்‌ கற்பழிக்கும்‌ கும்பல்‌ 
ஒன்றிடம்‌ ஒப்படைத்த வகையில்‌ (வசனங்கள்‌ 22-25) ஆழ்ந்த ஆராய்வு 
அற்றவனாக இருப்பதாகக்‌ காணப்படுகிறான்‌ (வசனம்‌ 25), மற்றும்‌ அவர்கள்‌ 
அவளுக்குச்‌ செய்தது (இது முன்னுரைக்கக்‌ கூடியதாகவே இருந்தது) பற்றி 
அவன்‌ உக்ரெகோபம்‌ கொண்டவனாகக்‌ காணப்பட்டு, இந்த விஷயத்தை 
இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ யாவருக்கும்‌ கூற அழைத்தான்‌ (வசனங்கள்‌ 29-30; 
அதிகாரம்‌ 20).1* 


இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள ஒரு குறிப்பிட்ட வார்த்தையின்‌ பயன்பாட்டைக்‌ 
கவனமாகக்‌ கண்ணோக்குதலே, இந்தப்‌ புதிருக்கான தீர்வாக உள்ளது என்று 
ஸ்டுவர்ட்‌ அவர்கள்‌ கூறினார்‌. 


.. இவ்வரலாற்றில்‌ உள்ள பாத்திரங்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌, ஒன்றைக்‌ 
காட்டிலும்‌ அதிகமான வழிகளில்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்‌. குறிப்பாக, 
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லேவியன்‌ ... (“லேவியன்‌,” வசனம்‌ 1); ... (“அவள்‌ புருஷன்‌,” வசனம்‌ 
3); ... (“கன்‌ மருமகன்‌,” வசனங்கள்‌ 5, 9); மற்றும்‌ ... (“அந்த மனுஷன்‌,” 
வசனங்கள்‌ 7, 9, 17, 22, 28, முதலியன) என்று குறிப்பிடப்‌ பட்டுள்ளான்‌ 
... அவன்‌ கிபியாவில்‌ தங்கியிருந்த வீட்டுச்‌ சொந்தக்காரரான எப்பிராயீம்‌ 
மலைத்தேசத்தான்‌ ஆன மனிதர்‌, ... (“ஒரு நழெவன்‌,” வசனம்‌ 16); ... 
(“அந்த மனுஷனும்‌,” வசனங்கள்‌ 16, 22, 23, 26); மற்றும்‌ ... (“அந்தக்‌ 
திழவன்‌,” வசனங்கள்‌ 17, 20 முதலியன) என்று அழைக்கப்படுகிறார்‌ ... 
லேவியனையோ அல்லது அந்தக்‌ கழவனையேோ எளிமையாக [haர5h, 
“அந்த மனிதன்‌”] என்று குறிப்பிட்டு இருக்கலாம்‌ என்று பார்க்கிறீர்கள்‌. 
வசனம்‌ 25ல்‌ [8/4] என்று இலக்கணரீதியாகக்‌ குறிப்பிடப்பட்டவர்‌ 
யார்‌? மறுமனையாட்டியின்‌ அடையாளத்துவம்‌ தெளிவாக உள்ளது, 
ஆனால்‌ [86/4] என்பது தெளிவற்றதாக இருக்கிறது என்பது உறுதி. இரு 
முன்னணிகளின்‌ சாட்சியத்தை நிறுத்துப்‌ பார்த்துக்‌ தீர்மானம்‌ செய்தல்‌ 
அவசியமாக உள்ளது. 

முதலாவது, வசனம்‌ 25ன்‌ வெளிப்பகுதி, லேவியனும்‌ அந்தக்‌ 
கிழவனும்‌ கண்டிப்பாக [௮5%] அல்லது ஒரு மாறுபாட்டுடன்‌ [i$] என்று 
அழைக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌ என்பதை நீங்கள்‌ கவனிக்கிறீர்கள்‌. ... இவ்வாறாக 
வசனம்‌ 25ல்‌ உள்ள [௮5h] என்பது உண்மையாகவே தெளிவற்றதாக 
உள்ளது. மாறுபாட்டின்‌ குறைபாடு இதனை இவ்வாறு ஆக்குகிறது. 

இரண்டாவது, வசனங்கள்‌ 22-25ல்‌ வீட்டின்‌ சொந்தக்காரரே 
கற்பழிப்பவர்களுடன்‌ உரையாடலில்‌ ஈடுபட்டார்‌ என்பது தெளிவாக 
நிலைநாட்டப்பட்டுள்ளது, லேவியன்‌ அதில்‌ ஈடுபட்டான்‌ என்பதற்குச்‌ 
சுட்டிக்காண்பித்தல்‌ எதுவும்‌ இல்லை என்று நீங்கள்‌, காணுகிறீர்கள்‌. 
பின்பு நீங்கள்‌, [எர] என்பது கிழவனை [எப்பிராயிமீனைக்‌ குறிக்கும்‌ 
இலக்கணரீதியான குறிப்புக்‌ கொண்டுள்ளது லேவியனை அல்ல என்று 


சரியாகத்‌ தீர்மானம்‌ செய்கிறீர்கள்‌.” 


த்திய Nm ௨ ணங்‌ ஒரு வசனப்பகுதியின்‌ மிகச்‌ சரியான 
புரிந்துகொள்ளுதலை அடைவதில்‌, இலக்கணப்‌ பகுப்பாய்வு நமக்கு உதவி 
செய்யலாம்‌ என்று காண்பிப்பதற்கு, ஐந்து புதிய ஏற்பாட்டு உதாரணங்கள்‌ 
பின்தொடருகின்றன. 

1. யொர்‌ 8.24 து: “நானே அன? என்று நீங்கள்‌ விசுவாசியாவிட்டால்‌ 
உங்கள்‌ பாவங்களிலே சாவீர்கள்‌.” (“அவர்‌” என்பது ஆங்கில வேதாகமத்தில்‌ 
சாய்வெழுத்துக்களில்‌ உள்ளது, இது இவ்வார்த்தை மூலத்தில்‌ இல்லை, ஆனால்‌ 
மொழிபெயர்ப்பாளர்களால்‌ இங்கு தரப்பட்டது என்று சுட்டிக்காண்பிக்கிறது.) 
கிரேக்க மொழியில்‌, பதில்பெயா்ச்சொல்‌ வினைச்சொல்லுடன்‌ சேர்ந்து செல்கிறது, 
அதைத்‌ தனியே விளக்கப்படுத்தத்‌ தேவையில்லை; அது வினைச்சொல்லில்‌ 
“உள்ளடக்கப்‌” பட்டுள்ளது. எடுத்துக்காட்டாக, கிரேக்க வினைச்சொல்லான 
//௦ என்பது, “தளர்வாக்குதல்‌.”” என்று அர்த்தப்படுத்துவதில்லை; அது “நான்‌ 
குளர்வாக்குகிறேன்‌” என்றே அர்த்தப்படுகிறது. இது “தளர்வாக்க”” என்ற 
ஒருமை வினைச்சொல்லின்‌ முதலிடப்‌ பெயர்ச்சொல்லின்‌ எழுவாயாக உள்ளது. 
எப்படியும்‌, ஒரு வசனப்பகுதியில்‌ பதில்‌ பெயர்ச்சொல்‌ அடங்கியிருக்கும்போது, 
சில வலியுறுத்தங்கள்‌ விருப்பநோக்கங்‌ கொண்டுள்ளதற்கு வாய்ப்புண்டு. 
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யோவான்‌ 8:24ஆ வசனப்பகுதியில்‌, 88௦ ரர்‌ என்பவையே “நானே அவர்‌” 
என்பவற்றிற்கு மூலமொழியில்‌ உள்ள வார்த்தைகளாகும்‌. “120” என்பது 
முதலாமிட எழுவாய்ப்‌ பதில்‌ பெயர்ச்சொல்லுக்கான கிரேக்க வார்த்தையாக 
உள்ளது, “1” (“௦20”என்ற ஆங்கில வார்த்தை இந்தத்‌ கிரேக்க வார்த்தையுடன்‌ 
தொடர்புடையதாக உள்ளது); ஊர்‌ என்பது “1 வ” (இது, “இருத்தல்‌” என்ற 
வினைச்சொல்லுக்கான முதலாமிட ஒருமைப்‌ பெயர்ச்‌ சொல்லாகும்‌) 
என்பதற்கான கிரேக்க வினைச்சொல்லாக உள்ளது. இயேசு, “1 a” என்று 
கூற விரும்பியிருந்தால்‌, அவர்‌ ப்ர என்று கூறியிருந்தால்‌ போதுமானதாக 
இருந்திருக்கும்‌; 22௦2 என்பது அவசியமில்லாததாக இருந்தது. எனவே, 
அவர்‌ வெறுமனே ர்ற!்‌ என்று கூறுவதற்கு பதிலாக, 88௦ 18ம்‌ என்று கூறிய 
உண்மையானது தனிச்சிறப்பு உடையதாக இருந்திருக்கலாம்‌. அது, “நான்‌ - 
நானே கூட இருக்கிறேன்‌!” (“]-மe 1-௱!”) என்று கூறியது போன்று உள்ளது. 
யோவான்‌ 8:24ஆ வசனப்பகுதியில்‌ இயேசு தம்மைப்‌ பற்றிய தமது விவரிப்பில்‌ 
வைத்த வலியுறுத்தத்தை மதித்து உணருவதற்கு கிரேக்க இலக்கணம்‌ பற்றிய 
அறிவு நமக்கு உதவக்கூடும்‌. 

2. 7 சகெொரிந்தியர்‌ 2:72) 7215; “நீங்கள்‌ தேவனுடைய 
ஆலயமாயிருக்கிறீர்களென்றும்‌, தேவனுடைய ஆவி உங்களில்‌ 
வாசமாயிருக்கிறாரென்றும்‌ அறியாதிருக்கிறீர்களா? ஒருவன்‌ தேவனுடைய 
ஆலயத்தைக்‌ கெடுத்தால்‌, அவனைக்‌ தேவன்‌ கெடுப்பார்‌; தேவனுடைய 








ஆலயம்‌ பரிசுத்தமாயிருக்றெது; நீங்களே அந்த ஆலயம்‌.” இவ்வசனப்‌ 
பகுதியில்‌ “தேவனுடைய ஆலயம்‌” என்பது, பலர்‌ நம்புவது போன்று, தனித்‌ 
குனித்‌ இறிஸ்தவரின்‌ சரீரத்தைக்‌ குறிக்கிறதா? இல்லை, ஏனென்றால்‌ இந்த இரு 
வாக்கியங்களிலும்‌ வினைச்சொற்களும்‌ பதில்‌ பெயர்ச்சொற்களும்‌ பன்மையில்‌ 
உள்ளன. கிரேக்க மொழியில்‌ (“ர௦ப” என்பது ஒருமை அல்லது பன்மை என்று 
எதுவாக வேண்டுமானாலும்‌ இருக்கலாம்‌ என்ற) ஆங்கில மொழியைப்‌ 
போலின்றி, குமிழில்‌ உள்ளது போன்று) ஒருமை வினைச்சொற்களும்‌ 
பதில்‌ பெயர்ச்சொற்களும்‌, பன்மை வினைச்சொற்கள்‌ மற்றும்‌ பதில்‌ 
பெயர்ச்சொற்களில்‌ இருந்து வேறுபடுகின்றன. இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ பன்மைப்‌ 
பெயர்சொல்‌ பயன்படுத்தப்பட்டிருப்பதால்‌, “நீங்கள்‌” என்பது பன்மைப்‌ 
பெயர்ச்சொல்லாக உள்ளது மற்றும்‌ இது சபைமுழுவதையும்‌ குறிக்கிறது. இது 
தனித்தனிக்‌ கிறிஸ்தவர்களின்‌ சரீரமல்ல, ஆனால்‌ சபை என்பதாக உள்ளது, 
அதுவே தேவனுடைய ஆலயமாக உள்ளது. (குனித்தனி நபரின்‌ சரீரம்‌ பரிசுத்த 
ஆவியானவரின்‌ ஆலயமாக உள்ளது என்பது பற்றி, 1 கொரிந்தியர்‌ 6:19, 20ல்‌ 
காணவும்‌.) 

3. 2 தெரறீநீதியா 13:10: “நிறைவானது வரும்போது குறைவானது 
ஓழிந்துபோம்‌.” இவ்வசனத்தில்‌ “நிறைவானது” என்பது என்னவாக உள்ளது? 
கிறிஸ்துவே முற்றான நிறைவாக இருப்பதால்‌ ஒருவர்‌, “நிறைவானது” 
என்பது கிறிஸ்துவைக்‌ குறிக்கிறது என்று நினைக்கச்‌ சாயலாம்‌. அவ்வாறு 
குறிக்கிறது என்றால்‌, கிறிஸ்து வரும்போது அற்புத வரங்கள்‌ (“குறைவானது”) 
ஒழிந்துபோகும்‌ என்று இவ்வசனப்பகுதி கூறுகிறது என்றாகிறது. இருப்பினும்‌ 
கிரேக்க மொழியில்‌ “நிறைவானது” என்பது பொதுப்பாலாக உள்ளது; மிகவும்‌ 
நேரடியாக இது, “நிறைவான விஷயங்கள்‌” என்று மொழிபெயர்க்கப்பட 
முடியும்‌. கிறிஸ்து பொதுப்பாலாக, ஒரு “விஷயமாக” இருப்பதில்லை என்பதால்‌, 
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குறைந்தபட்சமாக, “நிறைவானது” என்பது அவரைக்‌ குறிக்கிறது என்று கூறுவது 
பொருத்தமற்றதாகக்‌ காணப்படுகிறது. 

4. ஏபெசியர்‌. 2:8: “குபையினாலே விசுவாசத்தைக்கொண்டு 
இரட்சிக்கப்பட்ட்ர்கள்‌; இது உங்களால்‌ உண்டானதல்ல, இது தேவனுடைய 
ஈவு.” இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ “இது” என்பது எதைக்‌ குறிக்கிறது? “இது” என்பது 
“விசுவாசத்தைப்‌ பின்னோக்கிக்‌ கண்ணோக்குகிறது என்பதாகச்‌ சிலர்‌ 





நம்புகின்றனர்‌: விசுவாசம்‌ என்பது தேவனுடைய ஈவாக உள்ளது. இதன்‌ 
விளைவாக அவர்கள்‌, ஒருவருக்குள்‌ தேவன்‌ அற்புதவிதமாக விசுவாசத்தை 
நிலைநாட்டாத வரையில்‌, அவரால்‌ ஒருவர்‌ இயேசுவில்‌ விசுவாசம்‌ கொள்ளக்கூட 
முடியாது என்று கூறுவார்கள்‌. இந்தக்‌ கண்ணோட்டத்திற்கு எதிராக, “இது” 
என்பது பொதுப்பாலாக உள்ளது, மற்றும்‌, “விசுவாசம்‌” என்பது பெண்பாலாக 
உள்ளது.” கிரேக்க மொழியில்‌ ஒரு பதில்‌ பெயர்ச்சொல்‌ அதற்கு முன்‌ வந்த 
பெயர்ச்சொல்லின்‌ எண்ணிக்கை மற்றும்‌ பால்‌ ஆயெவற்றுடன்‌ ஒத்துப்போக 
வேண்டும்‌. ஆகையால்‌, “இது” என்ற வார்த்தை “விசுவாசத்தை” குறிக்கிறது 
என்றோ அல்லது விசுவாசம்‌ தேவனுடைய அற்புத வரமாக உள்ளது என்பதை 
இவ்வசனம்‌ நிரூபிக்கிறது என்றோ கூறுவது பொருத்தமற்றதாக உள்ளது.”' 

5. ஏயர்‌ 10:22: “தூர்மனச்சாட்சி நீங்கத்‌ தெளிக்கப்பட்ட 
இருதயமுள்ளவர்களாயும்‌, சுத்த ஜலத்தால்‌ கழுவப்பட்ட சரீரமுள்ளவர்களாயும்‌, 
உண்மையுள்ள இருதயத்தோடும்‌ விசுவாசத்தின்‌ பூரண நிச்சயத்தோடும்‌ 
சேரக்கட வோம்‌.” இங்கு குறிப்பிடப்பட்ட நான்கு விஷயங்கள்‌, இரட்சிப்பின்‌ 
திட்டத்தில்‌ உள்ள படிநிலைகளுடன்‌ சமானப்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளன: 
(1) “உண்மையுள்ள இருதயத்தோடும்‌” = ஒரு திறந்த இருதயம்‌, கேள்விப்பட 
மனவிருப்பம்‌ உள்ள தன்மை. (2) “விசுவாசத்தின்‌ பூரண நிச்சயத்தோடும்‌” 
௪ கிறிஸ்துவில்‌ விசுவாசம்‌. (3) “துர்மனச்சாட்சி நீங்கத்‌ தெளிக்கப்பட்ட 
இருதயமுள்ளவர்களாயும்‌”” = மனந்திரும்புதல்‌. (4) “சுத்த ஜலத்தால்‌ 
கழுவப்பட்ட சரீரமுள்ளவர்களாயும்‌” - ஞானஸ்நானம்‌. இருப்பினும்‌, இந்த 
நான்கு விஷயங்களும்‌ - ஆங்லெ/தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌ கூட - இணைகளாக 
இருப்பதில்லை: “உண்மையுள்ள இருதயம்‌” மற்றும்‌ “விசுவாசத்தின்‌ 
பூரண நிச்சயம்‌” ஆயெவற்றில்‌ வினைச்சொற்கள்‌ எதுவும்‌ இருப்பதில்லை, 
அதேவேளையில்‌ “தெளிக்கப்பட்ட நமது இருதயங்கள்‌” மற்றும்‌ “கழுவப்பட்ட 
நமது சரீரங்கள்‌” என்பவற்றில்‌ வினைச்சொற்கள்‌ உள்ளடங்குகின்றன. 

மற்றும்‌, இவ்வாக்கியத்தில்‌ உள்ள வினைச்சொற்களின்‌ காலக்குறிப்பு 
அனேகமாக முக்கியமானதாக இருக்கலாம்‌. முதல்‌ மற்றும்‌ பிரதான 
வினைச்சொல்‌ “சேரக்கடவோம்‌”” என்று மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளது 
(இது தமிழில்‌ கடைசியாக வருகிறது). இது நிகழ்கால வினைச்சொல்லில்‌ 
உள்ளது. மற்ற இரு வினைச்சொற்களும்‌”£ முற்று வினைச்சொற்களாக 
உள்ளன. நிகழ்கால வினைச்சொல்‌ அடிக்கடி, தொடர்ந்து நடைபெறும்‌ 
செயலை உள்ளடக்குகிறது என்பதால்‌, எழுத்தாளர்‌ “நாம்‌ கிட்டிச்சேர்வதைத்‌ 
தொடர்ந்து காத்துக்கொள்வோம்‌”” என்று கூறுகிறார்‌ என்பதாகிறது. 
எவ்வாறு? “உண்மையிலும்‌ விசுவாசத்திலும்‌”: அவைகள்‌ நாம்‌ தேவனைக்‌ 
தொடர்ந்து கிட்டிச்‌ சேர்கையில்‌ கொண்டிருக்க வேண்டிய பண்புகளாகும்‌. 
இதற்கு நேர்மாறாக, முற்று வினைச்சொல்‌, கடந்த காலத்தில்‌ செய்யப்பட்டு 
தொடர்ந்து செயல்விளைவு கொண்டிருக்கும்‌ சிலவிஷயத்தைக்‌ குறிக்கிறது; இது 
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கடந்தகாலத்தின்‌ நிகழ்காலச்‌ செயல்விளைவை வலியுறுத்துகிறது. 

இதன்‌ விளைவாக, மனந்திரும்புதலினால்‌ பெறப்பட்ட நமது 
தொடக்க இரட்சிப்பு (“தெளிக்கப்பட்ட இருதயமுள்ளவர்களாயும்‌”?) 
மற்றும்‌ ஞானஸ்நானம்‌ (“கழுவப்பட்ட சரீரமுள்ளவர்களாயும்‌”) என்பது, 
நாம்‌ தேவனிடத்தில்‌ தொடர்ந்து கட்டிச்‌ சேருகையில்‌ நமது வாழ்வில்‌ ஒரு 
செயல்விளைவைக்‌ கொண்டிருக்கக்‌ தொடருகிறது. “கிட்டிச்சேருதல்‌” என்பது 
வேறு வார்த்தைகளில்‌ கூறுவதென்றால்‌, நிகழ்கால வினையில்‌ உள்ளது; 
மனந்திரும்புதல்‌ மற்றும்‌ ஞானஸ்நானம்‌ ஆயெவற்றினாலான நமது இரட்சிப்பு 
கடந்த காலத்தில்‌ நடைபெற்றது, ஆனால்‌ அது தொடர்ந்து நம்மீது செய்விளைவு 
கொண்டுள்ளது.” 

ஒரு வசனப்பகுதியைச்‌ சரியாகப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு முதலில்‌ நாம்‌, 





அவ்வசனப்‌ பகுதிக்குள்‌ இருக்கும்‌ வாக்கியங்களின்‌ ஓட்டத்தைப்‌ பகுத்து 
ஆராய வேண்டும்‌. பின்பு நாம்‌ ஒவ்வொரு வாக்கியத்தின்‌ வடிவமைப்பையும்‌ 
வரைபடமாக்க அல்லது பகுத்து ஆராய முடியும்‌. இவ்வாறு செய்வதினால்‌ 
நாம்‌, அவ்வசனப்‌ பகுதியின்‌ அர்த்தம்‌ பற்றி வாக்கியத்தின்‌ இலக்கணம்‌ எதை 
வெளிப்படுத்துகிறது என்று கற்றறிய முடியும்‌. 

இலக்கணம்‌ மற்றும்‌ வாக்கிய வடிவமைப்பு பற்றி நாம்‌ மிகவும்‌ 
அதிகமான விபரங்களை ஏற்படுத்தக்‌ கூடாது. ஒரு எழுத்தாளர்‌ இதை 
வாக்கியத்தின்‌ தொடக்கத்தில்‌ வைத்து சிலவற்றை வலியுறுத்திக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌, பல்வகைத்‌ தன்மைக்காக மாத்திரம்‌ வழக்கமற்ற வாக்கிய 
வடிவமைப்புகள்‌ இருக்கவும்‌ கடம்‌. அதுபோன்றே, கிரேக்க நிகழ்காலச்‌ 
சொல்‌ (“நான்‌ போகிறேன்‌” என்பது) வளர்நிலையான அல்லது தொடர்ந்து 
செய்யப்படும்‌ செயலை (“நான்‌ போய்க்கொண்டு இருக்கிறேன்‌” என்பதை) 
அடையாளப்படுத்தக்‌ கூடும்‌ - ஆனால்‌ இத? எ aera இன்னா 
செய்வதில்லை. ஒரு நிகழ்கால வினைச்சொல்‌, தொடர்ந்து நடைபெறும்‌ 
செயலைச்‌ சுட்டிக்காண்பிக்கிறதா இல்லையா என்பதைச்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளே 
தீர்மானிக்றெது. 

விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌, மிகச்சிறிய 
சாட்சியத்தின்‌ அடிப்படையில்‌ முடிவுகள்‌ ஏற்படுத்துதலைத்‌ தவிர்க்கவும்‌, ஒரு 
விஷயம்‌ “இருக்கலாம்‌” என்றிருக்கையில்‌ அது “இருக்கிறது” என்று ஒருக்காலும்‌ 
கூறாதபடிக்கு எச்சரிக்கையாக இருக்கவும்‌ வேண்டும்‌. நாம்‌, ஓவ்வொரு 
முடிவையும்‌ பரிசீலனை செய்ய வேண்டும்‌, குறிப்பாக மூலமொழியின்‌ 
அடிப்படையில்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட முடிவுகளை, கிரேக்க மொழி மற்றும்‌ எபிரெய 
மொழி ஆகியவற்றில்‌ நன்கு கற்றுத்‌ தேர்ந்த கல்வியாளர்களின்‌ எழுத்துக்களில்‌ 
இருந்து குறிப்பிடுவதன்‌ மூலம்‌ பரிசீலனை செய்ய வேண்டும்‌. 





குறிப்புகள்‌ 

{American Heritage Dictionary, Ath ed. (2001), s.v. “grammar.” 2Ibid., s.v. “syntax.” 
Richard N. Soulen, Handbook of Biblical Criticism, 2d ed., rev. and aug. (Atlanta: John Knox 
Press, 1981), 188-89. *“இலக்கணம்‌” என்பது “வாக்யெ அமைப்பை” உள்ளடக்கும்‌ 
வகையில்‌ அடிக்கடி விளக்கப்படுகிறது. ஒரு விளக்கவுரையாளர்‌, “இலக்கணம்‌ என்பது, 
ஒரு மொழியில்‌ வார்த்தைகள்‌ அல்லது வார்த்தைக்குழுக்களின்‌ உறவுமுறைகளைப்‌ 


71 


புரிந்துகொள்ளுதலுக்கான அடிப்படைக்‌ கூறுகளைப்‌ பற்றியதாக உள்ளது. இது 
மொழிவடி வியல்‌ (வார்த்தைகளின்‌ வகைகள்‌ மற்றும்‌ வடிவமைப்புகள்‌ பற்றிய முறையான 
பகுப்பாய்வு) மற்றும்‌ வாக்கிய அமைப்பு (பெரிய கட்டமைவுகளில்‌ வார்த்தைகளின்‌ 
ஒழுங்கமைவு மற்றும்‌ அவற்றின்‌ உள்ளான உறவுமுறைகள்‌) ஆகியவற்றைக்‌ 
கொண்டுள்ளது” என்று எழுதினார்‌ (0௦1001 19. Fee, New Testament Exegesis: A Handbook 
Jor Students and Pastors, rev. ed. [Louisville, Ky.: Westminster/John Knox Press, 1993], 92). 
“இந்தப்‌ பாடக்கருத்தின்‌ மீதான நல்ல கலந்துரையாடல்கள்‌ Fee, 65-80, and Douglas Stuart, 
Old Testament Exegesis: A Primer for Students and Pastors, 2d ed., rev. and enl. (Philadelphia: 
Westminster Press, 1984), 57-59. என்ற புத்தகத்தில்‌ தரப்பட்டுள்ளன. “இதற்கு நேர்மாறாக, 
“வாக்கிய அமைப்பு” என்பது ஒரு வாக்கியத்தில்‌ வார்த்தைகளுக்கு இடையிலான 
உறவுமுறைகளைக்‌ குறிக்கிறது. “8. Furman Kearley, “Diagraming and Sentence Analysis,” 
in F. Furman Kearley, Edward P. Myers, and Timothy D. Hadley, eds., Biblical Interpretation: 
Principles and Practices (Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 1986), 82-90. கியா்லீ 
அவர்கள்‌ உதவிநிறைந்த ஆதாரமூலங்களின்‌ பட்டியல்‌ ஒன்றை உள்ளடக்கினார்‌. ஆங்லெ 
வாக்கியங்களை வரைதிட்ட மிடுதல்‌ எவ்வாறு என்பதைப்‌ பழைய ஆங்கில இலக்கணப்‌ 
புத்தகங்கள்‌ காண்பிக்கின்றன. £ஃபீ அவர்கள்‌, கிரேக்க வசனப்பகுதியின்‌ அடிப்படையில்‌ 
வாக்கிய பகுப்பு ஆராய்வைச்‌ செய்யும்படி மாணவரை ஊக்கமூட்டினார்‌. (Fee, 65-80.) 
“விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கான மற்ற தேவைகளின்‌ மத்தியில்‌ (“வேத வசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ 
அளித்தலுக்குத்‌ தேவையானவைகள்‌” என்ற பாடத்தைக்‌ காணவும்‌), வாசித்தலில்‌ திறனும்‌ 
உள்ளது. ஆங்கலெ/தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌ உள்ள வாக்கியங்களைப்‌ புரிந்துகொள்ள 
உதவியானது ஆங்கில/தமிழ்‌ இலக்கணப்‌ புத்தகங்களிலும்‌ ஆங்கலெ/தமிழ்‌ இலக்கண 
வகுப்புகளிலும்‌ கண்டறியப்பட முடியும்‌. ''Gோesham Machen, New Testament Greek for 
Beginners (Toronto, Ontario, Canada: Macmillian Co., 1923; reprint, Englewood Cliffs, N.J.: 
Prentice-Hall, 1951), 26-27. 

“John T. Willis, “Interpreting Hebrew Syntax,” in F. Furman Kearley, Edward P. Myers, 
and Timothy D. Hadley, eds., Biblical Interpretation: Principles and Practices (Grand Rapids, 
Mich.: Baker Book House, 1986), 139. “NASB வேதாகமம்‌ “wil” என்பதற்குப்‌ பின்னால்‌ 
ஒரு கமாவை உட்செருகுகிறது, இந்த மொழிபெயர்ப்பு “1£ you will, forgive their sin” 
என்றுள்ளது, இது வாசகருக்கு அர்த்தத்தைத்‌ தெளிவாக்குகிறது. இருப்பினும்‌ NRSV 
வேதாகமம்‌ மூலத்திற்கு மிகவும்‌ உண்மையுள்ளதாக இருக்கிறது, அதில்‌ “14300 will forgive 
their sin” என்பது, முழுமையடையாத ஒரு வாக்கியத்தினுள்‌ ஒரு உள்வாக்கியமாக 
இருக்கிறது. “இலக்கணத்தின்‌ பாடக்கருத்தும்‌ வார்த்தையின்‌ பணியும்‌, Wiliam W. Klein, 
Craig L. Blomberg, and Robert L. Hubbard, Jr., Introduction to Biblical Interpretation, rev. 
and exp. (Nashville: Thomas Nelson Publishers, 2004), 257-72 என்ற புத்தகத்தில்‌ “General 
Rules of Hermeneutics: Prose,” என்று அழைக்கப்படும்‌ பாடத்தில்‌ “Grammatical-Structual 
Relationships” என்ற பகுதியில்‌ அதிகம்‌ முழுமையாகக்‌ கலந்துரையாட ப்படுகின்றன. '*ர]- 
lis, 138-39. A good study is presented in the chapter on Hebrew syntax in Bible Interpretation: 
Principles and Practices. (Ibid., 138-45.) “Douglas Stuart, Old Testament Exegesis: A Primer 
for Students and Pastors, 2d ed. (Philadelphia: Westminster Press, 1984), 59. “வசனப்‌ 
பகுதியைப்‌ பற்றிய மற்ற கேள்விகள்‌ “வசனப்‌ பகுதியின்‌ வடிவமைப்பைப்‌ பற்றிய ஒரு 
ஆய்வு” மற்றும்‌ “வரலாற்றுச்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்‌ பற்றிய ஒரு ஆய்வு” - குறிப்பாக, 
இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌ வீடுகள்‌ தனிப்பட்ட வகையில்‌ எவ்வாறு கட்டப்பட்டிருந்தன 
என்பது பற்றிய அறிவு ஆகியவற்றைக்‌ கொண்டு பதில்‌ அளிக்கப்பட முடியும்‌ என்று 
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ஸ்டூவர்ட்‌ அவர்கள்‌ கூறச்சென்றார்‌. (1010., 60.) “Carroll D. Osburn “Interpreting Greek Syn- 
tax,” in F. Furman Kearley, Edward P. Myers, and Timothy D. Hadley, eds., Biblical Interpreta- 
tion: Principles and Practices (Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 1986), 234-43 என்ற 
புத்தகத்தில்‌, விளக்கவுரையின்மீது இலக்கணப்‌ பகுப்பாய்வு எவ்வாறு செயல்‌ விளைவை 
ஏற்படுத்துகிறது என்பது பற்றிய புதிய ஏற்பாட்டின்‌ மற்ற உதாரணங்கள்‌ தரப்பட்டுள்ளன. 
இந்த உதாரணம்‌ நிளேயன்‌, புளூம்பெர்க்‌ மற்றும்‌ ஹப்பர்டு அவர்களின்‌ புத்தகத்தில்‌ 
271-272ம்‌ பக்கங்களில்‌ கருத்தாகக்‌ தெரிவிக்கப்பட்டது. ஆங்கில மொழியில்‌ மற்றும்‌ 
குமிழ்‌ மொழியில்‌ பொதுப்பாலாக உள்ள பல பெயர்ச்சொற்கள்‌, கிரேக்க மொழியில்‌ 
ஆண்பாலாகவோ அல்லது பெண்பாலாகவோ உள்ளது. (ஹிந்தி மொழியில்‌ கூட இவ்வாறு 
உள்ளது. உதாரணமாக, வண்டி என்பதற்கான “காடி” என்ற சொல்‌ ஆண்பாலாகவும்‌ 
பேனா என்பதற்கான “கலம்‌” என்ற சொல்‌ பெண்பாலாகவும்‌ உள்ளது.) 

“இது”: என்பது எதைக்‌ குறிக்கிறது? ஒரு வசனப்பகுதியில்‌ ஒரு 
பொதுப்பெயர்ச்சொல்லுக்கு முன்னோடி இல்லை என்றால்‌, அந்தப்‌ 
பொதுப்பெயர்ச்சொல்‌, கலந்துரையாடலில்‌ உள்ள தலைப்பைக்‌ குறிக்கிறது என்றாகிறது. 
இந்த விஷயத்தில்‌, இரட்சிப்பு என்பதே கலந்துரையாடலின்கழ்‌ உள்ள தலைப்பாகும்‌. 
எனவே பவுல்‌, “கிருபையினாலே விசுவாசத்தைக்கொண்டு இரட்சிக்கப்பட்டீர்கள்‌; 
இது (இரட்சிப்பு) உங்களால்‌ உண்டானதல்ல, இது தேவனுடைய ஈவு” என்று 
கூறினார்‌ என்றாகிறது. “தெளித்தல்‌” மற்றும்‌ “கழுவுதல்‌” ஆயெவை வினையால்‌ 
அனையும்‌ பெயர்களாக உள்ளது. ஒரு வினையால்‌ அனையும்‌ பெயர்‌ இங்கு 
பெயர்‌ உரிச்சொல்லாக பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. “நாம்‌ ஞானஸ்தானம்‌ பெற்றபோது 





தேவனுடைய பிள்ளைகளானோம்‌ - அந்த உறவில்‌ அடங்கி உள்ள அனுகூலங்கள்‌ 
யாவற்றுடனும்‌ நாம்‌ தேவனுடைய பிள்ளைகளாக நிலைத்திருக்கிறோம்‌. 
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ALLIS Osos 


4 
வசனர்பகுதியின்‌ வார்த்தைகள்‌ 
மீது கவனம்‌ குவித்தல்‌ 


இது, ஒரு வசனப்‌ பகுதியின்‌ மிகப்பெரிய அம்சத்தில்‌ இருந்து அதன்‌ 
மிகச்சிறிய அம்சங்களைக்‌ கண்ணோக்குவகன்‌ மூலம்‌, வசனப்பகுதிக்கு எவ்வாறு 
விளக்கம்‌ அளிப்பது என்பதைக்‌ கலந்துரையாடும்‌ பாடங்களின்‌ வரிசையில்‌ 
நான்காவது பாடமாக உள்ளது. 1ம்‌ பாடத்தில்‌ நாம்‌, “பெரிய சந்தர்ப்பப்‌ 
பொருளை” கண்ணோக்குதல்‌ பற்றிப்‌ பேசினோம்‌; 2ம்‌ பாடத்தில்‌ நாம்‌, 
புத்தகம்‌ முழுவதிலும்‌ காணப்படும்‌ வடிவமைப்புகளைக்‌ கண்டறிதல்‌ பற்றிப்‌ 
பேசினோம்‌; 3ம்‌ பாடத்தில்‌ நாம்‌, வசனப்பகுதியில்‌ உள்ள இலக்கணம்‌, வாக்கிய 
அமைப்பு மற்றும்‌ வாக்கிய உறவுமுறைகள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிப்‌ பேசினோம்‌. 
இப்போது நாம்‌, வசனப்‌ பகுதியின்‌ மிகச்சிறு பகுதிக்கூறுகளை - வசனப்பகுதியை 
ஏற்படுத்தும்‌ தனித்தனி வார்த்தைகளை - படிப்பது எவ்வாறு என்று ஆழ்ந்து 
சிந்திக்க விரும்புகிறோம்‌. 

குனித்தனி வார்த்தைகளைப்‌ புரிந்து கொள்ளுதலின்‌ முக்கியத்துவம்‌ 
தெளிவானதாக உள்ளது. வார்த்தைகள்‌ என்பவை, வேதாகமப்‌ புத்தகம்‌ 
ஒன்றின்‌ வாக்கியங்கள்‌, பத்திகள்‌ மற்றும்‌ வடிவமைப்புகள்‌ ஆகியவற்றை 
ஏற்படுத்தும்‌ கட்டுமானக்‌ கற்களாக உள்ளன. நாம்‌ வார்த்தைகளைப்‌ 
புரிந்துகொள்ளாவிட்டால்‌, நாம்‌ வேதவசனங்களைப்‌ புரிந்துகொள்ள 
மாட்டோம்‌. இரண்டு கேள்விகள்‌ நமது அக்கறைக்கு உரியவைகளாக உள்ளன: 
(1) வசனப்பகுதிக்கு உரிய வார்த்தைகள்‌ யாவை என்று நாம்‌ எவ்வாறு அறிய 
முடியும்‌? (2) வசனப்பகுஇயில்‌ உள்ள வார்த்தைகளைப்‌ பற்றி நாம்‌ எவ்வாறு 
படிக்கச்‌ செல்ல வேண்டும்‌? 


வசனப்பகுதிக்கு உரிய வார்த்தைகள்‌ 
யாவை என்று தீர்மானித்தல்‌ 
வேதாகமத்திற்கான நமது மொழிபெயர்ப்புக்களில்‌ உள்ள வார்த்தைகள்‌, 
எழுத்தாளரின்‌ தோற்ற கால வார்த்தைகளாக இருப்பதில்லை. ஆகவே நாம்‌, ஒரு 
வசனப்பகுதியில்‌ உள்ள தனித்தனி வார்த்தைகளைப்‌ படிக்கத்‌ தயாராகும்போது, 





வசனப்பகுஇக்கு உரிய வார்த்தைகள்‌ யாவை என்று கஇர்மானிப்பதன்‌ மூலம்‌ நாம்‌ 
படிப்பதைத்‌ தொடங்க வேண்டும்‌. 


சாய்வெழுத்துக்களில்‌ உள்ள வார்த்தைகள்‌ 

நாம்‌ முன்பே குறிப்பிட்டபடி, வசனப்பகுதியை அதிகம்‌ புரிந்துகொள்ளக்‌ 
கூடியதாக்குவதற்கு, சிலவேளைகளில்‌ மொழிபெயர்ப்பாளர்கள்‌, 
வார்த்தைகளைக்‌ கூட்டினர்‌. NASB வேதாகமத்திலும்‌ பிற பதிப்புக்களிலும்‌, 
இவ்வாறு கூடுதலாகத்‌ தரப்பட்ட வார்த்தைகள்‌ சாய்வெழுத்துக்களில்‌ உள்ளன. 
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இந்தக்‌ கூடுதல்கள்‌ அடிக்கடி உதவிநிறைந்தவைகளாக உள்ளன; சில வேளைகளில்‌ 
இவைகள்‌ பயன்நிறைந்தவைகளாகவோ அல்லது தேவையானவைகளாகவோ 
இருப்பதில்லை. ' இவைகள்‌ (சல வேளைகளில்‌) தவறாக வழிநடத்துபவையாகவும்‌ 
இருக்கலாம்‌. இப்படிச்‌ சாய்வெழுத்துக்களில்‌ உள்ள வார்த்தைகள்‌ மீது மிக 
அதிகமாக வலியுறுத்தம்‌ செய்வதை நாம்‌ தவிர்க்க வேண்டும்‌. 


வசனப்பகுதியில்‌ குறைகாணும்‌ கேள்விகள்‌ 

எபிரெய வேதாகமம்‌ மற்றும்‌ கிரேக்கப்‌ புதிய ஏற்பாடு ஆகியவற்றில்‌ இருந்து 
தரவழைக்கப்பட்ட கையெழுத்துப்‌ பிரதிகளின்‌ ஆதாரமூலங்களில்‌ உள்ள 
வசனப்பகுதியின்‌ மாறுபாடுகளின்‌ காரணமாக, ஆங்கில/தமிழ்‌ வேதவசனப்‌ 
பகுதியை வாசிக்கும்‌ வகையானது, சில வேளைகளில்‌ நிச்சயமற்றதாக உள்ளது. 
எடுத்துக்காட்டாக எனது NASB வேதாகமப்‌ பிரதியில்‌, மாற்கு 16:9-20 வசனப்பகுதி 
அடைப்புக்‌ குறிகளுக்குள்‌ உள்ளது, மற்றும்‌ ஒரு அடிக்குறிப்பு, “பிந்திய 
[கையெழுத்துப்பிரதிகள்‌] 9-20 வசனங்களைக்‌ கூட்டியுள்ளன” என்று கூறுகிறது. 
NASB வேதாகமப்‌ பதிப்பாளர்களிடத்தில்‌ இருந்து வந்த இந்தக்‌ குறிப்பு, கிரேக்கப்‌ 
புதிய ஏற்பாட்டிற்கு ஆதாரமாக உள்ள கையெழுத்துப்‌ பிரதிகளின்‌ ஆதாரமானது, 
மாற்கு 16:9-20 வசனப்பகுதி, மாற்குவினால்‌ எழுதப்பட்ட மூலக்கைப்பிரதியின்‌ 
பாகமாக இருந்ததா இல்லையா என்பது பற்றிக்‌ கேள்வி எழுப்புகிறது என்று 
அர்த்தப்படுறெது. மூல எபிரெய அல்லது கிரேக்க வசனப்பகுதி என்ன கூறிற்று 
என்பதைப்‌ பற்றிய கேள்விகள்‌, வசனப்பகுதியில்‌ குறைகாணும்‌ கேள்விகள்‌ 
என்று அமைக்கப்படுகின்றன. (அதிகமான தகவல்களுக்கு, “வசனப்பகுதியில்‌ 
குறைகாணும்‌ கேள்விகள்‌” என்ற துணைப்பாடத்தைக்‌ காணவும்‌.) 

நாம்‌ படித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ வேதவசனப்‌ பகுதியில்‌ இப்படிப்பட்ட 
ஒரு அடிக்குறிப்பை நாம்‌ கண்டால்‌, அதை நாம்‌ எவ்வாறு கையாள வேண்டும்‌? 





ஆங்லை வேதாகமத்தின்‌ பெரும்பான்மையான மாணவர்கள்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட 
வசனப்பகுதியின்‌ மாற்று வாசிப்புகளுக்கான ஆதாரங்களை மதிப்பிட நேரமோ 
அல்லது நிபுணத்துவமோ கொண்டிருப்பதில்லை. நாம்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌? 
(1) நாம்‌ படித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ வசனப்பகுதியைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌, 
மூலவசனப்பகுதி கூறியது என்ன என்பது பற்றிய எந்தக்‌ கேள்வியையும்‌ 
நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. வேதாகமத்தில்‌ உள்ள அடிக்குறிப்புகளைக்‌ 
கண்ணோக்குவதன்‌ மூலமும்‌ பல பதிப்புகளை ஒப்பிட்டுப்‌ பார்ப்பதின்‌ மூலமும்‌ 
இப்படிப்பட்ட பிரச்சனைகளைப்‌ பற்றி நாம்‌ அறிய முடியும்‌. (2) மாறுபட்ட பல 
பதிப்புகளைப்‌ பயன்படுத்துவதன்‌ மூலமும்‌ விளக்கவுரைகளில்‌ சரிபார்த்தலின்‌ 
மூலமும்‌ நாம்‌, வசனப்பகுதியானது தோற்ற காலத்தில்‌ கூறியது பற்றி நாம்‌ 
நினைப்பது என்ன என்பதைப்‌ பற்றி ஒரு முடிவை அடைய முடியும்‌. (3) மூலக்‌ 
கையெழுத்துப்‌ பிரதியின்‌ பாகமாயிராது இருக்கலாம்‌ என்ற ஒரு வார்த்தை 
அல்லது வசனப்பகுதியின்‌ மீது அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு மாத்திரம்‌, 
எந்த விவாதத்தையும்‌ ஏற்படுத்தாமல்‌ இருக்க நாம்‌ ஜாக்கிரதையாக இருக்க 
வேண்டும்‌. 


வசனப்பகுதியில்‌ உள்ள வார்த்தைகளைப்‌ படித்தல்‌ 
நாம்‌ பயன்படுத்தும்‌ மொழிபெயர்ப்பில்‌ உள்ள வார்த்தைகளை நாம்‌ 


புரிந்துகொள்வதை நிச்சயப்‌ படுத்திக்கொள்வது நமக்கு அவசியமாக உள்ளது. 
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ஒரு வார்த்தை, நமக்கு நன்கு பழக்கமற்றதாக இருக்கிறது என்றால்‌, நாம்‌ 
ஒரு அகராதியில்‌ (அதன்‌ அர்த்தத்தைக்‌) கண்ணோக்க வேண்டும்‌. மேலும்‌ 
ஒரு ஆங்கில,/தமிழ்‌ வார்த்தையின்‌ மேன்மையான புரிந்துகொள்ளுதலை 
அடைவதற்கு மற்ற பதிப்புகள்‌ உதவுகின்றனவா என்று காண்பதற்கு அவற்றுடன்‌ 
நாம்‌ பயன்படுத்தும்‌ பதிப்பை ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கவும்‌ முடியும்‌. 


வார்த்தையைப்‌ பற்றிய படிப்பின்‌ முதன்மை அக்கறை: 
மூல மொழியில்‌ வார்த்தையின்‌ அர்த்தம்‌ 

இருப்பினும்‌ நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கையில்‌, ஆங்கில/தமிழ்‌ வார்த்தைகள்‌ 
என்பது நமது முதன்மை அக்கறையாக இருப்பதில்லை. மூலமொழியில்‌ 
வார்த்தைகள்‌ அர்த்தப்படுத்துவது என்ன என்பதை நாம்‌ அறியவேண்டும்‌. 
“ஆங்கில/தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பில்‌ ஒவ்வொரு வார்த்தையும்‌, மூல கிரேக்க 
அல்லது எபிரெய வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்தைப்‌ போதிய அளவுக்குக்‌ கொண்டு 
வருகிறதா?” என்பதே நமது அக்கறைக்குரிய கேள்வியாக உள்ளது. 

YEA BY DDN DIED 0120 DGD DDS Noi Ere. போல்‌ 
மொழியில்‌ ஒரு வார்த்தையின்‌ அர்த்தம்‌ உண்மையில்‌ எண்ணப்பட வேண்டும்‌ 
என்ற கொள்கையைப்‌ புரிந்துகொள்ளத்‌ தவறுதல்‌ தவறான வாதங்களுக்கு 
வழிநடத்த முடியும்‌. எடுத்துக்காட்டாக, ஒரு பிரசங்கியார்‌, நாம்‌ கிறிஸ்துவுக்‌“குள்‌” 
ஞானஸ்நானம்‌ பெறுகிறோம்‌ (கலாத்தியர்‌ 8:27; ரோமர்‌ 6:3) என்று ஆங்கில/தமிழ்‌ 
புதிய ஏற்பாடு கூறுகிற உண்மையின்‌ அடிப்படையில்‌ ஒரு விவாதத்தை 
ஏற்படுத்தினார்‌, அதே வேளையில்‌ அது (K]V வேதாகமத்தில்‌) நாம்‌ நீதிக்‌“கென்று” 
விசுவாசிக்கிறோம்‌ என்றும்‌ இரட்சிப்புக்‌“கென்று” அறிக்கையிடுகிறோம்‌ (ரோமர்‌ 
10:10) மற்றும்‌ ஜீவனுக்‌“கென்று” மனந்திரும்புகிறோம்‌ (நடபடிகள்‌ 11:18) என்று 
மாத்திரமே கூறுகிறது. அவர்‌, இவ்வசனங்கள்‌ விசுவாசம்‌, அறிக்கையிடுதல்‌ மற்றும்‌ 
மனந்திரும்புதல்‌ ஆகியவை இரட்சிப்புக்‌“கென்று” மாத்திரமே இவ்வசனப்‌ 
பகுதிகளை சுட்டிக்காண்பிக்கின்றன என்று கூறினார்‌; இவைகள்‌ உள்ளபடி ஒரு 
நபரை கதவுக்கு நெருக்கமாக எடுத்துச்‌ செல்கின்றன. இருப்பினும்‌ ஞானஸ்நானம்‌ 
இரட்சிப்புக்‌“கென்று” உள்ளது; இது அந்த நபரை கதவின்‌ ஊடே அழைத்துச்‌ 
செல்கிறது. கிரேக்க வேதவசனப்‌ பகுதியில்‌ ச% என்ற அதே முன்னிடைச்‌ சொல்‌ 
இந்த எல்லா வசனப்‌ பகுதிகளிலும்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்பதே அவரது 
விவாதத்தினுடைய பிரச்சனையாக உள்ளது. K]V வேதாகமம்‌ “க்குள்‌” மற்றும்‌ 
“க்கென்று” ஆகியவற்றிற்கு இடையில்‌ வித்தியாசத்தை ஏற்படுத்தினாலும்‌, 
கிரேக்க வேதாகமம்‌ அந்த வித்தியாசத்தை ஏற்படுத்துவது இல்லை. அந்தப்‌ 
பிரசங்கியாரின்‌ முடிவு சரியானதாகவே இருந்தது, ஆனால்‌ அவர்‌ அந்த முடிவை 
அடைந்த வழி தவறானதாக இருந்தது. 

வேதாகம வகுப்புப்‌ படிப்பின்‌ வழிகாட்டி நூல்‌ ஒன்றில்‌ இன்னொரு 
உதாரணம்‌ அளிக்கப்பட்டது. இந்தப்‌ படிப்பு வழிகாட்டி நூல்‌, லூக்கா 1:3ல்‌ 
உள்ள “எல்லாவற்றையும்‌ திட்டமாய்‌ விசாரித்தறிந்த” என்ற வார்த்தைகளின்‌ 
பயன்பாடு, லூக்கா ஏவுதலை உரிமை கோரினார்‌ என்பதை உறுதிப்படுத்துறெது, 
ஏனெனில்‌ ஏவுதல்‌ பெற்ற மனிகர்கள்தாம்‌ “எல்லாவற்றையும்‌ திட்டமாய்‌ 
விசாரித்தறிந்த” தன்மையைக்‌ கொண்டிருக்க முடியும்‌ என்று உறுஇப்படுத்தியது. 
அந்த முடிவானது, இந்த வசனப்பகுதியின்‌ கிரேக்க வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்தை 
அழ்ந்து சிந்திக்கும்போது வாதத்திற்கு உரியதாக இருக்க வேண்டும்‌. 
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“திட்டமாய்‌” என்று மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ள வார்த்தை “முழுமையான” 
அல்லது “பக்குவமான” என்று அர்த்தப்படுகிறது, மற்றும்‌ ஒரு நபர்‌, ஏவுதல்‌ 
இன்றியே “முற்றிலுமான” அல்லது “முழுமையான” புரிந்துகொள்ளுதலைக்‌ 
கொண்டிருக்க முடியும்‌. வழிகாட்டி நூலை எழுதியவர்‌ மற்ற பதிப்புகளைக்‌ 
கண்ணோக்கி இருந்தால்‌, இவ்விதமான உறுதிப்பாட்டை ஏற்படுத்த குறைவான 
வாய்ப்பே இருந்திருக்கும்‌. உண்மையில்‌ அவர்‌ அதே கிரேக்க வார்த்தைக்கு KJV 
வேதாகமத்தின்‌ மற்ற இடங்களில்‌ உள்ள மொழிபெயர்ப்புகளைக்‌ கண்ணோக்கி 
இருந்தால்கூட, அது “திட்டமாய்‌” என்பதை “தவறற்ற வகையில்‌” என்ற கருத்தில்‌ 
பயன்படுத்துவதில்லை என்பதைக்‌ கண்டிருப்பார்‌. மீண்டுமாக, வழிகாட்டி நூலை 
எழுதினவர்‌ K]V வேதாகமத்தைப்‌ பயன்படுத்தினார்‌, அது அவ்வசனப்‌ பகுதியைத்‌ 
குரவழைத்துள்ள வகையை விரும்பினார்‌, மற்றும்‌ கிரேக்க வார்த்தையில்‌ 
அதன்‌ அர்த்தத்தை நாடுவதற்கு மாறாக ஆங்கில வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்தின்‌ 
அடிப்படையிலேயே தமது முடிவை ஏற்படுத்தத்‌ தேர்ந்துகொண்டார்‌. ஒரு 
குறிப்பிட்ட வசனப்பகுதியில்‌ வார்த்தைகளின்‌ அர்த்தங்கள்‌ பற்றி நாம்‌ அறிய 
விரும்பும்போது, அவ்வார்த்தைகளின்‌ அர்த்தங்களை மூலமொழியில்‌ நாம்‌ 





கண்டறிவது அவசியமாக உள்ளது.” அந்த அர்த்தங்கள்‌ பர்‌ ம்‌ எவ்வா 
து து ந்த தத [மற்‌ ந று 


நிச்சயப்படுத்த முடியும்‌? 
ரு மொரரிெபா்பப்‌ NYA போரம்‌ சர்ம, 





புகழ்பெற்ற ஒரு மொழிபெயர்ப்பைப்‌ பயன்படுத்துபோது நாம்‌, 
பெரம்‌. சரசன்ற யார பேசாப்‌, gb சரசம்‌: ௫0௮/0 தள்‌ 
Wager மோதி பெய்க உன்னது என்று ஏற்றுக்கொள்ள முடியும்‌. 
இல்லையென்றால்‌, மூல மொழியில்‌ நிபுணர்த்துவம்‌ பெற்றவர்கள்‌ 
மாத்திரமே வேதாகமத்தைப்‌ புரிந்துகொள்ள முடியும்‌ என்றாகிறது - இது 
பெரும்பான்மையான மக்கள்‌ ஏற்கமறுக்கும்‌ ஒரு முடிவு ஆகும்‌. பொதுவாகப்‌ 





பயன்பாட்டில்‌ உள்ள வேதாகமப்‌ பதிப்புகள்‌ நல்ல பணியாக உள்ளன, 
அதைச்‌ செய்துள்ள, புகழ்பெற்ற வேதாகமக்‌ கல்விமான்கள்‌, மூலமொழியின்‌ 
மிகச்சரியான அர்த்தத்தை மிகநல்ல முறையில்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ பிரதிநிதித்துவப்‌ 
படுத்தியுள்ளனர்‌. அவர்கள்‌ இந்தப்‌ பணியை நமக்காகச்‌ செய்துள்ளனர்‌; 
பொதுவாகக்‌ கூறுவதென்றால்‌, அவர்கள்‌ செய்துள்ள ஒவ்வொன்றையும்‌ நாம்‌ 
மறுபடியும்‌ செய்யத்‌ தேவையில்லை. 

சற சனம்‌ மற ப(£ிம்‌ வாரை இருந்தபோதிலும்‌ நாம்‌, 
பல காரணங்களுக்காக, சில வார்த்தைகளைப்‌ பெரிதான விபரங்களில்‌ படிக்க 
விரும்புவோம்‌. 

(1) சிலவேளைகளில்‌, பதிப்புகளுக்கு இடையில்‌ வேறுபாடுகள்‌, 
மூலவார்த்தை(கள்‌) உண்மையில்‌ எதை அர்த்தப்படுத்தின என்பதைப்‌ பற்றிய 
சந்தேகத்தை விட்டுச்‌ செல்கிறது. 

(2) சிலவேளைகளில்‌, நடைமுறை அல்லது உபதேச விஷயங்கள்‌, குறிப்பிட்ட 
வார்த்தைகளை நெருக்கமாகக்‌ கண்ணோக்குதலை அவசியமாக்குகின்றன. 

(3) சிலவேளைகளில்‌, ஒரு வார்த்தை, சிறப்பான இறையியல்‌ முக்கியத்துவம்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌, அதை மொழிபெயர்த்துள்ள ஆங்கிலதமிழ்‌ வார்த்தையானது 
அந்த முக்கியத்துவத்தை முற்றிலுமாக வெளிக்கொண்டு வருவதில்லை; 
“பரிசுத்தமாக்கப்படுதல்‌,” “மீட்பு,” “பாவறிவிர்த்தி” மற்றும்‌ “கிருபாதூர பலி” 





போன்ற வார்த்தைகள்‌ இவ்வகையில்‌ உள்ளன. 
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(4) சிலவேளைகளில்‌ ஒரு வார்த்தையின்‌ மொழிபெயர்ப்பு மிகச்சரியானதாக 
இருந்தாலும்‌, அது அந்த வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்தை நியாயப்படுத்துவதில்லை. 
வார்த்தைகள்‌ குறியீடுகளையும்‌ பண்புக்‌ கூறுகளையும்‌ கொண்டுள்ளன. ஒரு 





வார்த்தையின்‌ குறியீடு என்பது அதன்‌ அகராதி விளக்கமாக உள்ளது. ஒரு 
வார்த்தையின்‌ பண்புக்கூறுகள்‌ என்பவை, அர்த்தங்களாக அல்லது நிழலீடுகளாக 
அல்லது அர்த்தத்தின்‌ குரலொலி மாற்றங்களாக உள்ளன, இவை அவ்வார்த்தையின்‌ 
ல்லம்‌” 


[17 





பிரபலமான பயன்பாட்டுடன்‌ தொடர்புடையன. “தாய்‌” மற்றும்‌ 
என்பவை அகராதி விளக்கங்களைக்‌ கொண்டுள்ளன; அத்துடன்‌ கூடுதலாக 
அவைகள்‌ மிகப்பெரும்பான்மையான மக்களுக்கு அனுகூலமான குறியீடுகளாக 
உள்ளன. கூடுதலான இந்தக்‌ குறியீடுகள்‌, இவ்வார்த்தைகளைக்‌ கேள்விப்படும்‌ 
மக்களுக்கு இதமான, பாதுகாப்பான உணர்வைக்‌ தருகின்றன. அதுபோன்றே, 
எபிரெய மற்றும்‌ கிரேக்க வார்த்தைகள்‌ குறிப்பிடுவகைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமான 
குறியீடு தரமுடியும்‌; அதாவது, வார்த்தைகளுடன்‌ இணைந்துள்ள அர்த்தங்கள்‌ 
அவற்றின்‌ அகராதி விளக்கங்களுக்கு அப்பாலும்‌ செல்லலாம்‌. 

இந்தக்‌ காரணங்களில்‌ ஒன்றிற்காக, ஒரு குறிப்பிட்ட வார்த்தையைப்‌ 
படித்தல்‌ அவசியமானதாக இருந்தால்‌, அதைப்‌ பற்றி நாம்‌ எவ்வாறு செயல்பட 
முடியும்‌? 


வார்த்தை பற்றிய படிப்பின்‌ முதல்‌ விதி: 
“பயன்பாடு அர்த்தத்தைக்‌ தீர்மானிக்கிறது” 

ஒரு வார்த்தையைப்‌ பற்றிய படிப்பின்‌ முதன்மை விதியானது 
பின்வருமாறு: பன? அரத்தை Fr. இணைமொழி 
வேதாகமம்‌ மற்றும்‌/அல்லது வாக்கிய உறுப்பிலக்கண சொற்களஞ்சியம்‌ அல்லது 
ஒத்தவாக்கிய அட்டவணை ஆகியவற்றைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ மூலம்‌, கேள்வியில்‌ 
உள்ள கிரேக்க அல்லது எபிரெய வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்தை நாம்‌ கண்டறிய 
முடியும்‌,” மற்றும்‌ பின்பு, அவ்வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்தை ஒரு சொற்களஞ்சியத்தில்‌ 
அல்லது வார்த்தை பற்றிய படிப்பின்‌ புத்தகத்தில்‌ காணலாம்‌. இருந்தபோதிலும்‌, 
ஒரு வார்த்தைக்கு சொற்களஞ்சியத்தில்‌ தரப்பட்டுள்ள விளக்கம்‌ அல்ல ஆனால்‌ 





அவ்வார்த்தை பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள சந்தர்ப்பப்‌ பொருளே அதன்‌ அர்த்தத்தை 
தீர்மானிக்றெது என்பதை நாம்‌ நினைவில்‌ வைக்க வேண்டும்‌. 
இதன்‌ விளைவாக, ஒரு கிரேக்க அல்லது எபிரெய வார்த்தையைப்‌ பற்றிப்‌ 





படிப்பதில்‌, அது வேதாகமத்தில்‌ எவ்வாறு பயன்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளது என்பதைக்‌ 
கண்டறிதலே நமது பணிப்பொறுப்பாக உள்ளது. சிக்‌ கேசர்‌ 
வ்கி OG வாரிய DGB (23/4 202௫ ௮.22 (Di 
உதாரணமாக, ஆதியாகமம்‌ 24:2ல்‌ உள்ள “ஊழியக்காரன்‌” என்ற வார்த்தை 
அதைக்‌ குறிப்பால்‌ உணர்த்தும்‌ உள்வாக்கியத்தினால்‌ விளக்கப்படுத்தப்படுகிறது, 
இது எபிரெயர்‌ 5:14ல்‌ உள்ள “பூரண வயதுள்ளவர்களுக்கே” என்ற வார்த்தையைப்‌ 
போலவே உள்ளது. 7/33 இலைச்‌ REG PWG Dorney 
22ம்‌, லூக்கா 6:27, 28ல்‌ “உங்கள்‌ சத்துருக்களை” என்பது 
“உங்களைப்‌ பகைக்கிறவர்களுக்கு,”” “உங்களைச்‌ சபிக்கிறவர்களை” மற்றும்‌ 
“உங்களை நிந்திக்றெவர்களுக்காக” என்பவற்றிற்கு இணைவியமாக உள்ளது. 
இத்துடன்‌ கூடுதலாக ஓரு ௮g YIGIDTAD, அவ்வாம்‌ 
கொரு en அன்று .உ௰ர் பரம]. 
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சட்டிக்காண்பிக்கப்ட்டலார ம்‌. ரோமர்‌ 4:11ல்‌, “விருத்தசேதனமாகிய 
அடையாளத்தை” என்பது “விருத்தசேதனமில்லாத காலத்தில்‌ அவன்‌ 
விசுவாசத்தினாலே அடைந்த நீதிக்கு முத்திரையாக” என்ற சொற்றொடரினால்‌ 
விளக்கப்படுத்தப்படுகிறது. வார்த்தையானது வசனப்பகுதியில்‌ 
விளக்கப்படுத்தப்பட்டிருந்தால்‌, அந்த விளக்கம்‌, வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்தைத்‌ 
தீர்மானிக்றெது.* 

இரும்‌ BG AIG DUN YILIE DBT YS 22002/07:, 
LO YETTA DS பேட... க்ண்Gிம்‌. ஒரு கிரேக்க அல்லது 
எபிரெய வார்த்தை அது காணப்படுகிற எல்லா சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்களிலும்‌ 
எவ்வாறு பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்பதை, ஒரு பகுப்பாய்வு ஓத்தவாக்கிய 
அட்டவணை அல்லது ஒரு கணணி மென்பொருள்‌ காண்பிக்கும்‌. அந்தப்‌ பல்வேறு 
பயன்பாடுகளில்‌ இருந்து, நாம்‌ படிக்கும்‌ வசனப்பகுதியில்‌ அவ்வார்த்தையின்‌ 
அர்த்தத்தை நாம்‌ அதிகம்‌ முழுமையாகப்‌ புரிந்துகொள்ளக்‌ கூடும்‌. 

புதிய ஏற்பாட்டிற்கு, வார்த்தையின்‌ அர்த்தம்‌ பற்றிய ஆதாரங்கள்‌ பின்வரும்‌ 
வரிசை முறையில்‌ விசாரிக்கப்பட வேண்டும்‌: 

(1) அதே புத்தகத்தின்‌ வேறு இடங்களில்‌, எழுத்தாளரால்‌ அவ்வார்த்தை 
எவ்வாறு பயன்படுத்தப்பட்டி ருந்தது? 

(2) அதே எழுத்தாளர்‌ எழுதிய பிற புத்தகங்களில்‌ அவ்வார்த்தை எவ்வாறு 
பயன்படுத்தப்பட்டிருந்தது? உதாரணமாக, ஒரு வார்த்தையைப்‌ பவுல்‌ 
தமது எழுத்துக்களில்‌ பயன்படுத்தியிருக்கும்‌ விதமானது ஒரு கருத்தமைவில்‌, 
அவ்வார்த்தையை யாக்கோபு தமது நிருபத்தில்‌ பயன்படுத்தி இருக்கும்‌ விதத்தில்‌ 
இருந்து வேறுபடலாம்‌. 

(3) ஒரு வார்த்தை புதிய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள மற்ற ஒத்த புத்தகங்களில்‌ 
எவ்வாறு பயன்படுத்தப்‌ பட்டிருந்தது? எடுத்துக்காட்டாக, சுவிசேஷ 
நூல்கள்‌ ஒன்றில்‌ உள்ள ஒரு வசனப்பகுதியைப்‌ பற்றிப்‌ படிப்பதில்‌, 
அவ்வார்த்தையானது மற்ற சுவிசேஷ விபரங்களில்‌ எழுத்தாளர்களால்‌ எவ்வாறு 
பயன்படுத்தப்பட்டிருந்தது என்று நாம்‌ கேட்க வேண்டும்‌. 

(4) புதிய ஏற்பாட்டின்‌ எஞ்சிய பகுதிகளில்‌ அவ்வார்த்தை எவ்வாறு 
பயன்படுத்தப்பட்டிருந்தது? 

(5) செப்துவலிந்த்‌” வேதாகமத்தில்‌ அவ்வார்த்தை எவ்வாறு பயன்படுத்தப்‌ 
பட்டிருந்தது? புதிய ஏற்பாட்டு எழுத்தாளர்கள்‌ (சொல்லப்போனால்‌ முதல்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ இருந்த எல்லாக்‌ கிறிஸ்தவர்களும்‌) செப்துவஜிந்த்‌ வேதாகமத்தின்‌ 
செல்வாக்கிற்கு உட்பட்டிருந்தனர்‌, ஆகையால்‌ அவர்கள்‌ புதிய ஏற்பாட்டின்‌ 
எழுத்துக்களில்‌ வார்த்தைகளைப்‌ பயன்படுத்தியதிலும்‌ செப்துவலிந்த்‌ 
வேதாகமத்தின்‌ செல்வாக்கு இருந்திருக்கும்‌. 

(6) ஒத்த காலத்திய கிரேக்க (சிறப்பாக கொய்னீ கிரேக்க) எழுத்துக்களில்‌ 
அவ்வார்த்தை எவ்வாறு பயன்படுத்தப்‌ பட்டிருந்தது? 

(7) புதிய ஏற்பாட்டில்‌ இவ்வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்துடன்‌ தொடர்புடைய 
அதாரங்கள்‌ ஏதாவது உள்ளதா? 

ஒரு வார்த்தை எவ்வாறு பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்பதை ஆராய்வதன்‌ 
மூலமாக நாம்‌, ஆராய்ந்துகொண்டிருக்கும்‌ வசனப்பகுதியில்‌ அதன்‌ 
அர்த்தம்‌ பற்றிய மதிப்புமிக்க முடிவுகளை நாம்‌ அடையக்கூடும்‌.” நாம்‌ - 
சொற்களஞ்சியங்கள்‌ மற்றும்‌ வார்த்தை பற்றிய புத்தகங்களில்‌ இருந்து மாத்திரம்‌ 
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அல்ல - ஆனால்‌ விளக்கவுரைகள்‌ மற்றும்‌ பத்திரிக்கைகளில்‌ இருந்தும்‌ உதவிபெற 
முடியும்‌. இருப்பினும்‌ மற்ற ஆதாரமூலங்களை நோக்கித்‌ திரும்புவதற்கு முன்னர்‌ 
நாம்‌ நமது சொந்த ஆராய்வைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


வார்த்தை பற்றிய படிப்பின்‌ மற்ற ஏழு கொள்கைகள்‌ 

நாம்‌ படிக்கும்‌ ஒரு வசனப்பகுதியில்‌ உள்ள ஒரு வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்தைக்‌ 
கண்டறியும்‌ நமது முயற்சிகளில்‌, வேறு எந்த சட்டங்கள்‌ அல்லது கொள்கைகள்‌ 
நம்மை வழிநடத்த வேண்டும்‌? 

1. ர ஸார்‌ 020227 YILII DG அம்ம: 
WIDE, YG GGA ஜார்‌ - அசன்‌ TO YEG - 272202... 
னேன்‌. ஸ்டீவ்‌ வில்லியம்‌ அவர்கள்‌ பின்வருமாறு எழுதினார்‌: 


ஒரு வார்த்தையின்‌ மீது நுண்ணோக்குமளவுக்கு நாம்‌ எவ்வளவாகக்‌ 
கவனம்‌ குவிக்கிறோமோ அந்த அளவுக்கு நாம்‌ அதன்‌ மறைவான 
அர்த்தங்களை, ஆழமான அர்த்தத்தை, வார்த்தையின்‌ “உண்மையான” 
அர்த்தத்தை வெளிக்கொணர முடியும்‌ என்ற தவறான கருத்து ஒன்று 
பொதுவாக உள்ளது. வார்த்தையின்‌ அர்த்தமானது, தூரத்தில்‌ உள்ள 
சில வேதவசனப்பகுதியில்‌ அதன்‌ அர்த்தத்தின்‌ விபரமான ஆய்வினால்‌ 
கண்டறியப்படுவது போன்றே, அதன்‌ தற்போதய சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
அதன்‌ பயன்பாட்டின்‌ மூலம்‌ கண்டறியப்படச்‌ சாத்தியம்‌ உள்ளது. அதன்‌ 
தனிச்சிறப்பு அதற்குள்‌ இருப்பதில்லை ஆனால்‌ மற்ற வார்த்தைகளுடன்‌ 
அது எவ்வாறு பயன்படுத்தப்படுகிறது என்பதில்‌ உள்ளது. ஒரு குறிப்பிட்ட 
வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்தை நாம்‌ மிகவும்‌ நெருக்கமாக மற்றும்‌ மிகவும்‌ 
நெடுகக்‌ கண்ணோக்கினால்‌, அந்த வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்தை 
மாத்திரமல்ல, அவ்வசனத்தின்‌, அந்தப்‌ பத்தியின்‌ மற்றும்‌ அந்த அதிகாரத்தின்‌ 
அர்த்தத்தையே தவறவிட்டு விடுவோம்‌.” 


2. ஓரு லார்‌ ம்ப 2:ரசரப்ோோ YD YG LNT பற்றோ 
4 (2 ரரமர்மலோ அவ்வா YIGGI DGS BLA அ/மி) 2g 
செய்யது பல ஆங்லெ/தமிழ்‌ வார்த்தைகள்‌ ஆர்வத்திற்குரிய வரலாற்றைக்‌ 
கொண்டுள்ளன, ஆனால்‌ அந்த வார்த்தைகளைப்‌ பயன்படுத்துவதில்‌ அந்த 
வரலாற்றைப்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ அவசியமாக இருப்பதில்லை. ஆங்லெ/தமிழ்‌ 
வார்த்தைகள்‌ பாகங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌, ஆனால்‌ அந்த 
பாகங்கள்‌, முழு வார்த்தையின்‌ அர்த்தத்திற்குச்‌ சிறிதளவே பங்களித்துள்ளன. 
எடுத்துக்காட்டாக, “புரிந்துகொள்ளுதல்‌”” என்ற வார்த்தை இரு சிறிய 
வார்த்தைகளால்‌ உருவாக்கப்பட்டுள்ளது: “புரிந்து” மற்றும்‌ “கொள்ளுதல்‌.” 
இருப்பினும்‌ இவ்வார்த்தையைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு இதை இருபாகங்களாகப்‌ 
பிரித்து பின்பு அந்த பாகங்கள்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ பகுத்து ஆராய்தல்‌ 
உதவிநிறைந்ததாக இருக்கும்‌ என்ற அந்த வகையில்‌ அவ்வார்த்தை உள்ள ஒரு 
அங்கில/தமிழ்‌ வசனப்பகுதிக்கு விளக்கம்‌ அளிக்க எவரொருவரும்‌ முயற்சி 
செய்வதில்லை. “புரிந்துகொள்ளுதல்‌” என்ற வார்த்தையின்‌ வரலாறு எதுவாக 
இருந்தாலும்‌, அதன்‌ தற்கால அர்த்தமானது, “புரிந்து” மற்றும்‌ “கொள்ளுதல்‌” 
என்ற இரு வார்த்தைகளுக்குச்‌ சிறிதளவே பங்களிக்கின்றன அல்லது பங்களிப்பு 
எதையும்‌ செய்வதில்லை. 
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அதேபோன்று, எபிரெய அல்லது கிரேக்க மொழியில்‌ ஒரு வார்த்தையின்‌ 
அல்லது அவ்வார்த்தையை ஏற்படுத்தும்‌ சிறு வார்த்தைகளின்‌ வரலாறு, 
ஒரு குறிப்பிட்ட சந்தர்ப்பப்பொருளில்‌ அதன்‌ அர்த்தத்திற்குச்‌ சிறிதளவே 
பங்களிக்கின்றன. உதாரணமாக, சபை என்பதற்கான - 8/4/2/8 - என்ற கிரேக்க 
வார்த்தையை நாம்‌ “வெளியே அழைக்கப்பட்ட ” என்று அடிக்கடி விளக்கப்படுத்தி 
இருக்கிறோம்‌, ஏனெனில்‌ இது “அழைக்கப்பட்ட” என்று அர்த்தப்படும்‌ 
(42/8௦ என்ற) கிரேக்க வார்த்தையில்‌ இருந்தும்‌ “வெளியே” என்று அர்த்தப்படும்‌ 
(& என்ற) கிரேக்க வார்த்தையில்‌ இருந்தும்‌ தரவழைக்கப்பட்டுள்ளது. இந்த 
அர்த்தங்கள்‌ மிகச்சசியானவைகளாக இருப்பினும்‌, “வெளியே அழைக்கப்பட்ட” 
என்பது உண்மையிலேயே இவ்வார்த்தையின்‌ விளக்கமாக உள்ளது என்று 
நினைக்கப்‌ படவேண்டும்‌ என்பது சந்தேகம்‌ நிறைந்ததாகவே உள்ளது. 
“உவமை” ம(மாா௦்‌௦/2) என்ற வார்த்தையின்‌ இருபாகங்களான, “அருகாக” 
என்று அர்த்தப்படும்‌ றல என்ற வார்த்தையும்‌ “எறிய” அர்த்தப்படும்‌ மl/௦ 
என்ற வார்த்தையும்‌ இணைந்து இவ்வார்த்தையை ஏற்படுத்தியிருந்தாலும்‌, 
“உவமை” என்ற வார்த்தை “அருகாக எறிதல்‌” என்று அர்த்தம்‌ கொண்டது என்று 
நாம்‌ விளக்கப்படுத்துவதில்லை. மாறாக ௪kkleiaA என்பது “கூடுகை” அல்லது 
“சபைக்குழுமம்‌” என்றே அனேகமாக விளக்கப்படுத்தப்பட வேண்டும்‌; அதுவே 
முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ அதன்‌ அர்த்தமாக இருந்தது. 

3. மூற்.ரர2 1722) GE DDT Dari Drs muh 
2G AMS SUNlr IGG CLL மமம்‌ 21242 2 GEESE 2.0. 
கொய்னீ கிரேக்க மொழி என்பது சாதாரண மக்களின்‌ மொழியாக இருந்தது 
மற்றும்‌ அதுவே புதிய ஏற்பாடு எழுதப்பட்ட மொழியாகவும்‌ உள்ளது. 
ஆங்கில/தமிழ்‌ மொழி காலத்தினூடே மாற்றப்பட்டுள்ளது போன்றே, 
கிரேக்க மொழியும்‌ மாற்றப்பட்டிருந்தது. இதன்‌ விளைவாக, இலக்கிய கிரேக்க 
மொழியில்‌ அல்லது நவீன கிரேக்க மொழியில்‌ ஒரு வார்த்தையின்‌ அர்த்தம்‌, 
ஆர்வத்திற்கு உரியதாக இருக்கையில்‌, அது புதிய ஏற்பாட்டில்‌ அவ்வார்த்தையின்‌ 
அர்த்தத்திற்குச்‌ சிறிதளவே வெளிச்சம்‌ வீசுவதாக அல்லது வெளிச்சமே வீசாததாக 
உள்ளது. உதாரணமாக, ற5a[/௦!! என்ற வார்த்தை, செப்துவஜிந்த்‌ வேதாகமம்‌ 





போன்ற தொடக்ககாலக்‌ கிரேக்க ஆதாரமூலங்களில்‌ “ஒரு இசைக்‌ கருவியை 
இசைத்தல்‌” என்ற அர்த்தம்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌; ஆனால்‌ புதிய ஏற்பாடு 
எழுதப்பட்ட காலங்களில்‌, இது அந்த அர்த்தத்தை இழந்து “பாட” என்று 
மாத்திரம்‌ அர்த்தப்பட்டது. 

4. CAGTELZGID 2G AMIDE OG Mra Fag TW 
KGS” ண்டி குக்சலாம்‌ அதாவது, ஒரு வார்த்தை ஒரு சமுதாயத்தின்‌ 
உறுப்பினர்களால்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட போது, அது ஒரு விசேஷித்த அர்த்தத்தைப்‌ 
பெற்றிருக்கலாம்‌. சங்கங்கள்‌, இனக்குழுக்கள்‌ மற்றும்‌ சபை உறுப்பினர்கள்கூட, 





தாங்கள்‌ புரிந்துகொள்ளும்‌ வகையில்‌ ஆனால்‌ வெளியில்‌ உள்ளவர்களுக்கு 
அந்நியமாகத்‌ தோன்றும்‌ வகையில்‌ வார்த்தைகளைப்‌ பயன்படுத்துகின்றனர்‌. 
புதிய ஏற்பாட்டில்‌ “மூப்பர்‌” என்ற வார்த்தை சிலவேளைகளில்‌ ஒரு “விசேஷித்த 
கருத்துணர்வை” கொண்டுள்ளது, இதே போல “அப்போஸ்தலர்‌” மற்றும்‌ 
“உதவிக்காரர்‌” என்ற வார்த்தைகளும்‌ இதைக்‌ கொண்டுள்ளன. 4ஜறச “அன்பு” 
என்ற வார்த்தையுடன்‌ அதற்கு முன்பு இணைவுகொண்டிராத உயர்த்தப்பட்ட 
ஒரு கருத்துணர்வைக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ கொடுத்தனர்‌. எனவே மற்ற கொய்னீ 


81 


கிரேக்க எழுத்துக்கள்‌ அல்லது இலக்கியரீதியான கிரேக்க அதாரமூலங்களில்‌ 
இவற்றின்‌ பயன்பாட்டைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தித்தல்‌ முக்கியமானதாக 
உள்ளது. 

5. ஓரு காரரை LI HIG 2க/ காப? DBT Gs COULD cro ygired, 
PAGED அப்பம்‌ GDI AL GUID garg SUS 
அத்தம்‌ தம்ம... கவெண்டிம்‌. சில வார்த்தைகள்‌ பல்வேறு 





அர்த்தங்களைக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌. உதாரணமாக, “ற” என்ற வார்த்தை, 
ஒரு ஹெலிகாப்டர்‌ இறங்குமிடம்‌, நாயின்‌ பாதத்தினுடைய அடிப்பகுதி, 
யாரோ ஒருவர்‌ வாழ்கிற இடம்‌ அல்லது குறிப்புகள்‌ எழுதுவதற்காகத்‌ தாள்கள்‌ 
ஒன்றிணைத்து வைக்கப்பட்டுள்ள ஒரு தொகுப்பு என்ற அர்த்தங்கள்‌ உட்படப்‌ 
பல அர்த்தங்களைக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌. ஒரு குறிப்பிட்ட விஷயத்தில்‌ 
நடைமுறைப்படுத்தப்படும்‌ அர்த்தம்‌ என்பது அதன்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளைச்‌ 
சார்ந்திருக்கும்‌. இது வேதாகம மொழிகளுக்கும்‌ உண்மையானதாக உள்ளது. ஒரே 
வார்த்தை, மாறுபட்ட சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்களில்‌ மாறுபட்ட அர்த்தங்களைக்‌ 
கொண்டிருக்கக்‌ கூடும்‌. வாசிக்கப்படும்‌ வேதவசனப்‌ பகுதிக்கு எந்த வார்த்தை 
ஏற்புடையதாக உள்ளது என்பதை நாமே முடிவு செய்ய வேண்டும்‌. 

6. மேதுவாக, MG ஸாரா! OG EBL DTG 22 ர QO 
YG GBT GTEC DOGG DLL YIGGIDGL LIL GG HG 
TL மேதமை) அதம உன்னது ஆகையால்‌ நாம்‌, ஒரு வார்த்தையைப்‌ 
பற்றிபடிக்கிறபோது, மற்றும்‌ அது பல அர்த்தங்களைக்‌ கொண்டுள்ளது என்று 
கண்டறிகிறபோது, நாம்‌ படிக்கும்‌ வசனப்பகுதிக்கு எது நடைமுறைக்கு உரியது 
என்று நாம்‌ தேர்ந்துகொண்டாக வேண்டும்‌. '* 

7. DOGS வாரிச்‌ DOGS DAES தகி) 
பாரதீ இம வாராம்‌ YG DBO Dy Daria ES 
CD ri அமையம்‌ இக்க 14702 (“ஒருவருக்கு சொந்தமான”) என்ற 
வார்த்தை ஒரு உதாரணத்தை அளிக்கிறது. அவ்வார்த்தையில்‌ இருந்தே “104௦1” 
என்ற ஆங்கில வார்த்தை தரவழைக்கப்பட்டுள்ளது. இருப்பினும்‌ “104௦1” 
என்ற ஆங்கில வார்த்தையின்‌ அர்த்தமானது, கிரேக்கப்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ 
உள்ள 105 என்ற வார்த்தையைப்‌ புரிந்துகொள்வதில்‌ நமக்கு உதவுவதில்லை. 
எடுத்துக்காட்டாக, இத்து 1:12ல்‌ பவுல்‌ “சிலை அலாசகர்‌. 
தார்க்ககரிசியானவனே” (என்னால்‌ வலியுறுத்தப்படுறெது) என்பதைக்‌ குறிப்பிட 








12/௦2 என்ற வார்த்தையைப்‌ பயன்படுத்தியபோது, கிரேத்தாத்‌ தீவார்‌ “101௦15” 
[“முட்டாள்கள்‌”] என்று அவர்‌ கருத்துத்‌ தெரிவிக்கவில்லை. எல்லாவற்றிலும்‌ 
சுயநலமாக இருந்து, தமது சொந்த விஷயங்களில்‌ மாத்திரம்‌ ஆர்வமாக 
இருப்பவர்‌, இவ்வார்த்தையின்‌ சில கருத்தமைவில்‌ “முட்டாளாக” இருக்கிறார்‌ 
என்று ஒருவர்‌ கருத்து ஏற்படுத்த முடியும்‌; ஆனால்‌ “10101” என்பது 1405 என்ற 
வார்த்தையை உண்மையிலேயே விளக்கப்படுத்துவதில்லை. 


வார்த்தை படிப்புகளின்‌ உதாரணங்கள்‌ 

வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌, வார்த்தை பற்றிய படிப்புகள்‌ 
எப்போது மற்றும்‌ எவ்வாறு உதவிநிறைந்தவையாக இருக்க முடியும்‌ 
என்பதை விவரிக்க வடிவமைக்கப்பட்ட சுருக்கமான மூன்று உதாரணங்கள்‌ 
பின்வருமாறு: 
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பழம. ஏற்பாட்டிலிகுத்த: தேவன்‌ “மனஸ்தாபப்பட்டார்‌”” 
(அதியாகமம்‌ 6:6; KJV) [“ரepented”] என்று வேதாகமம்‌ கூறுகிற உண்மையினால்‌ 
நாம்‌ திகைப்படைகிறோம்‌. தேவன்‌ எவ்வாறு “மனஸ்தாபப்பட” முடியும்‌? 
மக்கள்‌ மனஸ்தாபப்படும்போது (மனந்திரும்பும்போது), அவர்கள்‌ 
தவறான சிலவிஷயங்களைச்‌ செய்திருப்பதன்‌ காரணமாக அவ்வாறு 
மனஸ்தாபப்படுகின்றனர்‌; நாம்‌ நமது பாவங்களில்‌ இருந்து மனந்திரும்ப 
வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்கொள்ளப்படுகிறோம்‌. இருப்பினும்‌ தேவன்‌ 
முற்றிலும்‌ பரிசுத்தமானவராக இருக்கறொர்‌ மற்றும்‌ அவர்‌ ஒருக்காலும்‌ பாவம்‌ 
செய்வதில்லை. பின்பு ஏன்‌ அவர்‌ மனஸ்தாபப்பட வேண்டும்‌? 

வழக்கமாக நாம்‌ ஆதியாகமம்‌ 6:6ல்‌ உள்ள “மனஸ்தாபப்பட்டார்‌” 
வார்த்தையானது, தேவன்‌ பாவம்‌ செய்திருந்தார்‌ என்று அல்ல, ஆனால்‌ தேவன்‌ 
மனம்வருந்தினார்‌ என்றே அர்த்தப்படுகிறது என்று கூறுவதன்‌ மூலம்‌ இதற்குப்‌ 
பதில்‌ அளிக்கிறோம்‌. அந்த பதில்‌ சரியானதாகவே உள்ளது. இருப்பினும்‌, தேவன்‌ 
மனஸ்தாபப்பட்டார்‌ என்று கூறும்‌ இடத்தில்‌ “மனந்திரும்புதல்‌” என்பதற்கு 
1ஈயமாட என்ற வார்த்தை பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்பதைக்‌ கவனித்தல்‌ 
உதவிநிறைந்ததாக இருக்கலாம்‌. எடுத்துக்காட்டாக, யூதாவின்‌ மக்கள்‌ 
மனந்திரும்பும்படி கூறும்‌ எசேக்கியேல்‌ 18:30ல்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட வார்த்தையில்‌ 
இருந்து இது (ஆதியாகமம்‌ 6:6ல்‌ தேவன்‌ மனஸ்தாபப்பட்டார்‌ என்று கூறுவதற்குப்‌ 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள வார்த்தை) வேறுபட்டுள்ளது. வேறுபட்ட வார்த்தை 
ஒன்று பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்ற உண்மையானது எயா என்பது, 
நாம்‌ இவ்வார்த்தையை வழக்கமாக விளக்குகிறபடி, “மனந்திரும்புதல்‌” என்று 
அர்த்தப்படுவதில்லை என்ற உண்மையை உறுதிப்படுத்த நமக்கு உதவுகிறது. 
(ஆங்கில வேதாகமத்தில்‌ அதியாகமம்‌ 6:6 மற்றும்‌ எசேக்கியேல்‌ 18:30 ஆகிய 
வசனப்பகுதிகளில்‌ “ரூ!” என்ற வார்த்தை பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது; 
ஆனால்‌ தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌ ஆதியாகமம்‌ 6:6ல்‌ “மனஸ்தாபப்பட்டார்‌” என்ற 
வார்த்தையும்‌ எசேக்கியேல்‌ 18:30ல்‌ “மனந்திரும்புங்கள்‌” என்ற வார்த்தையும்‌ 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது, எனவே இந்தப்‌ பத்தியில்‌ உள்ள கருத்து தமிழ்‌ 
வேதாகமத்திற்குப்‌ பொருந்துவதில்லை - மொழிபெயர்ப்பாளர்‌.) 

புதிய ஏற்பாட்டில்‌ தாம்‌, சிறப்புக்‌ கவனம்‌ தேவைப்படுகிற வேறு 
வார்த்தைகளை எதிர்கொள்கிறோம்‌. இங்கு இரு உதாரணங்கள்‌ 
குரப்படுகின்றன: 

(1) “சுவிசேஷம்‌” என்ற வார்த்தை “நற்செய்தி” என்று அர்த்தப்படுகிறது. 
1 கொரிந்தியர்‌ 15:1-9ல்‌ பவுல்‌, “சுவிசேஷம்‌” என்பது கிறிஸ்துவின்‌ மரணம்‌, 
அடக்கம்‌, உயிர்த்தெழுதல்‌ மற்றும்‌ தரிசனங்கள்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ தொடர்புடையது 
என்ற வகையில்‌ எடுத்துரைத்தார்‌. ஆகவே “சுவிசேஷம்‌” என்பது கிறிஸ்துவைப்‌ 
பற்றிய “நற்செய்தியின்‌” அறிவிப்பு என்று மாத்திரமே அர்த்தப்படுறெது என்று 
நாம்‌ விளக்கப்படுத்த முடியுமா? இவ்வார்த்தை எப்போதுமே, கிறிஸ்துவின்‌ 





“மரணம்‌, அடக்கம்‌, உயிர்த்தெழுதல்‌ மற்றும்‌ தரிசனங்கள்‌” ஆகயெவற்றைப்‌ 
பற்றி மாத்திரமே குறிப்பிடுறெதா? சுவிசேஷத்திற்குக்‌ கீழ்ப்படிதல்‌ பற்றிய இரு 
வசனப்பகுதிகள்‌ உள்ளன (2 தெசலோனிக்கேயர்‌ 1:8; 1 பேதுரு 4:17; மேலும்‌ 
காண்க கலாத்தியர்‌ 1:8, 9). இயேசுவின்‌ மரணம்‌ மற்றும்‌ உயிர்த்தெழுதல்‌ பற்றிய 
சத்தியத்திற்கு ஒரு நபர்‌ எப்படி கீழ்ப்படிய முடியும்‌? அது சாத்தியமற்றதாக 
உள்ளது! குறைந்தபட்சம்‌ சில சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்களிலாவது, “சுவிசேஷம்‌” 
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என்ற வார்த்தை, “சுவிசேஷத்தின்‌ உண்மைகள்‌” என்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
விரிவான அர்த்தம்‌ ஒன்றைக்‌ கொண்டுள்ளது. இது கீழ்ப்படியப்படக்‌ கூடிய 
சில விஷயங்களை உள்ளடக்கி இருக்க வேண்டும்‌. “சுவிசேஷம்‌” என்பது மக்கள்‌ 
இரட்சிப்பைப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்வதற்காக கீழ்ப்படிய வேண்டிய கட்டளைகள்‌ 
சிலவற்றை உள்ளடக்கிய நுட்பச்‌ சொற்றொடர்‌ ஆயிற்று என்பதே அடையப்பட 
வேண்டிய முடிவாக உள்ளது. 

(2) 1 கொரிந்தியர்‌ 14:34ல்‌ “பேசாமலிருக்கக்கடவா்கள்‌”” என்று 
மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ள 5/200 என்ற கிரேக்க வினைச்சொல்லின்‌ அர்த்தம்‌ 
பற்றி நாம்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்ப்போமாக. பெண்கள்‌ “பேசாமலிருக்கக்கடவர்கள்‌” 
என்பதற்கு அர்த்தம்‌ என்ன? இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள “பேசாமலிருத்தல்‌” 
என்பது “சார்பளவில்‌ அமைதி” என்பதற்கு மாறாக “முற்றிலுமான அமைதி” 
என்று அர்த்தப்படுகிறது என்று சிலர்‌ உறுதிப்படுத்தி இருக்கின்றனர்‌. விஷயம்‌ 
அவ்வாறு இருந்தால்‌, அந்த உண்மை ஒரு பிரச்சனையை முன்‌ வைக்கிறது: ஒரு 
பெண்‌ முற்றிலும்‌ அமைதியாக இருக்க வேண்டும்‌ என்றால்‌, ஆராதனையில்‌ 
அவர்‌ பாடக்கூட முடியாதா? அந்தக்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ அளிக்க, 28 மற்றும்‌ 
30 ஆகிய வசனங்களைக்‌ காணவும்‌. இவ்விரு வசனங்களிலும்‌, குறிப்பிட்ட 
சூழ்நிலைகளில்‌ மற்றவர்‌ “பேசாமல்‌ இருக்கும்படி” கூறப்பட்டுள்ளனர்‌; 
அவர்கள்‌ சபைகூடுகையில்‌ பேசாது இருக்க வேண்டும்‌. வசனங்கள்‌ 28 மற்றும்‌ 
30 ஆகியவற்றில்‌ “பேசாமலிருத்தல்‌” என்பதற்கு அர்த்தம்‌ அதுவாக இருக்கும்‌ 
என்றால்‌, 34ம்‌ வசனத்திலும்‌ அர்த்தம்‌ அதுவாகவே இருக்க வேண்டும்‌. 
ஆகையால்‌, 34ம்‌ வசனம்‌, ஆராதனையில்‌ பெண்கள்‌ பாடுதலில்‌ பங்கேற்றலில்‌ 
இருந்து அவர்களைத்‌ தடை செய்வதான “முற்றிலுமான அமைதி” என்பது பற்றி 
ஒன்றும்‌ கூறுவதில்லை; மாறாக இது சபைகூடுகையில்‌ அவள்‌ பேசாமல்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ என்றே குறிப்பிடுறெது. 

ஒரு எச்சரிக்கை வார்த்தை அவசியமாக உள்ளது: ௮/7/7393 Ll LLL 





ஆதிப்‌ LiL ௫௮2௯ம்‌. ஒரு வசனப்பகுதியின்‌ அர்த்தமானது, 
அவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள தனித்தனி வார்த்தைகளின்‌ அர்த்தத்தினால்‌ 
முற்றிலுமாகவோ அல்லது முதன்மையாகவோ தீர்மானிக்கப்‌ படுவதில்லை, 
ஆனால்‌ அது வார்த்தைகள்‌ ஒன்று மற்றொன்றுடன்‌ கொண்டுள்ள உறவின்‌ 
படியே தீர்மானிக்கப்படுநறெது. ஆகையால்‌, வார்த்தைகளை விளக்கப்படுத்துதல்‌ 
அல்ல ஆனால்‌ வசனப்‌ பகுதியை முழுவதுமாகப்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ என்பதே, 
விளக்கவுரையாளர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நம்முடைய இலக்காக உள்ளது. 
ஆகையால்‌, வார்த்தை பற்றிய படிப்புகள்‌, வசனப்பகுதியைப்‌ பற்றிய விளக்கத்தை 
மேலாதிக்கம்‌ செய்யக்கூடாது, ஆனால்‌ அது வசனப்பகுதியின்‌ அர்த்தத்தைத்‌ 
கெளிவாக்க அவசியமானது என்ற வகையில்‌ மாத்திரம்‌ பயன்படுத்தப்பட 
வேண்டும்‌. 





குறிப்புகள்‌ 

உதாரணத்திற்கு, 114513 வேதாகமம்‌, கொலோசெயர்‌ 4:6௮ வசனப்பகுதியை, “Le 
your speech always be with grace, as though seasoned with salt” என்று மொழிபெயர்க்கிறது. 
மொழிபெயர்ப்பாளர்‌ “ஷீ though” என்ற வார்த்தையை தேவையற்ற வகையில்‌ - 


பெரும்பான்மையான வாசகர்கள்‌ “5easoned with salt” என்ற பேச்சுருவகத்தைப்‌ 
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புரிந்துகொள்ள இயலாது என்ற வகையில்‌ கூட்டியுள்ளார்‌. “இவ்வசனப்பகுதி 
மாற்குவினால்‌ எழுதப்பட்ட மூல சுவிசேஷத்தின்‌ ஒரு பகுதியாக இருந்தது என்ற 
நிலைப்பாட்டிற்கு ஆதரவளிக்கும்‌ விவாதங்களும்‌ உள்ளன. இதற்கான சாட்சியமானது 
William L. Lane, The Gospel Accorrding to Mark, The New International Commentary on the 
New Testament (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 1974), 601-5 என்ற 
புத்தகத்தில்‌ கலந்துரையாடப்‌ பட்டுள்ளது. “இவ்விரு உதாரணங்களிலும்‌ அடையப்பட்ட 
முடிவுகள்‌ சரியானவையாக உள்ளன: ஒருவர்‌ விசுவாசித்து, மனந்திரும்பி, இயேசு 
கிறிஸ்துவைக்‌ தேவனுடைய குமாரன்‌ என்று அறிக்கையிட்ட பின்பு, அவர்‌ ஞானஸ்நானம்‌ 
பெறும்போதுதான்‌, அவர்‌ இரட்சிக்கப்படுறொர்‌; மற்றும்‌ லூக்கா தேவ ஏவுதலினாலேயே 
அதை எழுதினார்‌. இருந்தபோதிலும்‌, சரியான முடிவுகள்‌ அடையப்பட்டிருப்பினும்‌, 
இந்த உதாரணங்கள்‌ தவறான விவாதங்களுக்குப்‌ பயன்படுகின்றன. சத்தியத்தை 
நிலைநிறுத்த மோசமான விவாதங்கள்‌ தேவைப்படுவதில்லை. “இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ 
பின்பகுதியில்‌ உள்ள “விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ உதவக்கூடிய தகவல்களின்‌ ஆதாரமூலங்கள்‌” 
என்ற பாடத்தில்‌ வேதபடிப்பின்‌ கருவிகள்‌ குறித்த தகவல்களைக்‌ காணவும்‌. “இந்தக்‌ 
பத்தியில்‌ தரப்பட்டுள்ள உதாரணங்கள்‌ Robert 11. Stein னின்‌ Playing by the Rules: 
A Basic Guide to Interpreting the Bible (Grand Rapids, Mich.: Baker Books, 1994), 172. என்ற 
புத்தகத்தில்‌ இருந்து எடுக்கப்பட்டுள்ளன. “செப்துவஜிந்த்‌ வேதாகமம்‌ என்பது பழைய 
ஏற்பாட்டின்‌ கிரேக்க மொழிப்‌ பதிப்பாகும்‌, இது கிறிஸ்து பிறப்பதற்கு இரண்டு 
அல்லது மூன்று நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்பு எபிரெய மொழியில்‌ இருந்து கிரேக்க 
மொழிக்கு மொழிபெயர்க்கப்பட்டது. “வேகாகமம்‌ முழுவதிலும்‌ ஒருமுறை அல்லது 
இருமுறை மாத்திரம்‌ காணப்படும்‌ வார்த்தைகளுக்கு நாம்‌, மற்றவர்கள்‌ எழுதியுள்ளது 
என்ன என்பதன்‌ மீது மிகவும்‌ சார்ந்திருத்தல்‌ அவசியமாக இருக்கலாம்‌. அப்படிப்பட்ட 
வார்த்தைகளின்‌ அர்த்தத்தைத்‌ தீர்மானிப்பதற்கு, கல்வியாளர்கள்‌ ஒரு வார்த்தையின்‌ 
சொல்லிலக்ணத்தை ஆய்வு செய்து அதே இனத்தைச்‌ சேர்ந்த அதேபோன்ற அல்லது 
அதனுடன்‌ நெருக்கமான தொடர்புடைய வார்த்தைகளைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சந்திக்கின்றனர்‌. 
‘Adapted from Steve Williams, class notes, New Testament Exegesis, Heritage Christian 
University, Spring, 1993. “சொல்லிலக்கணம்‌” என்பது வார்த்தைகளின்‌ தரவழைப்பை 
- அவ்வார்த்தை எங்கிருந்து வந்தது, அதன்‌ வரலாறு மற்றும்‌ மேம்பாடு ஆகியவற்றை 
- குறிக்கிறது. ராபர்ட்‌ ஸ்டெய்ன்‌ அவர்கள்‌ விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ மீதான சமீபகாலத்திய 
மற்ற எழுத்தாளர்களுடன்‌ கருத்து ஒருமித்து, “வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ ஒரு 
வார்த்தையின்‌ சொல்லிலக்கணம்‌ சிறிய மதிப்பையே கொண்டுள்ளது” என்று கூறினார்‌ 
(Steve, 173). “sகாலத்தினடே ஆங்லெ/தமிழ்‌ வார்த்தைகளின்‌ அர்த்தத்தில்‌ மாற்றங்கள்‌ 
என்பவை வேதாகமத்தின்‌ ஆங்க /தமிழ்‌ பதிப்புகளில்‌ தெளிவாக்கப்பட்டுள்ளது. 1611ல்‌ 
KIV மொழிபெயர்க்கப்பட்ட போது, “0005581101 என்பது கிரேக்க வார்த்தையின்‌ 
மிகச்சரியான மொழிபெயர்ப்பாக இருந்தது, அது இப்போது “வாழ்வின்‌ நடை” என்ற 
சொல்விளக்கத்தினால்‌ இன்னும்‌ சிறப்பாக மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளது. இதேபோன்று 
தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌ “Holy Spirit” என்ற ஆங்கில வார்த்தை தொடக்ககாலத்தில்‌ 
“இஸ்பிரித்து சாந்து” என்று ஒலிபெயர்க்கப்பட்டது, ஆனால்‌ இப்போது இது “பரிசுத்த 
ஆவியானவர்‌” என்று இன்னும்‌ சிறப்பாக மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளது. (இதற்கு மாறாக, 
“0௦0” என்ற ஆங்கில வார்த்தை தொடக்ககாலத்‌ தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌ “பராபரன்‌” என்று 
மொழிபெயர்க்கப்பட்டிருந்தது, ஆனால்‌ இப்போது நாம்‌ பரவலாகப்‌ பயன்படுத்தும்‌ 
குமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌ இது “தேவன்‌” என்று மொழிபெயர்க்கப்‌ பட்டுள்ளது, இது நமது 
கர்த்தரின்‌ நாமத்திற்குச்‌ சற்றே கனவீனத்தை ஏற்படுத்தும்‌ வார்த்தையாகவே உள்ளது - 
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மொழிபெயர்ப்பாளர்‌.) 

"P$allo என்ற வினைச்சொல்லின்‌ எச்சவினை, எபேசியர்‌ 5:19ல்‌ “making melody” 
(“பாடிக்கீர்த்தனம்பண்ணி”) என்று மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளது. “David L. Roper, Get- 
ting Serious About Love (Searcy, Ark.: Resource Publications, 1992), 22-23. “இந்தக்கொள்கை, 
மே 1993ல்‌ ஹார்டிங்‌ பல்கலைக்‌ கழக மார்க்கப்‌ பள்ளியின்‌ பட்டமளிப்பு நிகழ்வில்‌ 
“புதிய ஏற்பாட்டு விளக்க ஆய்வு” என்பதன்‌ மீதான வகுப்பு ஒன்றில்‌ ஆல்லென்‌ பிளாக்‌ 
அவர்களால்‌ கருத்தாகத்‌ தெரிவிக்கப்பட்டது. ஒரு வார்த்தை, சாத்தியமான வகையில்‌ இரு 
அர்த்தம்‌ கொண்டிருத்தலுக்கு, யோவான்‌ 3:3, 7ல்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட ௦th என்ற 
வார்த்தை ஒரு உதாரணமாக உள்ளது, அவ்விடத்தில்‌ இவ்வார்த்தை, பதிப்பைச்‌ சார்ந்துள்ள 
வகையில்‌, “மறுபடியும்‌” அல்லது “மேலிருந்து” என்று மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளது. 
இவ்வசனப்பகுதி, “மறுபடியும்‌ பிறத்தல்‌” என்பதை அர்த்தப்படுத்துகிறதா? அல்லது 
“மேலிருந்து பிறத்தல்‌” என்பதை அர்த்தப்படுத்துறெதா? இவ்விரண்டில்‌ எதையும்‌ அது 
அர்த்தப்படுத்த முடியும்‌; உண்மையில்‌ இவ்வார்த்தையில்‌ இவ்விரண்டு அர்த்தங்களும்‌ 
உள்ளடக்கப்பட்டிருக்கச்‌ சாத்தியமுள்ளது. ஒரு நபர்‌ “மறுபடியும்‌ பிறந்தவராக” மற்றும்‌ 
“மேலிருந்து பிறந்தவராக” இருக்க வேண்டும்‌. '*தனியொரு சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌, ஒரு 
வார்த்தையானது பொதுவான ஒரே ஒரு அர்த்தத்தையே கொண்டிருக்கும்‌ என்பதால்‌, 
பெருக்க வேதாகமம்‌ [Aழlரீ€்‌ Bible] என்பது தவறாக வழிநடத்துவதாக இருக்கலாம்‌, 
ஏனெனில்‌ இது ஒரு வார்த்தையின்‌ பயன்பாடு ஒவ்வொன்றிலும்‌, அது கொண்டுள்ள 
ஒவ்வொரு அர்த்தத்தையும்‌ தருவதாக உள்ளது. இதன்‌ விளைவாக வேதாகம மாணவர்‌, 
Amplified Bible என்ற வேதாகமத்தை ஜாக்கிரதையாகப்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌. “4௱eரiய 
Heritage Dictionary, 4th ed. (2001), 55. “idiot.” “மேலும்‌ நடபடிகள்‌ 21:40ஐயும்‌ காணவும்‌, 
இது 5/20௦ என்ற வார்த்தையின்‌ பெயர்ச்சொல்‌ வடிவத்தைப்‌ பயன்படுத்தி, “மிகுந்த 
அமைகலுண்டாயிற்று” என்று கூறுகிறது, மற்றும்‌ நடபடிகள்‌ 22:2ம்‌ வசனம்‌, கூட்டத்தினர்‌ 
“அதிக அமைதலாயிருந்தார்கள்‌” என்று கூறுகிறது. 51220 என்பது “முற்றிலுமான அமைதி” 
என்று அர்த்தப்படும்‌ என்றால்‌, கூட்டத்தினர்‌ “அதிக அமைதலாயிருந்தார்கள்‌” என்பது 
எவ்வாறு? 











வசனப்பகுதி - திறனாய்வு கேள்விகள்‌ 


நாம்‌ வசனப்பகுதி - திறனாய்வுப்‌ பிரச்சனைகளைப்‌ புரிந்துகொள்ள முயற்சி 
செய்கையில்‌, பின்வரும்‌ உண்மைகளைப்‌ பற்றி நாம்‌ அறிந்திருக்க வேண்டும்‌: 


(1) வேதாகமத்தின்‌ மூல எழுத்துக்கள்‌ (கையெழுத்துக்கள்‌) எதுவும்‌ இன்றைய 
நாட்களில்‌ இருப்பில்‌ இல்லை. 

2 எபிரெயப்‌ பழைய ஏற்பாடும்‌ திரேக்கப்‌ புதிய ஏற்பாடும்‌, 
மூலக்கையெழுத்துப்‌ பிரதிகளின்‌ முழுமையற்ற பிரதிகளில்‌ இருந்தும்‌ 
மற்ற மொழிகளின்‌ அந்தப்‌ பிரதிகளில்‌ இருந்தும்‌ தரவழைக்கப்பட்டன. 

(3) கையெழுத்துப்‌ பிரதிகள்‌ ஒன்றில்‌ இருந்து இன்னொன்று 
மாறுபடுகின்றன. (இந்த மாறுபாடுகள்‌ “வசனரீதியான மாறுகள்‌” 
என்று அழைக்கப்படுகன்றன.) இந்த மாறுபாடுகளைக்‌ கையாள்வதில்‌ 
கல்வியாளர்கள்‌ சாட்சியத்தை நிறுத்துப்‌ பார்க்கின்றனர்‌ மற்றும்‌, பரவலாக 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்ட நிபந்தனைகளின்‌ அடிப்படையில்‌, விரும்பித்‌ 
தேர்ந்துகொள்ளும்‌ வாசகம்‌ பற்றிய முடிவுகளை ஏற்படுத்துகின்றனர்‌. 
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இந்தச்‌ செயல்முறை “வசனப்பகுதி திறனாய்வு? என்று அறியப்‌ 
பட்டுள்ளது. மூல (எபிரெய அல்லது கிரேக்க) கையெழுத்துப்‌ 
பிரஇகள்‌ உண்மையில்‌ கூறியது என்ன என்பது தொடர்பான கேள்விகள்‌ 
“வசனப்பகுதி - திறனாய்வு கேள்விகள்‌” என்று அழைக்கப்படுகின்றன. 
வசனப்பகுதி திறனாய்வு பற்றி அக்கறைப்படும்‌ கேள்வி பின்வருமாறு: 
“வசனப்பகுதியின்‌ மாறுபாடுகள்‌ பற்றி முன்வைக்கப்படும்‌ பல்வேறு 
சாத்தியக்கூறுகளில்‌, எது மூலக்கையெழுத்துப்‌ பிரதியில்‌ மூல எழுத்தாளர்‌ 
கூறியதற்கு மிகவும்‌ நெருங்கி உள்ளது?” 

(4) நமது ஆங்லெ/தமிழ்‌ வேதாகமப்‌ பதிப்புகளுக்கு அடிப்படையாக 
அமைந்துள்ள எபிரெய வேதாகமம்‌ மற்றும்‌ கிரேக்கப்‌ 
புதிய ஏற்பாடு ஆகியவற்றில்‌, விரும்பித்‌ தேர்ந்துகொள்ளும்‌ வாசிப்புகள்‌ 
உள்ளடங்குகின்றன, ஆனால்‌ அவற்றின்‌ அடிக்குறிப்புகளில்‌ மாற்று 
வாசிப்புகள்‌ இடப்பட்டுள்ளன. 

(5) எபிரெய மற்றும்‌ கிரேக்க வேதவசனப்‌ பகுதிகளில்‌ இருந்து 
மொழிபெயர்க்கப்பட்ட ஆங்கில/தமிழ்‌ பதிப்புகளின்‌ 
அடிக்குறிப்புகளில்‌ மாற்று வாசிப்புகள்‌ பற்றிய தகவல்கள்‌ அடிக்கடி 
அடங்கியுள்ளன. 


முழுமையுடன்‌ ஒப்பிடுகையில்‌, வசன மாறுபாடுகள்‌ சார்பளவில்‌ ஒருசிலவே 
உள்ளன மற்றும்‌ இவையும்‌ பொதுவாக அற்பமானவையாக உள்ளன. இவற்றில்‌ 
எதுவும்‌ வேதாகமத்தின்‌ முதன்மையான உபதேசம்‌ எதன்மீதும்‌ செயல்விளைவு 
ஏற்படுத்துவதில்லை.' 


குறிப்பு 

'புதிய ஏற்பாட்டில்‌ மாற்கு 16:9-20; யோவான்‌ 8:1-11; நடபடிகள்‌ 8:37 மற்றும்‌ 
1 யோவான்‌ 5:7, 8 ஆகியவை, ஒருவேளை கேள்விகள்‌ இருக்கக்‌ கூடிய முதன்மை 
வேதவசனப்பகுதியாக இருக்கலாம்‌. 
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ALLIS Osos 


5 
வசனயப்பகுதீயில்‌ உள்ள உருவக 
மொழிநடையை உணர்ந்துறிந்து 

விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 


வேதாகமத்தின்‌ பக்கங்களில்‌ தேவன்‌ மனிதர்கள்‌ மூலமாக மனிதருக்கு 
மனிதரின்‌ மொழியில்‌ பேசுகிறார்‌. வேதவசனங்கள்‌, வார்த்தை வளத்தை, 
இலக்கணத்தை மரபு முறைகளை மற்றும்‌ மனிதர்களின்‌ நடையைப்‌ 
பயன்படுத்துன்றன. இதன்‌ விளைவாக, மனிதப்‌ பேச்சைப்‌ பண்புபடுத்துவது 
எதுவாக இருந்தாலும்‌ நாம்‌, அதை வேதாகமத்தில்‌ கண்டறிவதை எதிர்பார்க்க 
முடியும்‌. நாம்‌ உருவக மொழிநடையைப்‌ பயன்படுத்தி ஒருவர்‌ மற்றவருடன்‌ 
பேச்சுத்‌ தொடர்பு கொள்வது போலவே, தேவன்‌ உருவக மொழிநடையைப்‌ 
பயன்படுத்தி நம்மோடு செய்தித்‌ தொடர்பு கொள்கிறார்‌. 

வேதாகமம்‌ குறைந்தபட்சமாகச்‌ சிலவேளைகளிலாவது உருவக 
மொழிநடையைப்‌ பயன்படுத்துகிறது என்று ஒவ்வொருவரும்‌ 
ஒப்புக்கொள்கின்றனா்‌. ஆகவே நாம்‌, பல கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ அளிப்பது 
அவசியமாக உள்ளது: “வேதவசனங்களில்‌ காணப்படும்‌ உருவக மொழிநடையை 
நாம்‌ எவ்வாறு புரிந்துகொள்ள முடியும்‌?”; “உருவக மொழிநடை எப்போது 
பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்பதை நாம்‌ எவ்வாறு அறியமுடியும்‌?”?; 
“வேதாகமத்தில்‌ காணப்படும்‌ உருவக மொழிநடையின்‌ வகைகள்‌ யாவை?” 
அந்தக்‌ கேள்விகள்‌ ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ நாம்‌ பதில்‌ அளிக்க விரும்புகிறோம்‌, 
ஆனால்‌ முதலில்‌ நாம்‌ மிகவும்‌ அடிப்படையான கேள்வி ஒன்றைக்‌ கையாள 
வேண்டும்‌: மொழியின்‌ இயல்பு என்ன?" 


உருவக மொழிநடை என்றால்‌ என்ன என்பதைப்‌ 
புரிந்துகொள்வதற்கான பின்னணி 
TOUT TEED YL WTAE Y AWE உன்ர என்பதே உருவக 
மொழிநடையைப்‌ பற்றி உணர்ந்தறிய வேண்டிய (தவம்‌ உண்மையாக 
உன்னது: நாம்‌ (௮) விஷயம்‌/பொருள்‌, (ஆ) அவ்விஷயத்கை குறிக்க நாம்‌ 
ஏற்படுத்தும்‌ ஒலி மற்றும்‌ (இ) அந்த ஒலியை நாம்‌ எழுத்தில்‌ குறிக்கும்‌ வகை 
ஆகியவற்றிற்கு இடையில்‌ வித்தியாசத்தை ஏற்படுத்த வேண்டும்‌. 
உதாரணமாக, ஒரு நாற்காலி என்பது ஒரு விஷயமாக, ஒரு நபர்‌ அதன்மீது 
அமரக்கூடிய ஒரு பொருளாக உள்ளது. அந்தப்‌ பொருளை நாம்‌ தமிழில்‌ 
“நாற்காலி” என்று அழைக்கிறோம்‌. “நாற்காலி” என்பது ஒரு குறிப்பிட்ட 





வார்த்தையாக - அதாவது ஒலிகளின்‌ ஒன்றிணைவாக - உள்ளது, இது 


நா - ற்‌ - கா - லி” என்ற எழுத்துக்களால்‌ குறிப்பிடப்படுகிறது. நாற்காலி 


88 


என்று பெயரிடுவதற்கு முன்னர்‌ அந்தப்‌ பொருள்‌ (நாற்காலி) இருந்ததா? 
அது ஒரு பெயரின்றி இருந்திருக்க முடியுமா? அதற்கு நாம்‌ வேறொரு பெயர்‌ 
கொடுக்க முடிவு செய்தால்‌ அது வேறொரு பொருளாக மாறுமா? முதல்‌ இரு 
கேள்விகளுக்கு “ஆம்‌” என்பது பதிலாக உள்ளது. மூன்றாவது கேள்விக்கு 
“இல்லை” என்பது பதிலாக உள்ளது. ஒரு பொருளானது அதைக்‌ குறிப்பிடும்‌ 
பெயர்‌ இன்றியும்கூட இருக்கிறது. பொருள்‌ என்பது வார்த்தை) அல்லது 
வார்த்தை என்பது பொருளும்‌ அல்ல. நாற்காலி நாற்காலியாகவே உள்ளது. 
நாம்‌ அதை எவ்வாறு அழைத்தாலும்‌, அது தான்‌ இருக்கிறபடியே இருக்கிறது. 
திதா? ஏன்ற வரர முறம்‌ 221௧0 GHB Dr sre lor 





ஆவாரம்‌ உண்ண. எல்லா மொழிகளுமே அடையாளத்துவமாகவே 
உள்ளது. 

மோதி சன்டா YLANG அதற OG ௮20,072. 
உனது என்பது, நாம்‌ ஒப்புக்கொள்ளும்‌ இரண்டாவது சத்தியமாக உள்ளது. ஒரு 
குறிப்பிட்ட ஒலி அல்லது ஒலிகளின்‌ இணைவு, ஒரு பொருளைக்‌ குறிக்கும்‌ மற்றும்‌ 
அந்த ஓலிகள்‌ யாவும்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட வழியில்‌ எழுதப்படும்‌ என்று மக்கள்‌ குழு 
ஒன்று கருத்தொருமிக்கிறது. எடுத்துக்காட்டாக, ஒரு மொழியைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ 
மக்கள்‌, புத்தகத்தைக்‌ குறிப்பிட ஒரு குறிப்பிட்ட ஒலியைக்‌ கொண்டுள்ளனர்‌; 
இன்னொரு மொழியைப்‌ பேசும்‌ மக்கள்‌, புத்தகத்தைக்‌ குறிப்பிட வேறொரு 
ஒலியைக்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. புத்தகம்‌ இவ்விரு மொழிகளிலும்‌ எவ்வாறு 
அழைக்கப்பட்டாலும்‌, புத்தகம்‌ இன்னும்‌ புத்தகமாகவே உள்ளது. மாறுபட்ட 
கலாச்சாரங்களில்‌ உள்ள மக்கள்‌ ஒரு புத்தகத்தை மாறுபட்ட பெயர்களில்‌ 
அழைக்கக்‌ கருத்தொருமித்துள்ளனர்‌. 

ஒருவேளை, ஒரு குறிப்பிட்ட குழுவானது ஒரு மேஜையை “ரெப்‌” என்று 
அழைக்க முடிவு செய்றெது என்று வைத்துக்கொள்வோம்‌. அப்போது ஒரு தாய்‌, 
தனது பிள்ளைகளிடம்‌, “உங்கள்‌ இரவு உணவை உண்பதற்கு கிரெப்புக்கு 
வாருங்கள்‌” என்று அழைப்பு விடுப்பாள்‌. அந்த மக்கள்‌ ஒரு மேஜையை “கிரெப்‌” 
என்று அழைக்கக்‌ கருத்தொருமித்தால்‌, அவர்களுக்கு அது ஒரு மேஜை என்பதாக 
அல்ல ஆனால்‌ கிரெப்‌ என்பதாகவே இருக்கும்‌. 

ஆகையால்‌, மொழி என்பது ஒரு இனரீதியான (அல்லது சமூக ரீதியான) 
அம்சத்தைக்‌ கொண்டுள்ளது. வார்த்தைகள்‌ மொழியின்‌ பாகமாவதற்கு முன்னர்‌, 
அந்த மொழியைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ மக்கள்‌ அவ்வார்த்தைகளின்‌ அர்த்தம்‌ 
பற்றிக்‌ கருத்தொருமித்தாக வேண்டும்‌. இந்த உண்மையானது, மொழி என்பது 
எப்போதுமே மாறிக்கொண்டிருக்கிறது என்பதைக்‌ கருத்தாகக்‌ தெரிவிக்கிறது. 
மொழி ஆசிரியர்களின்‌ எந்த ஒரு குழுவும்‌ ஒலிம்பஸ்‌ மலையின்‌ உச்சியின்‌ 
மீதோ அல்லது எம்ப்பயர்‌ ஸ்டேட்‌ கட்டிடத்தின்‌ ஆட்சிக்குழு அறையிலோ 
அமர்ந்திருப்பதில்லை. வார்த்தைகளின்‌ அர்த்தங்கள்‌ பற்றிய கட்டளைகளை 
வெளியிட அலுவலகரீதியான குழு எதையும்‌ நாம்‌ கொண்டிருப்பது இல்லை. 
மாறாக, மக்கள்‌ வார்த்தைகளைப்‌ பயன்படுத்துகையில்‌, அவர்கள்‌ அவற்றை 








மாறுபட்ட வகையில்‌ பயன்படுத்தத்‌ தேர்ந்துகொள்ள முடியும்‌. அதன்‌ 
பின்பு, அகராதியைப்‌ பதிப்பு செய்பவர்கள்‌ அந்த மாறுபாடுகளைக்‌ தங்கள்‌ 
அகராதிகளில்‌ பிரதிபலிக்கின்றனர்‌. வார்த்தைகள்‌ என்பவை பயன்பாட்டின்படி 
அர்த்தங்களை மாற்றிக்கொள்கின்றன; பயன்பாடு என்பது அகராதி 
விளக்கங்களில்‌ உள்ள மாற்றங்களுக்குத்‌ தக்கவாறு மாறுவதில்லை. மக்கள்‌ 
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ஒருகாலத்தில்‌ வார்த்தைகளைப்‌ பயன்படுத்திய வகையிலிருந்து மாறுபட்ட 
வகையில்‌ அவற்றைப்‌ பயன்படுத்துவதை வசஇயானதாகக்‌ கண்டறிகின்றனர்‌. 
இந்தக்‌ காரணத்தினால்‌, ஒரு வார்த்தையானது ஒருகாலத்தில்‌ கொண்டிருந்த 
அர்த்தத்தில்‌ இருந்து முற்றிலும்‌ மாறுபட்ட அர்த்தத்தைப்‌ பெற முடியும்‌. 
உருவக மொழிநடையைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, வார்த்தைகள்‌ அர்த்தத்தில்‌ 





மாறுகின்றன என்ற உண்மையானது, ஒருகாலத்தில்‌ ஒரு வார்த்தையின்‌ 
“உருவகநடை” அர்த்தமாக இருந்தது, அவ்வார்த்தையின்‌ “சாதாரண” 
பயன்பாடு ஆக முடியும்‌ அல்லது அது வார்த்தையின்‌ “நேரடி” அர்த்தம்‌ என்று 
கூட அமைக்கப்படலாம்‌ என்பதைக்‌ கருத்தாகத்‌ தெரிவிக்கிறது. கிளின்ட்டன்‌ 





லாக்ஹார்ட்‌ அவர்கள்‌ இந்தக்‌ கருத்தின்‌ கண்ணோட்டத்துடன்‌ கருத்து 
ஒருமித்தார்‌. அவர்‌ பின்வருமாறு எழுதினார்‌: 


..ஒரு வார்த்தையின்‌ உருவக மொழிநடை அர்த்தம்‌ ஒரு துணைக்கருத்தாக 
இருத்தல்‌ அவசியமாக உள்ளது. இந்தப்‌ பிந்திய கருத்துணர்வு மிகவும்‌ 
வழக்கமானதாக வேண்டும்‌ என்றால்‌, மற்றும்‌ விசேஷமாக, தொடக்க 
கால அர்த்தம்‌ நடைமுறையில்‌ இல்லாததாக வேண்டும்‌ என்றால்‌, துணைக்‌ 
கருத்துணர்வு நேரடியானது என்று மதிக்கப்படும்‌. இதன்படி, நேரடியான 
அர்த்தம்‌ மற்றும்‌ உருவக நடை அர்த்தம்‌ ஆகியவற்றிற்கு இடையில்‌ 
எல்லைக்‌ கோட்டை நிர்ணயித்தல்‌ என்பது எப்போதுமே சுலபமானதாக 
இருப்பதில்லை.” 


உதாரணத்திற்கு நாம்‌, “௦1௦௦80” “பெருங்களப்பலி என்ற வார்த்தையைப்‌ 
பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திப்போமாக.” இன்றைய நாட்களில்‌ யாரேனும்‌ ஒருவர்‌, 
“holocaust” (“யெருங்களப்பலி”) என்பதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுகிறார்‌ என்றால்‌, 
அவர்‌ அர்த்தப்படுத்துவதாக நாம்‌ புரிந்துகொள்வது என்ன? 1963ம்‌ ஆண்டில்‌ 
வெளியிடப்பட்ட ஒரு அகராதியில்‌ “h௦௦c௮ப5!” என்பதற்குப்‌ பின்வரும்‌ 
அர்த்தங்கள்‌ தரப்பட்டுள்ளன: “1. முற்றிலுமாகத்‌ தகனிக்கப்பட்ட பலி; தகன 





பலி (உண்மையில்‌ இவ்வார்த்தை, பழைய ஏற்பாட்டில்‌ தகன பலி: என்பதற்கான 
எபிரெய வார்த்தையுடன்‌ நெருங்கிய தொடர்பு உடையதாக உள்ளது). 
2. அக்கினியால்‌ முற்றிலுமாக அழிக்கப்படுதல்‌, விசேஷமாக மிருகங்கள்‌ அல்லது 
மனிதர்கள்‌ அவ்வாறு அழிக்கப்படுதல்‌. 3. மாபெரும்‌ அல்லது முற்றிலுமான 
அழிவு. ”” மிகவும்‌ சமீபத்திய அகராதி ஒன்றில்‌ “1101௦08021” என்பதற்கான விளக்கம்‌ 
ககுதிப்பெயர்ச்சொல்‌ என்ற வகையில்‌ பின்வருமாறு உள்ளது: “இரண்டாம்‌ 
உலகப்போரின்போது நாஜிகளால்‌ ஐரோப்பிய யூதர்களும்‌ மற்றவர்களும்‌ 
இனப்படுகொலை செய்யப்பட்டது.” உண்மையில்‌ இந்தப்‌ பிந்திய அர்த்தம்தான்‌, 
“the Holocaust” என்ற வார்த்தைகளுடன்‌ ஏறக்குறைய ஒவ்வொருவரும்‌ 
இணைக்கின்ற அர்த்தமாக உள்ளது. இந்த அர்த்தம்‌, மேற்கத்திய உலகத்தில்‌ 
ஏறக்குறைய ஒவ்வொருவராலும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்டுள்ள அர்த்தம்‌, ஒரு 
“உருவகநடை ” அர்த்தமாக உள்ளதா அல்லது ஒரு “நேரடியான” அர்த்தமாக 
உள்ளதா? “1101௦08054” என்பது தொடக்ககாலத்தில்‌ உ௨௫வக தடையில்‌ இவ்வாறு 
பயன்படுத்தப்‌ பட்டது என்பது கெளிவு. இருப்பினும்‌, மக்கள்‌ புரிந்துகொண்ட 
- இன்றைய நாட்களில்‌ “௦1௦௦81” என்ற வார்த்தையுடன்‌ ஏறக்குறைய 
ஒவ்வொருவரும்‌ இணைவுபடுத்தும்‌ அர்த்தமாக அது இருப்பதால்‌ அது 
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அவ்வார்த்தையின்‌ தேடின ஆம்‌ என்ற வகையில்‌ பேசப்பட முடியும்‌. 
புதிய ஏற்பாட்டில்‌ “நடை” என்ற வார்த்தை இன்னொரு உதாரணமாக 
உள்ளது. /271012௦ என்பது, “நடை” என்பதற்கான கிரேக்க வார்த்தையாக உள்ளது. 
வழக்கமாக, சுவிசேஷ விபரங்களிலும்‌ அப்போஸ்சலருடைய நடபடிகள்‌ 
என்ற புத்தகத்திலும்‌, இவ்வார்த்தை உண்மையில்‌ மக்கள்‌ நடப்பதைக்‌ 
குறிக்கிறது (உதாரணத்திற்கு, மாற்கு 2:9; யோவான்‌ 5:8; நடபடிகள்‌ 3:6 ஆகிய 
வசனங்களைக்‌ காணவும்‌). இருப்பினும்‌ இவ்வார்த்தையைப்‌ பவுல்‌, வாழுதல்‌ 
என்பதைக்‌ குறிப்பதற்கு அடிக்கடி பயன்படுத்தினார்‌ (எடுத்துக்காட்டாக, 
கலாத்தியர்‌ 5:16; 1 தெசலொனிக்கேயர்‌ 2:11; கொலோசெயர்‌ 1:10; எபேசியர்‌ 
4:1 ஆகிய வசனங்களைக்‌ காணவும்‌). வார்த்தை பற்றிய படிப்பின்‌ புத்தகம்‌ இந்த 
இரண்டாவது பயன்பாட்டை “உருவகநடை ” என்ற வகையில்‌ கையாளுகிறது.” 
இருப்பினும்‌ நாம்‌, எபேசியர்‌ 4:1ல்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட படி “நடை” என்பது 
“உருவக நடை” என்ற வகையில்‌ கருதப்பட வேண்டுமா என்று கேள்வி 
கேட்கலாம்‌. பவுலுக்கு அவரது எழுத்துக்களில்‌, இவ்வார்த்தையின்‌ அடிப்படை 
அர்த்தமாகவே அது இருந்தது என்பது உறுதி. “நாம்‌ பேசுவதைப்‌ பேச வேண்டும்‌, 
அனால்‌ நாம்‌ நடையையும்‌ நடக்க வேண்டும்‌” என்று நாம்‌ கூறும்போது, 
“நடை” என்பதை உருவக மொழி கருத்தில்‌ பயன்படுத்துகிறோமா? சந்தர்ப்ப 
பொருளில்‌ அவ்வகையில்‌, நமது மனங்கள்‌ முதலில்‌, சாலையில்‌ நடக்கும்‌ 
யாரேனும்‌ ஒருவரைப்‌ பற்றி நினைத்து பின்பு அந்த அர்த்தத்தை நாம்‌ வாழ 
வேண்டிய வகையின்‌ அர்த்தமாக மாற்றுவதில்லை. மாறாக நாம்‌, உடனடியாக, 
நாம்‌ வாழ வேண்டிய வகையைப்‌ பற்றி நினைக்கிறோம்‌. ஆங்கல/தமிழ்‌ 
மொழியிலும்கூட “உருவகநடை” கருத்து என்பது “நேரடியான” கருத்தைக்‌ 
கவனிக்காமலேயே பயன்படுத்தப்படுகிறது. ஆகையால்‌ ஒரு வார்த்தை, 
மிகச்சரியாக “உருவகநடையில்‌” பயன்படுத்தப்பட்டதா அல்லது “நேரடியாக” 





பயன்படுத்தப்பட்டதா என்பதை முடிவு செய்தல்‌ என்பது எல்லா வேளைகளிலும்‌ 
சுலபமானதாக இருப்பதில்லை.” 

வேதாகமத்தில்‌ உள்ள உருவகநடை மொழியைப்‌ பற்றி நாம்‌ ஆழ்ந்து 
சிந்திக்கையில்‌ இந்தக்‌ கருத்துக்கள்‌ நமக்குக்‌ கொண்டுள்ள தனிக்குறிப்புகள்‌ 
யாவை? 


உருவகநடை மொழியின்‌ விளக்கம்‌ 

முதலாவது, “உருவகநடையமொழி? என்ற சொல்விளக்கத்தினால்‌ 
அர்த்தப்படுத்தப்படுவது என்ன என்பதை விளக்குவதற்கு, மொழியின்‌ இயல்பைப்‌ 
புரிந்து கொள்ளுதல்‌ நமக்கு உதவுகிறது. நேரடியான மற்றும்‌ உருவகநடை 
ஆகியவற்றிற்கு இடையில்‌ உள்ள வேறுபாடு, ஒரு வார்த்தையை வழக்கமான 
(பழக்கத்தில்‌ உள்ள அல்லது சாதாரணமான) வகையில்‌ பயன்படுத்துகல்‌ மற்றும்‌ 
அதன்‌ பிற பயன்பாடுகள்‌ ஆகியவற்றிற்கு இடையில்‌ உள்ள வேறுபாட்டில்‌ 
காணக்கிடக்கிறது. இந்தக்‌ கருத்து, குறிப்பிட்ட பேச்சின்‌ உருவகநடைகளுக்கு 
பெர்க்ஹாஃப்‌ அவர்களால்‌ தரப்பட்ட விளக்கத்திற்கு நெருக்கமானதாக உள்ளது. 
அவர்‌, இந்த உருவகநடைகள்‌ “ஒரு வார்த்தை எதற்கு உரியதாக உள்ளதோ 
அதிலிருந்து மாறுபட்ட கருத்துணர்வில்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட ஒரு வார்த்தையாக 
அல்லது சொல்விளக்கமாக உள்ளது” என்று கூறினார்‌.” லாக்ஹார்ட்‌ அவர்கள்‌, 
“ஒரு உருவகநடை என்பது ... ஒரு வார்த்தையின்‌ முதற்காலத்திய அல்லது 
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வழக்கமான வார்த்தையில்‌ இருந்து பிரிந்து செல்லுதலாக அல்லது விலகிச்‌ 
செல்லுதலாக அல்லது கருத்துக்களை வெளிப்படுத்தும்‌ வழக்கமான நடையில்‌ 
இருந்து விலகிச்செல்லுதலாக உள்ளது” என்று கூறினார்‌.” பெர்க்லீ மெக்கெல்சன்‌ 
அவர்கள்‌ பின்வருமாறு எழுதினார்‌: 


C7 UT 27270. TOLLE ௫021ம்‌ RGD, AGG 
YY DITO GD IGATIT ALDI BDTG YAY பாமர BILLA 
கதா பைர்‌ GAINED... உறுவ நடை AiG Dorr 
UGS, OG BEGG DOANE BGG I GD DL 
2724-2௮) 027344 ம்ொனன்(இிகர்77) தகம்‌ GG Magus 
DUD ஐ. SOLD STAGES LL வேலம்மா மகர்‌. 
௮22222. LL ALD YDS 


கல்லுரியில்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ ஒரு ஆங்கிலப்‌ பாடப்புத்தகம்‌, 
“வார்த்தைகளின்‌ தரநிர்ணய அர்த்தத்தை அனுசரித்துப்‌ போகும்‌ மொழியானது 
மேரா சன மேத? என்று அழைக்கப்படுகிறது. ஆனால்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ 
அடிக்கடி, நேரடியான அர்த்தங்களுக்கு அப்பால்‌, உவகை மதக 
செல்ல வேண்டும்‌ - இது பேசின்‌ ௨:௮௯... என்று அழைக்கப்படுகிற 
கற்பனையான ஓப்பீடுகளைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ மொழியாக உள்ளது” என்று 
கூறுகிறது. 





உருவகநடை மொழியுடன்‌ 
தொடர்புடைய தவறுகள்‌ 

மொழியின்‌ இயல்பைப்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ என்பது, உருவகநடை 
மொழியைக்‌ கையாள்வதில்‌ நாம்‌ தவறுகள்‌ செய்வதைத்‌ தவிர்க்க உதவுதல்‌ 
என்பது, மொழியின்‌ இயல்பைப்‌ புரிந்து கொள்வதில்‌ உள்ள இரண்டாவது 
பயனாக உள்ளது. 

1. அர... மோழை குற க எண்ணுதல்‌. உருவகநடை 
மொழியானது ஏதோ ஒரு வகையில்‌ நேரடியான மொழியைவிடக்‌ குறைவான 
முக்கியத்துவம்‌ உடையது அல்லது குறைவான தனிச்சிறப்புக்‌ கொண்டது 
என்று நினைத்தல்‌ என்பது நாம்‌ செய்யக்கூடிய ஒரு தவறாக இருக்கலாம்‌. 
“அது உருவகநடை மொழியாக மட்டுமே உள்ளது” என்பது சிலவேளைகளில்‌, 
ஒரு வசனப்பகுதியை வாசிப்பவர்‌ அதைப்‌ புறம்பே தள்ளிவிடும்‌ வழியாக 
உள்ளது. மொழியின்‌ இயல்பைப்‌ புரிந்து கொள்ளுதல்‌ என்பது, உருவகநடை 
மொழியின்‌ மூலமாகப்‌ போதிக்கப்பட்ட சத்தியங்கள்‌, நேரடி மொழியினால்‌ 
போதிக்கப்பட்ட சத்தியங்களைப்‌ போன்றே உண்மையானவைகளாக உள்ளன 
என்பதை உணர்ந்தறிய நமக்கு உதவ வேண்டும்‌. 

2. QUE DUNES AB CDI WNT TOLL பப ரசஜ்ற Asc 
வினைக்கும்‌ அதத்‌ ஒவ்வொரு வார்த்தையும்‌ அல்லது சொற்றொடரும்‌ 
நேரடியானதாக எடுத்துக்கொள்ளப்‌ படவேண்டும்‌ என்று வற்புறுத்துதல்‌ 
குவறாக உள்ளது. சிலவேளைகளில்‌ மக்கள்‌, “தேவன்‌ பயன்படுத்திய 
சொற்றொடர்‌ அமைப்பிற்கு வேறு ஏதாவது கருத்தில்‌ விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 
என்பது தேவனுடைய வார்த்தைக்கு எதிராகச்‌ செல்வதாக உள்ளது” - அதே 


92 


வேளையில்‌ ஒருவசனப்‌ பகுதியுடன்‌ அதன்‌ எழுத்தாளர்‌ நோக்கங்கொண்டிராத 
“நேரடியான” அர்த்தம்‌ என்பதை இணைத்தலாக உள்ளது - என்று கூறுகின்றனர்‌. 
மக்கள்‌, சில வேளைகளில்‌, உருவக நடையில்‌ இருக்க எண்ணங்கொண்ட 
வசனப்பகுதிகளை நேரடியான அர்த்தம்‌ கொண்டதாக விளக்கமளிக்கின்றனர்‌. 
உதாரணமாக, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌, “ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌” 
(வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 20:2) மற்றும்‌ மீட்கப்பட்ட “144,000” 
(வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 7:4) பற்றிப்‌ பேசுகிறது. இவ்விரு எண்களும்‌ 
உருவகநடை என்பதாக எடுத்துக்கொள்ளப்பட்ட வேண்டும்‌ என்று 
பெரும்பான்மையான விளக்கவுரையாளர்கள்‌ நம்புகின்றனர்‌, இருப்பினும்‌ சிலர்‌, 
இவற்றை நேரடியானவைகளாக எடுத்துக்கொள்கின்றனார்‌. இதே வகையான 
தவறைச்‌ செய்யும்‌ குற்றத்திற்கு அளாகாதபடி நாம்‌ கவனம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. 

ஒருவேளை, யோவான்‌ 21:25 ஒரு உதாரணத்தை அளிப்பதாக இருக்கலாம்‌. 
யோவான்‌, “இயேசு செய்த வேறு அநேக காரியங்களுமுண்டு; அவைகளை 
ஒவ்வொன்றாக எழுதினால்‌ எழுதப்படும்‌ புஸ்தகங்கள்‌ உலகம்‌ கொள்ளாதென்று 
எண்ணுகிறேன்‌” என்று எழுதினார்‌. யாரேனும்‌ ஒருவர்‌, “இயேசு செய்த 
எல்லாவற்றையும்‌ எழுத முடிந்தால்‌, அதன்‌ விளைவாக உண்டாக்கப்பட்ட 
எல்லாப்‌ புத்தகங்களையும்‌ கொள்வதற்கு (பூமி என்ற) இந்த முழு கிரகம்‌ மிகவும்‌ 
சிறியதாக இருக்கும்‌. இயேசுவைப்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ கூறுகிறது, மற்றும்‌ அதை 
நான்‌ விசுவாசிக்கிறேன்‌!”” என்று கூறலாம்‌. இருப்பினும்‌, அவ்வாறு கூறுதல்‌ 
என்பது, யோவான்‌ கூறியதைத்‌ தவறாகப்‌ புரிந்துகொள்ளுதலாக உள்ளது. ஒரு 
கருத்தை ஏற்படுத்துவதற்கு, யோவான்‌ உயர்வுநவிற்சி அணியை, மிகைக்கூற்றைப்‌ 
பயன்படுத்தினார்‌. யோவான்‌ புஇவு செய்திராத தேக மற்ற செயல்களை இயேசு 
செய்தார்‌ என்பது உண்மையே. “தேவன்‌ அதைக்‌ கூறினார்‌ மற்றும்‌ நான்‌ அதை 
விசுவாசிக்கிறேன்‌” என்று கூறுவது நல்லதாகவே உள்ளது - ஆனால்‌ முதலாவது 
நாம்‌, தேவனால்‌ ஏவப்பட்ட எழுத்தாளர்‌ பயன்படுத்திய வார்த்தைக்கு 
விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ மூலமாக, தேவன்‌ மிகச்சரியாக என்ன கூறினார்‌ என்பதைப்‌ 
புரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. யோவான்‌ 21:25ஐ நேரடியாக எடுத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்று யோவான்‌ நோக்கங்‌ கொண்டிருக்கவில்லை. 

3. CUNT DTW GAN GES Coin 
வம்‌ த்தல்‌ சிலர்‌, வேதாகமப்‌ படிப்பிற்குத்‌ தாங்கள்‌ கொண்டு வரும்‌ 
யூகத்தினால்‌ செல்வாக்குச்‌ செலுத்தப்பட்ட நிலையில்‌, வேதாகமத்தில்‌ உள்ள, 
இயேசுவின்‌ உயிர்த்தெழுதல்‌ உட்படலான அற்புதங்கள்‌ பற்றிய விபரங்கள்‌, 
வரலாற்றுரீதியானவைகளாக இருப்பதில்லை என்று நம்புகின்றனர்‌. அவர்கள்‌ 
வேதவசனங்களை, ஒழுக்கங்களைப்‌ போதிப்பதை நோக்கமாகக்‌ கொண்ட 
கதைகள்‌ என்பதாகக்‌ கண்ணோக்குகின்றனர்‌. மற்றவர்கள்‌, புதிய ஏற்பாடு 
தெளிவாகப்‌ போதிக்கும்‌ விஷயமான, கிறிஸ்து மீண்டும்‌ வருகிறார்‌ என்பதில்‌ 
சந்தேகம்‌ கொள்கின்றனர்‌, இவர்கள்‌ அவரது மறுவருகை பற்றி முன்னுரைக்கும்‌ 
வசனப்‌ பகுதிகள்‌ ஏற்கனவே நிறைவேற்றப்பட்டுள்ளன என்று நம்புகின்றனர்‌. 
அற்புதங்களைச்‌ சந்தேகப்படுகிறவர்களும்‌ கிறிஸ்துவின்‌ இரண்டாம்‌ வருகையைப்‌ 
புறக்கணிப்பவர்களும்‌, தெளிவான வசனப்‌ பகுதிகளை உருவகநடை என்ற 
வகையில்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கின்றனர்‌. அவர்கள்‌, வேறுவகையில்‌ செய்வதற்கு 
நல்ல காரணம்‌ இருந்தால்‌ ஒழிய, ஒரு வசனப்பகுதி நேரடியானதாக எடுத்துக்‌ 
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கொள்ளப்பட்டு அதன்‌ தெளிவான அர்த்தத்தின்படி புரிந்துகொள்ளப்பட 
வேண்டும்‌ என்ற விதியை நினைவில்‌ வைக்க வேண்டும்‌. 

இந்த உண்மை, நாம்‌ ஒரு வார்த்தை பற்றிய படிப்பைச்‌ செய்யும்போது 
கேட்கும்‌ அதே கேள்வியையே, ஒரு வசனப்பகுதியின்‌ “நேடியான தன்மை” 
அல்லது “உருவகநடைத்‌ தன்மை” ஆகியவற்றின்‌ தொடர்பாகக்‌ கேட்க 
வேண்டும்‌ என்ற முடிவிற்கு வழிநடத்துகின்றன: “இவ்வார்த்தை /வசனப்பகுதி 
எதை அர்த்தப்படுத்தியதாக இதை முதன்முதலில்‌ கேட்பவர்கள்‌ /வாசித்தவர்கள்‌ 
புரிந்து கொண்டிருப்பார்கள்‌?” அது மிகவும்‌ முக்கியமான கேள்வியாக உள்ளது. 
மொழியானது நேரடியானதாக உள்ளதா அல்லது உருவகநடையில்‌ உள்ளதா 
என்பது அந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ கேட்கப்பட வேண்டிய கேள்வியாக 
உள்ளது. 








உருவகநடை மொழியை உணர்ந்தறிதலுக்கான 
நிபந்தனை 
மொழி நேரடியானதாக உள்ளதா அல்லது உருவகநடையில்‌ உள்ளதா 
என்பதைத்‌ தீர்மானிக்க, எட்வர்டு பி. மையர்ஸ்‌ அவர்கள்‌ பின்வரும்‌ வழிகாட்டும்‌ 
குறிப்புகளைக்‌ கொடுத்தார்‌: 


1. சொல்விளக்கம்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள கருத்துணர்வு, அது 
உருவகநடையில்‌ உள்ளதா இல்லையா என்பதை வழக்கமாகச்‌ 
சுட்டிக்காண்பிக்கும்‌. சொல்விளக்கங்களைத்‌ தெளிவான அர்க்கம்‌ 
தடைசெய்யாத வரையில்‌, அவைகள்‌ நேரடியானவை என்று 
புரிந்தகொள்ளப்பட வேண்டியவையாக இருக்கின்றன. “கர்த்தர்‌ 
என்‌ மேய்ப்பராயிருக்கிறார்‌” என்ற வாக்கியத்தில்‌, “மேய்ப்பர்‌” 
என்பது உருவகநடையில்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்பது 
கெளிவு. 

2. நேரடியான அர்த்தம்‌ ஒரு சாத்தியமற்றதன்மையை உள்ளடக்கி 
இருக்கும்போது, ஒரு சொல்விளக்கம்‌ உருவகநடையாக 
வேண்டும்‌. உதாரணமாக இயேசு, “மரித்தோர்‌ தங்கள்‌ 
மரித்தோரை அடக்கம்பண்ணட்டும்‌” (மத்தேயு 8:22) அல்லது 
“நானே திராட்சச்செடி, நீங்கள்‌ கொடிகள்‌” (யோவான்‌ 15:5அ) 
என்று கூறியபோது, அதை நேரடியானதாகப்‌ புரிந்துகொள்வதில்‌ 
சாத்தியம்‌ இல்லாத தன்மைகள்‌ உள்ளடங்கியிருக்கும்‌ 
மொழிநடையை அவர்‌ பயன்படுத்தினார்‌. 

3. ஒரு சொல்விளக்கத்திற்கு, நெறிமுறைப்படி தவறு 
தேவைப்பட்டால்‌ அல்லது சரியானதை அது கடைசெய்தால்‌, 
அது உருவகநடையிலானதாக உள்ளது. உதாரணமாக, ஒரு 
நபர்‌ தமது கையை துண்டிக்க வேண்டும்‌ அல்லது தமது 
கண்களைப்‌ பிடுங்கவிட வேண்டும்‌ என்று இயேசு நேரடி 
அர்த்தமாகக்‌ கேட்டுக்கொண்டார்‌ என்று உய்த்துணருதல்‌ 
(மத்தேயு 18:8, 9), உருவகநடை மொழியின்‌ கருத்துணர்வைத்‌ 
தவறாகப்‌ பயன்படுத்துதலாக உள்ளது. 

4. ஒரு வசனப்‌ பகுதியானது, தெளிவாகப்‌ புரிந்துகொள்ளப்படும்‌ 
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இன்னொரு வசனப்‌ பகுதியின்‌ நேரடியான கண்ணோட்டத்திற்கு 
நேர்மாறானதாக இருக்கும்‌ என்றால்‌, அது உருவக நடையாக 
உள்ளது. “என்றென்றைக்கும்‌ மரியாமலும்‌ இருப்பான்‌” 
(யோவான்‌ 11:26) மற்றும்‌ “அதாரமுக்குள்‌ எல்லாரும்‌ 
மரிக்கிறதுபோல” (1 கொரிந்தியர்‌ 15:22) ஆகிய வசனங்களுக்கு 
இடையில்‌ முரண்பாடு எதுவும்‌ இருப்பதில்லை. ஒரு கூற்று 
நேரடியானதாக உள்ளது, அதே வேளையில்‌ இன்னொரு 
கூற்று உருவகநடையில்‌ அல்லது ஆவிக்குரிய ரீதியில்‌ 
புரிந்துகொள்ளப்பட வேண்டியதாக உள்ளது. 

5. சில வேதவசனப்பகுதிகள்‌ (அல்லது அவற்றின்‌ சந்தர்ப்பப்‌ 
பொருள்கள்‌), அவை உருவகநடையில்‌ உள்ளன என்று 
உரைக்கின்றன. யோவான்‌ 2:19ல்‌ இயேசு, “இந்த ஆலயத்தை 
இடித்துப்‌ போடுங்கள்‌, மூன்று நாளைக்குள்ளே இதை 
எழுப்புவேன்‌” என்று கூறினார்‌. இயேசு நேரடி அர்த்தத்திலான 
ஆலயத்தைப்‌ பற்றியல்ல, ஆனால்‌ அதற்கு மாறாக “தம்முடைய 
சரீரமாகிய ஆயலத்தைக்குறித்துப்‌” பேசினார்‌ என்று 21ம்‌ வசனம்‌ 
விளக்குகிறது. 

6. இட்டுவதற்கு அல்லது ஏளனம்‌ செய்வகற்கு ஏற்படுத்தப்பட்டுள்ள 
கூற்றுகள்‌ பொதுவாக உருவகநடைகள்‌ என்ற வகையில்‌ 
புரிந்துகொள்ளப்படுகின்றன. இயேசு, ஏரோதுவை “நரி” என்று 
குறிப்பிட்டபோது, அவர்‌ அதை நேரடியான அர்த்தத்தில்‌ 
பேசவில்லை. அவர்‌ ஏரோதின்‌ சூழ்ச்சியைக்‌ குறிப்பிடவே இந்த 
மொழிநடையைப்‌ பயன்படுத்தினார்‌. 

7. சிலவேளைகளில்‌ பொது அறிவுணர்வானது, மொழி 
உருவகநடையில்‌ உள்ளது என்று கருத்துத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
உதாரணமாக, இயேசு கிணற்றின்‌ அருகே பெண்ணிடம்‌ 
பேசிக்கொண்டு இருந்தபோது (யோவான்‌ 4), அவள்‌ குடிக்கக்‌ 
கூடியதும்‌ அதனால்‌ பின்பு ஒருக்காலும்‌ தாகம்‌ எடுக்காததுமான 
“ஜீவ தண்ணீர்‌” பற்றி அவளிடத்தில்‌ அவர்‌ கூறினார்‌. அவர்‌ 
அந்தக்‌ கிணற்றில்‌ இருந்து வந்த தண்ணீரைப்‌ பற்றியோ அல்லது 
வேறு நேரடி அர்த்தமான கிணற்றில்‌ இருந்து வந்த தண்ணீரைப்‌ 
பற்றியோ பேசவில்லை என்பது தெளிவு.'! 





இந்த விதிகளில்‌ பெரும்பான்மையானவை பொதுஅறிவுக்கருத்தின்‌ 
கொள்கைகளாக உள்ளன. வேதாகமப்‌ பேச்சாளர்‌ அல்லது எழுத்தாளர்‌ 
கூறியதைச்‌ சில வேளைகளில்‌ நேரடி அர்த்தத்தில்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது 
என்பதே விளக்கம்‌ அளிப்பவர்‌ அறிந்திருக்க வேண்டிய முதன்மைக்‌ கருத்தாக 
உள்ளது. 

ஒரு விவரிப்பு என்ற வகையில்‌ நாம்‌, “அந்தச்‌ சுவிசேஷம்‌ வானத்தின்‌ கழிருக்றெ 
சகல சிருஷ்டிகளுக்கும்‌ பிரசங்கிக்கப்பட்டுவருகிறது; அதற்கென்றே பவுலாயெ 
நான்‌ ஊழியக்காரனானேன்‌” என்பதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசும்‌ கொலோசெயர்‌ 
1:23ம்‌ வசனத்தை ஆழ்ந்து சிந்திப்போமாக. இதை KJV வேதாகமம்‌, 
“... the gospel ... which was preached to every creature which is under heaven” என்று 
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மொழிபெயர்க்கிறது. பவுலின்‌ கூற்று பின்வரும்‌ கேள்விகளை எழுப்பலாம்‌: 
“வானத்தின்‌ கீழிருக்கிற சகல சிருஷ்டிகளுக்குமா? கிழக்கு ஆசியா அல்லது தெற்கு 
ஆப்பிரிக்காவில்‌ உள்ள மக்களைப்‌ பற்றிய விஷயம்‌ என்ன? அமெரிக்காவின்‌ ஆதி 
குடிகளைப்‌ பற்றிய விஷயம்‌ என்ன? கொலோசெயர்‌ நிருபம்‌ எழுதப்பட்டுக்‌ 
கொண்டி ருந்த வேளையில்‌ யாரேனும்‌ ஒருவர்‌ (60 களின்‌ தொடக்க காலத்தில்‌) 
உண்மையிலேயே சுவிசேஷத்தை அவர்களுக்கு எடுத்துச்‌ சென்றிருந்தாரா?” 
யாரேனும்‌ ஒருவர்‌, “வேதாகமம்‌ அதைக்‌ கூறுகிறது, அது நம்புவதற்குக்‌ 
கடினமானதாக இருந்தாலும்‌ அல்லது அந்தக்‌ கருத்தை ஆதரிக்கும்‌ வேறு 
ஆதாரம்‌ எதுவும்‌ இல்லை என்றாலும்‌ நான்‌ அதை நம்புகிறேன்‌!” என்று பதில்‌ 
அளிக்கலாம்‌. 

“பவுல்‌ “சகல: என்ற வார்த்தையின்‌ தெளிவான முதன்மை அர்த்தத்தைத்‌ 
தவிர வேறு எதையாவது அது அர்த்தப்படுத்தும்படிக்கு, அவ்வார்க்தையைப்‌ 
பயன்படுத்தி உருவகநடையில்‌ பேசி இருக்கக்‌ கூடுமா?” என்பது மதிப்புள்ள 
கேள்வியாக இருக்கிறது. கொலோசெயர்‌ 1:23ல்‌ காணப்படும்‌ இதே கிரேக்க 
வார்த்தையைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ பின்வரும்‌ வசனப்‌ பகுதிகளைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து 
சிந்தியுங்கள்‌. பின்வரும்‌ வசனப்‌ பகுதிகள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ ற££ என்ற கிரேக்க 
வார்த்தையின்‌ மொழிபெயர்ப்பு வார்த்தை சாய்வெழுத்துக்களில்‌ உள்ளது: 

*2ட2.ஜூசசர்‌2:2 - “வானத்தின்‌&மிருக்கிற ௪சல தேசத்தாரிலுமிருந்துவந்த தேவ 
பக்தியுள்ள யூதர்கள்‌ அப்பொழுது எருசலேமிலே வாசம்பண்ணினார்கள்‌.” இது, 
உலகம்‌ முழுவதிலும்‌ இருந்து - அமெரிக்காவிலிருந்து, ஆஸ்திரேலியாவிலிருந்து, 
ஐப்பானிலிருந்து - யூதர்கள்‌ வந்து எருசலேமில்‌ வாசம்பண்ணினார்கள்‌ என்று 








கூற வாய்ப்புள்ளதா? 

க்கு 1:5 - “அப்பொழுது யூதேயா தேசத்தார்‌ அனைவரும்‌ எருசலேம்‌ 
நகரத்தார்‌ யாவரும்‌, அவனிடத்திற்கு (யோவானிடத்திற்கு) ப்போய்‌, தங்கள்‌ 
பாவங்களை அறிக்கையிட்டு, யோர்தான்‌ நதியில்‌ அவனால்‌ ஞானஸ்நானம்‌ 
பெற்றார்கள்‌.” இது இந்த இடங்களில்‌ இருந்த ஒவ்வொரு தனிநபரும்‌ சென்று 
யோவானால்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றார்கள்‌ என்று கூறுவதற்கு வாய்ப்புள்ளதா? 

தடட்டிகன்‌ 19:27 - “(தெமேத்திரியு) இதனால்‌ நம்முடைய தொழில்‌ 
அற்றுப்போகும்படியான அபாயம்‌ நேரிட்டிருக்கிறதுமல்லாமல்‌, மகா தேவியாகிய 
தியானாளுடைய கோவில்‌ எண்ணமற்றுப்‌ போறெதற்கும்‌, ஆசியா முழுமையும்‌ 
பூச்சக்கரம்‌ சேவிக்கிற அவளுடைய மகத்துவம்‌ அழிந்துபோகிறதற்கும்‌ 
ஏதுவாயிருக்கிறது என்றான்‌.” தெமேத்திரியு உண்மையிலேயே உலகம்‌ 
முழுவதிலும்‌ உள்ள ஒவ்வொருவரும்‌ ஆர்ட்டெமிஸை ஆராதித்தனர்‌ என்று 
நம்பினாரா? 

1 தய 13.30 - “நாங்களும்‌ ஏன்‌ ஏத்தேமும்‌ நாசமோசக்திற்கு 
ஏதுவாயிருக்கிறோம்‌?” பவுல்‌ ஒவ்வொரு நாளில்‌ ஒவ்வொரு மணி வேளையிலும்‌ 
நாசமோசத்திற்கு ஏதுவாயிருந்தாரா? 

நாம்‌ மற்ற இவ்வசனங்களை வாசிக்கும்போது, “சகல” அல்லது “அனைவரும்‌” 
அல்லது “முழுமையும்‌” என்பது “ஒவ்வொரு தனி நபரும்‌” என்று நேரடியாக 
அர்த்தப்படுத்துவது இல்லை என்று உணர்ந்தறிகிறோம்‌. அவ்வசனங்களில்‌ 
நாம்‌, இன்றைய நாட்களில்‌ “விருந்தில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ இருந்தனர்‌” என்று 
கூறுவதில்‌ உள்ள சரிநேர்படிவத்தைக்‌ காணுகிறோம்‌. நாம்‌ நேரடி அர்த்தத்தில்‌ 
“ஓவ்வொரு தனிநபரும்‌” என்று அர்த்தப்படுத்துவதில்லை, ஆனால்‌ “பல 
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மக்கள்‌” “வகுப்பில்‌ பெரும்பான்மையானவர்கள்‌” அல்லது “எனது நண்பர்களில்‌ 
பெரும்பான்மையானோர்‌” என்பது போன்றே அர்த்தப்படுத்துகிறோம்‌. 
அதுபோன்றே, கொலோசெயர்‌ 1:23ம்‌ வசனம்‌ “பூமி என்ற கிரகத்தில்‌ 
உள்ள ஒவ்வொரு தனிநபரும்‌ தமக்குச்‌ சுவிசேஷம்‌ பிரசங்கிப்பட்டதைக்‌ 
கேள்விப்பட்டனர்‌” என்று அர்த்தப்படுத்துவதாக இருப்பதில்லை. கர்த்தர்‌, 
ஏவுதல்‌ பெற்ற மனிதர்கள்‌ “ஒவ்வொரு தனிநபரும்‌” என்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
சற்றுக்‌ குறைவானதை அர்த்தப்படுத்துபோது “சகல” என்று கூறுவதற்கு 
அவர்களை அனுமதிக்க முடியும்‌ என்று நம்பத்‌ தவறுதலானது, தேவன்‌ 
WONGTBOG Wg EO ௫0௮107௮127 01 ைத.றிற, Wongrisoer மறையர்‌ 








உன்தன்‌ என்பதைக்‌ காணத்‌ தவறுதலாக உள்ளது. இது உண்மையாக 





இருப்பதால்‌ மனிதர்களுடன்‌ தேவனுடைய செய்தித்தொடர்பு, மனிதர்கள்‌ 
பொதுவாகப்‌ பயன்படுத்தும்‌ அதே வகையான உருவகநடை மொழியை 
உள்ளடக்குகிறது. 

சுவிசேஷமானது அறியப்பட்டிருந்த உலகம்‌ முழுவதிலும்‌ அல்லது 
ரோமப்பேரரசு முழுவதிலும்‌ பிரசங்கிக்கப்‌ பட்டிருந்தது என்று பவுல்‌ 
அர்த்தப்படுத்தினார்‌ என்று பொது அறிவுணர்வு நமக்குக்‌ கூறுகிறது. 
குறிப்பிடப்பட்ட மற்ற வேதவசனப்‌ பகுதிகளில்‌, “சகல” மற்றும்‌ “ஓவ்வொரு” 
என்பவற்றின்‌ இப்படிப்பட்ட அர்த்தம்‌ நமக்குத்‌ தெளிவானதாக இருக்க 
வேண்டும்‌.'” வேறு வார்த்தைகளில்‌ கூறுவது என்றால்‌, பழங்கால உலகம்‌ 
பற்றிய புரிந்தகொள்ளுகலுடனான பொது அறிவுணர்வு மற்றும்‌ பிற 
சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்களில்‌ “சகல” என்ற வார்த்தையின்‌ பயன்பாடு ஆகியவை, 
கொலோசெயர்‌ 1:23ல்‌ “சகல” என்பது நேரடி அர்த்தமாக எடுத்துக்கொள்ளப்‌ 
படக்கூடாது என்பதை வெளிப்படுத்துகிறது. 


வேதாகமத்தில்‌ காணப்படும்‌ உருவகநடை 
மொழியின்‌ வகைகள்‌ 
வேதவசனங்களில்‌ உருவக நடை மொழியின்‌ பல வகைகள்‌ 
காணப்படுகின்றன. தேவன்‌ மனிதர்களிடத்தில்‌ மனிதரின்‌ மொழியினுடைய 
நடைமுறை மரபைப்‌ பயன்படுத்திப்‌ பேசுகிறார்‌. மற்ற எழுத்துக்களில்‌ நாம்‌, 
மரபுச்‌ சொற்றொடர்கள்‌ மற்றும்‌ பேச்சின்‌ உருவகங்கள்‌ ஆகியவற்றைக்‌ காண்பது 
போலவே அவற்றை நாம்‌ வேதாகமத்திலும்‌ காண்போம்‌. 


மரபுச்சொற்றொடர்கள்‌ 

ஒவ்வொரு மொழியும்‌ தனது சொந்த மரபுச்சொற்றொடர்களைக்‌ 
கொண்டுள்ளது. “மரபுச்‌ சொற்றொடர்‌” என்பது “சொல்‌ வெளிப்பாட்டின்‌ 
கூறுகளினுடைய தனித்தனி அர்த்தத்தில்‌ இருந்து புரிந்துகொள்ளப்பட இயலாத 
அர்த்தத்தைக்‌ கொண்டுள்ள சொல்வெளிப்பாடாக” உள்ளது என்று அகராதி 
கூறுகிறது.” சமீபத்திய ஆண்டுகளில்‌ “அது உண்மையிலேயே மோசமானதாக 
உள்ளது” என்பது (குறைந்த பட்சம்‌ சிலருக்காவது) “அது உண்மையிலேயே 





நல்லதாக உள்ளது” என்று அர்த்தப்படுத்த வந்தது போன்று, '* சிலவேளைகளில்‌ 
ஒரு மரபுச்சொற்றொடர்‌, அதில்‌ காணப்படும்‌ வார்த்தைகளுக்கு எதிரானதை 
அர்த்தப்படுத்தலாம்‌. ஆங்கிலத்தில்‌, “நீங்கள்‌ எப்படி. இருக்கிறீர்கள்‌?” என்பது 
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யாரேனும்‌ ஒருவரை வாழ்த்துவதற்கான மரபுரீதியான வழியாக உள்ளது; 
இது “ஹலோ” என்று கூறுவதற்கான ஒரு எளிய வழியாக உள்ளது மற்றும்‌ 
இது ஒருவரின்‌ உடல்நலம்‌ அல்லது வாழ்வு நலம்‌ பற்றிய விபரமான பதிலைக்‌ 
கேட்பதில்லை. தெற்கு அமெரிக்க நாட்டில்‌, “இப்போது திரும்பி வருகிறேன்‌” 
என்பது “போய்வருகிறேன்‌” என்று கூறுவதற்கான நட்புறவான வழியாக உள்ளது. 
அமெரிக்க நாட்டைப்‌ பார்க்க வந்த ஒரு ஆஸ்திரேலியர்‌, ஒரு சிறு நகரில்‌ இருந்த 
மருந்துக்கடையில்‌ (மருந்து வாங்கியதற்கு) பணம்‌ செலுத்திவிட்டு வெளியேறும்‌ 
வழியை நோக்கச்‌ செல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. அங்கிருந்த எழுத்தாளர்‌ “இப்போது 
திரும்பி வாருங்கள்‌” என்று கூறினார்‌, எனவே அந்தப்‌ பார்வையாளர்‌ திரும்பி 
வந்து பணம்‌ செலுத்துபவரிடம்‌ வந்தார்‌. அவர்‌ அந்த மரபுச்‌ சொற்றொடரைப்‌ 
புரிந்துகொள்ளவில்லை. 

வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிப்பவர்‌, கவனத்தின்‌ கீழ்‌ இருக்கும்‌ 
வேதவசனப்‌ பகுதிகளில்‌ மரபுச்‌ சொற்றொடர்‌ சொல்விளக்கங்கள்‌ இருக்கலாம்‌ 
என்ற சாத்தியக்கூறு பற்றி அறிந்திருக்க வேண்டும்‌. எடுத்துக்காட்டாக, ராபர்ட்‌ 
ஸ்டெய்ன்‌ அவர்கள்‌, “வெறுப்பு” மற்றும்‌ “அன்பு” ஆகியவை வேதாகமத்தில்‌ 
நேரெதிராக ஒப்பிடப்படும்போது, “வெறுப்பு” என்பது “குறைவான அன்பு” 
என்று அர்த்தப்படுத்தும்‌ ஒரு மரபுச்சொற்றொடராக இருக்க முடியும்‌ 
என்பதற்கான ஆதாரத்தை அளித்தார்‌.'” கூடுதலாக அவர்‌ பின்வருமாறு 
எழுதினார்‌: 





வேதாகமத்தில்‌ மற்ற மரபுச்‌ சொற்றொடர்கள்‌ உள்ளடங்கி இருக்கின்றன: 
“எங்கள்‌ இருதயம்‌ கரைந்துபோயிற்று” (யோசுவா 2:11; 5:1; 7:5 2 சாமுவேல்‌ 
17:10 ...) என்பது நம்பிக்கை இழத்தலுக்கானது; நட்சத்திரங்கள்‌, சூரியன்‌ 
மற்றும்‌ சந்திரன்‌ ஆகியவை ஒளிகொடுக்கவில்லை (ஏசாயா 13:9-11; 24:23; 
எசேக்கியேல்‌ 32:7-8; யோவேல்‌ 2:10 ...) என்பது ஆசீர்வாதத்திற்கோ 
அல்லது நியாயத்தீர்ப்பிற்கோ தெய்வீக இடையிடுதலுக்கானது; “வானத்து 
நட்சத்திரங்களைப்‌ போலவும்‌, கடற்கரை மணலைப்போலவும்‌”” 
(ஆதியாகமம்‌ 22:17; 26:4; 32:12; யாத்திராகமம்‌ 32:13 ...) என்பது திரளான 
எண்ணிக்கைக்கானது; “அழுகையும்‌ பற்கடிப்பும்‌” (புலம்பல்‌ 2:16; மத்தேயு 
8:12; 13:42, 50; 22:13 ...) என்பது கடுமையான துயரத்தையும்‌ இழப்பையும்‌ 
அனுபவித்தலுக்கானது; “ஒருவனும்‌ மீதியாயிருக்கவில்லை” (யோசுவா 
8:17; நியாயாதிபதிகள்‌ 4:16; 2 இராஜாக்கள்‌ 10:21 ...) என்பது மாபெரும்‌ 
வெற்றியைப்‌ பெற்றலுக்கானது. '* 


பேச்சு உருவங்கள்‌ 

வேதாகமத்தில்‌, மரபுரீதியான சொற்றொடர்களுடன்‌ கூடுதலாக, 
குறிப்பிட்ட பேச்சு உருவகங்களும்‌ உள்ளடங்கி இருக்கின்றன. அந்த 
உருவகங்களில்‌ சிலவற்றை நாம்‌ காண்பதற்கு முன்னர்‌, வேதாகம எழுத்தாளர்கள்‌ 
தங்கள்‌ சொந்த விருப்பத்திற்காக பேச்சின்‌ உருவகங்களை எழுதுவதில்‌ ஆர்வம்‌ 
கொண்டி ருக்கவில்லை என்பதை நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. அதாவது, பவுலோ 
அல்லது யோவானோ, “பல்வகைத்‌ தன்மைக்காக இங்கு நான்‌ ஒரு உருவக 
அணியைப்‌ பயன்படுத்தியாக வேண்டும்‌. எந்த உருவக அணியை நான்‌ 
பயன்படுத்துவேன்‌?” என்று அமர்ந்து கூறவில்லை. மாறாக, எழுத்தாளர்‌ 
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பின்வருவது போன்று சிலவற்றைச்‌ சிந்தித்தார்‌: “இங்கு நான்‌ விளக்கப்படுத்த 
வேண்டிய கருத்து ஒன்றுள்ளது: அதை நான்‌ மிகச்சிறப்பான முறையில்‌ 





விளக்கப்படுத்துவது எவ்வாறு?” பின்பு அவர்‌ உருவகத்தின்‌ வகை என்ன 
என்பதைச்‌ சிந்தியாமலே, ஒரு உருவக அணியை அல்லது ஓப்புவமையை அல்லது 
பேச்சின்‌ பிற உருவகத்தைப்‌ பயன்படுத்தினார்‌. பேச்சின்‌ பல்வேறு உருவகங்கள்‌ 
முதலாவது இருக்க வந்தன; அவற்றின்‌ வகைப்பாடு - அவை எப்பெயர்களால்‌ 
அமைக்கப்பட்டனவோ அவைகள்‌ - இரண்டாவதாக வந்தன. 

வேதாகமத்தில்‌ நாம்‌ காணும்‌ பேச்சின்‌ உருவகங்கள்‌ யாவை? மையர்ஸ்‌ 
அவர்களால்‌ பட்டியல்‌ இடப்பட்டவை பின்வருகின்றன. நவீன காலத்திய 
உதாரணங்கள்‌ சில கூடுதலாகத்‌ தரப்பட்டுள்ளன.!” 

22/௮௦. உருவகத்தின்‌ இவ்வகையில்‌, இரு விஷயங்கள்‌ “போல” 
அல்லது “போன்று” என்பதைப்‌ பயன்படுத்தி ஒப்பிடப்படுகின்றன. உதாரணமாக, 
யாரேனும்‌ ஒருவர்‌, “அவர்‌ பன்றியைப்‌ போலச்‌ சாப்பிடுகிறார்‌” என்று கூறலாம்‌. 
எரேமியா 20:9ம்‌ வசனம்‌, தேவனுடைய வார்த்தை “அக்கினியைப்‌ போல்‌” 
உள்ளது என்று கூறுகிறது. மத்தேயு 13:33ம்‌ வசனம்‌, “பரலோக ராஜ்யம்‌ 
புளித்தமாவுக்கு ஒப்பாயிருக்கிறது” என்று கூறுகிறது. 

உருவகம்‌. இரு விஷயங்கள்‌ “போல” அல்லது “போன்று” என்பதைப்‌ 
பயன்படுத்தாமலும்‌ ஓப்பிடப்படலாம்‌. ஒருவர்‌, “அவர்‌ ஒரு பன்றி” என்று 
மாத்திரம்‌ உரைக்கலாம்‌. ஆதியாகமம்‌ 49:9ம்‌ வசனம்‌ “யூதா பாலசிங்கம்‌” என்று 
கூறுகிறது. மத்தேயு 5:13-16ல்‌, இயேசு “நீங்கள்‌ பூமிக்கு உப்பாயிருக்கிறீர்கள்‌” 
என்று கூறி ஒரு கருத்தை மேம்படுத்தினார்‌. யோவான்‌ 8:12ல்‌ அவர்‌, “நான்‌ 
உலகத்திற்கு ஒளியாயிருக்கிறேன்‌” என்று கூறினார்‌. 

ஆப உழுவகும்‌. இந்த உருவகத்தைப்‌ பயன்படுத்துவதில்‌, ஒரு விஷயம்‌ 
இன்னொரு விஷயத்திற்குப்‌ பதிலாக இடப்படுகிறது. உதாரணமாக, “கிரீடம்‌” 
என்பது “அரசர்‌” என்பதற்குப்‌ பதிலாகப்‌ பயன்படுத்தப்‌ படலாம்‌, ஏனென்றால்‌ 
இவ்விரு விஷயங்களும்‌ நெருங்கிய இணைவு கொண்டுள்ளன. அதுபோன்றே, 
“வெள்ளை மாளிகை” என்பது அமெரிக்க ஜனாதிபதியையோ அல்லது 
ஜனாதிபதி பதவியையோ குறிக்கப்‌ பயன்படுத்தப்‌ படலாம்‌. “வெப்ஸ்டரின்‌” 
என்பது வெப்ஸ்டரின்‌ அகராதியை உண்மையிலேயே பயன்படுத்தினாலும்‌ 
இல்லை என்றாலும்‌, “அகராதி” என்பதை அர்த்தப்படுத்த விருப்பநோக்கம்‌ 
கொண்டிருக்கலாம்‌. “யாக்கோபு” மற்றும்‌ “இஸ்ரவேல்‌” ஆகியவை, இஸ்ரவேல்‌ 
மக்கள்‌ எல்லாரையும்‌ குறிப்பிடப்‌ பயன்படுத்தப்படுகன்றன (ஆமோஸ்‌ 7:9).'* 
“மோசேயும்‌ கர்க்கதரிசிகளும்‌”” என்பது ஏவுதல்‌ பெற்ற இந்த மனிதர்களின்‌ 
போதனை அல்லது இவர்கள்‌ எழுதிய வேதவசனங்களுக்கு இணையாகிறது 
லூக்கா 16:29). “பாத்திரம்‌” என்பது அதில்‌ உள்ளவற்றைப்‌ பற்றிப்‌ பேசப்‌ 
பயன்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளது (மத்தேயு 26:27). 

சினை ஆகுபெயர்‌; ஒரு பாகம்‌ என்பது முழுமையையும்‌ குறிக்க முடியும்‌, 
அல்லது முழுமையானது சிலவற்றின்‌ பகுதியை அர்த்தப்படுத்த முடியும்‌. ஒரு 
கால்நடைப்‌ பண்ணையாளர்‌, “நீங்கள்‌ எத்தனை மாடுகளின்‌ தலைகளை 
வைத்திருக்கிறீர்கள்‌?”” அல்லது “எத்தனை கைகள்‌ உங்களுக்கு உதவுகின்றன?” 
என்று கேட்க முடியும்‌. “தலைகள்‌” என்பது முழு மிருகத்தையும்‌ குறிக்க நிற்கிறது; 
“கைகள்‌” என்பது கூலிக்கு அமர்த்தப்பட்ட தொழிலாளர்கள்‌ யாவரையும்‌ குறிக்க 
நிற்கிறது. டி. ஆர்‌. டன்கன்‌ அவர்கள்‌, முழுமையான உலகத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசு, 
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ஆனால்‌ உண்மையில்‌ உலகத்தின்‌ ஒரு பகுதியை மாத்திரம்‌ அர்த்தப்படுத்திய புதிய 
ஏற்பாட்டின்‌ வசனப்பகுதிகள்‌ பலவற்றை, சினை ஆகுபெயரின்‌ உதாரணங்கள்‌ 
என்ற வகையில்‌ குறித்துக்‌ காண்பித்தார்‌ (நடபடிகள்‌ 24:5; லுக்கா 2:1; ரோமர்‌ 
1:8; நடபடிகள்‌ 19:27 ஆகியவற்றைக்‌ காணவும்‌). 

27௭ தற்‌ அனி இது பின்வரும்‌ முரண்பாடான மற்றும்‌ களிப்பூட்டும்‌ 
உரையில்‌ உள்ளது போன்று, “செயல்விளைவை ஆதாயப்படுத்திக்‌ கொள்வதற்காக 
எழுத்தாளரால்‌ கூறப்பட்ட மிகைக்கூற்றாக அல்லது மனச்சான்றின்படி யான 
மிகைப்படுத்துதலாக?”2 உள்ளது: “மிகைப்படுத்த வேண்டாம்‌ என்று நான்‌ 
உங்களுக்குப்‌ பத்து இலட்சம்‌ முறைகள்‌ கூறியிருக்கிறேன்‌!”” ஆபிரகாமின்‌ 
சந்ததியார்‌ வானத்து நட்சத்திரங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிக எண்ணிக்கையாவார்கள்‌ 
என்று தேவன்‌ கூறினார்‌ (ஆதியாகமம்‌ 15:1-6). (மேலும்‌ எண்ணாகமம்‌ 13:33; 
உபாகமம்‌ 1:28; ஆதியாகமம்‌ 41:49; நியாயாதிபதிகள்‌ 7:12; 1 இராஜாக்கள்‌ 4:29; 
யோவான்‌ 21:25 ஆயெவற்றைக்‌ காணவும்‌.) 

மாணி உழுவங் கொடுத்தல்‌ என்பது, உயிரற்ற ஒரு பொருளுக்கு உயிரைப்‌ 
பண்புப்படுத்துதலாக உள்ளது. சிலவேளைகளில்‌ மக்கள்‌, “எனது கணணி என்னை 
விரும்புவதில்லை; அது எனக்காக நடந்து கொள்வதில்லை” அல்லது “இயந்திரம்‌ 
இறந்து போயிற்று” என்று கூறுகின்றனர்‌. எருசலேமைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌ 
ஏசாயா, “அவளுடைய வாசல்கள்‌ துக்கித்துப்‌ புலம்பும்‌” என்று எழுதினார்‌ (ஏசாயா 
3:26). இயேசு, “நாளையத்தினம்‌ தன்னுடை யவைகளுக்காகக்‌ கவலைப்படும்‌” 
என்று கூறினார்‌ (மத்தேயு 6:34). (மேலும்‌, ஆபகூக்‌ 3:10, 11; யோபு 28:14, 22; 
ஏசாயா 14:7, 8; சங்கதம்‌ 114:8, 4 ஆயெவற்றையும்‌ காணவும்‌.) 

வஞ்ச) (தமச இந்த உருவகம்‌, “ஒன்றைக்‌ கூறி அதற்கு நேர்‌ எதிரானதை 
அர்த்தப்படுத்த விருப்ப நோக்கங்‌ கொண்டுள்ளது. இது வழக்கமாக, தொனி 
மற்றும்‌ விருப்பநோக்கம்‌ ஆகிய இரண்டிலும்‌, நகைச்சுவை, கடிந்துகொள்ளுதல்‌ 
அல்லது இலேசான பழிப்புரையாக உள்ளது.””! “நீங்கள்‌ பனிப்புயலை 
மகிழ்வுடன்‌ அனுபவித்தீர்களா?” என்று கேட்கும்போது, ஒரு நபர்‌, “ஆம்‌, 
நான்‌ பனியை அகற்றுவதையும்‌ ஏறக்குறைய சாகும்படி உறைவதையும்‌ 
நேசிக்கிறேன்‌!” என்று பதில்‌ அளிக்கலாம்‌. யோபு 12:2ம்‌ வசனம்‌, “ஆம்‌, நீங்களே 
ஞானமுள்ள ஜனங்கள்‌; உங்களுடனே ஞானம்‌ சாகும்‌” என்று கூறுகிறது. 
1 இராஜாக்கள்‌ 18:27ல்‌ “உரத்த சத்தமாய்‌ கூப்பிடுங்கள்‌; அவன்‌ தேவனாமே” 
என்று நாம்‌ வாசிக்கும்‌ இடத்தில்‌ இன்னொரு உதாரணம்‌ காணப்படுகிறது. 
டண என்பது கடுமையான “வஞ்சப்‌ புகழ்ச்சியின்‌” வடிவமாக உள்ளது.” 
இயேசுவைப்‌ பற்றிப்‌ போர்ச்சேவகர்கள்‌ “யூதருடைய ராஜாவே, வாழ்க” என்று 
கூவியபோது, வஞ்சப்‌ புகழ்ச்சியாகப்‌ பேசினர்‌ (மத்தேயு 27:29). சிலவேளைகளில்‌ 
வஞ்சப்புகழ்ச்சி அல்லது பழிப்புரை என்பது, பேசுபவருடைய குரலில்‌ தொனியின்‌ 
காரணமாக மாத்திரம்‌ உறுதியாக வெளிப்படலாம்‌. (காண்க - ஆமோஸ்‌ 4:4, 5; 
நியாயாதிபதிகள்‌ 10:14; 1 இராஜாக்கள்‌ 22:15-18; 1 கொரிந்தியர்‌ 4:8.)”” 

முன்னி பிச்‌ சிலவேளைகளில்‌ வார்த்தைகள்‌ உயிரற்ற 
சிலவற்றிற்கு அல்லது ஒரு நபர்‌ அல்லது நபர்கள்‌ இராதபோது அவர்களுக்கு 
நேரடியாக உரைக்கப்படுகின்றன. கனடா நாட்டு தேசயகதம்‌ நாட்டை 
நோக்கி உரைப்பதாகவே தொடங்குகிறது: “ஓ, எனது இல்லமும்‌ சொந்த 
நாடுமான கனடாவே ...” சவுல்‌ மற்றும்‌ தாவீது ஆகியோருக்காக தாவீது 
புலம்பியதில்‌, அவர்‌ தாம்‌ யாருக்குப்‌ புலம்பலைக்‌ கூறினாரோ, அந்த 
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மனிதர்களிடத்திலேயே பேசினார்‌ (2 சாமுவேல்‌ 1:24, 25). இயேசு, 
“எருசலேமே, எருசலேமே ... நான்‌ எத்தனைதரமோ உன்பிள்ளைகளை கூட்டிச்‌ 
சேர்த்துக்கொள்ள மனதாயிருந்தேன்‌” (மத்தேயு 23:37). (2 சாமுவேல்‌ 18:33; 
1 கொரிந்தியர்‌ 15:55 ஆயெ வசனங்களையும்‌ காணவும்‌.) 

GY DADA Yoh YUNG GDI) DIGG DUMACGESL GLI 
என்பது, ஒரு எதிர்மறையைப்‌ பயன்படுத்தி, நேர்மறையான சத்தியத்தை 
அறிவித்தலாக உள்ளது. நடபடிகள்‌ 1:4ம்‌ வசனம்‌, “ஒருசில நாட்களுக்குள்‌” 
என்பதை அர்த்தப்படுத்த “சில நாளுக்குள்ளே” (7207 any days hence; என்னால்‌ 
வலியுறுத்தப்படுறெது) என்ற சொற்றொடரைப்‌ பயன்படுத்துகிறது.” 

உண காட்டுதல்‌ என்பது “ஒரு சிந்தனை முடியும்‌ முன்னர்‌ அதைத்‌ 
திடீரென்று இடைமுறித்தல்‌” என்பதாக உள்ளது.” “நல்லது, நான்‌ இருப்பேன்‌!” 
(காண்க யாத்திராகமம்‌ 32:32.) 

மம்மி ஒரு பழமொழி என்பது, ஒழுக்கத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுவதுடனான 
ஒரு ஞானமுள்ள கூற்றாக, குறுகிய சொற்செறிவுள்ள கூற்றினால்‌ 
வெளிப்படுத்தப்படுகிறது. “நேரத்தில்‌ செய்யப்பட்ட தையல்‌ ஒன்பது 
தையல்களைத்‌ தவிர்க்கிறது” என்பது நன்கு பழக்கமான ஒரு உதாரணமாக 
உள்ளது. நீதிமொழிகள்‌ 17:1ம்‌ வசனம்‌, “சண்டையோடுகூடிய வீடுநிறைந்த 
கொழுமையான பதார்த்தங்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌, அமரிக்கையோடே சாப்பிடும்‌ 
வெறும்‌ துணிக்கையே நலம்‌” என்று கூறுகிறது. நீதிமொழிகள்‌ புத்தகம்‌ முழுவதும்‌ 
இப்படிப்பட்ட கூற்றுக்களால்‌ நிறைந்துள்ளது, ஆனால்‌ இவைகள்‌ வேதாகமம்‌ 
முழுவதிலும்கூடக்‌ காணப்படுகின்றன. 

செரற் கோலு தனித்த ஒரு கருத்தை வடிவமைக்க, “மற்றும்‌” என்பதைக்‌ 
கொண்டு இரு வார்த்தைகள்‌ இணைக்கப்பட முடியும்‌. ஆதியாகமம்‌ 19:24ல்‌ 
“தந்தகத்தையும்‌ அக்கனியையும்‌” என்பது “எரிகிற கந்தகக்கல்‌”” என்று 
அர்த்தப்படுகிறது. “அதிர்ச்சியும்‌ அச்சமும்‌” (இது இராணுவ பலத்தின்‌ மாபெரும்‌ 
காட்சியமைவைக்‌ குறிப்பிடுகிறது), (“அவர்‌ சோர்வு மற்றும்‌ அழிவு ஆகெவற்றின்‌ 
தீர்க்கதரிசியாக இருந்தார்‌” என்ற கூற்றில்‌ உள்ளது போன்று) “சோர்வும்‌ 
அழிவும்‌” மற்றும்‌ “ரொட்டியும்‌ வெண்ணெயும்‌” (இது வாழ்வின்‌ அத்தியாவசியத்‌ 
தேவைகளைக்‌ குறிப்பதற்கு, சொற்கோவை மற்றும்‌ சனையாகு பெயர்‌ ஆயெ 
இரண்டையும்‌ பயன்படுத்துகிறது) என்பது போன்ற சொல்‌ வெளிப்பாடுகளில்‌ 
நாம்‌ இந்த உருவகத்தைப்‌ பயன்படுத்துகிறோம்‌. 

இடக்கரடக்கல்‌ (அமங்கலமான ஒன்றை மங்கல மொழியால்‌ கூறுதல்‌). 
மனதைப்‌ புண்படுத்தலாம்‌ என்று நினைக்கப்படக்‌ கூடிய மொழிநடைக்குப்‌ 
பதிலாக, ஓப்புக்கொள்ளக்‌ கூடிய மொழிநடையானது அடிக்கடி பதிலியாகப்‌ 
பயன்படுத்தப்படுகிறது. “நான்‌ குளியல்‌ அறைக்குள்‌ செல்ல வேண்டும்‌” 
என்பது பொதுவாகப்‌ பயன்படுத்தப்படக்‌ கூடிய ஒரு உதாரணமாக உள்ளது. 
1 சாமுவேல்‌ 24:3ம்‌ வசனம்‌ சவுல்‌ “தமது பாதங்களை மூட” ஒரு குகைக்குள்‌ 
சென்றார்‌ என்று கூறுகிறது. இது “மலஜலம்‌ கழிக்க” என்ற சொல்லாக்கத்திற்கான 
இடக்கரடக்கலாக இருக்கலாம்‌.” (இது தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌, இடக்கரடக்கல்‌ 
இன்றி, “மலஜலாதிக்குப்‌ போனான்‌” என்று வெளிப்படையாகவே 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது.) 

உருவகக்‌ ௪௯௪. இது விரிவாக்கப்பட்ட உருவகமாக உள்ளது. 
வேதவசனங்களில்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட படி, உருவகக்‌ கதை என்பது ஆவிக்குரிய 
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சில சத்தியங்களைப்‌ போதிக்கும்‌ ஒரு எடுத்துரைப்பை உள்ளடக்குகிறது. 
எடுத்துரைப்பின்‌ விபரங்கள்‌ அர்த்தம்‌ நிறைந்தவையாக உள்ளன; அவைகள்‌ 
ஆவிக்குரிய உண்மை நிலையில்‌ எடுத்துரைப்பு போதனையாக இருக்கும்‌ சரிநேர்‌ 
படிவங்களைக்‌ கொண்டுள்ளன. (காண்க சங்கீதம்‌ 80; நீதிமொழிகள்‌ 5:15-18; 
எபேசியர்‌ 6:11-17; கலாத்தியர்‌ 4:21-31.) 

௮௮௯௮௮௦. உவமை என்பது விரிவாக்கப்பட்ட ஒரு உவமை அணியாக, 
ஒழுக்க நெறிகொண்ட ஒரு கதையாக உள்ளது. இந்த உருவகம்‌, உருவகக்‌ 
கதையில்‌ இருந்து வேறுபடுகிறது, அதாவது உவமை என்பது கதை மற்றும்‌ அது 
குறிக்கும்‌ ஆவிக்குரிய உண்மை நிலை ஆகியவற்றிற்கு இடையில்‌ ஒப்பிடும்‌ 
கருத்தாக ஒன்றே ஓன்றை மாத்திரம்‌ வழக்கமாகக்‌ கொண்டுள்ளது. இயேசுவின்‌ 
போதனைகளில்‌ உவமைகள்‌ சாதாரணமாக இருந்தன; அவைகள்‌ பழைய 
ஏற்பாட்டிலும்‌ காணப்படுகின்றன (2 சாமுவேல்‌ 12:1-6). 

வேத வசனங்களில்‌ நாம்‌ எதிர்கொள்ளும்‌ ஒவ்வொரு உருவகத்தின்‌ 
வகைப்பாட்டையும்‌ நாம்‌ அடையாளம்‌ காணக்கூடியவர்களாக இருத்தல்‌ 
அவசியமாயிருப்பதில்லை என்றாலும்‌, அடிக்கடி பயன்படுத்தப்படுகிற பேச்சின்‌ 
உருவகங்களை அறிந்திருத்தல்‌ அவசியமாக உள்ளது. வேதாகமத்தை நாம்‌ 
படிக்கையில்‌, நேரடியான மற்றும்‌ உருவகமான மொழிக்கு இடையில்‌ உள்ள 
வேறுபாட்டை உணர்ந்தறிதலானது, தவறாக விளக்கம்‌ அளித்தலைத்‌ தடுக்க 
முடியும்‌, 











உருவகநடை மொழி எவ்வாறு விளக்கம்‌ 
குரப்படக்‌ கூடும்‌? 

ஒரு கருத்துணர்வில்‌ உருவக மொழியானது நேரடியான மொழி போன்றே 
விளக்கம்‌ அளிக்கப்‌ படவேண்டும்‌. “எழுத்தாளர்‌ அர்த்தப்படுத்தியது என்ன? 
இந்த வார்த்தைகளில்‌ இருந்து இவற்றின்‌ முதல்‌ வாசகர்‌ புரிந்து கொண்டது 
என்ன?” என்று கேட்டலே இன்னமும்‌ நமது அக்கறைக்குரிய விஷயமாக 
உள்ளது. அந்தக்‌ கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ அளிக்க, பின்வரும்‌ ஆலோசனைகள்‌ 
உதவி நிறைந்தவையாக இருக்கலாம்‌: 


உ ஒரு வார்த்தை அல்லது சொல்விளக்கம்‌ உருவகமா இல்லை என்பதைத்‌ 
தீர்மானம்‌ செய்யுங்கள்‌. 

உ எழுத்தாளர்‌ மரபுச்சொற்றொடரையா அல்லது பேச்சு உருவகத்தையா, 
எதைப்‌ பயன்படுத்தினார்‌ என்று கேளுங்கள்‌. பேச்சின்‌ உருவகம்‌ ஒன்று 
பயன்படுத்தப்‌ பட்டிருந்தால்‌, அதை அடையாளப்படுத்த முயற்சி 
செய்யுங்கள்‌. 

* அவர்‌ இந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ உருவக நடை சொல்விளக்கத்தின்‌ 
மூலம்‌ அவர்‌ வலியுறுத்த விருப்ப நோக்க கொண்டிருந்த விஷயம்‌ என்ன 
என்று கேளுங்கள்‌. இயேசு ஏரோதுவை “நரி” என்று குறிப்பிட்ட போது 
லுக்கா 13:32), அவர்‌ ஏரோதுவின்‌ சூழ்ச்சியைப்‌ பற்றிப்‌ பேசினார்‌. இதே 
வகையான உருவகங்கள்‌, பல்வேறு சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்களில்‌ மாறுபட்ட 
மக்கள்‌ அல்லது நிகழ்வுகளைக்‌ குறிக்கப்‌ பயன்படுத்தப்‌ பட்டிருக்கலாம்‌. 

உ உருவகத்தை விளக்கப்படுத்த முயற்சி செய்வதில்‌, சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்‌ 
- உடனடி சந்தர்ப்பப்‌ பொருளும்‌ பெரிய அளவிலான சந்தர்ப்பப்‌ 
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பொருளும்‌ - உதவ அனுமதியுங்கள்‌. பேச்சாளர்‌ அல்லது எழுத்தாளர்‌ 
உருவகத்தை விளக்கப்படுத்தி இருந்தால்‌, அவரது விளக்கமே 
திட்டவட்டமானதாக மதிக்கப்பட வேண்டும்‌. 

உ ஓப்பீட்டை மிகத்‌ தொலைவிற்கு எடுத்துக்‌ கொள்வதைத்‌ தவிருங்கள்‌. 
உதாரணமாக, இயேசு “இரவிலே திருடன்‌ வருகிறவிதமாய்‌”* 
திரும்பவும்‌ வருவார்‌ (1 தெசலோனிக்கேயர்‌ 5:2), ஆனால்‌ அவரது 
வருகை எந்தக்‌ கருத்துணர்வில்‌ திருடனுடைய வருகை போல்‌ இருக்கும்‌? 
அவர்‌ எதிர்பாராத விதமாக வருவார்‌, இயேசுவின்‌ வருகையை ஒரு 





திருடனுடைய நடக்கையுடன்‌ வேறு எவ்வகையிலாவது ஒப்பிடுதல்‌ 
என்பது தவறானதாக இருக்கும்‌.2” 


முடிவுரை 
இந்தப்‌ பாடத்தில்‌ காணப்படும்‌ தகவல்கள்‌ எவ்வாறு பயன்படுத்தப்பட 
வேண்டும்‌? 
முதலாவது, வேதாகமம்‌ உருவகநடை மொழியைக்‌ கொண்டுள்ளது 
என்பதை விளக்கம்‌ அளிப்பவர்‌ அறிய வேண்டும்‌. ஒரு குறிப்பிட்ட வசனப்‌ 
பகுதியில்‌, ஏவுதல்‌ பெற்ற எழுத்தாளரால்‌ எழுதப்பட்ட வார்த்தைகள்‌, உருவக 
நடையில்‌ பயன்படுத்தப்பட்டிருந்தன என்று கூறுதல்‌ வேதாகமத்தின்‌ ஏவுதலின்‌ 
மீது சந்தேகத்தை ஏற்படுத்துவதாக இருப்பதில்லை. தேவன்‌ மனிதரிடம்‌ 
மனிதரின்‌ மொழியைக்‌ கொண்டு பேசியிருக்றொர்‌, மற்றும்‌ மனிதர்கள்‌ அடிக்கடி 
உருவகநடை மொழியைப்‌ பயன்படுத்துகின்றனர்‌. 





இரண்டாவது, “உருவகநடை” மொழி என்பது மொழியை அல்லது 
வார்த்தைகளை அவற்றின்‌ வழக்கமாக கருத்துணர்வில்‌ இருந்து வேறு வகையில்‌ 
பயன்படுத்திற்று என்று அர்த்தப்படுத்துகிறது என்பதை விளக்கவுரையாளர்‌ 
மனதில்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 

மூன்றாவது, ஒரு குறிப்பிட்ட சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ ஒரு வார்த்தை அல்லது 
வார்த்தைகளின்‌ குழு ஒன்று அர்த்தப்படுத்துவது நேரடியாகவா அல்லது உருவக 
நடை மொழியிலா என்பதே முக்கியமான அக்கறைக்குரிய விஷயமாக உள்ளது 








என்பதை அவர்‌ நினைவில்‌ வைக்க வேண்டும்‌. 

நான்காவது, வேதாகமத்தைப்‌ படிக்கையில்‌ உருவகங்களை 
உணர்ந்தறிவதற்கும்‌ புரிந்துகொள்வதற்கும்‌, அவர்‌ பேச்சின்‌ மாறுபட்ட 
உருவகங்களைப்‌ பற்றி அறிந்திருக்க வேண்டும்‌. 

ஐந்தாவது, ஒரு வார்த்தை நேரடியாகவா அல்லது உருவகமாகவா, எவ்வாறு 
பயன்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளது என்பதை வித்தியாசப்படுத்த, அவர்‌ கற்றுக்கொள்ள 
முடியும்‌, சிலவேளைகளில்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளும்‌ பொது அறிவும்‌ மாணவரை, 
ஒரு வார்த்தை அல்லது சொல்விளக்கம்‌ உருவகமாக உள்ளது என்று முடிவு 
செய்ய வழிநடத்துகின்றன. உருவகநடை மொழிக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதில்‌, 
பொது அறிவு கொள்கைகள்‌ எப்போதும்‌ பயன்படுத்தப்‌ படவேண்டும்‌. 





குறிப்புகள்‌ 
மொழியின்‌ இயல்பு பற்றி மிகவும்‌ விரிவான ஒரு கலந்துரையாடல்‌, William 
W. Klein, Craig L. Blomberg, and Robert L. Hubbard, Jr., Introduction to Biblical Interpreta- 
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tion, rev. and exp. (Nashville: Thomas Nelson Publishers, 2004), 241-46 என்ற புத்தகத்தில்‌ 
முன்வைக்கப்பட்டுள்ளது. Clinton Lockhart, Principles of Interpretation, rev. ed. (N.p.: 1901; 
reprint, Delight, Ark.: Gospel Light Publishing Co., n.d), 156. The World Book Encyclopedia 
Dictionary, ed. Clarence Barnhart, vol. 1 (Chicago: Field Enterprises Educational Corporation, 
1963), s.v. “holocaust.” “American Heritage Dictionary, 4th ed. (2001), s.v. “holocaust.” 
*W. E. Vine, Merrill F. Unger, and William White, Jr., Vines Complete Expository Dictionary 
of Old and New Testament Words (Nashville: Thomas Nelson Publishers, 1996), 664. “ஒரு 
வார்த்தையை நேரடியானதாகக்‌ கருதுவதா அல்லது உருவகநடையாகக்‌ கருதுவதா 
என்பதை முடிவு செய்வதில்‌ உள்ள சிரமம்‌, மொழிபெயர்ப்பாளர்களுக்கும்‌ சிரமத்தை 
உருவாக்குகிறது. உதாரணமாக, மிகவும்‌ பாரம்பரியமான மற்றும்‌ நேரடியான 
தரவழைப்புகளுக்குப்‌ பழக்கப்‌ பட்டுள்ளவர்கள்‌, எபேசியர்‌ 4:1ஆ வசனப்பகுதியின்‌ 
NIV வேதாகம மொழிபெயர்ப்பினால்‌ திகைப்பு அடைகின்றனர்‌: “1 பrஜe you to live a life 
worthy of the calling you have received” (இதை NASB வேதாகமத்தில்‌ மொழிபெயர்ப்புடன்‌ 
ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கவும்‌: “t௦ walk in a Manner worthy of the calling with which you have 
been called”). “நடை” (peripateo) என்பதைக்‌ கொண்டு பவுல்‌ அர்த்தப்படுத்தியது என்ன 
என்பதை விளக்கப்படுத்துதல்‌ என்பது மொழிபெயர்ப்பாளர்களுக்கு அவசியமற்றதாக 
இருந்தது, ஏனெனில்‌ “நடக்க” என்பது ஆங்லெத்தில்‌ /தமிழில்‌ அடிக்கடி “வாழ” என்றே 
அர்த்தப்படுகிறது. 1. Berkhof, Principles of Biblical Interpretation (Grand Rapids, Mich.: Baker 
Book House, 1950), 83. ‘Lockhart, 156. °A. Berkeley Mickelsen, Interpreting the Bible (Grand 
Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 1963), 179. “Laurie G. Kirszner and Stephen 
R. Mandell, The Holt Handbook, 4th ed. (San Antonio, Tex.: Harcourt Brace College Publishers, 
1995), 314. 

“Edward P. Myers, “Interpreting Figurative Language,” in F. Furman Kearley, 
Edward P. Myers, and Timothy D. Hadley, eds., Biblical Interpretation: Principles and 
Practices (Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 1986), 92-93 என்ற புத்தகத்தில்‌ இருந்து 
தழுவப்பட்டுள்ளது. எட்டு விதிகளுடன்‌ கூடிய இதேபோன்ற பட்டியல்‌ ஒன்று 0. 
R. Dungan, அவர்களால்‌ Hermeneutics (Cincinnati: Standard Publishing Co., n.d.), 195- 
203 என்ற புத்தகத்தில்‌ தரப்பட்டது. யாரேனும்‌ ஒருவர்‌, 
வேளைகளிலும்‌ ஒவ்வொரு தனிநபரும்‌” என்று அர்த்தப்படுத்துவதில்லை என்றால்‌, 


“ சகல: என்பது எல்லா 
எல்லாரும்‌ பாவஞ்செய்து (ரோமர்‌ 3:23) என்று வேதாகமம்‌ கூறும்போது, அது “பலா: 
பாவம்‌ செய்துள்ளனர்‌ என்று மாத்திரம்‌ அர்த்தப்படுத்துகிறதா?”” என்று மறுக்கலாம்‌. 
அந்தக்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ பின்வருமாறு: “சகல” என்பது அர்த்தப்படுத்துவது என்ன 
என்பதைச்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்தான்‌ தீர்மானிக்க வேண்டும்‌. ரோமர்‌ 3ல்‌, எல்லாரும்‌ 
- அதாவது வேதாகமத்தின்‌ மற்ற மரபுச்சொற்றொடர்களில்‌ உள்ளடங்கியிருக்கும்‌ 
எல்லா மக்களும்‌ - என்பதைச்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்‌ தெளிவாக்குகிறது: நம்மில்‌ கணக்கு 
ஒப்புவிக்க வேண்டியவர்கள்‌ யாவரும்‌ - பாவம்‌ செய்துள்ளோம்‌. ஒரு குறிப்பிட்ட 
சந்தர்ப்பப்பொருளில்‌ ஒரு வார்த்தையின்‌ பயன்பாடு அதன்‌ அர்த்தத்தைத்‌ தீர்மானிக்றெது. 
(“எல்லாரும்‌” என்பதில்‌ பாவம்‌ செய்யாத சிறு பிள்ளைகள்‌ அல்லது மனநிலை 
சரியில்லாதவர்கள்‌ உள்ளடங்குவதில்லை.) “American Heritage Dictionary, s.V. “idiom.” 
“ராபர்ட்‌ ஸ்டெய்ன்‌ அவர்கள்‌ இந்த உதாரணத்தை Robert 11. Stein, Playing by the Rules: 
A Basic Guide to Interpreting the Bible (Grand Rapids, Mich.: Baker Books, 1994), 117. என்ற 
புத்தகத்தில்‌ பயன்படுத்தினார்‌. '£மல்கியா 1:2, 3; ரோமர்‌ 9:13; ஆதியாகமம்‌ 29:30, 31; 
உபாகமம்‌ 21:15-17; நீதிமொழிகள்‌ 13:24; லூக்கா 14:26; மத்தேயு 10:87 ஆகியவற்றைக்‌ 
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காணவும்‌. (Sin, 118-20.) “Stein, 121. “டன்கன்‌ அவர்கள்‌, பேச்சு உருவகங்கள்‌ பற்றிய 





விரிவான கலந்துரையாடலை உள்ளடக்கினார்‌, அதில்‌ மையர்ஸ்‌ அவர்களால்‌ பட்டியல்‌ 
இடப்படாத பல உருவகங்கள்‌ உள்ளடங்கி. (Da, 227-345.) Myers, 95. “Dungan, 
300-1. 2°Myers, 96. 

211614. 1bid., 97. “இந்தப்‌ பகுதியானது “வஞ்சப்‌ புகழ்ச்சி” என்பதை பேச்சின்‌ ஒரு 
குனி உருவகமாகப்‌ பேசுகையில்‌, வஞ்சப்‌ புகழ்ச்சி என்பது வேதாகமத்தில்‌ உள்ள பல 
எடுத்துரைப்புகளிலும்‌ பண்புப்‌ படுத்தப்பட்டுள்ளது. “1170, 97. “Ibid. John T. Willis, 
“Rewarding Bible Study,” in John T. Willis, ed., The World and Literature of the Old Testament 
(Abilene, Tex.: ACU Press, 1979), 31. “David L. Roper, “Special Hermeneutics,” Hermeneutics 
(North Ryde, New South Wales, Australia: Macquarie School of Preaching, 1977), 4. 
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கனேதாகம! 0228 ரசச கருவிகள்‌ மீது கூ தல்‌ தகவல்‌ கன்‌ 
பகுதி 1: 


விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கு 
உதவக்கூடிய தகவல்களின்‌ 
ஆதார மூலங்கள்‌ 


குச்சு வேலை செய்பவர்‌ ஒருவருக்கு, இரம்பமும்‌ சுத்தியலும்‌ எவ்வளவு 
அத்தியாவசியமானவையாக உள்ளனவோ, ஏறக்குறைய அந்த அளவுக்கு, 
விளக்கவுரை அளிப்பவருக்குப்‌ புத்தகங்கள்‌ (அல்லது எழுதப்பட்ட மற்ற 
பாடங்கள்‌) அத்தியாவசியமானவையாக உள்ளன. விளக்கவுரை அளிப்பவர்‌ 
பயன்படுத்த வேண்டிய புத்தகங்களின்‌ வகை என்ன? 

௪7277 WD 072௪ dd உதவிக்‌: வேதாகமம்‌ தோற்ற காலத்தில்‌ 
எபிரெய மற்றும்‌ கிரேக்க மொழியில்‌ முதன்மையாக எழுதப்பட்டதால்‌,' நாம்‌ 
வேதாகமத்திற்கு விளக்கவுரை அளிக்க உதவுவதற்காக நாம்‌, சாத்தியமான 
விரிவளவிற்கு, எபிரெய மற்றும்‌ கிரேக்க மொழிகளில்‌ பழக்கமாகவும்‌ மற்றும்‌ 
அவற்றைப்‌ பயன்படுத்தக்‌ கற்றுக்கொள்ளவும்‌ வேண்டும்‌. (“கிரேக்க மற்றும்‌ 
எபிரெய மொழிகளைப்‌ படிப்பதற்கான உதவிகள்‌” என்ற பாடத்தைக்‌ 
காணவும்‌.) 

ஒத்த QTD Yட்டவணணை: ஒரு ஒத்த வாக்கிய அட்டவணையானது, 
ஆங்கில/தமிழ்‌ வேதாகமத்தின்‌ ஒவ்வொரு வார்த்தையின்‌ (அல்லது 
தனிச்சிறப்பான ஓவ்வொரு வார்த்தையின்‌) எல்லாப்‌ பயன்பாடுகளையும்‌ 
மற்றும்‌ அது காணப்படும்‌ ஓவ்வொரு வசனத்தையும்‌, அகர வரிசையில்‌ 
பட்டியல்‌ இடுகிறது. அது, நாம்‌ ஆராய்கிற ஆங்கில வார்த்தையினால்‌ 
மொழிபெயர்க்கப்பட்ட கிரேக்க அல்லது எபிரெய வார்த்தையையும்‌ 
சுட்டிக்காண்பிக்கலாம்‌. ஒரு ஒத்தவாக்யெ அட்டவணை, குறைந்த பட்சம்‌ 
பின்வரும்‌ இரு வழிகளில்‌ பயன்நிறைந்ததாக உள்ளது. (1) நாம்‌ ஒரு 
வசனத்தை அல்லது ஒரு வசனத்தின்‌ பகுதியை அறிந்திருந்த, ஆனால்‌ அது 
எங்கு காணப்படுகிறது என்பதை நினைவுக்குக்‌ கொண்டுவர முடியாதிருந்தால்‌, 
அவ்வசனத்தைக்‌ கண்டறிவதற்கு நாம்‌ ஒரு ஓத்த வாக்கிய அட்டவணையைப்‌ 
பயன்படுத்த முடியும்‌. (2) ஒரு குறிப்பிட்ட பாடக்கருத்தைப்‌ பற்றி நாம்‌ படித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தால்‌, ஒரு ஒத்த வாக்கிய அட்டவணை உதவிநிறைந்ததாக உள்ளது, 
ஏனெனில்‌ அந்தப்‌ பாடக்கருத்துப்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ கூறுகிற, ஏறக்குறைய 
ஒவ்வொரு விஷயத்தையும்‌ கண்டறிய - அல்லது குறைந்த பட்சம்‌, மிகச்சரியாக 
அந்த வார்த்தை ஆங்கில/தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌ பயன்படுத்தப்‌ பட்டுள்ள 
ஒவ்வொரு இடத்தையும்‌ கண்டறிய - நாம்‌ ஒத்த வாக்கிய அட்டவணையைப்‌ 
பயன்படுத்த முடியும்‌. 

Youngs Analytical Concordence’ மற்றும்‌ Strong s Exhaustive Concordence.® 
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ஆகியவை பயன்மிக்க இரு ஒத்த வாக்கிய அட்டவணைகள்‌ ஆகும்‌. இவ்விரு 
புத்தகங்களுமே, ஆங்கில வேதாகமத்தில்‌, ஒரு வார்த்தையின்‌ ஒவ்வொரு 
பயன்பாட்டையும்‌ பட்டியல்‌ இடுவதுடன்‌ கூடுதலாக, மூலமொழியில்‌ 
அவ்வார்த்தையின்‌ அர்த்தம்‌ பற்றி அதிகமாகக்‌ கூறுகின்றன. 540123 ஒத்த வாக்கிய 
அட்டவணை, அதன்‌ முதன்மைப்‌ பகுதியில்‌ ஒரு வார்த்தைக்குப்‌ பின்னால்‌ 
ஒரு எண்ணை உள்ளடக்குவதன்‌ மூலம்‌ அந்த ஆங்கில வார்த்தை எந்த கிரேக்க 
அல்லது எபிரெய வார்தையில்‌ இருந்து மொழிபெயர்க்கப்பட்டது என்பதைச்‌ 
சுட்டிக்காண்பிக்கிறது. மாணவர்கள்‌ பின்பு அந்த எண்ணைப்‌ பயன்படுத்தி, 
அப்புத்தகத்தின்‌ பின்பகுதியில்‌ உள்ள கிரேக்க மற்றும்‌ எபிரெய அகராதிகளில்‌ 
அந்த கிரேக்க அல்லது எபிரெய வார்த்தையைக்‌ கண்டறிய முடியும்‌. 16125 
ஒத்தவாக்கிய அட்டவணை, ஆங்கில வார்த்தைகளின்‌ பயன்பாடுகளை, 
அவைகள்‌ மொழிபெயர்த்துள்ள எபிரெய மற்றும்‌ கிரேக்க வார்த்தைகளின்‌ 
கீழ்‌ பட்டியல்‌ இடுகிறது (மற்றும்‌ அவ்வார்த்தைகளுக்குரிய சுருக்கமான 
விளக்கத்தையும்‌ கொடுக்கிறது) மற்றும்‌ அதன்‌ பின்பு ஒவ்வொரு எபிரெய 
மற்றும்‌ கிரேக்க வார்த்தையும்‌ மொழிபெயர்க்கபட்டுள்ள பல்வேறு வழிகள்‌ 
யாவற்றையும்‌ தருகிற (மற்றும்‌ அது மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ள ஒவ்வொரு 
வழிமுறைக்கும்‌ எண்ணிக்கை தருகிற) பகுதிகளை உள்ளடக்குகிறது." 

துலைப்ப்ர்தியான சகெதாகம்ம்‌, ஒரு தலைப்பு ரீதியான வேதாகமம்‌, ஒரு 
குறிப்பிட்ட தலைப்புடன்‌ தொடர்புடைய வேதாகம வசனங்களை ஒன்றாகப்‌ 
பட்டியல்‌ இடுகிறது. இது பின்வரும்‌ இரு முதன்மை வழிகளில்‌ ஒரு ஒத்த வாக்கிய 
அட்டவணையில்‌ இருந்து வேறுபடுகிறது. (1) இது வசனங்களுக்கான குறிப்புகளை 
மாத்திரம்‌ கொண்டிராமல்‌, வசனங்களின்‌ வசனப்பகுதியையும்‌ கொண்டுள்ளது. 
(2) ஒவ்வொரு தலைப்பின்‌ கீழும்‌ தொகுக்கப்பட்டுள்ள வசனங்கள்‌, அந்தத்‌ 
தலைப்புக்குப்‌ பெயராக உள்ள மிகச்சரியான வார்த்தையினால்‌ மாத்திரம்‌ 
மட்டுப்படுத்தப்படுவதில்லை. எடுத்துக்காட்டாக, “தேவனுடைய இரக்கம்‌” 
என்ற தலைப்பின்‌ கம்‌, தேவனுடைய இரக்கத்கைச்‌ செயல்‌ விளக்கப்படுத்துறெ 
ஆனால்‌ “இரக்கம்‌” என்ற வார்த்தையைப்‌ பயன்படுத்தாத வசனப்பகுதிகள்‌ 
காணப்படலாம்‌. தலைப்புரீதியான வேதாகமம்‌ என்பது, நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்க 
முயற்சி செய்யும்‌ வசனப்பகுதி ஒன்றில்‌ அறிமுகப்படுத்தப்பட்ட வகையில்‌, 
அந்தப்‌ பாடக்கருத்தைப்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ போதிப்பது என்ன என்பவற்றில்‌ 
சிலவற்றை ஆராய்வதற்கு விசேஷமாக உதவிநிறைந்ததாக உள்ளது.” 

ஒரு வேதாகமம்‌ ரிம்‌ செொ்கனத்கசிய ம்‌. ஒரு வேதாகம அகராதி 
அல்லது சொற்களஞ்சியம்‌ என்பது, வேதாகம வார்த்தைகளை - மக்கள்‌, இடங்கள்‌ 
மற்றும்‌ பொருட்கள்‌ ஆகியவற்றின்‌ பெயர்களையும்‌ வேதாகமத்தின்‌ பல்வேறு 
குலைப்புகளையும்‌ - விவரித்து கலந்துரையாடுகிறது. உதாரணமாக, நடபடிகள்‌ 
17ல்‌ நாம்‌ அத்தேனே பட்டணத்தில்‌ பவுலின்‌ பேச்சைப்‌ பற்றிப்‌ படித்தால்‌, 
“அத்தேனே” (வசனம்‌ 15), “எப்பிக்கூரரும்‌ ஸ்கோயிக்கரும்‌” (வசனம்‌ 18) மற்றும்‌ 
“ஏரோபெகஸ்‌” (“மார்ஸ்‌ மேடை”; வசனம்‌ 19) போன்ற வார்த்தைகளைக்‌ 
கண்ணோக்க விரும்புவோம்‌. 

ர வேதாகம தேச புத்தகம்‌. வேதாகம தேசப்படப்‌ புத்தகம்‌ 





என்பது, வேதாகமத்துடன்‌ தொடர்புடைய இடங்கள்‌ பற்றிய வரைபடங்கள்‌ 
கொண்ட புத்தகமாகும்‌. எடுத்துக்காட்டாக நாம்‌, அப்போஸ்தலருடைய 
நடபடிகள்‌ புத்தகத்தைப்‌ படிக்கும்போது, நாம்‌ வாசிக்கும்‌ நிகழ்வுகள்‌ எங்கே 
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நடந்தன என்பதை அறிவதற்கு நமக்கு உதவும்படி நமக்கு நல்ல வரைபடங்கள்‌ 
தேவைப்படுகின்றன. 

ர லே Ys SG YD அறிமுகம்‌. பழைய 
மற்றும்‌ புதிய ஏற்பாட்டு ஆய்வுக்கண்ணோட்டங்களும்‌ அறிமுகங்களும்‌, 
விளக்கவுரையாளருக்கு உதவிநிறைந்ததாக இருக்க முடியும்‌, விசேஷமாக 
இவைகள்‌, அவர்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ வசனப்பகுதியின்‌ பெரிய சந்தர்ப்பப்‌ 
பொருளை - அவ்வசனப்பகுதி காணப்படும்‌ புத்தகத்தை - புரிந்துகொள்வதில்‌ 
அவருக்கு உதவக்கூடும்‌. இந்த ஆதாரமூலங்கள்‌, வேதவசனங்கள்‌ பற்றிய (ஏவுதல்‌, 
வசனப்பகுதி, புனிதவிதி மற்றும்‌ இன்னபிற போன்றவை பற்றிய) பொதுவான 
அறிமுகப்‌ பாடத்தை உள்ளடக்கி இருக்கலாம்‌, இவைகள்‌ ஒவ்வொரு 
புத்தகத்தைப்‌ பற்றிய அறிமுகம்‌, அதன்‌ எழுத்தாளர்‌, அதைப்‌ பெற்றவர்கள்‌, 
அது எழுதப்பட்ட காலம்‌ மற்றும்‌ அதன்‌ நோக்கம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிய 
கலந்துரையாடலையும்‌ அளிக்கலாம்‌. இவைகள்‌ வேதாகமத்தின்‌ ஒவ்வொரு 
புத்தகத்தின்‌ பொருளடக்கங்கள்‌ பற்றிய சில விஷயங்களையும்‌ உள்ளடக்கும்‌. 

விளக்கவுரை அளிப்பவர்‌, இந்தப்‌ புத்தகங்களில்‌ ஒன்றைப்‌ 
பயன்படுத்தும்போது (மற்ற புத்தகங்களின்‌ விஷயத்தில்‌ போன்றே) அதன்‌ 
எழுத்தாளர்‌ ஒரு விடுதலையியல்‌ நோக்களவில்‌ இருந்து எழுதினாரா இல்லையா 
என்பதைப்‌ பற்றி அறிந்திருக்க வேண்டும்‌.” விடுதலையியல்‌ எழுத்தாளரால்‌ 
எழுதப்படும்‌ விளக்கவுரைகள்‌ பயன்நிறைந்தவையாக இருக்கலாம்‌, ஆனால்‌ 
விளக்கம்‌ அளிப்பவர்‌, வேதாகமத்தின்‌ வாய்மொழி ஏவுகலைப்‌ புறக்கணிக்கும்‌ 
யூகங்களின்‌ அடிப்படையில்‌ அமைந்த எந்த முடிவைப்‌ பற்றியும்‌ நன்கு 
அறிந்தவராக இருக்க வேண்டும்‌. 

ேேகம,ம்‌ சற... BUG LUGGAGE LDL 





UE பிறி புத்தகம்‌, வேதாகமம்‌ எழுதப்பட்ட காலத்தில்‌ இருந்த 
பழக்க வழக்கங்கள்‌ மற்றும்‌ கலாச்சாரங்கள்‌ பற்றிப்‌ புரிந்து கொள்வதற்கு 
விளக்கவுரையாளருக்கு உதவக்கூடிய நல்ல புத்தகங்கள்‌ கிடைக்கின்றன, 
இவைகள்‌ வேதாகம உபதேசத்தை அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
புரிந்துகொள்ளவும்‌ அவற்றை அவர்‌ தமது சொந்தக்‌ கலாச்சாரத்தில்‌ மிகவும்‌ 
ஏற்புடைய வகையில்‌ நடைமுறைப்படுத்தவும்‌ உதவுகின்றன. 

4222 புத்தகங்கள்‌: சில வேளைகளில்‌, நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ ஒரு 
வசனப்பகுதியானது, வேதாகமப்‌ பாடம்‌ பற்றிய ஒரு புத்தகத்தில்‌ மிகநீளமாகக்‌ 
கலந்துரையாடப்பட்டிருக்கும்‌. 

பத்திரிக்கைகள்‌; பத்திரிக்கைகளில்‌ - இன்றைக்கான சத்தியம்‌ என்ற 
இப்புத்தகத்தில்‌ காணப்படுபவை போன்ற - பாடங்கள்‌, நாம்‌ புரிந்துகொள்ள 
நாடும்‌ வசனப்பகுதியைப்‌ பற்றிக்‌ கலந்துரையாடலாம்‌. பத்திரிக்கைகளில்‌ 
காணப்படும்‌ தகவல்‌ விசேஷித்த வகையில்‌ பயன்நிறைந்ததாக இருக்கலாம்‌, 
ஏனெனில்‌ இது பாடக்கருத்தின்‌ மீதான சமீபத்திய ஆய்வின்‌ விளைவாக இருக்க 
வேண்டும்‌. 

Ts பற்றியே ஒரு 25௮4. வேதாகம வார்த்தைகளின்‌ அர்த்தங்கள்‌ பற்றி 
எண்ணற்ற புத்தகங்கள்‌ (மற்றும்‌ புத்தகங்களின்‌ தொகுதிகள்‌) எடுத்துரைக்கின்றன. 
இவற்றில்‌ சிலவற்றில்‌, வேதாகம வார்த்தைகள்‌ அவற்றின்‌ கிரேக்க அல்லது 
எபிரெய வடிவத்தில்‌ பட்டியல்‌ இடப்பட்டுள்ளன; மற்றவற்றில்‌ வார்த்தைகள்‌ 
ஆங்கில வேதாகமத்தில்‌ காணப்படுகிறபடி பட்டியல்‌ இடப்பட்டுள்ளன, ஆனால்‌ 
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இந்த பிந்திய புத்தகங்களில்‌ மூலமொழியில்‌ இவ்வார்த்தைகளின்‌ அர்த்தங்கள்‌ 
கலந்துரையாடப்பட்டுள்ளன. Vine 4 Complete Expository Dictionary of Old and 
New Testament Words என்பது இந்த இரண்டாவது வகைக்கு உதவிநிறைந்த 
உதாரணமாகும்‌.” 

ஒரு எழுத்தாளர்‌ முழுவதுமாகத்‌ தமது சொந்த அதிகாரத்தின்‌ 
பேரில்‌ ஏற்படுத்தும்‌ எந்த உறுதிப்பாட்டையும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளுதல்‌ 
பற்றி நாம்‌ எச்சரிக்கையாக இருக்க வேண்டும்‌. வேதாகம வார்த்தைகள்‌ 
அல்லது வேதாகம காலத்திய பழக்கவழக்கங்கள்‌ பற்றி ஒரு எழுத்தாளர்‌ 
அதிகாரத்துவமாகப்‌ பேசும்போது, நாம்‌ “இப்படிப்பட்ட அறிவித்தல்களை 
ஏற்படுத்த இவர்‌ கொண்டுள்ள தகுதிகள்‌ யாவை?” என்று கேட்க வேண்டும்‌. 
வேதவசனத்தின்‌ ஒரு வசனப்பகுதி பற்றிய தோற்றக்கால அர்த்தம்‌ பற்றி 
எவரொருவரின்‌ வார்த்தையையும்‌ நாம்‌ ஒருக்காலும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளக்‌ கூடாது, 
ஆனால்‌ நாம்‌ வாசிப்பவை பற்றி, “இதற்கான சாட்சியம்‌ என்ன?” என்று 
எப்போதும்‌ நாம்‌ கேட்கவேண்டும்‌. நல்லவர்களும்‌ உண்மையானவர்களும்‌ 
கல்வித்‌ தகுதிகள்‌ நிறையப்‌ பெற்றுள்ளவர்களுமான மக்களும்கூட தவறான 
முடிவுகளை அடையக்கூடும்‌. அவர்களின்‌ வாதங்கள்‌ தவறான யூகங்களின்‌ 
அடிப்படையில்‌ அமைந்திருக்கலாம்‌ அல்லது அவைகள்‌ அவர்களின்‌ தனிப்பட்ட 
திட்டம்‌ அல்லது தனிப்பட்ட பாரபட்சம்‌ ஆகியவற்றின்‌ செல்வாக்கைப்‌ 
பெற்றிருக்கலாம்‌. இதன்‌ விளைவாக, மற்றவர்கள்‌ எழுதியுள்ளவற்றை நாம்‌ 
வாசிக்கும்போது, நாம்‌ அவற்றை மதிப்பிடும்‌ ஆற்றலுடன்‌ வாசிக்க வேண்டும்‌. 
நாம்‌ கருத்து ஒருமைப்படாத பாடங்களை நாம்‌ பயன்படுத்த முடியும்‌, ஆனால்‌ 
அவற்றை நாம்‌ எச்சரிக்கையாகப்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌. 

கணண ஆதரரம கமர்‌. கணணி என்பது, நமது ஆய்வுகளைப்‌ பதிவு செய்து 
சேர்த்து வைக்கப்‌ பயன்படும்‌ மதிப்பு மிக்க ஒரு கருவியாக உள்ளது. அத்துடன்‌ 
கூடுதலாக, ஒரு கணணி என்பது வேதாகம வசனப்பகுதியைப்‌ பற்றிய நமது ஆய்வில்‌ 
நமக்கு உதவக்கூடும்‌; அது மேலே பட்டியல்‌ இடப்பட்டுள்ள புத்தகங்களின்‌ 
வகைகளை இலவசமான (அல்லது பணம்‌ செலுத்தும்‌) இணையகளங்களில்‌ 
இருந்து பெறுவதற்குப்‌ பயன்படுத்தப்படக்கூடும்‌.” நூலகங்கள்‌ மூலமாகவும்‌ 
நாம்‌ பல பத்திரிக்கைகளுக்கு இணையகளங்களைப்‌ பெற முடியும்‌. இத்துடன்‌ 
கூடுதலாக, கணணிகளில்‌ பயன்படுத்துவதற்கான குறுவட்டுகளும்‌ விலைக்கு 
வாங்கிப்‌ பயன்படுத்தப்பட முடியும்‌, இவைகள்‌ செயல்விளைவில்‌ ஒன்று அல்லது 
இரண்டு குறுவட்டுகளில்‌, எழுதப்பட்ட பாடங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ கொண்ட ஒரு 
நூலகமாகவே உள்ளன. சமீபத்தில்‌ வெளியிடப்பட்ட புத்தகங்களின்‌ தொகுதிகள்‌ 
- எடுத்துக்காட்டாக, விளக்கவுரைகள்‌ மற்றும்‌ அகராதிகள்‌ - குறுந்தகடு வடிவில்‌ 
கிடைக்கின்றன. பல இலவச இணையகளங்கள்‌, பிரசங்கங்களையும்‌, வேதாகமப்‌ 
படிப்புகளையும்‌ மற்றும்‌ வேதாகமத்தின்‌ பரந்துபட்ட பல்வேறு தலைப்புகளின்‌ 
மீதான பாடங்களையும்‌ அளிக்கின்றன. மேலும்‌ கணணி அறிந்தவர்கள்‌ 
பயன்படுத்தும்படியான வேதாகமப்‌ பாடத்திட்டங்கள்‌ பலவும்‌ - மேலும்‌ 
கலந்துரையாடப்பட்ட - கருவிகளைத்‌ தாமே பயன்படுத்தக்கூடிய வேதாகம 
மாணவர்கள்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்ளும்படி - கிடைக்கின்றன, இன்னும்‌ 
அதிகமானவையும்‌ கிடைக்கின்றன. 

வேதாகமப்‌ படிப்பிற்கு இணையகளத்தைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ பற்றிசில 
அறிவுரைகள்‌ பின்பற்றப்‌ படவேண்டும்‌. (1) இணையகளத்தில்‌ கிடைக்கும்‌ 
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பெரும்பான்மையான புத்தகங்கள்‌ இலவசமாகக்‌ கிடைக்கின்றன அல்லது 
வேதாகமத்‌ திட்டங்கள்‌ பற்றிக்‌ காணப்படும்‌ புத்தகங்கள்‌ பழையவையாக 
இருக்கும்‌; அவற்றின்‌ பதிப்புரிமை காலாவதி ஆகியிருக்கும்‌. குறுந்தகடுகளில்‌ 
சமீபத்திய எழுத்துக்களை விலைக்கு வாங்க, புதிய புத்தகங்கள்‌ வாங்கும்‌ அதே 
செலவு செய்ய வேண்டி இருக்கும்‌. (2) இணையகளத்தில்‌ ஏறக்குறைய எல்லா 
விஷயங்களும்‌, நல்லவை மற்றும்‌ மோசமானவை உள்பட, எல்லா விஷயங்களும்‌ 
காணப்பட முடியும்‌. (உதாரணமாக, www.biblecourse.co என்று முகவரியிட்டுத்‌ 
தேடினால்‌ நமக்கு பெந்தெகொஸ்தே காரர்களின்‌ உபதேசம்‌ தான்‌ கிடைக்கும்‌.) 
ஆகையால்‌ அந்தப்‌ பாடங்களை எவ்வாறு பயன்படுத்துவது என்பது பற்றி நாம்‌ 
எச்சரிக்கையாக இருக்க வேண்டும்‌, ஏனெனில்‌ அவற்றின்‌ ஆதாரமூலங்கள்‌ 
பற்றி நாம்‌ சிறிதளவே அறிந்திருப்போம்‌ அல்லது அவற்றைப்‌ பற்றி ஒன்றும்‌ 
அறியாதவர்களாக இருப்போம்‌. 





குறிப்புகள்‌ 

ஒரு சில அதிகாரங்கள்‌, எபிரெய மொழிக்கு நெருக்கமான உறவுடைய மற்றும்‌ 
எபிரெய எழுத்துக்களை பயன்படுத்தும்‌ அரமாயிக்‌ மொழியில்‌ எழுதப்பட்டன. அரமாயிக்‌ 
மொழி, நாடுகடத்தப்பட்டதற்குப்‌ பிந்திய காலத்தில்‌ (யூதர்கள்‌ பாபிலோனிய அடிமைத்‌ 
தளையில்‌ இருந்து திரும்பிய பின்னர்‌) யூதர்களால்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட பொதுவான 
மொழியாக இருந்தது. 2Robert Young, Young Analytical Concordence to the Bible, rev. 
and corr. (Nashville: Thomas Nelson Publishers, 1982). ‘James Strong, 779௪ New Strong 5 
Exhaustive Concordance of the Bible (Nashville: Thomas Nelson Publishers, 1990). “இந்தப்‌ 
புத்தகங்கள்‌, K]1V வேதாகமத்தில்‌ காணப்படுகிற வகையில்‌ மாத்திரம்‌ வார்த்தைகளைத்‌ 
குருகின்றன என்பது இந்தப்‌ புத்தகங்களைப்‌ பயன்படுத்துவதில்‌ உள்ள அனுகூலமற்ற 
குன்மையாக உள்ளது. இன்னொரு பதிப்பு பயன்படுத்தப்படும்‌ என்றால்‌, அனுசரிப்புகள்‌ 
ஏற்படுத்தப்படும்‌ என்றால்‌, 1௦1812% மற்றும்‌ 570125 ஒத்த வாக்கிய அட்டவணைகள்‌ 
இன்னமும்‌ உதவிநிறைந்தவையாக இருக்க முடியும்‌. தோற்றக்காலத்தில்‌ 57012 ஒத்த 
வாக்கிய அட்டவணை 18137 வேதாகம வசன அடிப்படையின்படி வார்த்தைகளைப்‌ 
பட்டியல்‌ இட்டது. இப்போது அது, English Revised Version, the American Standard 
Version, and the NIV ஆகிய வேதாகமப்‌ பதிப்புகளைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ வகையில்‌ தழுவி 
அமைக்கப்பட்டுள்ளது. இந்த வாக்கியத்தில்‌ உள்ள “சிலவற்றை” என்ற வார்த்தையைக்‌ 
கவனிக்கவும்‌. விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌, மற்ற ஒவ்வொரு 
புத்தகத்தைப்‌ போலவே தலைப்புரீதியான வேதாகமமும்‌, தவறு செய்யக்கூடிய 
மனிதர்களால்‌ ஒன்றிசைவிக்கப்பட்டுள்ளது என்பதையும்‌ அதில்‌ உள்ளடங்கியிருக்கும்‌ 
தலைப்புகளை அவைகள்‌ முற்றிலுமாக அல்லது மிகச்சரியாக எடுத்துரைத்து 
முடிப்பதில்லை என்பதையும்‌ நினைவில்‌ வைக்க வேண்டும்‌. “இந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
“விடுதலையியல்‌” கண்ணோட்டக்‌ கருத்து என்பது முதன்மையாக, வேதாகமத்தின்‌ 
வாய்மொழியான ஏவுதலைப்‌ புறக்கணிக்கிறது. (இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ பின்பகுதியில்‌ 
காணப்படும்‌ “எழுதப்பட்ட பாடங்களில்‌ கண்டறியப்பட்டுள்ள வேதவசனங்கள்‌ பற்றிய 
இரு கண்ணோட்டங்கள்‌” என்ற பாடத்தில்‌ காணவும்‌.) பொதுவாக, கிறிஸ்துவின்‌ 
சபை உறுப்பினர்களால்‌ எழுதப்பட்ட புத்தகங்கள்‌ “விடுதலையியல்‌”” நோக்கம்‌ 
கொண்டி ருப்பதில்லை. மேலும்‌ பேக்கர்‌, ஜோன்டர்வென்‌, ஏர்ட்மான்ஸ்‌ அல்லது மூடி 
ஆகிய பதிப்பகங்களால்‌ வெளியிடப்படும்‌ புத்தகங்கள்‌ வழக்கமாக விடுதலையியல்‌ என்ற 
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வார்த்தையின்‌ இந்தக்‌ கருத்துணர்வில்‌ இருப்பதில்லை. “சுவிசேஷப்‌ பிரசங்கியார்களும்‌ 
போதகர்களும்‌, Truth for Today World Mission School, 2209 Benton, Searcy, AR 72143 USA. 
என்ற முகவரிக்கு எழுதுவதன்‌ மூலம்‌ 110/4 101 1௦0) என்ற ஆங்கிலப்‌ பத்திரிக்கையையும்‌, 
Truth for Today, P.O. Box 5311, Shivajinagar, Bangalore - 560 001 என்ற முகவரிக்கு 
எழுதுவதன்‌ மூலம்‌ இதன்‌ தமிழ்ப்பதிப்பான இன்றைக்கான சத்தியம்‌ என்ற புத்தகத்தையும்‌ 
பெற்றுக்கொள்ள முடியும்‌. “W. 8. Vine, Merrill F. Unger, and William White, Jr., Vine & 
Complete Expository Dictionary of Old and New Testament Words (Nashville: Thomas Nelson 
Publishers, 1996). °ன்றைக்கான சத்தியம்‌ பத்திரிக்கையின்‌ பாடங்கள்‌ இணையகளத்தில்‌ 
www.biblecourses.com என்ற இணையதள முகவரியில்‌ விலையின்றிக்‌ கிடைக்கின்றன. 








கிரேக்க மொழி மற்றும்‌ எபிரெய மொழி 
ஆகியவற்றைப்‌ படிப்பதற்கு உதவிகள்‌ 

90ம்‌ வுதாகமம்‌, இக்க புதிய ஏற்பாடு... மூலமொழிகளில்‌ 
வேதவசனங்களின்‌ பிரதிகள்‌, அந்த மொழிகளை வாசிக்க அல்லது அவற்றில்‌ 
உள்ள வார்த்தைகளைப்‌ புரிந்துகொள்ளவாவது முடிறெவர்களுக்கு மிகவும்‌ 
உதவிநிறைந்தவையாக இருக்கக்‌ கூடும்‌. 

௪72922 DOWD வேர,2/ம்‌ பற்றும்‌ 02௪ Jw WIL 
பிய ஏற்‌.பாடி. ஒரு இணைமொழி வேதாகமம்‌ என்பது கிரேக்க அல்லது எபிரெய 
மொழி வேதவசனங்களுடன்‌ அதற்கு இணையான ஆங்கில வார்த்தைகள்‌ 
அந்த கிரேக்க அல்லது எபிரெய வார்த்தைகளுக்கு நேோர்கீழே எழுதப்பட்டதாக 
உள்ளது. ஒரு இணைமொழி வேதாகமம்‌ ஆங்கில வேதவசனப்‌ பகுதியையும்‌ 
உள்ளடக்குகிறது. இணைமொழி வேதாகமம்‌ அல்லது இணைமொழி புதிய 
ஏற்பாடு என்பது, எபிரெய அல்லது கிரேக்க மொழியை அறியாதவர்‌, மூல எபிரெய 
அல்லது கிரேக்க வார்த்தைகள்‌ அல்லது சொற்றொடர்கள்‌ எந்த ஆங்கில 
வார்த்தைகளைக்‌ கொண்டு மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளன என்று 
கண்டறிவதையும்‌ சாத்தியமாக்குகிறது. 

செொற்கனஞ்யொங்கள்‌: எபிரெய மற்றும்‌ கிரேக்க சொற்களஞ்சியங்கள்‌, 
வேதாகமத்தில்‌ காணப்படும்‌ எபிரெய மற்றும்‌ கிரேக்க வார்த்தைகளின்‌ 
அர்த்தங்களைத்‌ தருகின்றன; அவைகள்‌ அத்தியாவசியமான அகராதிகளாக 
உள்ளன. ஆங்கலெ/தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌ ஒரு வசனப்பகுதி அர்த்தப்படுத்துவது 
என்ன என்பதை நாம்‌ புரிந்துணர்ந்துகொள்ள வேண்டும்‌ என்றால்‌, அது 
மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ள கிரேக்க அல்லது எபிரெய வார்த்தைகளைப்‌ 
பற்றிய சில விஷயங்களைப்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ உதவிநிறைந்ததாக இருக்கிறது. 
அந்த நோக்கத்திற்காக, ஒரு நல்ல சொற்களஞ்சியம்‌ பயன்படுத்தப்பட முடியும்‌. 
ஒரு சொற்களஞ்சியத்தில்‌ மூல மொழியில்தான்‌ வார்த்தைகள்‌ பட்டியல்‌ 
இடப்பட்டிருக்கும்‌ என்பது விளக்கம்‌ அளிப்பவர்‌ கொண்டிருக்கக்கூடிய ஒரு 
பிரச்சனையாக உள்ளது; எடுத்துக்காட்டாக, 82002 என்பது, 1 கொரிந்தியர்‌ 13ல்‌ 
“அன்பு” என்பதற்கான வார்த்தையாக உள்ளது. அந்த வார்த்தையை ஒரு கிரேக்கச்‌ 
சொற்களஞ்தியத்தில்‌ கண்டறிவதற்கு நாம்‌, “அன்பு” என்பதன்‌ கழ்‌ காண்பதற்கு 
மாறாக ௭ஓறச என்பதன்கழ்‌ கண்ணோக்குவோம்‌. ஒரு சொற்களஞ்சியத்தில்‌ ஒரு 
வார்த்தையைக்‌ கண்டறிவதற்கு, கிரேக்க மற்றும்‌ எபிரெயம்‌ ஆகிய மொழிகளில்‌ 
குறைந்தபட்ச அறிவு தேவைப்படுகிறது; எடுத்துக்காட்டாக, குறைந்தபட்சம்‌ 
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எபிரெய மற்றும்‌ கிரேக்க அகரவரிசையை அறிந்திருத்தல்‌ உதவிநிறைந்ததாக 
உள்ளது. 

கபாய்‌ மெொரறிமாமத்தியொல்மம்‌. எபிரெயம்‌ மற்றும்‌ கிரேக்கம்‌ ஆகிய 
இரண்டு மொழிகளிலும்‌ பகுப்பாய்வுச்‌ சொற்களஞ்சியங்கள்‌ கிடைக்கின்றன. 
ஒரு பகுப்பாய்வுச்‌ சொற்களஞ்சியம்‌, எபிரெயம்‌ அல்லது கிரேக்க 
மொழியில்‌ வார்த்தைகளுக்கான சுருக்கமான விளக்கத்தைக்‌ கொடுக்கிறது. 
கோட்பாட்டளவில்‌ இது, எபிரெயப்‌ பழைய ஏற்பாடு அல்லது கிரேக்கப்‌ 
புதிய ஏற்பாடு ஆகியவற்றில்‌ உள்ள ஓவ்வொரு வார்த்தையின்‌ ஒவ்வொரு 
வடிவத்தையும்‌ கொண்டுள்ளது. ஓவ்வொரு வார்த்தையையும்‌ பட்டியல்‌ 
இட்டபின்பு இது, அவ்வார்த்கைக்குச்‌ சொல்லிலக்கணம்‌ (இலக்கண ரீதியாகப்‌ 
பகுத்தாய்வு செய்தல்‌) கொடுத்து, பேச்சின்‌ பாகங்கள்‌, வேற்றுமைத்தொகை, 
இடப்பெயர்‌, பால்பெயர்‌, வினைச்சொல்லின்‌ காலம்‌ மற்றும்‌ பிற பயனுள்ள 
குகவல்களைக்‌ கொடுக்கிறது. பின்பு இது அவ்வார்த்தை எதிலிருந்து 
தரவமைக்கப்பட்டுள்ளதோ அந்த வேர்‌ வார்த்தையைச்‌ சுட்டிக்காண்பிக்றெது.' 





குறிப்பு 

"வசனத்தில்‌ காணப்படும்‌ வார்த்தையின்‌ வடிவம்‌ மற்றும்‌ வேர்வார்த்தை ஆகிய 
இரண்டையும்‌ தரும்‌ நடைமுறை முக்கியமானதாக உள்ளது, ஏனெனில்‌ எபிரெய மற்றும்‌ 
கிரேக்க வார்த்தைகளின்‌ பயன்பாட்டைச்‌ சார்ந்து அவற்றின்‌ வடிவங்கள்‌ மாறுகின்றன. 
ஒரு வசனப்பகுதியிலிருந்து மொழிபெயர்க்கப்பட்ட மூலமொழி வார்த்தைகளை ஒரு 
சொற்களஞ்சியத்தில்‌ கண்டறிதல்‌ சிரமமாக இருக்கும்‌, ஏனெனில்‌ சொற்களஞ்சியங்கள்‌, 
அவ்வார்த்தைகளின்‌ பல வடிவங்களை அல்ல, ஆனால்‌ வேர்வார்த்தைகளை மாத்திரம்‌ 
(அகர வரிசையில்‌) பட்டியல்‌ இடுகின்றன. 








கோப்பிடும்‌ முறை ஒன்றைப்‌ பயன்படுத்தி 
தகவல்களை ஒழுங்குபடுத்தி அமைத்தல்‌ 
கோப்பிடும்‌ முறை என்பது, வேதாகம மாணவர்‌ எவருக்கும்‌ மற்றும்‌ 

விசேஷமாக, தேவனுடைய வசனத்தைப்‌ போதிப்பதிலும்‌ பிரசங்கிப்பதிலும்‌ 
குங்கள்‌ வாழ்வைச்‌ செலவிடுபவர்களுக்கும்‌ உதவிநிறைந்த கருவியாக உள்ளது. 
பாடங்கள்‌ தேவைப்படும்போது அவற்றைச்‌ சுலபமாகக்‌ கண்டறியும்‌ வகையில்‌, 
அவற்றைக்‌ காத்து மற்றும்‌ முறையாகக்‌ சேகரித்து வைத்துக்கொள்வதற்கு ஒரு 
கோப்பிடும்‌ முறையை மேம்படுத்துதல்‌ என்பது முக்கியமான விஷயமாக 
உள்ளது. 

“கோப்பிட” (அல்லது பாதுகாத்து வைக்கப்பட) வேண்டியவை யாவை? 
வேதாகமப்‌ படிப்பில்‌ பயன்படும்‌ எந்த விஷயமும்‌ கோப்பிடப்படலாம்‌! 
வேதாகமத்தைப்‌ படிக்கையில்‌ நாம்‌ எழுதிய குறிப்புகளை (மற்றும்‌ நாம்‌ 
வேதாகமத்தைப்‌ படிக்கையில்‌ குறிப்புகள்‌ எடுக்க வேண்டும்‌) சேமித்து வைக்க 
வேண்டும்‌. மேலும்‌ நாம்‌ வேதாகம வகுப்புகளில்‌ கலந்துகொள்ளும்போது 
அல்லது பிரசங்கங்களைக்‌ கவனிக்கும்போது எழுதிய குறிப்புகளையும்‌ நாம்‌ 
சேகரித்து வைக்க வேண்டும்‌. கைப்பிரதிகள்‌, பத்திரிக்கைகள்‌ மற்றும்‌ செய்தித்தாள்‌ 
குறிப்புகள்‌ ஆகியவற்றை நாம்‌ சேகரித்து வைக்க முடியும்‌. பாடக்கருத்துகளைக்‌ 
கண்டறிய நமக்கு உதவும்‌ வகையில்‌, புத்தகங்கள்‌ மற்றும்‌ பத்திரிக்கைகளில்‌ நாம்‌ 
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வாசித்துள்ள குறிப்புகளுடன்‌, நமது சொந்த பிரசங்கம்‌ மற்றும்‌ வேதவகுப்பு 
வரைகுறிப்புகள்‌ ஆகியவற்றையும்‌ நாம்‌ சேமித்து வைக்க வேண்டும்‌. 

சேமிக்கப்படும்‌ பாடங்களைக்‌ கோப்பிடுவதற்குப்‌ பயன்படுத்தப்பட 
வேண்டிய முறை என்ன? கோப்பிடும்‌ முறைமைகள்‌ விலைக்கு வாங்கப்படலாம்‌ 
என்றிருக்கையில்‌, ஒவ்வொரு பிரசங்கியாரும்‌ தமது சொந்தத்தில்‌ கோப்பிடும்‌ 
முறைமையை மேம்படுத்த வேண்டும்‌.” பயன்படுத்தப்படும்‌ முறைமை 
எதுவாக இருந்தாலும்‌, வேதவசனங்கள்‌ பற்றிய எதிர்காலப்‌ படிப்பில்‌ 
பயன்நிறைந்தவையாக உள்ள எந்த பாடத்தையும்‌ விரைவாக மற்றும்‌ 
திறனுள்ள வகையில்‌ கண்டறிவகைச்‌ சாத்தியமாக்குதல்‌ என்பதே அதன்‌ 
குறிக்கோளாக இருக்க வேண்டும்‌. நாம்‌ கண்டறிந்துள்ள அல்லது பெற்றுள்ள 
பாடங்களைக்‌ கோப்பிடுதல்‌ பற்றி உணர்வுடையவர்களாக இருப்பதன்‌ மூலம்‌ 
நாம்‌, ஆண்டுகளினூடே, தேவனுடைய வசனத்தைப்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌, 
நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ மற்றும்‌ அறிவித்தல்‌ ஆகியவற்றிற்கு மதிப்புமிக்க 
ஆதாரமூலங்களின்‌ தொகுப்பைக்‌ கட்டி எழுப்ப முடியும்‌. 





குறிப்பு 

உதாரணமாக நீங்கள்‌, “மரித்தவர்களுக்காக ஞானஸ்நானம்‌ பெறுகிறவர்கள்‌” 
(1 கொரிந்தியர்‌ 15:29) என்ற வசனப்பகுதியின்‌ நல்ல விளக்கம்‌ ஒன்றை வாசித்து 
உங்களுக்குத்‌ தேவைப்படும்போது அந்தத்‌ தகவலை நீங்கள்‌ கண்டறியும்‌ வகையை 
நிச்சயப்படுத்திக்கொள்ள விரும்புகிறீர்கள்‌ என்றால்‌, நீங்கள்‌ (1) அந்தப்‌ பாடத்தாளைக்‌ 
கத்தரித்து அதை “ஞானஸ்நானம்‌” அல்லது “மரித்தவர்களுக்காக ஞானஸ்நானம்‌” என்ற 
தலைப்பின்கீழ்‌ கோப்பிட வேண்டும்‌ பின்பு அந்தப்‌ பாடத்தைப்‌ பற்றிய ஒரு குறிப்பை 
1 கொரிந்தியர்‌ 15ற்கான கோப்பில்‌ எழுதி வைக்க வேண்டும்‌ அல்லது (2) அந்தப்பாடம்‌ 
எங்கு காணப்பட முடியும்‌ என்பதற்கான ஒரு குறிப்பை “ஞானஸ்நானம்‌” 
(அல்லது “மரித்தவர்களுக்காக ஞானஸ்நானம்‌”) மற்றும்‌ “1 கொரிந்தியர்‌ 15” ஆதிய 
இரு தலைப்புகளின்‌ கீழும்‌ கோப்பிட வேண்டும்‌. “என்னிடம்‌ மூன்று வகையான 
கோப்புகள்‌ உள்ளன: (1) தலைப்புரீதியான கோப்பு; (2) வேதாகமாீதியான கோப்பு 
(வேதாகமத்தின்‌ ஒவ்வொரு புத்தகத்திற்கும்‌ ஒரு உறையுடன்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ 
ஒவ்வொரு புத்தகத்தின்‌ ஒவ்வொரு அதிகாரத்திற்கும்‌ ஒரு தனி உறை கொண்டது); 
மற்றும்‌ (3) பல ஆண்டுகளாக நான்‌ பிரசங்கித்துள்ள பிரசங்கங்களைக்‌ கொண்ட ஒரு 
பிரசங்கக்‌ கோப்பு. மற்ற போதகர்களும்‌ ஊழியர்களும்‌ பாடங்களைச்‌ சேகரித்து வைக்க 
வேறுபட்ட முறைமைகளைப்‌ பயன்படுத்துகின்றனர்‌. 
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கனேதாகம! ப்டிட்பரிறழ்கான கருவிகள்‌ மீது கூ தல்‌ தகவல்‌ கன்‌ 
பகுதி 2: 
எந்த மொழிபெயர்‌] 


பபன்பமருத்துப்பட வேண்றும்‌? 


தொடக்கத்தில்‌ வேதாகமம்‌ எபிரெய மற்றும்‌ கிரேக்க மொழிகளில்‌ 





எழுதப்பட்டது என்பதால்‌, சராசரி நபர்‌ அதை வாசிக்கக்‌ கூடும்‌ 
முன்பு அது மொழிபெயர்க்கப்பட வேண்டும்‌. இது பல மொழிகளில்‌ 
மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளதற்காக நாம்‌ நன்றி நிறைந்தவர்களாக இருக்கக்கூடும்‌. 
ஏறக்குறைய 250 ஆண்டுகளில்‌ (பதினேழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ மத்தியகாலத்தில்‌ 
இருந்து பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முடிவுகாலம்‌ வரையிலும்‌), ஆங்கிலம்‌ 
பேசும்‌ மக்கள்‌' 16102 James Version என்ற வேதாகமத்தின்‌ ஒரே பதிப்பைத்‌ 
தான்‌ கொண்டிந்தனர்‌. இன்றைய நாட்களில்‌ ஆங்கில வாசகர்கள்‌ தாங்கள்‌ 
தேர்ந்தெடுத்துக்‌ கொள்வதற்குப்‌ பல பதிப்புகளைக்‌ கொண்டுள்ளனர்‌.” 

சமீபத்திய ஆண்டுகளில்‌ மொழிபெயர்ப்புகள்‌ பெருகியுள்ளன. பல 
மிகப்புதிய பதிப்புகள்‌ 182 Ja பாரம்பரியத்தை நெருக்கமாகப்‌ 
பின்பற்றியுள்ளன - இவைகள்‌ மிகவும்‌ சாத்தியமான அளவிற்கு KIV 
வேதாகமத்தின்‌ வார்த்தை மற்றும்‌ நடையைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு மாபெரும்‌ 
அளவிற்கு நேரடியான வார்த்தைக்கு வார்த்தை மொழிபெயர்ப்பை விரும்பித்‌ 
தேர்ந்து கொண்டுள்ளன. இவைகளில்‌ English Revised Version (1885), the 
American Standard Version (1901), the Revised Standard Version (1952), the New 
American Standard Bible (1977), the New King James Version (1979), the New Revised 
Standard Version (1989), the New American Standard Bible updated edition (1995), 
மற்றும்‌ The English Standard Version (2001) ஆகியவை 
உள்ளடங்கி இருக்கின்றன. 

மற்ற பதிப்புகளில்‌ மொழிபெயர்ப்பாளர்கள்‌, மூல மொழிகளில்‌ 
காணப்படும்‌ அதே கருத்துக்களைச்‌ சொல்விளக்கப்‌ படுத்துவதற்கு இன்றைய 
நாட்களின்‌ சொல்லாக்கத்தைப்‌ பயன்படுத்த முயற்சி செய்துள்ளனர்‌. 
சில பதிப்புகள்‌ “சுயேச்சையான” மொழிபெயர்ப்புகளாக இருந்துள்ளன 
மற்றும்‌ சில பொழிப்புரைகளாக இருந்துள்ளன. வார்த்தைக்கு வார்த்தை 
மொழிபெயர்க்கப்படாத பதிப்புகளில்‌ New [International Version (1984). 
(The NIV has recently been updated) என்பது மிகவும்‌ குறிப்பிடத்தக்கதாக உள்ளது. 
மூலமொழியை வார்த்தைக்கு வார்த்தை மொழிபெயர்த்தலின்‌ அவசியத்தைப்‌ 
புறக்கணிக்கும்‌ கோட்பாடான “இயங்கும்‌ சமமானசொற்கள்‌”” என்ற 
மொழிபெயர்ப்புக்‌ கோட்பாடு NIV வேதாகமத்தின்‌ பின்னணியில்‌ உள்ளது, 
இது மூலமொழியானது முதல்‌ நூற்றாண்டு வாசகர்களின்‌ மனங்களில்‌ உற்பத்தி 
செய்தவற்றிற்குச்‌ சமமானவை என்று நினைக்கும்‌ கருத்துக்களை இன்றைய 
நாளில்‌ வாசகார்களுடைய மனதில்‌ திரும்ப உற்பத்தி செய்வதை நாடுகிறது. 

எந்த மொழிபெயர்ப்பு பயன்படுத்தப்பட வேண்டும்‌? தனிப்பட்ட 
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பயன்பாட்டிற்கு ஒரு வேதாகமத்தைத்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்போது, பின்வரும்‌ 
நிர்ணய அளவுகோல்கள்‌ ஆழந்து சிந்திக்கப்பட வேண்டும்‌: 





1. ஒரு பதிப்பானது மூலமொழியை மிகச்சரியாகப்‌ பிரதி 
நிதித்துவப்படுத்துகிறதா இல்லையா என்பதை 
முடிவுசெய்வதற்கான முதன்மை அளவுகோலானது, அந்தப்பதிப்பு 
ஒரு மிகப்பழைய பதிப்புடன்‌ கருத்தொருமைப்பட்டுள்ளது 
என்பதல்ல. பொதுவாக ஒரு குழுவினரால்‌ செய்யப்படும்‌ 
மொழிபெயர்ப்பானது தனிநபர்‌ ஒருவரால்‌ செய்யப்படும்‌ 
மொழிபெயர்ப்பை விட அதிகம்‌ மிகச்சரியாக இருக்க வாய்ப்புள்ளது. 

2. வாசிப்பதற்குரிய தன்மை என்பதும்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்கப்பட 
வேண்டும்‌. வசனமானது சுலபமாகப்‌ புரிந்துகொள்ளப்படக்‌ 
கூடியதாக உள்ளதா? 

3. தனிப்பட்ட படிப்பிற்கு, மிகவும்‌ நேருக்குநேரான 
மொழிபெயர்ப்பு பயன்படுத்தப்பட வேண்டும்‌ - இது 
நேரடி மொழிபெயர்ப்பு சிறந்தது என்பதால்‌ அல்ல, ஆனால்‌ 
அப்படிப்பட்ட மொழிபெயர்ப்பில்‌, மொழிபெயர்ப்பாளரின்‌ 
கருத்துச்‌ சாய்வுகள்‌ உள்நுழைக்கப்படும்‌ அபாயம்‌ சிறிதளவே 
உள்ளது என்பதாலேயே இது தேர்ந்து கொள்ளப்பட 
வேண்டும்‌. 

4. ஒரு மொழிபெயர்ப்பானது அதன்‌ மொழிபெயர்ப்பாளர்களுடைய 
நோக்கம்‌ மற்றும்‌ முறைகள்‌ஆடஇியவற்றின்‌ அடிப்படையிலேயே 
மதிப்பிடப்பட வேண்டும்‌. ஒரு மொழிபெயர்ப்பு சுயேச்சையான 
அல்லது பொழிப்புரை மொழிபெயர்ப்பு என்று உரிமை 
கோருகிறது என்றால்‌, அது நேரடி யானதாக இல்லை என்பதால்‌ 
மாத்திரம்‌ அதை நாம்‌ விமர்சனம்‌ செய்யக்கூடாது. 

5. வேதாகம விளக்கம்‌ அளிப்பதற்கு, பல மொழிபெயர்ப்புகளைப்‌ 
பயன்படுத்துவதே மிகச்‌ சிறந்த அணுகுமுறையாக உள்ளது. (நாம்‌ 
பொதுவாகப்‌ பயன்படுத்தும்‌ பதிப்புடன்‌) மற்ற பதிப்புகள்‌ ஒரு 
வசனப்பகுதியை எவ்வாறு மொழிபெயர்த்துள்ளன என்று நாம்‌ 
எப்போதுமே ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. 


நிறைவாக நாம்‌, பின்வரும்‌ முக்கியமான இரண்டு உண்மைகளை 
நினைவில்‌ கொண்டவர்களாக, மொழிபெயர்ப்புகளின்‌ விஷயத்தைக்‌ கருத்து 
நோக்கில்‌ இடுதலைக்‌ காத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. (1) ஆண்‌ அல்லது பெண்‌ 
எவரொருவரும்‌ ஏறக்குறைய எந்த மொழிபெயர்ப்பையும்‌ முழுமையாக! 
படித்து அதற்குக்‌ கீழ்ப்படிந்து இரட்சிக்கப்பட முடியும்‌.” (2) ஒவ்வொரு 
மொழிபெயர்ப்புமே குறைபாடு கொண்டதாக உள்ளது. எந்தப்‌ பஇப்பிலும்‌, 
மூலமொழியை நன்கு பிரதிநிதித்துவப்‌ படுத்தாத வார்த்தைகள்‌, சொற்றொடர்கள்‌, 
வாக்கியங்கள்‌ அல்லது வசனப்பகுதிகள்‌ இருக்கத்தான்‌ செய்யும்‌. “எந்தப்‌ பதிப்பு 
மிகச்சிறப்பானது?” என்பதல்ல ஆனால்‌ “குறிப்பிட்ட இவ்வசனப்பகுதிக்கு 
எந்தப்‌ பதிப்பு மிகச்சிறந்த மொழிபெயர்ப்பைக்‌ கொண்டுள்ளது?” என்பதே 
விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ உண்மையான கேள்வியாக உள்ளது. வேதவசனங்களை 
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எழுதுதல்‌ என்பது ஏவுதல்‌ பெற்ற செயல்முறையாக உள்ளது, வேதவசனங்களை 
மொழிபெயர்த்தல்‌ என்பது அவ்வாறு இருப்பதில்லை. 








குறிப்புகள்‌ 

"இந்தக்‌ கூற்று கத்தோலிக்கர்‌ அல்லாதவர்களுக்கு உண்மையானதாக 
உள்ளது; கத்தோலிக்க சபை தனது சொந்த ஆங்கிலப்‌ பதிப்பைக்‌ கொண்டுள்ளது. 
மொழிபெயர்ப்புகள்‌ பற்றிய அதிகமான தகவல்கள்‌ Jack 1. Lewis, The English Bible 
from KJV to NIV: A History and Evaluation (Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 1981) 
and Jack P. Lewis, Ouestions Jou ve Asked About Bible Tianstations (Searcy, Ark.: Resource 
Publications, 1991) என்ற புத்தகங்களில்‌ தரப்பட்டுள்ளன. “இந்த விதிக்கு, யெகோவா 
சாட்சிக்காரர்களால்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ பதிய ௨௮௪ மொழிபெயர்‌ என்பது போன்ற 


விதிவிலக்குகள்‌ உள்ளன. 
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கனேதாகம! ஸப்டிட்பரிறழ்கான கருவிகள்‌ மீது கூ தல்‌ தகவல்‌ கர்‌ 
பகுதி 3: 


எழுதப்பட பாடங்களில்‌ 
காணப்பறும்‌ வசுவசனங்கள்‌ 
ற்றிய இரு கண்ணோ டங்கள்‌ 


புத்தகங்கள்‌, விளக்கவுரைகள்‌, பத்திரிக்கைகள்‌ மற்றும்‌ இணையகளத்தில்‌ 
காணப்படும்‌ பாடங்கள்‌ போன்ற எழுதப்பட்ட கருத்துக்கள்‌, வேதவசனங்கள்‌ பற்றி 
சுதந்தரமான அல்லது பழைமை வாதக்‌ கண்ணோட்டத்தைப்‌ பிரதிபலிக்கலாம்‌. 
வேதவசனங்கள்‌ பற்றிய பழைமை வாதக்‌ கண்ணோட்டம்‌ என்பது 
வேதாகமத்தின்‌ வாய்மொழி ஏவுதலில்‌ உள்ள நம்பிக்கையை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டுள்ளது (2 தீமோத்தேயு 3:16, 17). சுதந்தரமான கண்ணோட்டம்‌ என்பது 
வேதாகமத்தின்‌ தெய்வீக ஏவுதலை மறுக்கிறது.' சுதந்தரமான யூகங்களின்‌ 
அடிப்படையில்‌ அமைந்த எழுத்துக்களை அடையாளப்படுத்த மாணவருக்கு 
உதவுவதற்காக, வேதாகமத்தைக்‌ கண்ணோக்குதலில்‌ இரு வழிகளிக்கு 
இடையிலான பின்வரும்‌ நேரெதிர்‌ ஒப்பீடுகள்‌ முன்வைக்கப்‌ பட்டுள்ளன. 


வேதவசனங்களைப்‌ பற்றிய பழமை 
வாதக்‌ கண்ணோக்கு: 


1. வேதாகமத்தின்‌ புத்தகங்கள்‌ 
பெரும்பான்மையும்‌ ஒருங்கிணைந்த 
பணிகளாக உள்ளன. 


புத்தகங்கள்‌ 
வழக்கமாக, புத்தகத்தின்‌ 
தொடக்கத்தில்‌ தோன்றும்‌ பெயர்‌ 
கொண்டவராலேயே எழுதப்பட்டன. 


2. வேதாகமத்தின்‌ 


வசனப்‌ பகுதியானது எழுத்தாளரின்‌ 
பெயரைக்‌ குறிப்பிடவில்லை என்றால்‌, 
அதை எழுதியவர்‌ பற்றிய பழங்காலப்‌ 
பாரம்பரியம்‌ வழக்கமாக ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளப்படுகிறது. 


வேதவசனங்களைப்‌ பற்றிய 
சுதந்தரமான கண்ணோக்கு: 


1. வேதாகமத்தின்‌ 
பெரும்பான்மையும்‌ 


புத்தகங்கள்‌ 
தொகுப்புப்‌ 
பணிகளாக, பல்வேறு ஆதார மூலங்களில்‌ 
இருந்து திரட்டப்பட்டவைகளாகவும்‌, 
மிகநீண்ட காலத்தினூடே, ஆசிரியர்கள்‌ 
அவற்றை ஒன்றாக அமைத்தவைகளாகவும்‌ 
உள்ளன. 


2. வேதாகமத்தின்‌ புத்தகங்கள்‌, பல 
புத்தகங்களின்‌ விஷயங்களில்‌, 
பெயர்‌ அறிந்திராத தனிநபர்களால்‌ 
எழுதப்பட்டன. ஒரு புத்தகத்தில்‌ 
ஒருவர்‌ பெயர்‌ உள்ளது என்பதோ 


நாம்‌ 


அல்லது எழுத்தாளர்‌ பற்றிப்‌ பாரம்பரியம்‌ 
கூறுவதோ, அதை அவர்‌ எழுதினார்‌ என்று 
நிரூபிப்பது இல்லை. 
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3. வேதாகமத்தின்‌ புத்தகங்கள்‌ சார்பளவில்‌ 
முற்காலத்தில்‌ எழுதப்பட்டிருந்தன. 


4. நிகழ்வுகள்‌ நடந்துள்ளவை என்ற 
வகையில்‌ வேதாகமம்‌ பேசும்போது 
அவைகள்‌ வரலாற்று ரீதியானவைகளாக 
மதிக்கப்படுகின்றன. 


5. வேதாகமம்‌ முழுமையும்‌ ஏவுதல்‌ 
பெற்றது என்பதால்‌, அது ஒருங்கிணைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளது, அதில்‌ உண்மையில்‌ 
நேரெதிர்த்‌ தன்மைகள்‌ எதுவும்‌ 
இருப்பதில்லை. வேதாகம இறையியல்‌ - 
வேதாகமம்‌ முழுவதிலும்‌ போதிக்கப்படும்‌ 
இறையியல்‌ - பற்றிப்‌ பேசுதல்‌ சாத்தியமாக 
உள்ளது. 


6. வாசிப்பவர்‌ தம்மிடம்‌ தேவன்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்வது என்ன என்பதையும்‌ தாம்‌ 
இரட்சிக்கப்படக்கூடுவது எவ்வாறு 
என்பதையும்‌ கண்டறிய, வேதாகமத்தைப்‌ 
படித்துப்‌ புரிந்து கொள்ளுதல்‌ என்பதே 
அவரது பணிப்பொறுப்பாக உள்ளது. 





குறிப்பு 


3. வேதாகமத்தின்‌ புத்தகங்கள்‌ சார்பளவில்‌ 
பிற்காலத்தில்‌ எழுதப்பட்டிருந்தன. 


4. சில விஷயங்கள்‌ நடந்திருந்தன 
என்று வேதாகமம்‌ கூறுறெது என்ற 
உண்மையானது, அது உண்மையிலேயே 
நடைபெற்றது என்பதை நிரூபிப்பதில்லை. 
வேதாகமத்தின்‌ “வரலாற்று” பாகங்கள்‌, 
உண்மை, புராணம்‌ மற்றும்‌ கற்பனைக்‌ 
கதை ஆகியவற்றின்‌ ஒன்றிணைவாக 
உள்ளன. அற்புதங்கள்‌ உள்ளடங்கிய 
விபரங்கள்‌ வரலாற்று ரீதியானவை அல்ல, 
ஏனெனில்‌ அற்புதங்கள்‌ நடைபெற முடி- 
யாது. 


5.வேதாகமம்‌ தெய்வீக ஏவுதல்‌ பெற்றது 
அல்ல என்பதால்‌, அதில்‌ நேரெதிர்க்‌ 
கருத்துக்கள்‌ உள்ளன. உண்மையில்‌, 
வெவ்வேறு எழுத்தாளர்கள்‌ மற்றும்‌ 
வெவ்வேறு புத்தகங்கள்‌, வெவ்வேறு 
இறையியல்களைப்‌ போதிக்கின்றன (ற்‌). 
ஆகவே ஒருங்கிணைந்த வேதாகம 
இறையில்‌ பற்றி ஒருவர்‌ பேச இயலாது. 


6. வேதாகமம்‌ எழுத்துக்களினூடே, 
வசனப்பகுதியின்‌ சந்தர்ப்பப்பொருளையும்‌ 
அது விவரிக்கும்‌ 

பற்றிக்‌ கண்டறிதல்‌ 


பணிப்பொறுப்பாக உள்ளது. 


மக்களையும்‌ 
மாணவரின்‌ 


1இத்துடன்‌ கூடுதலாக, வேதவசனங்கள்‌ பற்றிய சுதந்தரமான கண்ணோட்டமானது, 


இயேசுவின்‌ தெய்வீகம்‌, அவர்‌ கன்னியிடம்‌ பிறந்தது மற்றும்‌ உயிர்த்தெழுந்தது மற்றும்‌ 
அற்புதங்களின்‌ உண்மைநிலை ஆகியவற்றையும்‌ மறுக்கிறது. அது மனிதவரலாற்றில்‌ 
இடையிட்டுள்ள, ஆளுமைத்தன்மை கொண்ட அன்புகூரும்‌ தேவனுடைய இருப்பையும்‌ 
மறுக்கிறது. புரொட்டஸ்டன்டுகள்‌, இந்த உண்மைநிலைகளை உறுதிப்படுத்தும்‌ 
புரொட்டஸ்டன்டுகள்‌, “பழைமைவாதிகள்‌” அல்லது “சுவிசேஷ ஊழியம்‌ செய்பவர்கள்‌” 
அல்லது “அடிப்பபை 
என்பது பழைமைவாதிகளை அவமானப்படுத்தும்‌ நோக்கம்‌ கொண்ட சொற்றொடராக 


வாதிகள்‌” என்று அறியப்படுகின்றனர்‌. (“அடிப்படைவாதிகள்‌” 





உள்ளது; பெரும்பான்மையான பழைமைவாதிகள்‌ இதைத்‌ தங்களுக்குப்‌ பயன்படுத்த 


மாட்டார்கள்‌.) 
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Apa 


வதாகமத்தீில்‌ உள்ள 
பல்வவறு வகைகளிலான 
இலைக்கியங்களில்‌ உள்ள 
வசனப்‌ பகுத்களுக்கு விளக்கம்‌ 
அளித்தல்‌ 


வேதவசனத்தின்‌ எந்த ஒரு வசனப்பகுதிக்கும்‌ நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கும்போது, 
அதன்‌ “பெரிய சந்தர்ப்பப்பொருளில்‌” அதைப்‌ புரிந்துகொள்ள நாம்‌ நாட 
வேண்டும்‌. அது எந்த வகையிலான இலக்யெத்தைச்‌ சேர்ந்ததாக உள்ளது என்பது 
“பெரிய சந்தர்ப்பப்பொருளின்‌” ஒரு பகுதியாக உள்ளது. வேதாகமத்தில்‌ பல்வேறு 
வகையான இலக்கியங்கள்‌ அடங்கியுள்ளன (கீழே உள்ள அட்ட வணையைக்‌ 
காணவும்‌), மற்றும்‌ லு AJDT 222277 LIL iE Daa Gay 
YW பப (22:00. கேசம்‌. எடுத்துக்காட்டாக, நாம்‌ சங்கீதப்‌ 
புத்தகத்திற்கு, நியாயப்பிரமாணத்தின்‌ புத்தகங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பது 
போல விளக்கம்‌ அளிக்க இயலாது. 

இந்தக்‌ காரணத்தினால்‌, பழைய ஏற்பாட்டிலும்‌ புதிய ஏற்பாட்டிலும்‌ 
காணப்படும்‌ இலக்கிய வகை ஓவ்வொன்றையும்‌ நாம்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ 
அவசியமாகிறது. வேதாகமத்தில்‌ உள்ள இலக்கியத்தின்‌ பல்வேறு 
வகைகளுடைய பண்புகள்‌ பற்றிய ஒரு படிப்பானது, அவை ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ 
நாம்‌ நடைமுறைப்படுத்த வேண்டிய “விதிகளை” கண்டறிய நமக்கு உதவும்‌. 
எடுத்துக்காட்டாக, வரலாற்றுப்‌ பாடங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதற்கான 





“விதிகள்‌” இர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதற்கான விதிகளில்‌ 
இருந்து மாறுபடும்‌ என்பதை நாம்‌ எதிர்பார்க்க வேண்டும்‌. 

பின்வரும்‌ பாடங்கள்‌, வேதாகமத்தில்‌ காணப்படும்‌ எட்டுவகையான 
இலக்யெங்கள்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ (மற்றும்‌ அந்த ஒவ்வொரு வகையிலும்‌ உள்ள 
புத்தகங்களையும்‌) அறிமுகப்படுத்துகின்றன, மற்றும்‌ அவற்றிற்கு விளக்கம்‌ 
அளித்தல்‌ பற்றிய ஆலோசனைகளையும்‌ நமக்குக்‌ கொடுக்கின்றன. பாடத்தின்‌ 
அளவு திணறச்‌ செய்வதாகக்‌ காணப்படலாம்‌, ஆயினும்‌ இந்தப்‌ படிப்பு மதிப்பு 
மிக்கது என்று நிரூபிக்கப்‌ படவேண்டும்‌. வேதாகமத்தின்‌ பல்வேறு பகுதிகள்‌ 
பற்றிய பொது அறிவானது நமக்கு ஒரு விசாலமான பின்னணியை அளிக்கும்‌, 
அது வேதாகமத்தின்‌ எந்தப்‌ புத்தகத்திலும்‌ உள்ள எந்த ஒரு வசனப்பகுதியையும்‌ 
இன்னும்‌ நாம்‌ புரிந்துகொள்ளக்‌ கூடியவர்கள்‌ ஆக்கும்‌. மேலும்‌ இந்தப்‌ படிப்பை, 
குறிப்பிட்ட வேதவசனப்‌ பகுதிகளுக்கு விளக்கம்‌ அளிக்க உதவுவதற்கு, 
எதிர்காலக்‌ குறிப்பிற்காகப்‌ பாதுகாத்து வைக்கப்படவும்‌ முடியும்‌. 
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நீயாயப்ிமாணர்‌ பத்ககங்கள்‌ 


DIL GAGE: AFLG DUTAD, NOG H ILLITE 
LTAST HUG DUNT ON OG LGU gr 
TOILIDG WD A DID NBT OG LMT GD WYLLIE PUI 
27 ஒரு BUM, AOI GDSEI G Merial 
ஆப தில்‌ தறம DOIG, ஆணால்‌ DBL 0722072121 
Dina Hei 222 /ியாலா 72 கலர்‌ BTL 222220 (:மிெகற3 
ரம்‌ YAS தியோ றாம்‌ கம்மி பரம YL LL Oso 


(௫2720720202707 ll ADELA DATS. 


ஒரு அறிமுகம்‌ 

பழைய ஏற்பாட்டின்‌ முதல்‌ ஐந்து புத்தகங்கள்‌ நியாயப்பிரமாணப்‌ 
புத்தகங்கள்‌ அல்லது எபிரெய வேதாகமத்தில்‌ தோரா என்று அறியப்பட்டுள்ளன. 
மேலும்‌ அவைகள்‌ “ஐந்தாகமம்‌” - இது “ஐந்து தொகுதிகளைக்‌ கொண்ட 
புத்தகம்‌” என்று அர்த்தப்படும்‌ வார்த்தையாகும்‌ - என்றும்‌ அழைக்கப்படுகின்றன. 
இத்துடன்‌ கூடுதலாக, வேதவசனங்களின்‌ இந்தப்‌ புத்தகங்களை மோசே 
எழுதினார்‌ என்று அவருக்கு மதிப்பளிக்கும்‌ வகையில்‌ இவைகள்‌, “மோசேயின்‌ 
புத்தகங்கள்‌” என்றும்‌ அறியப்படுகின்றன. நியாயப்பிமாணத்தின்‌ ஐந்து 
புத்தகங்களிலும்‌ அடங்கியுள்ளது என்ன? 

அதியாகம்‌ம்‌ என்ற புத்தகம்‌, - படைப்பு, மனிதகுலத்தின்‌ வீழ்ச்சி, மற்றும்‌ 
வெள்ளப்பெருக்கு ஆகிய - மிகத்தொடக்ககால வரலாற்றையும்‌, ஆபிரகாமுக்கு 
விடுக்கப்பட்ட அழைப்பில்‌ தொடங்கி யோசேப்பின்‌ வரலாறு மற்றும்‌ 
யாக்கோபின்‌ குடும்பம்‌ எகிப்திற்கு இடம்‌ பெயருதல்‌ வரை, எபிரெய மக்களின்‌ 
தோற்றம்‌ பற்றிய விபரங்கள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பதிவு செய்கிறது. “Genesis” 
என்ற வார்த்தை “தொடக்கம்‌” என்று அர்த்தப்படுகிறது மற்றும்‌ ஆதியாகமம்‌ 
குறிப்பிடத்தக்க பல “தொடக்கங்களை” பதிவுசெய்றெது. 

காரஜதஜுா௯ம்‌ என்ற புத்தகம்‌, எகிப்தில்‌ எபிரெய மக்களின்‌ வரலாற்றைத்‌ 
தொடருகிறது, இது அவர்கள்‌ எகிப்தில்‌ இருந்து விடுதலையானதை 
(விடுதலைப்பயணம்‌), அவர்கள்‌ சீனாய்‌ மலைக்குப்‌ பயணமானதை, சீனாய்‌ 
மலையில்‌ நியாயப்பிரமாணம்‌ தரப்பட்டதை மற்றும்‌ ஆசரிப்புக்‌ கூடாரம்‌ 
கட்டப்பட்டதைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிறது. 

பேகம்‌ என்ற புத்தகம்‌, சீனாய்‌ மலையில்‌ தரப்பட்ட மற்ற 
நியாயப்பிரமாணங்கள்‌ பலவற்றைப்‌ பதிவு செய்கிறது. இது ஆசாரியத்துவ 
இனமான லேவியின்‌ பெயரைக்‌ கொண்டு அழைக்கப்படுகிறது. ஆராதனை 
தொடர்பான பல நியாயப்பிரமாணங்கள்‌ ஆசாரியர்களால்‌ கவனித்து 
நடத்தப்பட வேண்டி இருந்தன. 

ச்ச்‌ என்ற புத்தகம்‌, சீனாய்‌ மலையில்‌ இருந்து வாக்குத்தத்தம்‌ 
பண்ணப்பட்ட நாட்டின்‌ எல்லைக்குப்‌ பயணம்‌ சென்றது, அந்த 
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நாட்டிற்குள்‌ பிரவேசிப்பதில்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ தவறியமை, வனாந்தரத்தில்‌ 
அவர்களின்‌ வருடங்களின்போது அவர்களின்‌ அனுபவங்கள்‌ மற்றும்‌ 
கானான்‌ நாட்டின்‌ எல்லைக்கு அவர்கள்‌ திரும்புதல்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறுகிறது. இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ எழுதப்பட்டுள்ள இரு “எண்ணிக்கையிடுதல்‌” 
அல்லது மக்கள்தொகைக்‌ கணக்கெடுத்தல்‌ என்பதன்‌ அடிப்படையில்‌ இந்தப்‌ 
புத்தகத்திற்குப்‌ பெயரிடப்பட்டுள்ளது. 

உகம்‌ என்ற புத்தகம்‌, இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ கானான்‌ என்ற வாக்குத்தத்தம்‌ 





பண்ணப்பட்ட நாட்டிற்குள்‌ பிரவேசிக்கத்‌ தங்களை ஆயத்தப்படுத்திக்‌ 
கொண்டிருந்த வேளையில்‌ நியாயப்பிரமாணம்‌ “இரண்டாவது முறையாகத்‌ 
தரப்பட்டது” பற்றிக்‌ கூறுகிறது. இது பெரும்பாலும்‌, நியாயப்பிரமாணத்திற்குக்‌ 
கீழ்ப்படியும்படி இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்கு மோசே கூறிய புத்திமதிகள்‌ அடங்கிய 
அவரது உரைகளையே கொண்டுள்ளது. 


நியாயப்பிரமாணத்தின்‌ சில பண்புகள்‌ 

இந்த ஐந்து புத்தகங்களிலும்‌ நியாயப்பிரமாணத்தைத்‌ தவிர, பாடல்‌ மற்றும்‌ 
எடுத்துரைப்புகள்‌ போன்ற மற்ற பாடங்களும்‌ அடங்கியுள்ளன. இருப்பினும்‌ 
இவற்றில்‌ பெரும்பான்மையாக சட்டரீதியான பாடக்கருத்துக்களே மேலாதிக்கம்‌ 
செலுத்துவதால்‌, பழைய ஏற்பாட்டு நியாயப்பிரமாணத்திற்கு எவ்வாறு விளக்கம்‌ 
அளிப்பது என்பதன்‌ மீது நாம்‌ கவனம்‌ குவிப்போம்‌. இவ்வேளையில்‌ நாம்‌, 
நியாயப்பிரமாணத்தின்‌ பத்து பண்புகள்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திப்போமாக: 

1. பழைய ஏற்பாட்டுடன்‌ தொடர்புடைய “நியாயப்பிரமாணம்‌” 





என்பதற்கான குறிப்புகள்‌, மோசேயின்‌ மூலமாகத்‌ தேவனால்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
நியாயப்பிரமாணங்களின்‌ தொகுப்பைக்‌ குறிக்கின்றன. இவைகள்‌ இஸ்ரவேல்‌ 
மக்கள்‌ எகிப்திய அடிமைத்‌ தளையில்‌ இருந்து விடுதலையானதை தொடர்ந்து 
சீனாய்‌ மலையில்‌ அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டன. 

2. நியாயப்பிரமாணம்‌, சீனாய்‌ மலையில்‌ (யாத்திராகமம்‌ 19) தேவன்‌ 
இஸ்ரவேல்‌ மக்களுடன்‌ ஏற்படுத்திக்‌ கொண்ட உடன்படிக்கையின்‌ 
அடிப்படையிலானதாக உள்ளது (மற்றும்‌ சிலவேளைகளில்‌ “நியாயப்பிரமாணம்‌” 
என்ற வார்த்தை இந்த உடன்படிக்கை என்ற வார்த்தையின்‌ அர்த்தமாகப்‌ 
பயன்படுத்தப்படுகிறது). இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ தேவனுக்குக்‌ கீழ்ப்படிந்தால்‌, தேவன்‌ 
அவர்களை ஆசீர்வதிப்பார்‌ என்று தேவன்‌ ஒப்புகை அளித்தார்‌ என்பதே இந்த 
உடன்படிக்கையின்‌ எளிய வடிவமாக உள்ளது. தேவன்‌ கட்டளையிட்டபடி 
எல்லாம்‌ தாங்கள்‌ செய்வோம்‌ என்று இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ உறுதியளித்து அந்த 
உடன்படிக்கைக்கு ஒப்புக்கொண்டனர்‌. அந்த உடன்படிக்கை, பழைய 
ஏற்பாட்டு வரலாற்றைப்‌ பற்றிய புரிந்துகொள்ளுதல்‌ யாவற்றிற்கும்‌ ஆதாரத்தை 
அளிக்கிறது. இந்த உடன்படிக்கை பல்வேறு சந்தர்ப்பங்களில்‌ புதுப்பிக்கப்பட்டு 
அதிகமாக்கப்‌ பட்டாலும்‌, இது மாறாது இருந்தது. 

3. நியாயப்பிரமாணத்தை ஏற்படுத்தும்‌ தனித்தனிச்‌ சட்டங்கள்‌, 








பழைய ஏற்பாட்டின்‌ பின்வரும்‌ நான்கு புத்தகங்களில்‌ காணப்படுகின்றன: 
யாத்திராகமம்‌, லேவியராகமம்‌, எண்ணாகமம்‌ மற்றும்‌ உபாகமம்‌. (இந்த 
நான்கு புத்தகங்களிலும்‌, நியாயப்பிரமாணத்திற்கு அப்பால்‌ மற்ற வகையான 
பாடங்களும்‌ அடங்கியுள்ளன.) 

4. பல்வேறு வகையான விதிகள்‌ பட்டியலிடப்பட்டுள்ளன. நான்கு 
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புத்தகங்களிலும்‌ காணப்படும்‌ பிரமாணங்கள்‌ பொதுவாக இரு வகைப்பட்டவை 
என்று நினைக்கப்படுகின்றன: “81004௦0110” (அல்லது “800௦1௦11௦”) மற்றும்‌ 
“casuistic” பிரமாணம்‌. “Apodictic” என்பவை “விபசாரம்‌ செய்யாதிருப்பாயாக” 
என்பது போன்ற பத்துகட்டளைகளில்‌ உள்ள பிரமாணம்‌ போன்றவைகளாக 
உள்ளன. “Ca5ய5£i” என்பவை “குறிப்பிட்ட விஷயத்திற்காக பிரமாணங்கள்‌” 
என்பவைகளாக உள்ளன; இவைகள்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட விஷயத்தை விவரிக்கின்றன 
- வழக்கமாக இவை “போது” அல்லது “ஆல்‌” என்ற உள்‌ வாக்கியங்களில்‌ உள்ளன 
- மற்றும்‌ இவைகள்‌ பின்பு அந்த விஷயத்தின்‌ விளைவுகளைத்‌ தருகின்றன. 
யாத்திராகமம்‌ 21:28, 29ம்‌ வசனங்கள்‌ பின்வருமாறு கூறுகின்றன, 


ஒரு மாடு ஒரு புருஷனையாவது ஒரு ஸ்திரீயையாவது முட்டினதினால்‌ 
சாவுண்டானால்‌, அந்த மாடு கல்லெறியப்படவேண்டும்‌, அதின்‌ மாம்சம்‌ 
புசிக்கப்படலாகாது; அப்பொழுது மாட்டின்‌ எஜமான்‌ ஆக்கினைக்கு 
நீங்கலாயிருப்பான்‌. தன்‌ மாடு வழக்கமாய்‌ முட்டுறெ மாடாயிருந்து, 
அது அதின்‌ எஜமானுக்கு அறிவிக்கப்பட்டும்‌, அவன்‌ அதைக்‌ கட்டி 
வைக்காததினால்‌, அது ஒரு புருஷனையாவது ஒரு ஸ்திரீயையாவது கொன்று 
போட்டால்‌, மாடும்‌ கல்லெறியப்பட வேண்டும்‌, அதின்‌ எஜமானும்‌ 


கொலை செய்யப்பட வேண்டும்‌. 


இந்தப்‌ புத்தகங்களில்‌, சட்டரீதியான முன்நிகழ்வுகளும்‌ அடங்கியுள்ளன. 
பல சந்தர்ப்பங்களில்‌, தனிநபர்கள்‌ தவறு செய்தபோது, அவர்களைத்‌ தேவன்‌ 





உடனடியாகக்‌ கண்டித்தார்‌ அல்லது அவர்கள்‌ எவ்வாறு கண்டிக்கப்பட வேண்டும்‌ 
என்று பிற்பாடு அறிவுறுத்துதல்களைக்‌ கொடுத்தார்‌ (காண்க லேவியராகமம்‌ 10; 
எண்ணாகமம்‌ 15:32-36). உறுதியாகவே இந்த நிகழ்வுகள்‌, பிரமாணத்தில்‌ பின்பு 
செயல்விளைவைக்‌ கொண்டிருந்த முன்நிகழ்வுகளை நிலைநாட்டின. இஸ்ரவேல்‌ 
மக்களுக்கு சரியானதாக மற்றும்‌ தவறானதாக இருந்தது எது என்பதை 
நிலைநாட்ட, மற்ற எடுத்துரைப்புகளும்‌ அர்த்தப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

5. பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ புத்தகங்களில்‌ எஞ்சியுள்ள மற்றவைகள்‌ 
நியாயப்பிரமாணத்துடன்‌ எதையும்‌ கூட்டவோ அல்லது அதிலிருந்து எதையும்‌ 
எடுத்துப்‌ போடவோ இல்லை. பல்வேறு தீர்க்கதரிசிகள்‌ மக்களைக்‌ கட்டுவிக்கும்‌ 
புதிய பிரமாணங்களை அறிவிக்கவில்லை, ஆனால்‌ நியாயப்பிரமாணத்தை 
விளக்கி உரைத்தனர்‌ மற்றும்‌ ஒரு கருத்தில்‌ அவர்கள்‌ நியாயப்பிரமாணத்தை 
அமுல்படுத்தினர்‌. 

6. நியாயப்பிரமாணம்‌ ஒரு நல்ல பிரமாணமாக இருந்தது - அது இஸ்ரவேல்‌ 
மக்களின்‌ நன்மைக்கானதாக, அந்தப்‌ பிரமாணத்திற்காக இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ 
நன்றிசெலுத்துமளவுக்கு மிகச்சிறப்பானதாக இருந்தது. புதிய ஏற்பாடு 
வேறுவிதமாகக்‌ கூறுவதில்லை; புதிய ஏற்பாடு பழைய ஏற்பாட்டைவிட 
மேன்மையானதாக இருந்தது என்று அறிவிக்கும்போது, அது பழைய ஏற்பாடு 
நல்லதாக இருந்தது என்றே மறைமுகமாக உணர்த்துகிறது. 

7. மோசேயின்‌ பிரமாணம்‌ சட்டரீதியான முதல்‌ தொகுப்பாக இருக்கவில்லை. 
ஹம்முரபியின்‌ சட்டத்‌ தொகுப்பு (கி.மு. 1600) போன்ற மற்றவைகள்‌, ஏற்கனவே 





இருந்தன. மோசேயின்‌ பிரமாணம்‌ அல்லது பழைய ஏற்பாட்டின்‌ தனித்தனிப்‌ 
பிரமாணங்களை நாம்‌ மற்ற சட்டத்‌ தொகுப்புகளுடன்‌ நாம்‌ ஒப்பிட்டும்‌ 
வேறுபடுத்துயும்‌ பார்க்க முடியும்‌. 


1.26 


8. கோர்டன்‌ ஃபீ மற்றும்‌ டக்ளஸ்‌ ஆகியோர்‌ கூறியபடி, 
பிரமாணம்‌ என்பது, “உருமாதிரியான எடுத்துக்காட்டாக” இருந்தது.” 
அது சாத்தியமான எல்லாச்‌ சூழ்நிலைகளையும்‌ எடுத்துரைத்து முடிவதற்கு 
மாறாக இனிவர இருக்கும்‌ காலங்களுக்கு ஒரு மாதிரியாகப்‌ பயன்பட்டது. 
எடுத்துக்காட்டாக, நியாயப்பிரமாணம்‌ “நீ புதுவீட்டைக்‌ கட்டினால்‌, ஒருவன்‌ 
உன்‌ மெத்தையிலிருந்து விழுகிறதினாலே, நீ இரத்தப்பழியை உன்‌ வீட்டின்மேல்‌ 
சுமத்திக்கொள்ளாதபடிக்கு, அதற்குக்‌ கைப்பிடிச்சுவரைக்‌ கட்டவேண்டும்‌” 
என்று கூறுகிறது (உபாகமம்‌ 22:8). ஒரு “கைப்பிடிச்சுவர்‌” என்பது உயரம்‌ குறைந்த 
சுவராக இருந்தது. இந்தச்‌ சட்டம்‌, இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ சமதளக்‌ கூரை கொண்ட 
வீடுகளில்‌ வாழ்ந்து, மற்ற நோக்கங்களுக்காக உபயோகப்படுத்திய காலத்துடன்‌ 
தொடர்புடையதாக உள்ளது. கூரையின்‌ மீது மக்களைப்‌ பாதுகாப்பாகக்‌ 





காக்க வேண்டும்‌ என்பதே இந்தச்‌ சட்டத்தின்‌ நோக்கமாக இருந்தது; உயரம்‌ 
குறைந்த சுவர்‌, அவர்கள்‌ கூரையில்‌ இருந்து விழுதலில்‌ இருந்து அவர்களைப்‌ 
பாதுகாக்கும்‌. யூதர்கள்‌ சமதளமற்ற கூரை கொண்ட வீடுகளில்‌ வாழாத 
காலங்கள்‌ மற்றும்‌ இடங்கள்‌ பற்றிய விஷயம்‌ என்ன? அந்தச்‌ சூழ்நிலையில்‌ 
இந்தச்‌ சட்டம்‌ அர்த்தமற்றதாக ஆனதா? இந்தச்‌ சட்டத்தின்‌ பின்னால்‌ உள்ள 
கருத்து இன்னமும்‌ நடைமுறையில்‌ இருக்கும்‌: அவர்கள்‌ தங்கள்‌ வீடுகளில்‌ 
உள்ள மக்கள்‌ பாதுகாப்பாக இருக்கும்‌ வகையில்‌ தங்கள்‌ வீடுகளைக்‌ கட்ட 
வேண்டியவர்களாக இருந்தனர்‌. “கைப்பிடிச்சுவர்‌” என்பது உருமாதிரியான 
எடுத்துக்காட்டாக இருந்தது; அது இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ பாதுகாப்புப்‌ பற்றிய 
உணர்வுடையவர்களாக இருக்க, அவர்கள்‌ வீடுகளில்‌ இருக்கும்‌ மக்களின்‌ 
உயிர்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ கண்ணோட்டத்துடன்‌ தங்கள்‌ வீடுகளைக்‌ கட்டக்‌ 








காரணமாகும்‌ நோக்கம்‌ கொண்டிருந்தது. 

9. நியாயப்பிரமாணம்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்களால்‌ கடைப்பிடிக்கப்பட்ட கதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ அதிகமாக அடிக்கடி மீறப்பட்டது. ஆகவே பழைய ஏற்பாட்டின்‌ 
காலகட்டத்தில்‌ (புதிய ஏற்பாட்டின்‌ காலகட்டத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அதிகம்‌ குறைவாக) அவற்றின்‌ நடைமுறைப்படுத்தல்‌ என்பது, அவற்றிற்குக்‌ 
கீழ்ப்படிந்திருக்க வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ நோக்கங்கொண்டிருந்தபடி, 
தனித்தனிப்‌ பிரமாணங்களின்‌ அர்த்தத்திற்கு ஒளியூட்டின என்று நாம்‌ யூகிக்க 
இயலாது. மற்றும்‌ யூதர்கள்‌ - நியாயப்பிரமாணத்தைப்‌ பற்றிய ரபீக்களின்‌ 
விளக்கத்தை இயேசு புறக்கணித்தார்‌ என்ற விஷயத்துடன்‌ - மிகவும்‌ அடிக்கடி 
கீழ்ப்படிந்தனர்‌ என்ற உண்மையானது, ரபீக்களின்‌ விளக்கம்‌ (குல்மூத்‌ புத்தகத்தில்‌ 
காணப்படுவது போன்றவை) விமர்சனம்‌ இல்லாது ஏற்றுக்கொள்ளப்பட 
வேண்டும்‌ என்று யூகித்தலுக்கு எதிராக நம்மை எச்சரிக்க வேண்டும்‌. 

10. நியாயப்பிரமாணத்தின்‌ ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ நெறிமுறைரீதியான 
நிபந்தனைகள்‌, நாம்‌ வாழும்‌ புதிய உடன்படிக்கையின்‌ ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ 
நெறிமுறைரீதியான நிபந்தனைகளைப்‌ போன்றவைகளாகவே உள்ளன. 


நியாயப்பிரமாணத்துடன்‌ நமது உறவு 
நாம்‌ பழைய ஏற்பாட்டு நியாயப்பிரமாணத்திற்கு விளக்கம்‌ 
அளிக்கும்‌ போது, நமது முதல்‌ கேள்வி, “இந்தப்‌ பிரமாணங்கள்‌ நமக்கு 
நடைமுறைப்‌ படுகின்றனவா?” என்பதைப்‌ போன்றதாக இருக்க வேண்டும்‌. 
மோசேயின்‌ பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணத்துடன்‌ நமது உறவு என்னவாக 
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உள்ளது? நியாயப்பிரமாணம்‌ எடுத்துப்‌ போடப்பட்டது என்று புதிய ஏற்பாடு 
போதிக்கிறது; ஆகவே பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணம்‌ எதுவும்‌ இன்றைய 
நாட்களில்‌ மக்களுக்கு நேரடியாக நடைமுறைப்படுவது இல்லை. ஃபீ£ 
மற்றும்‌ ஸ்டூவர்ட்‌ ஆகியோர்‌, பின்வரும்‌ மேன்மையான ஆறு கருத்துக்களை 
ஏற்படுத்தினர்‌: 


1. பழய GDN LITT BG LLU GDB Lg 


2. LW மூஜ்பரரழி BY Thm Gada ... 

உண்மையில்‌, அதன்‌ நிபந்தனைகள்‌ (சட்டங்கள்‌) சதகம்‌ 
புதிய ஏற்பாட்டில்‌ (151) L114 வணி, அவைகள்‌ நம்மைக்‌ 
கட்டுப்படுத்துகின்றன என்று நாம்‌ யூகிக்கக்‌ கூடாது. அதாவது, பழைய 
ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணம்‌ ஒன்று, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ ஏதாவது ஒருவகையில்‌ 
மறுபடியும்‌ உரைக்கப்படாத அல்லது மறுவலிவூட்டப்‌ படாத வரையில்‌, 
அது தேவனுடைய மக்களை நேரடியாகக்‌ கட்டுப்படுத்துவது இல்லை 
(இ. வ. ரோமர்‌ 6:14-15). ... 

3. இரு ABW 20047 LLL slr DUGG DAS, 
BU LL Gul Dg (HLL LG 422222) ... 
பஞ்சாகமத்தில்‌ உள்ள, இனியும்‌ நடைமுறையில்‌ இல்லாத பிரமாணங்களின்‌ 
பகுதியானது வசதியான வகையில்‌ இரு வகைகளாகக்‌ குழுப்படுத்தப்‌ 
படலாம்‌: (1) இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌ குடிமைச்‌ சட்டங்கள்‌ மற்றும்‌ 
(2) இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌ மதச்சடங்குரீதியான சட்டங்கள்‌. ... 

4. பழய உடன்படிக்கைய ஓரு பகு பழிய 
ட்ட ILS 2 Dry. .... 

5. பமா Tm rr Daub 720202 CALA 
BLL DTU இறா]. ஜும்‌, YAWN Dd 222227 
தே MTIGDGUTE OA 2. ... 

6. LDL TDN WDD மலரப்‌ றப்ப த 
திரப jp Tm இறக்‌ MTG DDL 27” LGD 
DY BGS CDAD QA BONG BT OZ 


பழைய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள ஓழுக்கரீதியான தனித்தனிப்‌ பிரமாணங்களை 
நாம்‌ சட்டரீதியாகக்‌ கட்டுவிப்பவைகளாகக்‌ காணக்கூடாது என்றாலும்‌, 
குறிப்பிட்ட ஓழுக்கவீன நடைமுறைகள்‌ குறித்துத்‌ தேவனுடைய 
எண்ணப்போக்கு பற்றிய சில விஷயங்களை அந்தப்‌ பிரமாணங்களில்‌ 
இருந்து நாம்‌ காண முடியும்‌. பழைய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள பிரமாணங்கள்‌, 
தேவனுடைய இயல்பைப்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ கொள்கைகள்‌ மற்றும்‌ மனித 
இருப்பு பற்றித்‌ தேவனுடைய கண்ணோட்டம்‌ ஆகியவற்றின்‌ அடிப்படையில்‌ 
அமைந்துள்ளன. மோசேயின்‌ மூலமாகக்‌ கொடுக்கப்பட்ட பிரமாணம்‌ (இன்று 
நம்மை) கட்டுப்படுத்தாதிருக்கும்‌ அதே வேளையில்‌, அதன்‌ கொள்கைகள்‌ 
அறிவுறுத்துபவையாகவே நிலைத்துள்ளன. 
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பிரமாணங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 

பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ பற்றி 
நாம்‌ எவ்வாறு செல்கிறோம்‌? இங்கு சில உதாரணங்களுடன்‌ இரு கருத்து 
ஆலோசனைகள்‌ தரப்படுகின்றன. 

1. TDG சர்‌ சொத அடம்‌ DTG றிந்து ொலர்கந22) 
TOLD. சட்ட ரியா ஓரு னாபா. Aish. Ys ed 
முதல்‌ அத்கறையாக இருக்க வெண்டும்‌. அது இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்கு 
அர்த்தப்படுத்தியது என்ன? அது எவ்வாறு செயல்பட்டது அல்லது அது எவ்வாறு 
செயல்பட வேண்டியதாக இருந்தது? 

இயேசு, “தேவன்‌ இணைத்ததை மனுஷன்‌ பிரிக்காதிருக்கக்கட வன்‌” என்று 
கூறியபின்பு, பரிசேயர்கள்‌, “அப்படியானால்‌, தள்ளுதற்சட்டைக்‌ கொடுத்து, 
அவளைக்‌ கள்ளிவிடலாமென்று மோசே ஏன்‌ கட்டளையிட்டார்‌?” என்று 
கேட்டனர்‌. அதற்கு இயேசு, “உங்கள்‌ மனைவிகளைத்‌ தள்ளி விடலாமென்று 
உங்கள்‌ இருதய கடினத்தினிமித்தம்‌ மோசே உங்களுக்கு இடங்கொடுத்தார்‌; 
அதிமுதலாய்‌ அப்படியிருக்கவில்லை” என்று பதில்‌ அளித்தார்‌ (மத்தேயு 19:7, 8). 
இங்கு கலந்துரையாடலில்‌ உள்ள பழைய ஏற்பாட்டு வசனப்பகுதி உபாகமம்‌ 
24:1-4 ஆகும்‌: 





ஒருவன்‌ ஒரு ஸ்திரீயை விவாகம்பண்ணிக்கொண்ட பின்பு, அவளிடத்தில்‌ 
இலச்சையான காரியத்தைக்‌ கண்டு, அவள்மேல்‌ பிரியமற்றவனானால்‌, 
அவன்‌ தள்ளுதலின்‌ சீட்டை எழுதி, அவள்‌ கையிலே கொடுத்து, அவளைத்‌ 
குன்‌ வீட்டிலிருந்து அனுப்பிவிடலாம்‌, அவள்‌ அவனுடைய வீட்டைவிட்டு 





போனபின்பு, வேறொருவனுக்கு மனைவியாகலாம்‌. அந்த இரண்டாம்‌ 
புருஷனும்‌ அவளை வெறுத்து, தள்ளுதலின்‌ சீட்டை எழுதி, அவள்‌ கையிலே 
கொடுத்து, அவளைத்‌ தன்‌ வீட்டிலிருந்து அனுப்பிவிட்டாலும்‌, அவளை 
விவாகம்பண்ணின அந்த இரண்டாம்‌ புருஷன்‌ இறந்துபோனாலும்‌, அவள்‌ 
கீட்டுப்பட்டபடியினால்‌, அவளைத்‌ தள்ளிவிட்ட அவளுடைய முந்தின 
புருஷன்‌ திரும்பவும்‌ அவளை மனைவியாகச்‌ சேர்த்துக்கொள்ளக்கூடாது; 
அது கர்த்தருக்கு முன்பாக அருவருப்பானது; உன்‌ தேவனாகிய 
கர்த்தர்‌ உனக்குச்‌ சுதந்தரமாகக்‌ கொடுக்கும்‌ தேசத்தின்மேல்‌ பாவம்‌ 


வரப்பண்ணாயாக. 


இந்தப்‌ பிரமாணம்‌ எவ்வாறு விளக்கப்படுத்தப்பட வேண்டும்‌? இதன்‌ 
தோற்றகாலச்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ இது, ஒரு மனிதன்‌ தனது மனைவியை 
குள்ளிவிடுவது ஏற்றுக்கொள்ளப்படக்‌ கூடியதா இல்லையா என்பதைப்‌ 
பற்றியதல்ல, அல்லது இது ஒரு மனிதன்‌ தள்ளிவிடப்பட்ட தனது மனைவிக்குத்‌ 
குள்ளுதற்சீட்டைக்‌ கொடுப்பது அவசியமா இல்லையா என்பதைப்‌ 
பற்றியதும்‌ அல்ல. இவ்விரு நடைமுறைகளும்‌ இந்தப்‌ பிரமாணத்தினால்‌ 
யூகிக்கப்பட்டிருந்தன. மாறாக, ஒரு மனிதன்‌ தனது மனைவியைத்‌ தள்ளிவிட்டு, 
அவள்‌ இன்னொருவனைத்‌ திருமணம்‌ செய்துகொண்டால்‌, அந்த முதல்‌ 
கணவன்‌ அவளைத்‌ திரும்பச்‌ சேர்த்துக்கொள்ள இயலாது என்பதே 
இந்தப்‌ பிரமாணத்தின்‌ கருத்தாக இருந்தது. “அவளிடத்தில்‌ இலச்சையான 
காரியத்தைக்‌ கண்டு, அவள்மேல்‌ பிரியமற்றவனானால்‌” என்பதன்‌ மூலம்‌ 
அர்த்தப்படுத்தப்பட்டது என்ன என்பது பற்றி யூதர்கள்‌ கருத்து வேறுபட்டதால்‌, 
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இவ்வசனப்‌ பகுதி யூதர்கள்‌ மத்தியில்‌ ஒரு போர்க்களம்‌ ஆகியிருந்தது. 
குள்ளுதற் சட்டு கொடுப்பதை நியாயப்படுத்திய “இலச்சையான காரியத்தின்‌” 
வகை என்ன? 

நாம்‌ உபாகமம்‌ 24:1-4 வசனப்பகுதிக்கு விளக்கம்‌ அளிக்கும்போது, முதல்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ இவ்வசனப்பகுதி குறித்து யூதர்கள்‌ ஈடுபட்டிருந்த விவாதத்தில்‌ 
நுழைதல்‌ என்பது நமது முதன்மைப்‌ பணிப்பொறுப்பாக இருப்பதில்லை, 
அனால்‌ கிறிஸ்துவுக்கு ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பாகத்‌ தேவன்‌ யூதர்களுக்கு 
என்ன கூறினார்‌ என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்ள முயற்சித்தலே நமது முதன்மைப்‌ 
பணிப்பொறுப்பாக உள்ளது. இந்தப்‌ பணிப்பொறுப்பை நிறைவேற்றுவதற்கு 
நாம்‌, இந்தப்‌ பிரமாணத்தை அதன்‌ கலாச்சார மற்றும்‌ வரலாற்று ரீதியான காட்சி 
அமைவில்‌ புரிந்துகொண்டு, பின்பு இதே பிரமாணம்‌ மற்ற காட்சி அமைவுகளில்‌ 
நடைமுறைப்படுத்தப்‌ படுவது எப்படி என்பதைத்‌ தீர்மானித்தல்‌ அவசியமாக 
உள்ளது. 

நமது அனுபவங்கள்‌, குறிப்பிட்ட பிரமாணங்களைப்‌ புரிந்துகொள்ள நமக்கு 
உதவும்‌ என்று நாம்‌ யூகிக்க முடியாது. எடுத்துக்காட்டாக, பழைய ஏற்பாட்டின்‌ 
பல சட்டங்கள்‌ அடிமைத்தனம்‌ பற்றியவையாக உள்ளன. அவற்றை நாம்‌ 
வாசிக்கும்போது, அமெரிக்க நாட்டில்‌ உள்நாட்டுப்‌ போருக்கு முன்னர்‌ நிலவிய 
அடிமைத்தன வகையைப்‌ பற்றி நாம்‌ நினைக்கலாம்‌. இருப்பினும்‌ பிரமாணத்தில்‌ 
பேசப்பட்ட அடிமைத்தனம்‌ என்பது மிகவும்‌ சமீப காலத்தில்‌ நடைமுறையில்‌ 
இருந்த அடிமைத்தனம்‌ போன்றதாக இருப்பதில்லை. 

2. மரீ YG ளெ BD goad Dr LUD OTL 
48242 AM DDD DIL BOD LOOT DIDI G ES TPT DDL GDL 
பிப rT TY ம்‌ 022௪ டிரம்‌. யாத்திராகமம்‌ 22:2, 3௮ வசனப்‌ 
பகுதி பின்வருமாறு கூறுறெது: 

திருடன்‌ கன்னமிடுகையில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டு, அடிக்கப்பட்டுச்‌ 
செத்தால்‌, அவன்‌ நிமித்தம்‌ இரத்தப்பழி சுமராது. சூரியன்‌ அவன்மேல்‌ 
உதித்திருந்ததானால்‌, அவன்‌ நிமித்தம்‌ இரத்தப்பழி சுமரும்‌; திருடன்‌ பதில்‌ 
கொடுத்துத்‌ தீர்க்கவேண்டும்‌. 
இந்தப்‌ பிரமாணம்‌ கேட்டுக்கொள்வது என்ன? இவ்வசனப்பகுதி, 
களிமண்ணினால்‌ கட்டப்பட்ட ஒரு வீட்டில்‌ குடியிருந்த ஒரு இஸ்ரவேல்‌ 
குடும்பத்தைச்‌ சித்தரிக்றெது. ஒரு திருடன்‌ அந்த வீட்டினுள்‌ நுழைவதற்காக, 
சுவரிலோ அல்லது கூரையிலோ ஒரு கன்னம்‌ தோண்டுகிறான்‌. அவன்‌ இரவில்‌ 
அவ்வாறு செய்து, வீட்டு உரிமையாளரால்‌ அடிக்கப்பட்டு, அதன்விளைவாக 
இறக்கிறான்‌! என்றால்‌, அவனது சாவுக்கு வீட்டின்‌ உரிமையாளர்‌ குற்றம்‌ 
சாட்டப்பட மாட்டார்‌. இதே விஷயம்‌ பகல்‌ வெளிச்சத்தில்‌ நடைபெறுகிறது 
என்றால்‌, வீட்டின்‌ உரிமையாளர்‌ கள்ளனைக்‌ கொன்றதாகப்‌ பழிசுமத்தப்படுவார்‌. 
இந்த வேறுபாடு இருப்பது ஏன்‌? இரவில்‌ வீட்டு உரிமையாளர்‌, கள்ளன்‌ என்ன 
செய்கிறான்‌ என்பதை உறுதியாகக்‌ காணவோ அல்லது அறியவோ இயலாது; 
அவன்‌ அந்தக்‌ குடும்பத்தைக்‌ கொல்வதற்காக வீட்டை உடைத்து உட்புகலாம்‌. 
அவனைக்‌ கொல்லப்‌ போதுமான அளவுக்கு நன்கு அடித்தல்‌ என்பது 
சுயபாதுகாப்பு என்ற வகையில்‌ உய்த்துணரப்பட முடியும்‌. இருப்பினும்‌ பகல்‌ 
வேளையின்போது வீட்டின்‌ உரிமையாளர்‌ தெளிவாகக்‌ காணமுடியும்‌; ஆகவே 
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அவர்‌ கள்ளனின்‌ நோக்கங்களை அதிகம்‌ துல்லியமாகக்‌ கணக்கிட முடியும்‌. 
தமது குடும்பத்தைக்‌ கொல்வதை நோக்கமாகக்‌ கொண்டிராத ஆனால்‌ தங்களின்‌ 
உடைமைகளை மாத்திரமே எடுப்பதை நோக்கமாகக்‌ கொண்டிருந்த ஒருவனின்‌ 
உயிரை எடுக்க அவர்‌ உரிமை கொண்டி ருப்பதில்லை. 

இந்தப்பிரமாணத்தை இன்றைய நாட்களில்‌ நமது சூழ்நிலைக்கு எவ்வாறு 
நாம்‌ நடைமுறைப்படுத்தலாம்‌? இந்த பிரமாணங்களின்‌ பின்னால்‌ இருக்கும்‌ 
கொள்கைகள்‌ இன்றைக்கும்‌ உண்மையாக உள்ளன. இவைகள்‌ தேவனுடைய 
சிந்தனையைப்‌ பிரஇபலிக்கின்றன மற்றும்‌ தேவன்‌ (நேற்றும்‌ இன்றும்‌ என்றும்‌) 
மாறாதவராக இருக்கிறார்‌. இதன்‌ விளைவாக, யாத்திராகமம்‌ 23:2, 3ன்‌ 
பிரமாணம்‌ இன்று நம்மைக்‌ கட்டுப்படுத்துவது இல்லை என்றாலும்‌, இது 
குறிப்பிட்ட சத்தியங்களையும்‌ மதிப்பீடுகளையும்‌ நமக்குப்‌ போதிக்கெது. 
(1) தனிநபர்கள்‌ உடைமையைக்‌ கொண்டிருக்கவும்‌ அவற்றைப்‌ பாதுகாக்கவும்‌ 
உரிமை கொண்டுள்ளனர்‌ என்பதைத்‌ தேவன்‌ ஏற்றுக்கொள்கிறார்‌ 
மற்றும்‌ அந்த உரிமை அவரது பிரமாணங்களில்‌ உள்ளது. (2) தனிநபர்கள்‌ 
தங்களைப்‌ பாதுகாத்துக்கொள்ளும்‌ உரிமை கொண்டுள்ளதைத்‌ தேவன்‌ 
ஏற்றுக்கொள்கிறார்‌. (3) தேவன்‌ மனிதர்களின்‌ உயிரைப்‌ பாதுகாக்கிறார்‌; 
ஒருவா்‌ தற்செயலாக ஒரு உயிரைக்‌ கொன்றிருந்தாலும்‌, உயிரைக்‌ கொல்லும்‌ 
செயலுக்குத்‌ கண்டனைகளைப்‌ பிரமாணம்‌ உள்ளடக்கி இருக்கிறது. (4) கச்‌ 
2202 GIGS Ash, இ) Arr, CAL LTT DUI, 
Ws oae ௨. 72127 ௮. 2202_22,022,1/2-272_12 22ம்‌ YG DILL ULB Gro 
விலக்கு. குறிப்பாக, இன்னொருவரின்‌ உயிரானது ஒருவரின்‌ சொந்த 
உடைமையை விட அதிக மதிப்புள்ளது என்பதை நாம்‌ காணுகிறோம்‌. 


பிரமாணத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதில்‌ 
“செய்ய வேண்டியவைகள்‌” மற்றும்‌ 
“செய்யக்கூடாதவைகள்‌”: ஒரு தொகுப்புரை 
நிறைவாக, பிரமாணத்தில்‌ காணப்படும்‌ வசனப்பகுதிகளுக்கு விளக்கம்‌ 
அளிப்பது குறித்து, ஃபீ மற்றும்‌ ஸ்டுவார்ட்‌ அவர்களால்‌ முன்மொழியப்பட்ட 
பின்வரும்‌ “செய்ய வேண்டியவைகள்‌” மற்றும்‌ “செய்யக்கூடாதவைகள்‌” 
ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தித்துப்‌ பாருங்கள்‌: 
1. பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணத்தை உககஞ்ச்காச முழுமையாக ஏவுதல்‌ 
பெற்ற தேவனுடையது என்பதாகக்‌ கண்ணோக்குங்கள்‌. 
பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணத்தை அசகஞுக்ஒத்‌ தேவன்‌ கொடுத்த 
நேரடியான கட்டளை என்ற வகையில்‌ கண்ணோக்காதீர்கள்‌. 


2. பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணத்தை, பழைய உடன்படிக்கைக்கு 
அடிப்படை என்றும்‌ ஆதலால்‌ அது இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌ வரலாறு 
என்றும்‌ கண்ணோக்குங்கள்‌. 
பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணத்தைப்‌ புதிய ஏற்பாடு குறிப்பாக 
புதுப்பித்துள்ள இடங்கள்‌ தவிர்த்து, அது கிறிஸ்தவர்களை கட்டுவிக்கும்‌ 
பிரமாணம்‌ என்ற வகையில்‌ கண்ணோக்காக£ர்கள்‌. 


3. பழைய பிரமாணத்தில்‌ தேவனுடைய நீதி, அன்பு மற்றும்‌ உயர்ந்த தர 
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அளவைகள்‌ வெளிப்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளதைக்‌ கண்ணோக்குங்கள்‌. 
தேவனுடைய கர அளவைகளின்‌ கடுமைக்குச்‌ சமமாக அவருடைய 
இரக்கம்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டிருப்பதைக்‌ காண மறவாதீர்கள்‌. 


4. பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணத்தை ஒரு உருமாதிரி - எதிர்பார்க்கப்படும்‌ 
நடத்தையின்‌ முழுவரைவெல்லைக்கு உதாரணங்களை அளிக்கிறது - 
என்ற வகையில்‌ கண்ணோக்குங்கள்‌. 
பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணத்தை முழுமையானது என்ற வகையில்‌ 
கண்ணோக்காதீர்கள்‌. நுட்பரீதியாக எல்லாவற்றையும்‌ உள்ளடக்கியதாக 
அது இருப்பதில்லை. 


5. பிரமாணத்தின்‌ ௫77772௪1 (பத்துக்‌ கட்டளைகள்‌” மற்றும்‌ இரு பிரதான 
பிரமாணங்கள்‌) தீர்க்கதரிசனங்களில்‌ மீண்டும்‌ உரைக்கப்பட்டுள்ளன 
மற்றும்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ இவைகள்‌ புதுப்பிக்கப்பட்டுள்ளன. 
பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணம்‌ தர்க்கதரிகளாலோ அல்லது புதிய 
ஏற்பாட்டிலோ அடிக்கடி மேற்கோள்‌ காண்பிக்கப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌ 


என்று எதிர்பாராதீர்கள்‌. 


6. பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணத்தை இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்கான 
தாராளக்கொடை என்ற வகையில்‌, கீழ்ப்படியும்போது 
அதிக ஆசீர்வாதங்களைக்‌ கொண்டுவருகிறது என்ற வகையில்‌ 
கண்ணோக்குங்கள்‌. 
பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணம்‌ அடக்குமுறைச்‌ சட்டங்களின்‌ 
தொகுதியாக, மக்களின்‌ உரிமையை எல்லைக்குட்படுத்தும்‌, எரிச்சல்‌ 
மூட்டும்‌ முறைமைகள்‌ என்ற வகையில்‌ கண்ணோக்காகர்கள்‌.* 


பஞ்சாகமத்தின்‌ எடுத்துரைப்புப்‌ 

பகுதிகளுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 
தோராவின்‌ எடுத்துரைப்புப்‌ பகுதிகளுக்கு” விளக்கம்‌ அளித்தலைப்‌ 
பொறுத்த மட்டில்‌, முற்பிதாக்களினால்‌ - ஆபிரகாம்‌, ஈசாக்கு மற்றும்‌ யாக்கோபு 
ஆகியோரால்‌ - அல்லது தேவனுடைய மக்களை நடத்தியவர்களினால்‌ 
செய்யப்பட்ட ஒவ்வொரு விஷயமும்‌ தேவனால்‌ அங்கீகரிக்கப்பட்டது என்றும்‌ 
அவைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்கு ஒரு உதாரணமாகப்‌ பயன்படுவதை 
நோக்கங்‌ கொண்டது என்றும்‌ யூகித்தல்‌ குறித்து நாம்‌ எச்சரிக்கையாக இருக்க 





வேண்டும்‌. பழைய ஏற்பாட்டின்‌ இந்த நாயகர்கள்‌ மனிதர்களாக இருந்தனர்‌ 
மற்றும்‌ அவர்கள்‌ இன்றைய நாட்களின்‌ மக்களைப்‌ போன்றே பாவத்திற்கு 
உட்பட்டவர்களாகவே இருந்தனர்‌. 

மற்றும்‌ நாம்‌, வேதாகம எழுத்தாளர்‌ ஒரு செயலைக்‌ கண்டனம்‌ செய்யாது 
இருந்தால்‌, அது அங்கீகரிக்கப்பட வேண்டும்‌ என்று யூகிக்க முடியாது. விசுவாசம்‌ 
மற்றும்‌ தேவபக்தியுள்ள வாழ்வு மீதான பிரசங்கங்களைப்‌ பிரசங்கித்தல்‌ என்பது 
பழைய ஏற்பாட்டின்‌ எடுத்துரைப்புப்‌ பகுதிகளில்‌ வேதாகம எழுத்தாளர்களின்‌ 
முதன்மை நோக்கமாக இருக்கவில்லை; அவர்கள்‌ மீட்பின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறினர்‌. 
சட்டப்படி, அந்த வரலாற்றின்‌ மற்ற விபரங்களை அறிக்கை செய்தது போன்றே 
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அறிக்கை மாத்திரம்‌ செய்தனர்‌, அவர்கள்‌ அந்தச்‌ செயலை விமர்சிக்கவோ 
அல்லது கண்டனம்‌ பண்ணவோ இல்லை. 

ஆகவே, ஒரு குறிப்பிட்ட செய்கையானது சரியானதா அல்லது தவறானதா 
- அது நமக்கு ஒரு நல்ல உதாரணமாகப்‌ பயன்படுத்தப்பட முடியுமா 
அல்லது முடியாதா என்பது - மற்ற காரணிகளைச்‌ சார்ந்துள்ளது. ஏவுதல்‌ 
பெற்ற எழுத்தாளரால்‌ அது நல்ல உதாரணமாகப்‌ பயன்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளதா 
இல்லையா, வேதவசனங்களின்‌ வேறிடங்களில்‌ கேட்கப்பட்டுள்ள விரும்பத்தக்க 
பண்பு ஒன்றை அது விவரிக்றெதா இல்லையா மற்றும்‌ வேதவசனங்களின்‌ 





வேறிடங்களில்‌ காணப்படும்‌ தேவனுடைய பிரமாணம்‌ ஒன்றை அது தெளிவாக 
மீறுகிறதா இல்லையா என்பவற்றை நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. 
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மிகவும்‌ ஆழமாகக்‌ கலந்துரையாடப்படுகின்றன. 








பஞ்சாகமப்‌ புத்தகங்களின்‌ வரைகுறிப்புகள்‌ 


- ஆதியாகமம்‌ - 
1. உலகத்தின்‌ தொடக்கம்‌ (1:1-2:3). 
11. மனிதனின்‌ தொடக்கம்‌ (2:4-25). 
111. பாவத்தின்‌ தொடக்கம்‌ (3:1-13). 
IV. மனிதனை மீட்கக்‌ தேவனுடைய திட்டத்தின்‌ தொடக்கம்‌ (3:14-5:32). 
V. மீண்டும்‌ தொடக்கம்‌ (6-11). 
VI. ஆபிரகாமுக்கு உடன்படிக்கையின்‌ தொடக்கம்‌ (12-50). 





- யாத்திராகமம்‌ - 
1. விடுதலை (1-18). 
11. உடன்படிக்கை (19-40). 
A. கர்த்தருக்கும்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்கும்‌ இடையிலான 
உடன்படிக்கை ஏற்படுத்தப்படுதல்‌ (19:1-24:18). 
B. கர்த்தரை இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ ஆராதிப்பதற்கு ஆசரிப்புக்‌ கூடாரம்‌ 
(25:1-40:38).° 
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3111. 


11]. 


IV. 


- லேவியராகமம்‌ - 
பரிசுத்த பலிகள்‌ (1-7). 
பரிசுத்த நடத்துனர்கள்‌, பகுதி 1 (8-10). 
பரிசுத்த மக்கள்‌, பகுதி 1 (11-15). 
பரிசுத்த நாட்கள்‌, பகுதி 1: பாவ நிவாரணச்‌ சடங்குகள்‌ (16; 17). 
பரிசுத்த மக்கள்‌, பகுதி 2 (18-20). 
பரிசுத்த நடத்துனர்கள்‌, பகுதி 2: ஆசாரியர்கள்‌ பிரிக்கப்பட்டு பரிசுத்த 
மக்களாக இருக்க வேண்டும்‌ (21; 22). 
பரிசுத்த நாட்கள்‌, பகுதி 2 (23-25). 
பரிசுத்த மக்கள்‌, பகுதி 3, மற்றும்‌ முடிவுரை (26; 27). 


- எண்ணாகமம்‌ - 


சீனாய்‌ மலையை விட்டுப்‌ புறப்படத்‌ தயாராகுதல்‌. 


.. நாற்பது ஆண்டுகள்‌ எடுத்துக்கொண்ட நாற்பது நாட்கள்‌ பயணம்‌. 


கானானுக்குள்‌ நுழையத்‌ தயாராகுதல்‌.* 


- உபாகமம்‌ - 
அறிமுகவுரை: வரலாற்று மறுகண்ணோட்டம்‌ (1-4). 
பிரமாணம்‌ மறுகண்ணோக்கப்பட்டு, விரிவாக்கப்பட்டு 
நடைமுறைப்படுத்தப்படுகல்‌ (5-26). 
“தெரிவு உங்களுடையதாக உள்ளது: தேவனுக்குக்‌ கீழ்ப்படிந்து 
ஆசீர்வதிக்கப்பட்டிருங்கள்‌ அல்லது தேவனுக்கு கீழ்ப்படியாதிருந்து 
சபிக்கப்பட்டிருங்கள்‌” (27-30). 
முடிவுரை: மோசேயின்‌ கடைசி நாட்கள்‌ (மற்றும்‌ கடைசி வார்த்தைகள்‌) 
(31-34).5 





குறிப்புகள்‌ 
‘Condensed from David Roper, “A Survey of the Old Testament,” Truth for Today (June 


1993): 4-5. 2Condensed from Coy Roper, Exodus, Truth for Today Commentary series (Searcy, 
Ark.: Resource Publications, 2008), 11-17. ‘Condensed from David Roper, 8. “Ibid., 10. *Ibid., 


12. 
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2 
பழைய ஏற்பா மு 
வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்கள்‌ 


DIT GAEDE: ௦27; மாரல்‌ நார்‌ ggasi. Gayl, 

DGG (நிற? 0 AGI DINGELL Gororar. AorGaLb 
ALLA, MIDS SG BGG GDL LOD Garp 
DTG LIMO JG DOTULD OGD GEOEGE gh 
AAG gofiowsuld Dwr Going (poily MOU GDOATL/LD 
DTD. NOLL) 27௪22:7 pW qn இ). 
ரமா D1 ATG ons 


ஒரு அறிமுகம்‌ 

யோசுவா முதல்‌ எஸ்தர்‌ வரையிலான வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்கள்‌, இஸ்ரவேல்‌ 
மக்கள்‌ கானான்‌ நாட்டிற்குள்‌ பிரவேசித்தது முதல்‌ பழைய ஏற்பாட்டு 
யுகத்தின்‌ முடிவுக்கு இருநூறு முதல்‌ நானூறு ஆண்டுகளுக்கு முந்திய நாட்கள்‌ 
வரையிலான காலகட்டம்‌ பற்றிக்‌ கூறுகின்றன. ஒவ்வொரு புத்தகத்திலும்‌ 
கூறிமுடிக்கப்பட்டுள்ள வரலாற்றுரீதியான காலகட்டத்தின்‌ சுருக்கமான மேல்‌ 
கண்ணோட்டத்துடன்‌ நாம்‌ தொடங்குவோம்‌. 

சா - பஞ்சாகமத்தில்‌ கூறப்பட்ட வரலாற்றைத்‌ தொடருதல்‌, கானான்‌ 
நாட்டை வெற்றி கொள்ளுதல்‌ மற்றும்‌ நாட்டைப்‌ பங்கிடுதல்‌ ஆகியவற்றைப்‌ 
பற்றி யோசுவா விவரிக்கிறார்‌. 

தயாரிப்‌ - நியாயாதிபதிகளின்‌ காலம்‌, இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ அடிக்கடி 
தேவனை விட்டுப்‌ புறம்பே சென்று விழுந்த, மற்ற நாடுகளினால்‌ அடக்கு 
முறைக்கு உட்பட்ட பல நூறு ஆண்டுகளின்‌ காலகட்டமாக இருந்தது. 

(8 - இந்த புத்தகம்‌ நியாயாதிபதிகளின்‌ காலத்தின்போது, ஒரு மோவாபியப்‌ 
பெண்‌ யூதத்துவத்திற்கு மனம்‌ மாற்றப்பட்டு தாவீகீன்‌ முன்னோர்களுடைய 
பட்டியலின்‌ பாகமானது எவ்வாறு என்று கூறுகிறது. 

7 மற்றும்‌ 2 சாமுவேல்‌ - இந்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ நியாயதிபதிகளின்‌ 
காலத்தினுடைய முடிவையும்‌ இஸ்ரவேல்‌ இராஜ்யத்தின்‌ தொடக்கத்தையும்‌ 
பற்றி விவரிக்கின்றன. 1 சாமுவேல்‌ புத்தகம்‌ சவுல்‌ அரசரின்‌ ஆட்சி பற்றி 
எடுத்துரைக்கையில்‌, 2 சாமுவேல்‌ புத்தகம்‌ தாவீது அரசரின்‌ ஆட்சி பற்றி 
எடுத்துரைக்கிறது. 

7 ம்ம்‌ 2 இஜாகசமர்‌- 1 இராஜாக்களின்‌ புத்தகம்‌, 2 சாமுவேல்‌ முடிந்த 
இடத்தில்‌ தொடங்கி, சாலொமோனின்‌ ஆட்சியினுடைய வரலாற்றுடன்‌ 
தொடங்குகிறது. இந்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ இராஜ்யத்தின்‌ பிரிவினை பற்றிக்கூறி, 
பிரிந்த இராஜ்யத்தின்‌ வரலாற்றை எடுத்துரைக்கிறது, மற்றும்‌ தெற்கு 
இராஜ்யமான யூதா தன்னில்தானே நிலைநின்றிருந்த காலகட்டத்தைப்‌ பற்றியும்‌ 
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எடுத்துரைக்கிறது. இரண்டு இராஜாக்களின்‌ புத்தகம்‌, யூதா இராஜ்யத்தின்‌ 
அழிவு மற்றும்‌ பாபிலோனிய அடிமைத்தளையின்‌ தொடக்கம்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ 
முடிகிறது. 

7 ம்ற்றும்‌ 2தாணாகம்‌ம்‌ - இந்தப்‌ புத்தகங்களில்‌ சாமுவேல்‌ மற்றும்‌ 
இராஜாக்களின்‌ புத்தகங்களில்‌ உள்ளதில்‌ இருந்து மாறுபட்ட வலியுறுத்தம்‌ 
இருந்தாலும்‌, இவைகள்‌ இஸ்ரவேல்‌ மற்றும்‌ யூதா ஆகிய நாடுகளின்‌ வரலாற்றை 
மறுபடியும்‌ கூறுகின்றன. 1 நாளாகமம்‌ புத்தகம்‌ ஆதாம்‌ வரை சென்றடையும்‌ 
வம்சவழிகளின்‌ அட்டவணையுடன்‌ தொடங்குகிறது. பின்பு சவுலின்‌ காலத்தில்‌ 
இருந்து பாபிலோனிய அடிமைத்தனத்தின்‌ காலம்‌ வரையிலும்‌ தேவனுடைய 
மக்களின்‌ வரலாறு வருகிறது. 2 நாளாகமம்‌ புத்தகம்‌, யூதர்கள்‌ தங்கள்‌ சொந்த 
நாட்டிற்குத்‌ திரும்புவதற்கு அனுமதிக்கும்‌ ஆணைபற்றிய விபரத்துடன்‌ 
முடிறெது. 

ஏற! - இந்தப்‌, புத்தகம்‌, பாபிலோனிய அடிமைத்‌ தளையில்‌ இருந்து 
யூதர்களின்‌ முதல்‌ குழு திரும்பியது பற்றியும்‌, தேவாலயம்‌ கட்டப்பட்டது 
பற்றியும்‌ எஸ்றாவினால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட சீர்திருத்தங்கள்‌ பற்றியும்‌ 
விவரிக்கிறது. 

தெ - மக்கள்‌ பாபிலோனில்‌ இருந்து திரும்பிய பின்பு, அவர்கள்‌ 
எருசலேமின்‌ மதில்களை திரும்பவும்‌ கட்டினர்‌. நெகேமியாவின்‌ புத்தகம்‌, 
எரேமியாவினால்‌ செயல்படுத்தப்பட்ட சீர்திருத்தங்கள்‌ பற்றியும்‌ உடன்படிக்கை 
புதுப்பிக்கப்படுதல்‌ பற்றியும்‌ கூட விவரிக்கிறது. 

சசலத்த்‌ - இ.மு. 480ம்‌ ஆண்டுவாக்கில்‌, காட்சியமைவு பெற்ற இந்தப்‌ 
புத்தகம்‌, ஒரு யூதப்பெண்‌ எவ்வாறு அரசியானாள்‌ மற்றும்‌ பிற்பாடு 
அழிவிலிருந்து யூதர்களை அவள்‌ எவ்வாறு காப்பாற்ற முடிந்தது என்பவற்றைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுகிறது. 

ஜோடிப்புத்தகங்கள்‌ ஓவ்வொன்றும்‌ - 1 மற்றும்‌ 2 சாமுவேல்‌, 
1 மற்றும்‌ 2 இராஜாக்கள்‌ மற்றும்‌ 1 மற்றும்‌ 2 நாளாகமம்‌ - தொடக்கத்தில்‌ 
ஒரே புத்தகமாக அமைந்திருந்தன. இன்றைக்கும்‌ எபிரெய வேதாகமத்தில்‌ ஒரு 
சாமுவேல்‌ புத்தகம்‌, ஒரு இராஜாக்களின்‌ புத்தகம்‌ மற்றும்‌ ஒரு நாளாகமத்தின்‌ 
புத்தகம்‌ மாத்திரமே உள்ளன. மேலும்‌ எபிரெய வேதாகமத்தில்‌, யோசுவா, 
நியாயாதிபதிகள்‌, சாமுவேல்‌ மற்றும்‌ இராஜாக்கள்‌ ஆகிய புத்தகங்கள்‌, 
தூர்க்கதரிசிகளின்‌ புத்தகங்கள்‌ மத்தியில்‌, “முந்திய இர்க்ககரிசிகளின்‌ புத்தகங்கள்‌” 
என்று வகைப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. “வரலாறு” என்று நாம்‌ வகைப்படுத்தும்‌ 
புத்தகங்களில்‌ எஞ்சியவை, எபிரெய வேத எழுத்துக்களில்‌ “எழுத்துகள்‌” 
(Kethubim) என்பவற்றின்‌ மத்தியில்‌ காணப்படுகின்றன. 

வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்கள்‌ உண்மையில்‌, ஒருபகுதி மேற்கவிந்துள்ள இரு 
வரலாறுகளைக்‌ கொண்டுள்ளன. அவற்றில்‌ ஒன்று முந்திய தீர்க்கதரிசிகளின்‌ 
புத்தகங்களில்‌ காணப்படுகிறது, இது கானான்‌ நாட்டைக்‌ கைப்பற்றுதலில்‌ 
தொடங்கி பாபிலோன்‌ அடிமைத்தளையினுள்‌ யூதாவின்‌ நுழைதலுடன்‌ 
முடிகிறது. மற்றொன்று, நாளாகமங்கள்‌, எஸ்றா மற்றும்‌ நெகேமியா 
புத்தகங்களில்‌ காணப்படுகிறது, இது (வம்சாவழி அட்டவணைக்குப்‌ பின்பு) 
தாவீது மற்றும்‌ சாலொமோன்‌ ஆகியோரின்‌ கழ்‌ ஒன்றிணைந்த இராஜ்யத்தில்‌ 
தொடங்கி யூதர்கள்‌ பாபிலோனிய அடிமைத்தனத்தில்‌ இருந்து திரும்பி 
வந்ததைக்‌ கொண்டு முடிகிறது. மற்ற இரு புத்தகங்களும்‌, வரலாற்றுப்‌ 
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புத்தகங்களில்‌ கூறப்பட்ட வரலாற்றைத்‌ தொடர்ந்து கொண்டுசெல்லவில்லை, 
ஆனால்‌ அவைகளால்‌ கூறப்பட்ட காலகட்டங்களில்‌ நடந்த நிகழ்வுகளைக்‌ 
கூறுவதால்‌ அவற்றுடன்‌ இணைக்கப்பட்டவைகளாக உள்ளன: ரூத்‌ புத்தகம்‌ 
நியாயாதிபதிகளின்‌ காலத்தில்‌ நடந்த நிகழ்வுகள்‌ பற்றியதாக உள்ளது, மற்றும்‌ 
எஸ்தரின்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள நிகழ்வுகள்‌ எஸ்றா மற்றும்‌ நெகேமியா ஆகிய 
புத்தகங்களில்‌ விவரிக்கப்பட்ட காலத்தின்போது நடந்தன. 





பழைய ஏற்பாட்டு வரலாற்றுப்‌ 
புத்தகங்களின்‌ பண்புகள்‌ 


பழைய ஏற்பாட்டு வரலாறு எதைப்போன்றதாக உள்ளது? 

முதலாக; பய COLL ௫ TN பேோரரெழ422_. TT 
உன்னது அது ஒவ்வொரு விஷயத்தையும்‌ உள்ளடக்குவதில்லை, ஆனால்‌ 
எழுத்தாளர்களின்‌ நோக்கங்களை நிறைவேற்ற அவசியமான தகவல்களை 
மாத்திரம்‌ உள்ளடக்குகிறது. பல்வேறு புத்தகங்கள்‌ வேறுபட்ட நோக்கங்களைக்‌ 
கொண்டிருந்தாலும்‌, பொதுவில்‌ இந்த வரலாற்றின்‌ மொத்த 
நோக்கம்‌ மதரீதியானது அல்லது இறையியல்‌ ரீதியானது என்று கூறப்படலாம்‌. 
இது, தேவனைப்‌ பற்றியும்‌, அவரது நோக்கம்‌ பற்றியும்‌ அவரது திட்டம்‌ 
பற்றியும்‌ போதிக்கிறது. ஆகவே அரசியல்‌ அல்லது உலக வரலாற்றில்‌ 
முக்கியமானவைகளாகக்‌ காணப்படும்‌ விபரங்கள்‌ சேர்க்காமல்‌ விட்டுவிடப்‌ 
பட்டுள்ளன, அதே வேளையில்‌, தேவனுடைய மக்களுக்கு அதிகம்‌ 
பொருத்தமானவைகளாக உள்ளவை உள்ளடக்கப்பட்டுள்ளன. 

இந்த மனப்பாங்கிற்கான உதாரணம்‌, கி.மு. ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
வடக்கு இராஜ்யத்தின்‌ அரசராக இருந்த ஓம்ரி என்பவரின்‌ தொடர்பாகக்‌ 
காணப்படுகிறது. உம்ரி என்பவர்‌ ஒரு வல்லமை நிறைந்த மற்றும்‌ முக்கியமான 
அரசராக இருந்தார்‌ என்பதை நாம்‌ அருகில்‌ இருந்த நாடுகளின்‌ வரலாற்றில்‌ 
இருந்து அறிகிறோம்‌. அவரது மரணத்திற்கு ஒரு நூற்றாண்டிற்குப்‌ பின்புகூட, 
அசீரியா நாடு, இஸ்ரவேல்‌ மக்களை “உம்ரியின்‌ வீட்டார்‌” என்று குறிப்பிட்டது. 
இருப்பினும்‌ அவரது ஆட்சிக்கு வேதாகம எழுத்தாளர்‌ ஒரு சில வசனங்களையே 
அர்ப்பணித்தார்‌ (1 இராஜாக்கள்‌ 16:16-28). ஏன்‌? அவர்‌ ஒரு பொல்லாத 
அரசராக இருந்து, எழுத்தாளரின்‌ நிலைப்பாட்டில்‌, தேவனுடைய நோக்கங்களை 
நிறைவேற்றுவதில்‌ மதிப்பிற்குரிய எதையும்‌ பங்களிக்கவில்லை என்று நாம்‌ 
முடிவு செய்தாக வேண்டும்‌. அவர்‌ உலகப்பிரகாரமான நிலைப்பாட்டில்‌ 
முக்கியமானவராக இருந்தார்‌, ஆனால்‌ 1 மற்றும்‌ 2 இராஜாக்கள்‌ புத்தகங்களின்‌ 
எழுத்தாளர்‌ மதரீதியான கவனக்‌ குவிப்பைக்‌ கொண்டிருந்த காரணத்தினால்‌, 
அவருடைய நிலைப்பாட்டில்‌, இந்த அரசர்‌ சார்பளவில்‌ முக்கியமற்றவராக 
இருந்தார்‌. 

வேதாகம வரலாறு (நடந்த நிகழ்வுகளில்‌ இருந்து தேவையானவற்றைத்‌) 
தேர்ந்தெடுத்து எழுதப்பட்டதாக இருக்கிறது என்றால்‌, அது ஏதோ ஒருவகையில்‌ 
குறைபாடு உடையதாக உள்ளதா? அது வரலாற்று ரீதியாக இருப்பதற்கு மாறாக, 
மிகவும்‌ அக உணர்வுக்‌ கோட்பாடு உடையதாக அல்லது பெரிதும்‌ புராணச்‌ 
சார்பானதாகக்கூட உள்ளதா? இல்லவே இல்லை. உண்மையில்‌ வேதாகம 
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வரலாற்று எழுத்து (அல்லது வரலாற்று அளவு) பற்றிக்‌ கூறப்பட்டுள்ளதை எந்த 
ஒரு வரலாற்று எழுத்திற்கும்‌ கூறப்படவும்‌ முடியும்‌: அது (நடந்த நிகழ்வுகளில்‌ 
இருந்து தேவையானவற்றைக்‌) தேர்ந்தெடுத்து எழுதப்பட்டதாக உள்ளது. 
எந்த ஒரு வரலாற்றுப்‌ பதிவிலும்‌ ஒவ்வொரு உண்மையும்‌ உள்ளடக்கப்பட 
இயலாது என்பதால்‌ வரலாற்று எழுத்து என்பது (நடந்த நிகழ்வுகளில்‌ 
இருந்து தேவையானவற்றைத்‌) தேர்ந்தெடுத்து எழுதப்பட்டதாக இருக்க 
வேண்டும்‌. வரலாற்றை எழுதுவதில்‌, “தேர்ந்தெடுத்தல்‌” என்பதன்‌ கொள்கை 
உள்ளடங்குகிறது என்று ஒப்புக்கொள்ளப்பட்ட உடனே, எழுத்தாளரின்‌ 











நோக்கமும்‌ முக்கியமானதாக ஆகிறது; ஏனெனில்‌ அந்த நோக்கம்தான்‌ 
எப்போதுமே, வரலாற்றில்‌ உள்ளடக்கப்படும்படி தேர்ந்துகொள்ளப்படுவது 
என்ன என்பதைத்‌ தீர்மானிக்கும்‌. வேதாகமத்தில்‌ காணப்படும்‌ வரலாற்று 
எழுத்தானது, அதன்‌ தேர்ந்தெடுத்தலுக்குப்‌ பின்னால்‌ உள்ள வேறுபட்ட 
நோக்கத்தில்‌ மாத்திரமே உலக வரலாற்று எழுத்தில்‌ இருந்து வேறுபடுகிறது. 
DLT, LDU GLO TY GLBTA ATT 2 





வேதாகம வரலாற்றாளரின்‌ நோக்கமும்‌ நவீன வரலாற்றாளரின்‌ நோக்கமும்‌ 
ஒன்றுபடுவதில்லை என்பதால்‌, அறியப்பட்ட வரலாற்று உண்மைகளின்படி 
வேதாகம வரலாற்றை உண்மையென்று நிரூபித்தல்‌, எப்போதுமே சாத்தியமாக 
இருப்பதில்லை. சட்டப்படி நாம்‌, பழங்கால வரலாற்றுப்‌ பதிவுகளைக்‌ கொண்டு 
அற்புதங்களை உண்மையென்று நிரூபிக்கும்படி எதிர்பார்க்கக்‌ கூடாது. 
இருப்பினும்‌, வேதாகம வரலாறு அறியப்பட்ட உண்மைகளைக்‌ கொண்டு 
சோதிக்கப்படும்‌ நிலைகளில்‌, வேதாகம வரலாற்று விபரங்கள்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
மிகச்சரியானவைகள்‌ என்று நிரூபிக்கப்படுகின்றன. 

ரஃ2்272-:7 100047 2722172123) BTL TNT DG 22022,22... 
2700 உன்னது (அ) மற்ற நாடுகளில்‌ இருந்த சமகாலத்திய அரசர்களின்‌ 
வரலாற்றுக்‌ குறிப்புகளுக்கு நேர்மாறான வகையில்‌, இது (வேதாகமம்‌) 
நிகழ்வுகளின்‌ காரணங்கள்‌ மற்றும்‌ விளைவுகளைக்‌ கையாளுகிறது. (ஆ) பழங்கால 
அண்மைக்‌ கிழக்கு நாடுகளின்‌ அரசர்கள்‌ பற்றிய தற்பெருமையான விபரங்களுக்கு 
நேர்மாறாக, இந்த வரலாறு தனது முக்யெப்‌ பாத்திரங்களின்‌ பலவீனங்களை 
அறிக்கை இடுவதில்‌ மிகவும்‌ நேர்மையானதாக உள்ளது. (இ) இது விபரத்தில்‌ 
வளம்‌ மிக்கதாகவும்‌ வாழ்விற்கு உண்மையுள்ளதாகவும்‌ இருக்கிறது. 


ப.ஏ. வரலாற்றிற்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 

பழைய ஏற்பாட்டின்‌ வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்களில்‌ உள்ள பாடக்கருத்தைப்‌ 
பொறுத்த மட்டில்‌, விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌ நான்கு பணிப்பொறுப்புகளைக்‌ 
கொண்டுள்ளனர்‌: 

1. ooo YD TOLLED, MErOUDTG 02 27ப,1-2.9௮4)) 
TOLD DTG Gad WSs AAT TOD ASUS 
றை, வரலாற்றுச்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ அமைத்தல்‌. அது எப்போது 
நடைபெற்றது? அதற்கு முன்பு வந்து அதை வழிநடத்தியது என்ன? அதற்குக்‌ 
காரணமானது என்ன? அதன்பின்பு வந்தது என்ன? இந்த நிகழ்வின்‌ முடிவுகள்‌ 
அல்லது விளைவுகள்‌ என்னவாக இருந்தன? நாம்‌ எப்போதுமே, வேதாகம 
எடுத்துரைப்புகளை ஒரு “வரலாற்று மட்டத்தில்‌” புரிந்துகொள்ளுதல்‌ 
அவசியமாக உள்ளது. நிகழ்வுகள்‌ ஏதோ காரணத்தினால்‌ விளைந்தன மற்றும்‌ 
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அவை பின்‌ விளைவுகளைக்‌ கொண்டிருந்தன. வேதாகம வரலாற்றை அதன்‌ 
சொந்த நிபந்தனைகளில்‌ எடுத்துக்கொள்ளும்போது அது கருத்துணர்வை 
ஏற்படுத்துகிறது. 

2. ஓழு Daa LOTDWUGCAUGL DEOL பெற்ற இன்றைய? Grol 
2௨௮ நம்மில்‌, வேதவசனங்கள்‌ பற்றிய பழைமைவாதக்‌ கண்ணோட்டத்தைப்‌ 
பற்றிக்கொண்டுள்ளவர்கள்‌, இப்படிப்பட்ட கேள்வி தேவை என்று நினைக்காது 
இருக்கலாம்‌, ஏனெனில்‌ வேதாகமத்தை ஏவுதல்‌ பெற்ற வரலாற்றுப்‌ பதிவேடு 
என்று நாம்‌ ஓப்புக்கொள்கிறோம்‌. ஒரு விஷயம்‌ நடந்தது என்று வேதாகமம்‌ 
கூறுகிறது என்றால்‌, அது நடந்திருந்தது என்று நாம்‌ நம்புகிறோம்‌. இருப்பினும்‌ 
இரு காரணங்களுக்காக, ஒரு குறிப்பிட்ட நிகழ்வின்‌ வரலாற்றுரீதியான 
நம்பகத்தன்மையை நாம்‌ இன்னும்‌ நெருக்கமாகக்‌ கண்ணோக்குதல்‌ அவசியமாக 





இருக்கலாம்‌. முதலாவது, அதன்‌ வரலாற்றுப்‌ பண்பைச்‌ சிலர்‌ மறுத்திருக்கலாம்‌. 
அவ்வாறு இருந்தது என்றால்‌, அவர்களின்‌ மறுப்பானது விசுவாசிகளிடம்‌ இருந்து 
ஒரு பதிலை நிச்சயமாகவே வேண்டுகிறது. இரண்டாவது, வேதாகமத்தினுள்‌ 
இருக்கும்‌ சிரமங்கள்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட நிகழ்வு பற்றிக்‌ கேள்விகளை எழுப்பலாம்‌. 
விபரமானது தன்னிலேயே நேர்மாறாக இருப்பதாகக்‌ காணப்படலாம்‌ அல்லது 
அது வேதாகமத்தின்‌ மற்ற வசனப்பகுதிகளுக்கு நேர்மாறானதாக இருப்பதாகக்‌ 
காணப்படலாம்‌. நேர்மாறு என்று உறுதியாகக்‌ காணப்படும்‌ விஷயம்‌ மேலும்‌ 
படிப்பதற்கு நம்மை வேண்டுகிறது. ஒரு குறிப்பிட்ட நிகழ்வை, வேதாகமத்திற்குப்‌ 
புறம்பே உள்ள அறியப்பட்ட ஆதாரமூலங்களின்‌ உண்மைகளுடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ 
பார்த்து அதன்‌ வரலாற்றுத்‌ தன்மையை நிலைநாட்டுதல்‌ உதவுகிறது என்பது ஒரு 
அணுகுமுறையாக உள்ளது. 

3. ஐரு DA YG போதி AID FADS DD அப்றம்‌ 
STILLS னல்‌ பர்த்து கொய்தல்‌, என்ன நடந்தது. எவ்வாறு நடந்தது, 
எப்போது, எங்கே மற்றும்‌ ஏன்‌ அது நடந்தது என்பதைச்‌ சாத்தியமான அளவுக்கு 
- நமது சொந்தக்‌ காலத்தின்‌ வகையில்‌ அல்ல ஆனால்‌, அந்த நிகழ்வின்‌ காலம்‌ 
மற்றும்‌ இடம்‌ ஆகியவற்றின்‌ வகையில்‌ - நாம்‌ அறிவது அவசியமாக உள்ளது. 
ஒரு குறிப்பிட்ட நிகழ்வுக்கான பகுத்தறிதல்‌ நமக்கு தர்க்கப்பொருத்தமாகக்‌ 
காணப்படாது இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அது நடைபெற்ற காலத்தில்‌ இருந்த 
மக்களின்‌ வரலாற்று மற்றும்‌ கலாச்சாரச்‌ சூழ்நிலைகளில்‌ அது பூரணமாகத்‌ 
தூர்க்கப்‌ பொருத்தமாக இருந்திருக்கலாம்‌. 

எடுத்துக்காட்டாக, கோலியாத்துடன்‌ தாவீது செய்க யுத்தம்‌ (1 சாமுவேல்‌ 
17:2-51) இன்றைய நாட்களின்‌ உலகத்தில்‌ அதிகக்‌ கருத்துணர்வை ஏற்படுத்தாது 
இருக்கலாம்‌. இரு தனிநபர்களுக்கு இடையிலான யுத்தத்தில்‌ வெற்றிபெறுபவர்‌ 
அவர்களுக்கு இடையிலான போராட்டத்தின்‌ விளைவைக்‌ தீர்மானிப்பார்‌ என்று 
நவீனகாலப்‌ படைகள்‌ ஒப்புக்கொள்வதை நாம்‌ கற்பனை செய்ய இயலாது. 
இருப்பினும்‌ அந்த எதிர்கொள்ளுதல்‌ கிரேக்க வரலாற்றின்‌ இணைநிகழ்வுகளைக்‌ 
கொண்டுள்ளது.” இரு படைகளின்‌ முதன்மை வீரர்கள்‌ ஒருவர்‌ மற்றவருடன்‌ 
போரிடுவார்கள்‌; வெற்றியாளரின்‌ வெற்றி அவருடையதாக மாத்திரம்‌ 
இராமல்‌, அவரது படை மற்றும்‌ அவரது நாட்டிற்கு உரியதாக இருக்கும்‌. 
தோல்வியுற்றவரின்‌ சகவீரர்கள்‌ தங்கள்‌ ஆயுதங்களைக்‌ கீழே போட்டு 




















சரணடைய வேண்டியவர்களாக இருப்பார்கள்‌. கோலியாத்‌ பெலிஸ்கர்களைப்‌ 
பிரதிநிதித்துவப்‌ படுத்தினார்‌, அந்த கோலியாத்‌ கிரேக்கத்தில்‌ (அல்லது அதற்கு 
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அருகாமையில்‌ இருந்த ஏதோ ஒரு பகுதியில்‌) இருந்து பெலிஸ்தரின்‌ நாட்டிற்குள்‌ 
வந்தவராக இருந்தார்‌. 

தேவனுடைய வார்த்தைக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌, 
எச்சரிக்கை நிறைந்தவர்களாக இருக்க வேண்டும்‌. வேதாகமத்தில்‌ பேசப்பட்டுள்ள 
ஒரு வரலாற்று நிகழ்வைப்‌ பற்றி நாம்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்கும்போது, அறியப்படக்‌ 
கூடியவைகள்‌ யாவை மற்றும்‌ அறியப்பட இயலாதவைகள்‌ யாவை என்பதை 
நாம்‌ வித்தியாசப்படுத்த வேண்டும்‌. ஒரு நிகழ்வைப்‌ பற்றி சாத்தியமான அல்லது 
நிகழ்தகவான வகையில்‌ உண்மை எது மற்றும்‌ அதைப்‌ பற்றிய நிச்சயமானது எது 
என்பவற்றிற்கு இடையில்‌ நாம்‌ எச்சரிக்கை நிறைந்தவகையில்‌ வித்தியாசப்படுத்த 
வேண்டும்‌. 

4. UBL DAB YES, GEDDY yw 
அரம்‌ வேதாகம வரலாற்றாளர்கள்‌ தங்கள்‌ வரலாற்றை அதன்‌ சொந்த 
நோக்கத்திற்காக எழுதுவதில்‌ ஆர்வம்‌ கொண்டிருக்கவில்லை; அவர்கள்‌ பதிவு 
செய்த வரலாற்றின்‌ வழியாகச்‌ சில விஷயங்களைப்‌ போதிப்பதில்‌ அவர்கள்‌ 
ஆர்வம்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌, “இந்த 
நிகழ்வின்‌ வழியாக, எழுத்தாளர்‌ போதிக்க முயன்றது என்ன?”; “அவர்‌ தமது 
வரலாற்றில்‌ இந்தக்‌ குறிப்பிட்ட நிகழ்வை உள்ளடக்கியது ஏன்‌?” என்று கேட்பது 
நமது பணிப்பொறுப்பாக உள்ளது. 

ஒரு சுருக்கமான உதாரணம்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌, தாவீது மற்றும்‌ கோலியாத்‌ 
ஆகியோரின்‌ வரலாற்றிற்குத்‌ திரும்புவோமாக. இந்த வரலாறு வரலாற்றுப்‌ 
பூர்வமானது, வேதாகமம்‌ கூறுவது உண்மையாகவே நடை பெற்றிருந்தது என்று 
யூகிப்பதன்‌ மூலம்‌ நாம்‌ இதைத்‌ தொடங்குகிறோம்‌. இந்த வசனப்பகுதிக்கு 
விளக்கம்‌ அளிக்கத்‌ தொடங்குகையில்‌ நாம்‌ பதில்‌ அளிக்க வேண்டிய கேள்விகள்‌ 
யாவை? 

1. நடத்து சன்ன தாவீது - இஸ்ரவேல்‌ மக்களை ஆளவிருக்கும்‌ அடுத்த 
அரசராக சாமுவேல்‌ தீர்க்கதரிசியால்‌ அபிஷேகம்‌ பண்ணப்பட்டவரான, 
ஆடுமேய்த்த ஒரு இளைஞர்‌, ஆனால்‌ இவர்‌ யுத்தத்தில்‌ அனுபவமற்றவராக 
இருந்தார்‌ - பெலிஸ்த இராட்சதரான கோலியாத்தைத்‌ தோல்வியடைய 
செய்தார்‌. இதன்‌ விளைவாக, (௮) பெலிஸ்தர்கள்‌ மேல்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ வெற்றி 
பெற்றனர்‌ மற்றும்‌ (ஆ) தாவீது மக்களால்‌ மிக உயர்வாகப்‌ புகழப்பட்டார்‌. 

2. Dis. qn ATW மிமி. ச7சஜம2 
கோலியாத்தின்‌ மீது தாவீதின்‌ வெற்றியானது, தாவீதைக்‌ குறித்துப்‌ பொறாமை 
கொள்ளும்படி சவுலை வழிநடத்திற்று, அது சவுல்‌ மற்றும்‌ தாவீது ஆகியோரின்‌ 
வரலாற்றில்‌ பின்தொடர்ந்த செயல்களில்‌ பெரும்பான்மையானவற்றைத்‌ 
தூண்டிவிட்டது. இருப்பினும்‌, இந்த மாபெரும்‌ வெற்றியும்‌ விசுவாசத்தின்‌ 
செயல்விளக்கமும்‌, பின்தொடர்ந்த ஆண்டுகளில்‌ மக்கள்‌ தாவீதைக்‌ தங்கள்‌ 
அரசராக ஏற்றுக்கொள்ளும்படி அவர்களை ஆயத்தம்‌ செய்தது. 

3. DIAG Dh BUSI Ga 2௮ ன்ன? எழுத்தாளர்‌ எதை 
வலியுறுத்தினார்‌? ஒரு கவண்‌ கொண்டு தாவீது தன்னை ஆயத்தப்படுத்தியது 
மற்றும்‌ அவரது வீரம்‌ மற்றும்‌ திறன்‌ ஆயெவற்றிற்காக நாம்‌ அவரைப்‌ புகழும்‌ 
அதே வேளையில்‌, எழுத்தாளர்‌ இந்த வரலாற்றில்‌ தேவனுடை௰ பங்கை 
வலியுறுத்தினார்‌. தாவீது தேவன்மீது நம்பிக்கை வைத்ததால்‌ மற்றும்‌ தேவன்‌ 
அவருடன்‌ இருந்ததால்‌ வெற்றிபெற்றார்‌! இந்த எடுத்துரைப்பில்‌ தேவனே 
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நடுநாயகமாக இருக்கிறார்‌. 


ப.ஏ. வரலாற்று எடுத்துரைப்புகளின்‌ 
அர்த்தத்தைக்‌ கண்டறிதல்‌ 
நிறைவாக, வேதவாக்கியங்களுக்கு நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கையில்‌, 
வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்கள்‌ ஒன்றிலோ அல்லது பழைய ஏற்பாட்டின்‌ வேறு 
இடங்களிலோ காணப்படும்‌ ஒரு எடுத்துரைப்பின்‌ அர்த்தத்தை நாம்‌ எவ்வாறு 
கண்டறிய முடியும்‌? நாம்‌ பின்பற்றக்‌ கூடிய சில ஆலோசனைகள்‌ இங்கு 
வழங்கப்படுகின்றன. 


1. எடுத்துரைப்புகள்‌ யாவை என்று அடையாளம்‌ காணுங்கள்‌ 

எடுத்துரைப்புகள்‌ உள்ளபடியே விளக்கம்‌ அளிக்கப்பட வேண்டும்‌. 
எடுத்துரைப்புகள்‌ அல்லது வரலாறுகள்‌ என்பவை பழைய ஏற்பாட்டில்‌ 
மிகப்பொதுவாகக்‌ காணப்படும்‌ இலக்கிய வகையாக உள்ளன. எடுத்துரைப்புகள்‌ 
வேதாகமம்‌ முழுவதிலும்‌ காணப்படுகின்றன என்றாலும்‌, பழைய ஏற்பாட்டில்‌ 
வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்கள்‌, எடுத்துரைப்பின்‌ மாபெரும்‌ களஞ்சியமாக உள்ளன. 

எடுத்துரைப்பு என்பது ஒரு வரலாறாக இருப்பதால்‌, நாம்‌ அந்த 
வரலாற்றைப்‌ புரிந்துகொள்ள நாட வேண்டும்‌. முதன்மைப்‌ பாத்திரங்கள்‌ - 
நாயகன்‌ மற்றும்‌ நாயகனுக்குப்‌ பகைஞன்‌ - யார்‌? வரலாற்றின்‌ உயிர்நாடி ப்பகுதி, 
அதன்‌ வடிவமைப்பு என்ன? ஒரு வரலாறு என்பது ஒரு தொடக்கம்‌, ஒரு 
நடுப்பகுதி மற்றும்‌ ஒரு முடிவு ஆகியவற்றைக்‌ கொண்டுள்ளது. தொடக்கத்தில்‌ 
பாத்திரங்கள்‌ அறிமுகப்படுத்தப்படுகின்றனர்‌ மற்றும்‌ ஒரு பிரச்சனை 
முன்வைக்கப்படுகிறது; நடுப்பகுதியில்‌, சிக்கல்கள்‌ எழுகின்றன மற்றும்‌ 
அவை, நாயகரால்‌ மேற்கொள்ளப்‌ படுகின்றன, முடிவில்‌ பிரச்சனை தீர்த்து 
வைக்கப்படுகிறது. 

எடுத்துரைப்பின்‌ அர்த்தம்‌ அல்லது தனிச்சிறப்பு என்பது வரலாற்றில்‌ 
வலியுறுத்தப்படும்‌ விஷயத்தின்‌ மூலம்‌ தெளிவாகிறது. சிலவேளைகளில்‌, 
வரலாற்றிற்கு முந்திய ஒரு முகவுரையிலோ அல்லது அதை முடித்துவைக்கும்‌ 
ஒரு தொகுப்புரையிலோ, எடுத்துரைப்பாளரால்‌ தரப்படும்‌ ஒரு விளக்கமானது 
வலியுறுத்தத்தைக்‌ சுட்டிக்காண்பிக்கிறது. சிலவேளைகளில்‌ எடுத்துரைப்பு 
எதைப்‌ பற்றியது என்பதை, திரும்பத்‌ திரும்பக்‌ கூறப்படும்‌ வார்த்தைகள்‌ 
முக்யெத்துவப்‌ படுத்துகின்றன. பொதுவாக, எழுத்தாளர்‌ தமது வாசகர்கள்‌ 
எதைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌ என்று விரும்புகிறார்‌ என்பதை கவனம்‌ நிறைந்த 
வகையில்‌ வாசிப்பதன்‌ மூலம்‌ நாம்‌ காண முடியும்‌. 

எடுத்துக்காட்டாக, ரூத்தின்‌ சரித்திரம்‌ என்ற புத்தகமானது, அழகிய காதல்‌ 
வரலாறு ஒன்றைக்‌ கூறுகிறது - ஆனால்‌ அதன்‌ தனிச்சிறப்பு என்ன? ரூத்தின்‌ 
சரித்திரம்‌ வேதாகமத்தில்‌ உள்ளடக்கப்படும்‌ அளவுக்கு முக்கியமாக இருப்பது 
ஏன்‌? முதலாவது இது, மோவாபியப்‌ பெண்‌ ஒருத்தி, தாவீது அரசரின்‌ 
முன்னோர்களில்‌ ஒருத்தியாக (இதனால்‌ மேசியாவின்‌ முன்னோர்களில்‌ 
ஒருத்தியாகவும்‌ ஆனாள்‌; மத்தேயு 1:5ல்‌, கிறிஸ்துவின்‌ வம்சவழியில்‌ ரூத்‌ 
பட்டியல்‌ இடப்பட்டு இருக்கிறாள்‌) ஆனது எவ்வாறு என்று கூறுகிறது. 
இந்தப்‌ புத்தகம்‌, இஸ்ரவேல்‌ மக்களுடன்‌ புறஜாதியாரின்‌ உறவு பற்றிய 
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சிலவிஷயங்களையும்‌ வெளிப்படுத்துகிறது, இது புறஜாதியில்‌ இருந்த எல்லாரும்‌ 
யூதர்களுக்குப்‌ பகைஞர்களாக இருக்கவில்லை என்று காண்பிக்கிறது. சில 
வேளைகளில்‌ புற ஜாதியார்‌ யூதர்களைத்‌ திருமணம்‌ செய்து கொண்டனர்‌ மற்றும்‌ 
அவர்கள்‌ யூதமார்க்கத்தைத்‌ தழுவியும்‌ இருந்தனர்‌. இத்துடன்‌ கூடுதலாக, இந்த 
எடுத்துரைப்பைக்‌ கவனநிறைவுடன்‌ வாசித்தல்‌, ரூத்தின்‌ மாமியாரான நகோமி, 





மோவாபிய நாட்டில்‌ - தனது இல்லம்‌, தனது கணவர்‌, தனது வாழ்வாதாரம்‌ 
மற்றும்‌ தனது மகன்கள்‌ ஆகிய - எல்லாவற்றையும்‌ இழந்துபோனாள்‌, ஆனால்‌ 
அவள்‌ இஸ்ரவேல்‌ நாட்டிற்குத்‌ திரும்பி வந்தபோது எல்லாவற்றையும்‌ (மற்றும்‌ 
அதிகமானவற்றையும்‌) திரும்பவும்‌ ஆதாயமாக்கிக்‌ கொண்டாள்‌ என்பதை 
வெளிப்படுத்துறெது. எனவே இதன்‌ ஆய்வுக்கருத்து பின்வருவது போன்று 
சொல்லாக்கப்பட முடியும்‌: “தேவன்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டதை [ரூத்‌ 1:21], தேவன்‌ 
வட்டியுடன்‌ திரும்ப ஒப்படைக்கிறார்‌. ” 


2. எடுத்துரைப்புகள்‌ என்னவாக இருப்பதில்லை என்று அடையாளம்‌ 
காணுங்கள்‌ 

எடுத்துரைப்புகள்‌ தவறான யூகங்களுடன்‌ அணுகப்படக்‌ கூடாது. நாம்‌ 
எச்சரிக்கை அற்றவர்களாக இருந்தால்‌, விளக்கம்‌ அளிப்பதில்‌ நாம்‌ தீவிரமான 
தவறுகளைச்‌ செய்துவிடக்கூடும்‌. 

TOLHDILIL] TOLD) DIGS YIGIIDIE BTU ட) பலன்‌ 
தொகுப்பாக இகுப்பகில்லலை. வேதாகம வரலாறு ஒன்றில்‌ உள்ள 
விபரங்கள்‌ முக்கியமானவையாக இல்லாதிருக்கலாம்‌; அவைகள்‌ எதையும்‌ 
“அர்த்தப்படுத்தாமல்‌” இருக்கலாம்‌. கோலியாத்துடன்‌ சண்டையிடச்‌ சென்ற 
தாவீது வழுவழுப்பான ஐந்து கூழாங்கற்களைத்‌ தேர்ந்து எடுத்துக்கொண்டார்‌ 
என்ற உண்மை போன்ற குறிப்புகளை வேதவசனங்களில்‌ உள்ளடக்குதல்‌ 
மூலம்‌ நமக்கு எதையாவது போதிக்கத்‌ தேவன்‌ விருப்புநோக்கங்‌ கொண்டிருக்க 
அவசியமில்லை. 

பைசா DLL NOLL OG Arron இப இல), 
YAY அது Dg TD DD DL BO 229-222... மேமற்ற ம 
2G WDB MGS LICL GC gow. கிதியோன்‌ 








மயிருள்ள ஒரு தோலைக்‌ களத்திலே விரித்தார்‌ என்ற உண்மையானது 
(நியாயாதிபதிகள்‌ 6:36-40), இன்றைய நாட்களில்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ தேவனுடைய 
சத்தத்தைக்‌ கண்டறிய, அதைப்போன்ற எதையாவது செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
கேட்டுக்கொள்வதில்லை அல்லது அவ்வாறு செய்ய வேண்டும்‌ என்று அதிகாரம்‌ 
அளிப்பதில்லை. 

தைய GLO சிதை? 0 DUVOGNG QUIS Oar yD 
RYO நா? "7௦27 அணிக்காகிருக்கலாம்‌. எடுத்துரைப்புகள்‌, ஒழுக்க 
நெறிகளைச்‌ செயல்விளக்கப்படுத்துவதைவிட, மற்ற நோக்கங்களைக்‌ 
கொண்டுள்ளன. வழக்கமாக வேதாகம வசனப்பகுதிகள்‌ அதன்‌ வரலாறுகளில்‌ 
உள்ள பாத்திரங்களின்‌ செயல்பாடுகள்‌ மீது முடிவு கூறுவதில்லை. கூறப்படும்‌ 
வரலாறுகளில்‌ உள்ள மக்களின்‌ செயல்பாடுகள்‌ ஒழுக்கரீதியானவைகளாக 
இருந்தனவா இல்லையா என்பதை, வாசகர்‌ - சட்டத்தின்‌ கோட்பாடுகளைப்‌ 
பயன்படுத்தி - முடிவு செய்யக்‌ கூடியவராக இருக்க வேண்டும்‌. இஸ்ரவேல்‌ 
மக்களின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறுதல்‌, மற்றும்‌ விசேஷமாகத்‌ தேவன்‌ தமது 
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நோக்கங்களை நிறைவேற்ற, மனிதர்களின்‌ வாழ்வில்‌ அவர்‌ எவ்வாறு 
செயல்பட்டார்‌ என்பதை வெளிப்படுத்துவகே, எடுத்துரைப்புப்‌ பகுதிகளின்‌ 
இலக்காக உள்ளது. இதன்‌ விளைவாக நாம்‌, வேதாகமப்‌ பாத்திரங்களின்‌ 
செயல்பாடுகள்‌ - வேதாகம “நாயகர்களின்‌” செயல்பாடுகள்‌ கூட - அந்தச்‌ 
செயல்பாடுகளை வேதாகமம்‌ கண்டனம்பண்ணவில்லை என்பதால்‌ அவைகள்‌ 
தேவனால்‌ அங்கீகரிக்கப்பட்டவைகளாக உள்ளன என்று யூதிக்க முடியாது. 

CATED சாடுதுணர2 சண்ட. பாதாம்‌. gp WTA gigs” 
ண்ட்‌ வரலாறாக இரு. பஇன்ை, பழங்காலத்தில்‌ இருந்தே, விளக்கம்‌ 
அளிப்பவர்கள்‌, வேதாகமம்‌ பொதுவானது என்றும்‌ குறிப்பாக வேதாகம 
வரலாறுகள்‌ மேல்மட்டத்தில்‌ உள்ளவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிக ஆழமான 
ஆவிக்குரிய அர்த்தங்களைக்‌ கொண்டுள்ளன என்றும்‌ யூகித்துள்ளனா்‌. பழைய 
ஏற்பாட்டு எடுத்துரைப்புகளை இந்த அணுகுமுறையுடன்‌ வாசித்தலில்‌ இரண்டு 
பிரச்சனைகள்‌ உள்ளன. (1) ஒரு வரலாற்றின்‌ “ஆவிக்குரிய” அர்த்தத்தைத்‌ 
தேடுதல்‌ என்பது, அவ்வசனத்தில்‌ காணப்படும்‌ தனிச்சிறப்பை, தெளிவான 
அர்த்தத்தை வாசகர்கள்‌ தவறவிடச்செய்ய வாய்ப்பளிக்கிறது. (2) “மிகவும்‌ 
ஆழமான” அர்த்தத்தை நாடுபவர்கள்‌ வழக்கமாகத்‌ தாங்கள்‌ எதைக்‌ 
காணவிரும்புகிறார்களோ அதைக்‌ கண்டறிவார்கள்‌; உண்மையில்‌ மக்கள்‌, இந்த 
அணுகுமுறையைப்‌ பயன்படுத்தி, வேதாகமத்தில்‌ உள்ள எந்த ஒரு வசனமும்‌ 
எதை அர்த்தப்படுத்த வேண்டும்‌ என்று தாங்கள்‌ விரும்புகின்றளனரோ, அதை 
அர்த்தப்படுத்தச்‌ செய்ய முடியும்‌. 

CYSTS எழுதற உருவகத்தை அல்ல. பழைய ஏற்பாட்டு 
வரலாறுகளில்‌ இருந்து கற்றுக்கொள்ளப்படக்கூடிய “பாடங்களில்‌” திருப்தி 
அடையாத விளக்கவுரையாளர்கள்‌, சில வேளைகளில்‌ அந்த வரலாறுகளை 
உருவகக்‌ கதைகளாகக்‌ திருப்புகின்றனர்‌. இருப்பினும்‌ வேதாகமம்‌ தானே 





உருவகக்கதைகளை” புனையாதவரையில்‌, வேதாகம எடுத்துரைப்புகளை 
உருவகக்கதைகளாக நடத்துதல்‌ என்பதில்‌ நியாயம்‌ எதுவும்‌ இருப்பதில்லை. 


3. “நிரூபணம்‌” மற்றும்‌ “விவரணம்‌” ஆகியவற்றிற்கு இடையில்‌ வித்தியாசம்‌ 
ஏற்படுத்துதல்‌ 

CASTILE 2 FD மகர்‌ DBD FG GU EDOT 
DOIG BUND, DDB ஒம்ம) லாபம்‌ பபச (222202... 0022 uj 
கோலியாத்துடன்‌ போரிடத்‌ தாவீது கொண்டிருந்த விருப்பம்‌, இளைஞர்கள்‌ 
ஆயத்தமாக இருப்பதன்‌ அவசியத்தை ௮42௪2 - ஆனால்‌ அது, தேவனுடைய 
உதவியுடன்‌, தாவீது இராட்சதனை எதிர்த்துப்‌ போரிடக்கூடியவராக 
இருந்து வெற்றிபெற்றார்‌ என்பதைத்‌ தவிர வேறு எதையும்‌ 273 
DLNDATEE YA Dg, புழிய TO LITT GANT ஒர 
Dolor GT ABU LIL DESLL NTE DUI, NOL HDL EO 
TIS OG ரய DUDS UD DD WA LUILIDG ELLA 
TATE 

ஆகவே, வேதாகம எடுத்துரைப்புகள்‌ மீது பிரசங்கிக்கும்‌ ஒருவர்‌, “தாவீதின்‌ 











அனுபவம்‌, நீங்கள்‌ உங்கள்‌ வாழ்வில்‌ (இராட்சதர்களை” தோல்வியடையச்‌ செய்ய 
முடியும்‌ என்று நிரூபிக்கிறது” என்பது போன்ற கூற்றுக்களை ஏற்படுத்தாதபடி 
எச்சரிக்கையாக இருக்க வேண்டும்‌. அதற்குப்பதிலாக அவர்‌, “தாவீதின்‌ அனுபவம்‌, 
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தேவனுடைய உதவியுடன்‌ நீங்கள்‌, தேவனுடைய மக்களை எதிர்க்கும்‌ 
இராட்சதர்களை” மேற்கொள்ள முடியும்‌ என்று விவரிக்கிறது (அல்லது “கருத்துத்‌ 
தெரிவிக்றெது”)” என்று கூறலாம்‌. புதிய ஏற்பாட்டில்‌ கண்டறிதல்‌ என்பதைச்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ என்றே கிறிஸ்தவர்கள்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்படுகின்றனர்‌. 
பழைய ஏற்பாட்டு நிகழ்வுகள்‌, நமது பொறுப்புகளையும்‌ சிலாக்கியங்களையும்‌ 
தெளிவாக்கி இருக்கலாம்‌ என்றிருக்கையில்‌, அவைகள்‌ - புதிய ஏற்பாட்டில்‌ 
இருந்து தனிமைப்படுத்தப்பட்ட நிலையில்‌ - நாம்‌ செய்ய வேண்டியவற்றைத்‌ 
தாங்களே நிலைநாட்டுவதில்லை. 

வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணப்பட்ட கானான்‌ நாடு “மலைகளையும்‌ 
பள்ளத்தாக்குகளையும்‌” கொண்டிருக்கும்‌ என்று தேவன்‌ கூறினார்‌ என்று ஒரு 
பிரசங்க்யொர்‌ குறிப்பிட்டார்‌. தொடர்ந்து அவர்‌, “அவ்வாறே நமது வாழ்வும்‌ 
“மலைகளையும்‌ பள்ளத்தாக்குகளையும்‌” உயர்வுகளையும்‌ தாழ்வுகளையும்‌, 
நல்ல நேரங்களையும்‌ மோசமான நேரங்களையும்‌ கொண்டிருக்கும்‌” என்று 
கூறினார்‌. கிறிஸ்தவர்கள்‌ உயர்வுகளையும்‌ தாழ்வுகளையும்‌ அனுபவிக்கின்றனர்‌; 
இருப்பினும்‌ இந்த உண்மையை (உபாகமம்‌ 8:7) நிரூபிப்பதில்லை. அது எதையும்‌ 
நிரூபிப்பதில்லை; அது இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ சுதந்தரித்துக்‌ கொள்ளவிருந்த 
நாட்டின்‌ தன்மையை விவரித்தல்‌ என்பதை மாத்திரம்‌ செய்தது. வாக்குத்தத்தம்‌ 
பண்ணப்பட்ட நாடு “மலைகளையும்‌ பள்ளத்தாக்குகளையும்‌” கொண்டிருந்தது 
என்ற உண்மையில்‌ இருந்து, ஆவிக்குரிய சத்தியம்‌ எதையேனும்‌ நாம்‌ நமக்காகத்‌ 
திரட்ட வேண்டும்‌ என்று கர்த்தர்‌ அர்க்தப்படுத்தினாரா என்பது சந்தேகமாகவே 





உள்ளது. 

இன்னொரு வசனப்‌ பகுஇயில்‌ யோசுவாவுக்கு, வலது இடதுபுறம்‌ 
விலகாதிருப்பாயாக என்று கூறப்பட்டது (யோசுவா 1:7). வேதாகமத்திற்கு 
நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கையில்‌, நாம்‌ வலது (“தீவிரபழைமை வாதம்‌”) இடது 
(“தாராளவாகம்‌”) புறம்‌ திரும்பக்கூடாது என்று அறிவிப்பதற்குப்‌ பிரசங்கியார்கள்‌ 
இவ்வசனப்பகுதியை அடிக்கடி பயன்படுத்தியுள்ளனர்‌. அவர்கள்‌ மதிப்புமிக்க 
பின்வரும்‌ கருத்தை ஏற்படுத்துகின்றனர்‌ என்பதில்‌ சந்தேகம்‌ இல்லை: 
கிறிஸ்தவர்கள்‌ சட்டவியம்‌ மற்றும்‌ தாராளவியம்‌ என்ற இரு மிகைமுனைகளையும்‌ 
குவிர்க்க வேண்டும்‌. இருப்பினும்‌, யோசுவா 1ம்‌ அதிகாரம்‌ அந்தக்‌ கருத்தை 
ரதா இருக்கையில்‌ அதை தாக இருப்பதில்லை. 

நிறைவாக நாம்‌, பேழையில்‌ இருந்த நோவா மற்றும்‌ பிறரைப்‌ பற்றிய 
விபரத்தைச்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்ப்போம்‌ (ஆதியாகமம்‌ 7:23; 1 பேதுரு 3:20). 
பிரசங்கியார்கள்‌ இந்த வரலாற்றை, சபையைப்‌ பற்றிய போதனைகளை 
“நிரூபிக்க” பயன்படுத்தியுள்ளனர்‌. அவர்கள்‌, “ஒரே ஒரு பேழை இருந்தது 
போலவே, பேழைக்குள்‌ இருந்தவர்கள்‌ காக்கப்பட்டது போலவே, இன்றைய 
நாட்களில்‌ ஒரே ஒரு சபை இருக்கிறது மற்றும்‌ இரட்சிக்கப்பட்ட வர்கள்‌ அந்த 
சபையில்‌ உள்ளனர்‌” என்று கூறியிருக்கன்றனர்‌. இயேசு ஒரே ஒரு சபையை 





நிலைநாட்டினார்‌ மற்றும்‌ இரட்சிக்கப்பட்டவர்கள்‌ அந்த சபையில்‌ உள்ளனர்‌ 
என்பது உண்மையே, ஆன்‌ பேழை LU AIT HLS LTDUIDOT 
அதில்லை! ஒரே பேழை இருந்தது என்பதால்‌ அல்ல, ஆனால்‌ புதிய 
ஏற்பாட்டில்‌ போதிக்கப்பட்டுள்ளதால்‌ அந்த உறுதிப்பாடுகள்‌ உண்மைகளாக 
இருக்கின்றன. பேழையானது உண்மைகளை விவரிக்கலாம்‌, ஆனால்‌ அது 
அவற்றை நிரூபிப்பதில்லை. 
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முடிவுரை 
பழைய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள வரலாற்று எடுத்துரைப்புகள்‌ இன்றைய 
நாட்களில்‌ கறிஸ்தவர்களுக்கு எவ்விதத்தில்‌ பயனுள்ளவையாக இருக்கின்றன? 
முதலாவது அவைகள்‌, புதிய ஏற்பாட்டு யுகத்திற்கு வரலாற்றுப்‌ பின்னணியை 
அளிக்கின்றன. நமது இரட்சிப்பு, யூதராகப்‌ பிறந்த ஒரு மீட்பரைச்‌ 
சார்ந்துள்ளதால்‌, மற்றும்‌ நாமே ஆவிக்குரிய இஸ்ரவேல்‌ மக்களாக இருப்பதால்‌, 
இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌ வரலாறு நமது வரலாறாக உள்ளது. இரண்டாவது, 
பழைய ஏற்பாட்டில்‌ புதிவுசெய்யப்பட்டுள்ள வரலாறு மற்றும்‌ நடைமுறைகள்‌ 
ஆகியவற்றைப்‌ படிக்காமல்‌, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள நிகழ்வுகள்‌ மற்றும்‌ 
போதனைகளைப்‌ புரிந்துணர்ந்து கொள்ளுதல்‌ என்பது கடினமானதாக அல்லது 
சாத்தியமற்றதாக இருக்கும்‌. மூன்றாவது, வேதாகம எழுத்தாளர்கள்‌ தங்கள்‌ 
போதனைகளை நிரூபிக்க அல்லது விவரிக்க, பழைய ஏற்பாட்டு நிகழ்வுகளையும்‌ 
பாத்திரங்களையும்‌ பயன்படுத்தியுள்ள இடங்களில்‌ நாம்‌, அந்த நிகழ்வுகளையும்‌ 
பாத்திரங்களையும்‌ அவ்வாறே பயன்படுத்த முடியும்‌. பழைய ஏற்பாட்டு 
நிகழ்வுகள்‌ நடுநிலையாகப்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ போது அவைகள்‌, புதிய 
ஏற்பாட்டுப்‌ போதனைகளை மக்கள்‌ புரிந்துகொள்ள உதவக்கூடும்‌. இருப்பினும்‌, 
புதிய ஏற்பாட்டு சத்தியங்கள்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ இருந்தே வருகின்றன என்பதைப்‌ 
பிரசங்கியார்களும்‌ போதகர்களும்‌ நினைவில்‌ வைத்திருக்க வேண்டும்‌. பழைய 
ஏற்பாட்டு வசனப்பகுதி யொன்று புதிய ஏற்பாட்டு சத்தியத்தை விவரிக்கக்‌ 
கூடும்‌, ஆனால்‌ அது (பழைய ஏற்பாட்டு வசனப்பகுதி) அதை (புதிய ஏற்பாட்டு 
சத்தியத்தை) நிரூபிக்க முடியாது. 
உருவகமும்‌ உவமையும்‌ நடைமுறைப்பயன்பாட்டில்‌ 
அபாயகரமானவைகளாக இருக்கலாம்‌ என்பதை நாம்‌ அறிந்திருக்க வேண்டும்‌. 
அவைகள்‌, வரலாற்று வசனப்பகுதியை அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
புரிந்துகொள்ள நமக்கு உதவுவது இல்லை. நிகழ்கால விஷயங்களுக்குப்‌ பழைய 
ஏற்பாட்டு எடுத்துரைப்புகளைத்‌ தொடர்பு படுத்துவதில்‌ நாம்‌ எச்சரிக்கையாக 
இருக்க வேண்டும்‌. நாம்‌ வேதவசனங்களைத்‌ திரித்துக்கூறும்‌ குற்றம்‌ 
உள்ளவர்களாகி விடக்கூடாது (2 பேதுரு 3:16), ஆனால்‌ அவை எந்த அர்த்தம்‌ 
கொண்டிருக்க வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ விரும்புகிறாரோ, அந்த அர்த்தத்தை 
நாம்‌ ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌. 





குறிப்புகள்‌ 

‘Jack. 1. Lewis, Historical Backgrounds of Bible History (Grand Rapids, Mich.: Baker Book 
House, 1971), 94. °அஜாக்ஸ்‌ என்ற கிரேக்கப்‌ போர்வீரர்‌, ட்ரோஜன்‌ நாட்டைச்‌ சேர்ந்த 
ஹெக்டர்‌ என்பவரை ஒரு தனிப்போட்டியில்‌ எதிர்கொண்டார்‌ (Homer The fliad 7). 
பவுல்‌, பிரமாணத்துடன்‌ கிறிஸ்தவர்களுடைய உறவைப்‌ பற்றிக்‌ கலந்துரையாடி யதில்‌, 
சாராளையும்‌ ஆகாரையும்‌ ஒரு உருவகமாகப்‌ பயன்படுத்தினார்‌ (கலாத்தியர்‌ 4:21-31). 
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3 
பாடல்‌ புத்குகங்கள்‌ 


DIL GGAGDG: LL GEE ௮) மசகு நன்கு 
ADU வைசாக உ LD LEI Gd pg 
LEGGE TA DGD” ord OL LA Oro. Gum 
LEGGE I BANG ௮. 2207217220) GON GEG Dr go 
DDG, TEI LEDGES Dd ௮.22 மோ CLP OTOL 
DGD 2228ம்‌ ௮70௮ CDT OL LTT or OL 
YM 27ம்‌, 72047 CTA DG லக்தா, 


ஒரு அறிமுகம்‌ 
ஆங்கில (மற்றும்‌ தமிழ்‌) பழைய ஏற்பாட்டில்‌ ஐந்து புத்தகங்கள்‌ பாடல்‌ 
புத்தகங்கள்‌ என்று பெயரிடப்பட்டுள்ளன.' இங்கு இந்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ பற்றிய 
ஒரு சுருக்கமான மேல்கண்ணோட்டம்‌ தரப்படுகிறது. 


* மோட்‌ புத்தகம்‌ நீதிமானாயெ ஒரு மனிதரின்‌ துன்புறுதல்‌ பற்றியதாக 
உள்ளது. 

 சதத்தகசகர்‌ என்பது தேவனைத்‌ துதிப்பதில்‌ பயன்படுத்தப்படும்படி 
வடிவமைக்கப்பட்ட பாடல்களின்‌ தொகுப்பாக உள்ளது. “இஸ்ரவேலின்‌ 





இனிமையான பாடகரான” தாவீது, இந்தப்‌ பாடல்களின்‌ முதன்மை 
எழுத்தாளராக இருந்தார்‌. 

உ த்ிமெொயிகள்‌ புத்தகம்‌, வெற்றிகரமாக வாழ்வது எப்படி என்று 
மக்களுக்குப்‌ போதிப்பதை நோக்கம்‌ கொண்ட, ஞானக்கூற்றுகளின்‌ 
தொகுப்பாக உள்ளது. இந்தக்கூற்றுகளில்‌ பல சாலொமோன்‌ அரசரால்‌ 
எழுதப்பட்டன. 

* 7௪௧0/8 புத்தகம்‌ வாழ்வின்‌ அர்த்தத்தைக்‌ கையாளுகிறது. இந்தப்‌ 
புத்தகம்‌ சாலொமோனின்‌ அரசரால்‌ எழுதப்பட்டது என்று 
பாரம்பரியமாகக்‌ கருதப்படுகிறது. 

TTC உண்னதுட்‌டாட்ு என்பது நேசமிக்க காதலைக்‌ 
கொண்டாடும்‌ காதல்‌ பாடல்களின்‌ புத்தகமாக உள்ளது. இதுவும்‌ 
சாலொமோன்‌ அரசரால்‌ எழுதப்பட்டது என்பது உறுதி. 


“பாடல்‌?” என்ற வகையில்‌ இந்தப்‌ புத்தகங்களின்‌ குறிப்புப்‌ பெயர்‌ 
சில சீர்பொருத்தமற்ற தன்மைகளை உள்ளடக்கி இருக்கிறது. யோபு, 
சங்கீதங்கள்‌ மற்றும்‌ நீதிமொழிகள்‌ ஆய புத்ததங்கள்‌ பாடல்‌ புத்தகங்களாக 
இருந்தன என்று மாசோரெட்டுகள்‌” ஒப்புக்கொண்டனர்‌. இது, அவர்கள்‌ 
வசனப்பகுதியில்‌ (கூடுதலாக எழுதப்பட்ட உயிரெழுத்து ஓசைகளை) காண்பிக்க 
இந்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ இலக்கியத்தின்‌ மாறுபட்ட தொனி (வகை)யிலானவை 
என்று சுட்டிக்காண்பித்த உண்மையில்‌ இருந்து தெளிவாகிறது. இருப்பினும்‌, 
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பிரசங்கியின்‌ புத்தகம்‌ அதன்‌ பெரும்பான்மையான பகுதியில்‌, பாடலாக 
எழுதப்படவில்லை. மற்றும்‌ சாலொமோனின்‌ உன்னதப்பாட்டு வழக்கமாக, 
பெரும்‌ பாடல்‌ என்று நினைக்கப்பட்டுள்ளது, ஆனால்‌ மாசோரெட்டுகள்‌ 
இதை யோபு, சங்கீதங்கள்‌, நீதிமொழிகள்‌ ஆகிய புத்தகங்களின்‌ வகையில்‌ 
வைக்கவில்லை. இத்துடன்‌ கூடுதலாக, பாடல்‌ என்பது பழைய ஏற்பாட்டின்‌ 
எஞ்சிய பகுதி முழுவதிலும்‌ - பஞ்சாகமம்‌, வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்கள்‌ மற்றும்‌ 
விசேஷமாக கீர்க்ககரிசனப்‌ புத்தகங்கள்‌ ஆகியவற்றில்‌ - காணப்படுகிறது. 
பாடல்‌ புத்தகங்களுக்கு (மற்றும்‌ பழைய ஏற்பாட்டின்‌ மற்ற புத்தகங்களில்‌ 
உள்ள பாடல்களைப்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ என்ற வகையில்‌ அவற்றிற்கு) 
விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ என்பது வேதாகம மாணவருக்குச்‌ சிறப்பு அறைகூவல்‌ 
களை முன்வைக்கிறது. இந்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ புரிந்துகொள்ளப்படுவது 
எவ்வாறு? முதலாவது நாம்‌, எபிரெய பாடலின்‌ சில பண்புகளை, விசேஷமாக 
சங்கீதங்களின்‌ புத்தகத்தில்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள பாடல்களின்‌ பண்புகளைப்‌ 
பற்றிப்‌ படிப்போம்‌, பின்பு சங்கீதங்களைப்‌ பயன்படுத்தி விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ 
செயல்முறையைக்‌ தொடங்குவோம்‌. அடுத்து நாம்‌, “ஞான இலக்கியம்‌” என்று 
பெயரிடப்பட்டுள்ள பாடல்‌ புத்தகங்களையும்‌ கண்ணோக்குவோம்‌. 





பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பாடலுக்கு ஒரு பின்னணி 


பொதுவாகப்‌ பாடலின்‌ பண்புகள்‌ 

பழைய ஏற்பாட்டின்‌ பெரும்பான்மையான புத்தகங்களில்‌ பாடல்‌ 
காணப்படுகிறது. ஏன்‌? இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ தங்கள்‌ பரிசுத்த இலக்கியத்தில்‌ ஏன்‌ 
இவ்வளவு அதிகமாகப்‌ பாடலைப்‌ பயன்படுத்தினர்‌? - மற்றும்‌ தேவன்‌ ஏன்‌ 
இதை ஏவினார்‌? பழங்காலங்களில்‌ மக்கள்‌ ஒரு வாய்மொழிக்‌ கலாச்சாரத்தில்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌ என்பது சாத்தியமான ஒரு பதிலாக உள்ளது. சட்டப்படி அவர்கள்‌ 
வேக வசனங்களை வாசிக்கவில்லை; மாறாக அவை வாசிக்கப்பட்டதை அவர்கள்‌ 
கேட்டனர்‌. அப்படிப்பட்ட ஒரு கலாச்சாரத்தில்‌, பாடல்‌ என்பது நினைவில்‌ 
வைத்துக்கொள்ள சுலபமானதாக உள்ளது என்பதால்‌ அது அனுகூலம்‌ ஒன்றைக்‌ 
கொண்டுள்ளது. 

பொதுவாக, பாடலின்‌ பண்புகள்‌ யாவை? நாம்‌ பாடலைப்‌ பற்றி 
நினைக்கும்போது, மோனைகள்‌ கொண்ட இலக்கியத்தைப்‌ பற்றி நினைக்க 
வாய்ப்புள்ளது (“1 think that I shall never see/A poem lovely as a tree ...”). 
இருப்பினும்‌, மோனைகள்‌ பாடலை விளக்கப்படுத்துவதில்லை. ஆங்கில 
மொழியில்கூட, கவிஞர்கள்‌ புதுக்கவிதைகளை அடிக்கடி எழுதுகின்றனர்‌, இதற்கு 





முறையான மோனை அமைப்பு தேவைப்படுவதில்லை. பாடல்‌ என்பது அதன்‌ 
சாராரம்சத்தில்‌ மிகவும்‌ அடிப்படையான மற்ற பண்புகளைக்‌ கொண்டுள்ளது. 
அவற்றில்‌ பின்வருபவையும்‌ அடங்குகின்றன: 


* பாடல்‌ என்பது வழக்கமாக உணர்வுப்‌ பூர்வமானதாக உள்ளது. இது 
உணர்வுகளை வெளிப்படுத்தப்‌ பயன்படுத்தப்படுகிறது. அறிவுறுத்துதல்‌ 
களை எழுதவோ அல்லது கட்டளைகளைக்‌ கொடுக்கவோ அல்ல 
ஆனால்‌ கவிஞர்‌ எவ்வாறு உணருகிறாரோ அதை விவரிக்கவே பாடல்‌ 
பயன்படுத்தப்படுறெது. 
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பாடல்‌, சந்தம்‌ அல்லது இசை அளவைக்‌ கொண்டுள்ளது. புதுக்கவிதையில்‌ 
கூட பாடலின்‌ சந்தம்‌ மறைவானதாக இருந்தாலும்‌, அது பொதுவாக 





ஒரு “தாளலயம்‌” கொண்டுள்ளது. 

* சட்டப்படி, பாடல்‌ என்பது அதிகமாக உருவகநடை மொழியைப்‌ 
பயன்படுத்துகிறது. உரைநடையை எழுதுவதிலும்‌ உருவகநடை 
மொழி பயன்படுத்தப்படலாம்‌ என்றிருக்கையில்‌, இது பாடலைப்‌ 
பண்புப்படுத்தவே அதிகம்‌ வாய்ப்புள்ளது. 

உ பாடல்‌ என்பது பொதுவாக, கவிஞர்‌ எவ்வாறு உணருகிறார்‌ என்பதைக்‌ 








கூறும்‌ செறிவுமிக்க வழியாக உள்ளது. அதன்‌ அர்த்தம்‌ நேரடியாக 
உணர்த்தப்படுவதற்கு மாறாக கருத்தாகத்‌ தெரிவிக்கப்படுறெது, அது 
வெளிப்படையாக இருப்பதற்கு மாறாக மறைவானதாக உள்ளது. 

உ பாடல்‌ என்பது வழக்கமாக மாறுபட்ட ஒரு வடிவத்தைப்‌ 
பயன்படுத்துகிறது. அது வேறுபட்ட வகையில்‌, பத்திகளுக்கு மாறாக 
செய்யுள்‌ அடிகளாக எழுதப்படுகிறது, அது, பாடலின்‌ வெவ்வேறு 
பகுதிகளுக்கு இடையில்‌ உள்ள உறவுகளைக்‌ காண்பிக்க இடைவெளிக்‌ 
குறிப்புகளைப்‌ பயன்படுத்துறெது. 


எபிரெயப்‌ பாடலின்‌ பண்புகள்‌ 

பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பாடல்‌, மற்ற மொழிகளில்‌ உள்ள பாடல்களின்‌ 
மேற்கண்ட பண்புகளைப்‌ பகிர்ந்து கொள்கிறது, இதில்‌ விதிவிலக்காக, எபிரெயப்‌ 
பாடல்‌ மோனைகளைக்‌ கொண்டிருப்பதில்லை என்பது மாத்திரம்‌ உள்ளது.” 
இத்துடன்‌ கூடுதலாக, எபிரெயப்‌ பாடல்‌ சில விசேஷித்த வடிவமைப்புகளைக்‌ 
கொண்டுள்ளது. பழைய ஏற்பாட்டில்‌ ஒரு சில புதிர்க்கவிதைகள்‌ அடங்கியுள்ளன: 
இவற்றில்‌ பாடலின்‌ முதல்‌ வரியானது எபிரெய அகரவரிசையின்‌ முதல்‌ 
எழுத்தைக்‌ கொண்டு தொடங்குகிறது, இரண்டாவது வரியானது இரண்டாவது 
எழுத்தைக்‌ கொண்டு தொடங்குகிறது, மற்றும்‌ இதுபோன்று தொடர்ந்து சென்று, 
கடைசி வரியானது கடைசி (இருபத்து இரண்டாம்‌) எழுத்தைக்‌ கொண்டு 
தொடங்குகிறது.” 

இருப்பினும்‌, இணைக்‌ குதி யம்‌ என்பதே எபிரெயப்‌ பாடலின்‌ முதன்மைப்‌ 
பண்பாக உள்ளது. இணைக்‌ கருத்தியத்தின்‌ மிகவும்‌ அடிப்படையான வடிவம்‌, 
பாடலின்‌ இரு வரிகளில்‌ உள்ளடங்குகிறது, இவற்றில்‌ இரண்டாவது வரி 
முதல்‌ வரியுடன்‌ சிறப்பு உறவு கொண்டுள்ளது. இணைக்‌ கருத்தியத்தின்‌ மிகப்‌ 
பொதுவான வகைகள்‌ கீழே தரப்படுகின்றன: 

1. ஓரு பொழுனியம்‌, இதில்‌ இரண்டாவது வரியானது முதல்‌ 
வரியில்‌ உள்ள அதே கருத்தை அல்லது அதற்கு சமானமான ஒரு கருத்தை 
வெளிப்படுத்துறெது. 





பூமியும்‌ அதின்‌ நிறைவும்‌, உலகமும்‌ அதிலுள்ள குடிகளும்‌ கர்த்தருடையது 
(சங்தேம்‌ 24:1). 


2. /க்கருததி யம்‌, இதில்‌ இரண்டாவது வரி முதல்‌ வரியில்‌ இருந்து 
நேர்மாறுபடுகிறது. 


கர்த்தர்‌ நீதிமான்களின்‌ வழியை அறிந்திருக்கிறார்‌; துன்மார்க்கரின்‌ வழியோ 
அழியும்‌ (சங்கேம்‌ 1:6. 
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3. தோ, இதில்‌ இரண்டாவது வரியானது முதல்‌ வரியின்‌ 
சிந்தனையை நிறைவு செய்கிறது அல்லது ஏதாவது ஒரு வகையில்‌ முதல்‌ வரியின்‌ 
கருத்திற்குத்‌ துணைக்கருத்தை அளிக்கிறது. 





“தேவன்‌ இல்லை” என்று மதிகெட்டவன்‌ தன்‌ இருதயத்தில்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளுகிறான்‌. 

அவர்கள்‌ தங்களைக்‌ கெடுத்து, அருவருப்பான கிரியைகளைச்‌ 
செய்துவருகிறார்கள்‌ (பிரசங்கி 14:1௮, ஆ). 


4. தூறும்‌ அன்ஹா பூக்கட்டும்‌ போண்தத; இதில்‌ இரண்டாவது 
மற்றும்‌ அதைக்‌ தொடர்ந்து வரும்‌ வரிகள்‌, முதல்‌ வரியில்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட 
வார்த்தைகளில்‌ சிலவற்றை மீண்டும்‌ உரைக்கின்றன. அடுத்தடுத்து வரும்‌ 
இவ்வரிகள்‌, முதல்‌ வரியின்‌ கருத்திற்கு அதிக தகவல்‌ அளிக்கின்றன அல்லது 
அந்தக்‌ கருத்கை நிறைவுசெய்கின்றன. 

பலவான்களின்‌ புத்திரரே, கர்த்தருக்கு மகிமையையும்‌ வல்லமையையும்‌ 
செலுத்துங்கள்‌; 
கர்த்தருக்கே அதைச்‌ செல்லுங்கள்‌ (சங்கீதம்‌ 29:1). 

5. அருமக்ர்ய்யம்‌, இதில்‌ முதல்‌ வரியானது “போல” அல்லது “போன்று” 
என்ற வார்த்தையைக்‌ கொண்டு தொடங்குகிறது மற்றும்‌ இரண்டாவது 
வரியானது முதல்வரியில்‌ தொடங்கிய ஒப்பீட்டை நிறைவு செய்கிறது. 


மானானது நீரோடைகளை வாஞ்சித்துக்‌ கதறுவதுபோல, 
தேவனே, என்‌ ஆத்துமா உம்மை வாஞ்சித்துக்‌ கதறுகிறது (சங்கதம்‌ 42:1). 


இணைகருத்தியம்‌, எபிரெயப்‌ பாடலின்‌ சந்த ஒலியை அளிக்கிறது, 
சந்த ஓலி என்பது, முறையான தசம அளவின்‌ மீது என்பதைக்‌ 
காட்டிலும்‌, கருத்துக்களின்‌ ஓட்டத்தின்மீது அதிகமாகச்‌ சார்ந்துள்ளது. 
இணைகருத்தியத்தைப்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ உதவியாக 
இருக்கும்‌. எடுத்துக்காட்டாக, இரு வரிகள்‌ ஒருபொருள்‌ இணைக்‌ 
கருத்தியத்தைக்‌ காட்சிப்படுத்துகின்றன என்றால்‌, ஒரு வரியானது இன்னொரு 
வரியை விளக்கப்படுத்த உதவலாம்‌. சங்கதம்‌ 8:4ம்‌ வசனம்‌ “மனுஷனை நீர்‌ 
நினைக்கிறதற்கும்‌, மனுஷகுமாரனை நீர்‌ விசாரிக்கிறதற்கும்‌ அவன்‌ எம்மாத்திரம்‌ 
என்கிறேன்‌” என்று கூறுகிறது. இவ்வசனத்தின்‌ இரண்டாம்‌ பகுதியில்‌ உள்ள 
“மனுஷகுமாரனை” என்பது என்ன (அல்லது) யார்‌? இவ்விரு வரிகளும்‌ 
ஒருபொருள்‌ இணைகருத்தியத்தைக்‌ காட்சிப்படுத்துவதால்‌, இரண்டாவது 
வரியில்‌ உள்ள “மனுஷகுமாரனை” என்பது முதல்‌ வரியில்‌ உள்ள “மனுஷனை” 
என்பதற்குச்‌ சமமாக இருக்க வேண்டும்‌. இவ்வசனத்தில்‌ “மனுஷகுமாரனை” 
என்பது மனிதகுலத்தைக்‌ குறிப்பிடும்‌ இன்னொரு வழியாக மாத்திரம்‌ உள்ளது. 





பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பாடலுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 
பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பாடல்‌ எவ்வாறு விளக்கப்பட வேண்டும்‌? குறிப்பாக, 
சங்கங்களின்‌ புத்தகம்‌ எவ்வாறு விளக்கப்பட வேண்டும்‌? நாம்‌ பின்பற்றக்கூடிய 
சில வழிகாட்டுக்‌ குறிப்புகள்‌ இங்கே தரப்படுகின்றன: 
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1. சுதீர்‌ பதின்‌ UL DAG அரபு மிமி ொலர்மற,51பரலர்‌; 
(அ) சங்கீதங்களின்‌ புத்தகம்‌ தேவனைத்‌ துதிக்கப்‌ பயன்படுத்தப்படுதலை 
நோக்கம்‌ கொண்டிருந்தது. (ஆ) சங்கீதங்களின்‌ புத்தகம்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்களின்‌ 
வரலாறு முழுவதிலும்‌ இருந்து பெறப்பட்ட பாடல்களின்‌ தொகுப்பாக” 
உள்ளது. தொகுப்பில்‌ சங்கதங்களை வைத்திருத்தல்‌ குறிப்பிடத்தக்ககல்ல. 
(இ) சங்கீதங்களின்‌ புத்தகத்தில்‌ பெரும்பான்மையான பகுதி ஆராதனையில்‌ 
பயன்படுத்தப்படுதலை நோக்கமாகக்‌ கொண்டிருந்தன. (ஈ) மற்ற பாடல்‌ 
களைப்‌ போன்றே சங்கீதங்களும்‌ கவிஞரின்‌ உணர்வுகளை வெளிப்படுத்தவே 
எழுதப்பட்டன. எந்த சங்கேதத்துற்கும்‌ அல்லது சங்கீதங்களின்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள 
எந்த ஒரு வசனப்பகுதிக்கும்‌ கூறப்படும்‌ விளக்கவுரை இந்த உண்மைகளைக்‌ 
கணக்கில்‌ எடுத்துக்கொண்டிருக்க வேண்டும்‌. 

2. FEZ ATTY ௮7249 Ys அகக்‌ சங்கத்தின்‌ 
வரலாற்றுக்‌ காட்டு அமைவு, அந்த சங்கீதத்தின்‌ தொடக்கத்தில்‌ காணப்படும்‌ 
குலைப்பினால்‌ அடிக்கடி சுட்டிக்காண்பிக்கப்படுகிறது. இந்தத்‌ தலைப்புகள்‌ 
ஏவுதல்‌ பெற்றவையாக இல்லை என்றாலும்‌, இவைகள்‌ பழங்காலத்தைச்‌ 
சோர்ந்தவையாகவும்‌ அனேகமாக அந்த சங்கீதத்தின்‌ தோற்றம்‌ பற்றி நம்பத்‌ தகுந்த 
தகவல்களை அளிப்பவையாகவும்‌ உள்ளன.” சங்கீதக்காரர்‌ ஒரு சங்கீதத்தை 
எழுதிய வேளையில்‌ அவரது வரலாற்றுச்‌ சூழ்நிலையை அறிதல்‌ என்பது, அந்த 
சங்கீதத்தை நாம்‌ உணரவும்‌ அதை மதிக்கவும்‌ நமக்கு உதவக்கூடும்‌. 

3. FES :/:/29:/0024/ 074222௯727 BIL மிய/.லார்‌ 











AYO மிமி ச்ச்‌: பாரம்பரியத்தின்படி, சில சங்கீதங்கள்‌, 
எருசலேமுக்கு இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ புனிதப்பயணங்கள்‌ மேற்கொண்டபோது 
பயன்படுத்தப்பட்டன. தோற்றகாலத்தில்‌ ஒரு சங்கதம்‌ ஆராதனையில்‌ எவ்வாறு 
பயன்படுத்தப்பட்டது என்பதை அறிதல்‌ - இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ பயணம்‌ 
மேற்கொண்டபோது, தேவாலயத்தில்‌, அவர்களின்‌ இல்லங்களில்‌ அல்லது ஜெப 
ஆலயத்தில்‌ அது பாடப்படுவகைக்‌ கேள்விப்படுவதாகக்‌ கற்பனை செய்தல்‌ - 
அந்த சங்கீதத்தின்‌ முதல்‌ வாசகர்கள்‌ அதைப்‌ புரிந்துகொண்ட வகையில்‌ நாம்‌ 





புரிந்துகொள்ள நமக்கு உதவக்கூடும்‌. 

4. (இரு CMLL HIGGS GG ADGDWE போரது. LOND 
சண்‌ ப்‌ மனம்‌ செமக்‌ சங்கதங்களின்‌ வகைகள்‌ பற்றிக்‌ 
கல்வியாளர்கள்‌ பல்வேறு பட்டியல்களை உண்டாக்கி இருக்கின்றன. 
ஜான்‌ வில்லிஸ்‌ அவர்கள்‌, சங்கீதங்களின்‌ பின்வரும்‌ வகைகளைப்‌ பட்டியல்‌ 
இட்டுள்ளார்‌: “துதிப்பாடல்கள்‌,” “தேவனை ஒரு அரசர்‌ என்று அறிவிக்கும்‌ 
சங்கீதங்கள்‌,” “நன்றி செலுத்துதலுக்கான தேசீய சங்கீதங்கள்‌,” “நன்றி 
செலுத்துதலுக்கான தனிப்பட்ட சங்கீதங்கள்‌,” “தேசீய புலம்பல்கள்‌,” 
“தனிப்பட்ட புலம்பல்கள்‌,” “மனஸ்தாப சங்கீதங்கள்‌” மற்றும்‌ “இராஜரீக 
சங்கீதங்கள்‌. ”” 

இப்படிப்பட்ட பட்டியல்கள்‌ விளக்கம்‌ அளிப்பவருக்கு 
மட்டுப்படுத்தப்பட்ட மதிப்பையே கொண்டுள்ளன. ஒவ்வொரு சங்கீதமும்‌ 
எந்த வகையைச்‌ சேர்ந்ததாக இருந்தாலும்‌, அது தனிப்பட்ட வகையிலேயே 
கையாளப்பட வேண்டும்‌. இருந்தபோதிலும்‌, ஒரு சங்கீதத்தின்‌ வகைப்பாடு 
ஆழ்ந்து சிந்திக்கத்‌ தகுதியானதாகவே உள்ளது. 

5. சக்தித்‌ 11 ALLL AEGEAN: ஒவ்வொரு சங்கமும்‌ 
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ஒரு வடிவமைப்பைக்‌ கொண்டுள்ளது. ஏறக்குறைய ஒவ்வொரு சங்கீதமும்‌ 
பாடல்‌ பத்திகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ளது, அப்படி பிரிக்கப்பட்ட ஓவ்வொரு 
பத்தியும்‌ அந்த சங்கீதத்தின்‌ மொத்தமான ஆய்வுக்கருத்துடன்‌ ஏதோ ஒரு 
வகையில்‌ உறவுபட்டுள்ளது. சங்கீதத்தின்‌ ஆய்வுக்கருத்தை அடையாளம்‌ கண்டு 
அதன்‌ பின்பு அந்த ஆய்வுக்கருத்து அப்பாடலின்‌ வெவ்வேறு பாடல்‌ பத்திகளில்‌ 
எவ்வாறு வெளிக்கொண்டு வரப்படுகிறது என்பதைத்‌ தீர்மானியுங்கள்‌. எடி 
குளோர்‌ அவர்கள்‌, சங்கதம்‌ 1-50 வரைக்குமான தமது விளக்கவுரையில்‌, 
“தேவனுடைய மாட்சிமைமிக்க நாமம்‌” என்பதே சங்கதம்‌ சன்‌ ஆய்வுக்கருத்தாக 
உள்ளது என்று சுட்டிக்காண்பித்து அதன்‌ பின்பு அந்த சங்கதத்திற்குப்‌ பின்வரும்‌ 
வடிவமைப்பைக்‌ கொடுத்தார்‌: 

8:1: தேவன்‌ உன்னதமானவராக இருக்கறொர்‌ 

8:2: தேவனும்‌ படைப்பும்‌ 

8:3-5: தேவனும்‌ மனிதர்‌ மீதான அவரது அக்கறையும்‌ 

8:6-8: தேவனும்‌ மனிதரின்‌ ஆட்சியும்‌ 

8:9 மீண்டும்‌ ஒருமுறை: தேவன்‌ உன்னதமானவராக இருக்கிறார்‌” 


6. HEIST LT WBNS. உள்ளன. சரசம்‌ பபற நினைவில்‌ 
கைத கொகர்முநகசைக்‌ லூயிஸ்‌ அவர்கள்‌ பின்வருமாறு எழுதினார்‌: 


சங்கீதங்கள்‌ பாடல்களாக உள்ளன, மற்றும்‌ பாடல்கள்‌ பாடப்படுதலை 
நோக்கம்‌ கொண்டிருந்தன: அவைகள்‌ உபதேச ஆய்வுக்கட்டுரைகள்‌ அல்ல, 
அவைகள்‌ பிரசங்கங்கள்‌ கூட அல்ல. ... அவைகள்‌ புரிந்துகொள்ளப்பட 
வேண்டும்‌ என்றால்‌ அவைகள்‌ பாடல்களாகப்‌ பாடப்பட வேண்டும்‌. ... 
இல்லை என்றால்‌ நாம்‌ அவற்றில்‌ உள்ளவற்றைத்‌ தவறவிடுவோம்‌ மற்றும்‌ 
அது என்னவாக இல்லையோ அதை நாம்‌ காண்பதாக நினைப்போம்‌." 


சங்கீதங்கள்‌ பிரமாணங்கள்‌ அல்ல, அல்லது அவைகள்‌ ஒன்றிணைந்து 
பிரமாணங்களின்‌ ஒரு முக்கிய பகுதியையோ அல்லது இறையியலின்‌ 
ஒழுங்குமுறைப்‌ படுத்தப்பட்ட ஒரு திட்டத்தையோ ஏற்படுத்துவது இல்லை. 
சங்கதங்களில்‌ இருந்து நாம்‌ இறையியலை - தேவனைப்‌ பற்றிய சத்தியங்களை 
- கற்றுக்கொள்ள முடியும்‌ என்றிருக்கையில்‌, இந்த சங்கீதங்கள்‌ இவற்றின்‌ 
வாசகர்களுக்கு தேவனைப்‌ பற்றிய ஒழுங்குமுறைப்‌ படுத்தப்பட்ட உபதேசத்தை 
அளிப்பதற்காக எழுதப்பட்டிருக்கவில்லை என்பதை நாம்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌ 
அவசியமாக உள்ளது. 

7. Gg SOD அலது மதத so LT 
கவிஞர்கள்‌ உருவகநடை பேச்சைப்‌ பயன்படுத்துவதில்‌ “கவித்துவ இசைவை” 
பயன்படுத்தினர்‌. கோர்டன்‌ ஃபீ அவர்களும்‌ டக்ளஸ்‌ ஸ்டூவர்ட்‌ அவர்களும்‌, 
சங்கீதங்களில்‌ உருவகநடை மொழியை உணர்ந்து அறிவதன்‌ அவசியம்‌ பற்றி 
ஒரு நல்ல விவரிப்பை அளித்தனர்‌: 


உதாரணமாக நம்மில்‌, (சங்கேம்‌ 46:1ஐ அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட) 
“நமது தேவன்‌ பலமுள்ள கோட்டையாக இருக்கிறார்‌” என்ற மார்ட்டின்‌ 
லுத்தருடைய கீதத்தைப்‌ பயன்படுத்துபவர்கள்‌, உண்மையில்‌ தேவன்‌ 
பாதுகாப்பான அரண்‌ வகையாக அல்லது ஊடுருவ இயலாத கட்டிடம்‌ 
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அல்லது சுவராக இருக்கிறார்‌ என்று யூகிப்போமா? “பலமுள்ள கோட்டை” 
என்பது தேவனைப்‌ பற்றிச்‌ சிந்திப்பதற்கு ஒரு உருவக நடையாக உள்ளது 
என்பதை நாம்‌ புரிந்துகொள்கிறோம்‌. அவ்வாறே, சங்கீதக்காரர்‌, “என்‌ தாய்‌ 
என்னைப்‌ பாவத்தில்‌ கர்ப்பந்தரித்தாள்‌” என்று கூறும்போது (சங்கீதம்‌ 
51:5), கருத்தரித்தல்‌ பாவம்‌ நிறைந்தது என்ற அல்லது கருத்தரித்தல்கள்‌ 
யாவையும்‌ பாவம்‌ நிறைந்தவை என்ற அல்லது அவரது தாய்‌ கர்ப்பம்‌ 
தரித்தலின்‌ மூலம்‌ பாவியாக இருந்தாள்‌ என்ற அல்லது பிறந்திராத 
குழந்தைக்கு ஜென்மப்‌ பாவம்‌ உள்ளது என்ற அல்லது இதைப்போன்ற 
வேறு எந்த உபதேசத்தையும்‌ நிலைநாட்ட அவர்‌ முயற்சித்தார்‌ என்பதற்கு 
வாய்ப்பில்லை. சங்கீதக்காரர்‌, இப்படிப்பட்ட நீண்ட வரலாற்றுடன்‌ 
தாம்‌ ஒரு பாவியாக இருக்கிறார்‌ என்பதை வெளிப்படுத்த உயர்வுநவிற்சி 
அணியை நோக்கம்‌ நிறைந்த மிகைப்படுத்துதலை - பயன்படுத்தியுள்ளார்‌. 
நீங்கள்‌ ஒரு சங்கதத்தை வாசிக்கும்போது, அதன்‌ கருத்துக்களில்‌ இருந்து, 
அதை எழுதும்படி ஏவப்பட்ட இசைத்துவக்‌ கவிஞர்‌ ஒருக்காலும்‌ நோக்கங்‌ 
கொண்டிராதவற்றைத்‌ தரவமைக்காதபடிக்கு எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌. '' 


8. “சூத. GO HILLNDGD பற்றி சரப 222222. ABUL 
சத்தியங்கள்‌. “சாபமிடும்‌ சங்கீதம்‌” ஒன்றில்‌, சங்கதக்காரர்‌ மற்றவர்களை 
சபிக்கும்படி அல்லது அழிக்கும்படி தேவனைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. 83ம்‌ 
சங்கீதம்‌ இப்படிப்பட்ட ஒரு வசனப்பகுதியாக உள்ளது; இது இஸ்ரவேல்‌ 
மக்களின்‌ விரோதிகளைப்‌ பெயரிடுகிறது மற்றும்‌ அதன்‌ பின்பு, மற்றவற்றின்‌ 
மத்தியில்‌ “அவர்கள்‌ என்றைக்கும்‌ வெட்டிக்கலங்கி, நாணமடைந்து அழிந்து 
போவார்களாக” என்று அது கூறுகிறது (சங்கதம்‌ 83:17). மீண்டுமாக, 
பாபிலோனுக்கு நாடுகடத்தப்‌ பட்டிருந்தபோது எழுதப்பட்ட 137ம்‌ சங்கதம்‌ 
பின்வருமாறு கூறுறெது: 


பாபிலோன்‌ குமாரத்தியே, பாழாய்ப்போகிறவளே, 

நீ எங்களுக்குச்‌ செய்தபடி உனக்குப்‌ பதில்‌ செய்கிறவன்‌ பாக்கியவான்‌. 
உன்‌ குழந்தைகளைப்‌ பிடித்து, 

கல்லின்மேல்‌ மோதியடிக்கிறவன்‌ பாக்கியவான்‌ (சங்கீதம்‌ 137:8, 9). 


சாபமிடும்‌ சங்கீதங்கள்‌, கிறிஸ்தவர்களுக்கு ஒரு பிரச்சனையை 
உருவாக்குகின்றன. ஏவுதல்‌ பெற்ற எழுத்துக்களில்‌ இப்படிப்பட்ட உணர்வுகள்‌ 
எவ்வாறு உள்ளடக்கப்பட முடியும்‌? தேவபக்தியுள்ள மனிதர்கள்‌ இப்படிப்பட்ட 
கூற்றுக்களை ஏற்படுத்தியது ஏன்‌? அவைகள்‌ ஏற்படுத்தப்படுவதில்‌ தேவன்‌ தாம்‌ 
செய்தார்‌ என்ற வகையில்‌ அவர்‌ ஏன்‌ இதை அனுமதித்தார்‌? 

சாபமிடும்‌ சங்கதங்களினால்‌ முன்வைக்கப்படும்‌ பிரச்சனைகளுக்குச்‌ சாத்தி 
யமான வகையில்‌ பல தீர்வுகள்‌ தரப்படலாம்‌. அவற்றில்‌ இரு தீர்வுகள்‌ மிகவும்‌ 
உதவிநிறைந்தவையாகக்‌ காணப்படுகின்றன. (௫21722 சதக்‌ ணத 
wad ௦22 ரமிளா ண்ண. சாபமிடும்‌ சங்கீதங்கள்‌, சங்கதக்காரர்‌ 





அல்லது மற்றவர்கள்‌ எவ்வாறு உணர்ந்தனர்‌ என்பதைப்‌ பற்றிய மிகச்சரியான 
விவரிப்பை அளிக்கின்றன, அந்த உணர்வுகளுக்குத்‌ தேவனுடைய அங்கீகாரம்‌ 
உண்டு என்பதை மறைமுகமாகக்‌ குறிப்பிடாமல்‌ அவை இவ்வாறு செய்கின்றன. 
(மோசமான உணர்வுகள்‌ பாவம்‌ நிறைந்தவையாக இருக்க வேண்டும்‌ என்று 
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அவசியம்‌ இல்லை.) இனன்‌: இகல்‌ வேல்‌ மக்கன்‌ தேவனுடைய 
DEFOE GGL: அலசலாம்‌ ACTIN CABO UL MOTT GTS 
இரசத்தை? ஆகவே, சங்கேதக்காரரின்‌ வார்த்தைகள்‌, செய்யப்பட வேண்டிய 
நீதிக்கான ஒரு வேண்டுகோள்‌ என்ற வகையிலும்‌ புறஜாதியார்‌ தேவனுடைய 
மக்களைக்‌ துன்புறுத்துவதினால்‌ ஏற்படக்கூடிய விளைவுகளை அனுபவிக்காமல்‌ 
தேவனுக்கு எதிராகப்‌ போரிட இயலாது என்பதைக்‌ காட்சிப்படுத்தவும்‌ 
எழுதப்பட்டவை என்ற வகையில்‌ வாசிக்கப்பட வேண்டும்‌. இஸ்ரவேலின்‌ 
விரோதிகள்‌ “வெட்கிக்கலங்கி, நாணமடைந்து அழிந்து போவார்களாக” என்று 
ஜெபித்தபோது, சங்கதக்காரர்‌ தமது மனதில்‌ கொண்டிருந்த குறிக்கோள்‌ 
இதுவாகவே இருந்தது என்பதை (சபித்தலுக்கு உதாரணமாகத்‌ தரப்பட்ட 
மேற்கோளை உடனடியாகப்‌ பின்தொடரும்‌) சங்கீதம்‌ 83:18ம்‌ வசனம்‌, 








சுட்டிக்காண்பிப்பதாகக்‌ காணப்படுகிறது. சங்கீதக்காரர்‌, “யேகோவா என்னும்‌ 
நாமத்தையுடைய தேவரீர்‌ ஒருவரே பூமியனைத்தின்‌ மேலும்‌ உன்னதமானவர்‌ 
என்று மனுஷர்‌ உணரும்படி” என்றும்‌ கூடுதலாகக்‌ கூறினார்‌. 

9. இன்றைய DIL BOND DEBOIG IGGGD DBT WILDL! 
தாங்கள்‌: இன்றைய நாட்களில்‌ நமக்கு, சங்கீதங்கள்‌ பின்வரும்‌ மதிப்பைக்‌ 
கொண்டுள்ளன, (அ) அவைகள்‌ சிலவேளைகளில்‌ கிறிஸ்துவைப்‌ பற்றித்‌ 
இர்க்கதரிசனமாகப்‌ பேசுகின்றன", (ஆ) அவைகள்‌ தேவனைப்‌ பற்றிய 
சத்தியங்களையும்‌ அவர்‌ மனிதருடன்‌ எவ்வாறு செயல்படுகிறார்‌ என்பதையும்‌ 
நமக்குப்‌ போதிக்கலாம்‌, (இ) அவைகள்‌ ஆராதனையில்‌ பயன்படுத்தப்பட 
முடியும்‌ மற்றும்‌ பயன்படுத்தப்பட வேண்டும்‌ (காண்க எபேசியர்‌ 5:19; 
கொலோசெயர்‌ 3:16) மற்றும்‌ (ஈ) அவைகள்‌ நமது இருதயங்களுக்குப்‌ 
பேசுகின்றன. அவைகள்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ உணர்வுகளில்‌ பல, காலங்கள்தோறும்‌ 
மனித இனத்திற்குப்‌ பொதுவானவைகளாக உள்ளன. நாம்‌ ஒரு சங்கீதத்தை 
வாசிக்கும்போது, “ஆம்‌ அவ்வாறே நான்‌ உணருகிறேன்‌!” என்று நினைக்க 
வாய்ப்புள்ளது. நமது உணர்வுகள்‌ தேவனுடைய மக்களால்‌ ஒவ்வொரு 
காலத்திலும்‌ பகிர்ந்து கொள்ளப்பட்டுள்ளன என்று அறிவதில்‌ இருந்து நாம்‌ 
ஆறுதலை ஆதாயப்படுத்திக்‌ கொள்கிறோம்‌. நமது உணர்வுகளைத்‌ தேவனுக்கு 
வெளிப்படுத்தும்‌ வழிகளையும்‌ அவரிடத்தில்‌ இருந்து ஆறுதலைக்‌ கண்டறியும்‌ 
வழிகளையும்‌ சங்கீதங்கள்‌ கருத்தாகக்‌ தெரிவிக்கின்றன. 


பழைய ஏற்பாட்டு ஞான இலக்கியம்‌ 

பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பாடல்‌ புத்தகங்களில்‌ நான்கு, “ஞான இலக்கியம்‌” 
என்றும்‌ நினைக்கப்‌ பட்டுள்ளன: யோபு, நீதிமொழிகள்‌, பிரசங்கி மற்றும்‌ 
சாலொமோனின்‌ உன்னதப்பாட்டு.” “ஞான இலக்கியம்‌” என்பது பின்வரும்‌ 
இரு வகைகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ளது: “எதிலும்‌ நலமே காணும்‌ வகை,” 
இது நீதிமான்‌ எப்போதுமே செழித்தோங்குவான்‌ என்று போதிப்பதாகக்‌ 
காணப்படுகிறது (நீதிமொழிகள்‌) மற்றும்‌ “எதிலும்‌ கெடுதலையே காணும்‌ வகை,” 
இது அந்தக்‌ கண்ணோட்டத்கைச்‌ சந்தேகிப்பதாகக்‌ காணப்படுகிறது (யோபு 
மற்றும்‌ பிரசங்கி). இலக்கியத்தின்‌ இவ்விரு வகைகளும்‌, “பழமொழியிலான 
ஞானம்‌” மற்றும்‌ “யூகித்தறியும்‌ ஞானம்‌” எனப்படும்‌ என்று ஒரு ஆதாரமூலம்‌ 
இவற்றைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுகிறது. '* சாலொமோனின்‌ உன்னதப்பாட்டு, ஞான 
இலக்கித்திற்குள்‌ உள்ள பின்வரும்‌ மூன்றாவது வகை என்று கருதப்படலாம்‌: 
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“பாடல்வழியே ஞானம்‌.” 

“ஞானம்‌” என்பதற்குரிய எபிரெய வார்த்தை ௦h என்பது ஆகும்‌. 
சில வடிவங்களில்‌ இது, பழைய ஏற்பாட்டில்‌ 300க்கும்‌ அதிகமான முறைகள்‌ 
தோன்றுறெது, இவற்றில்‌ பாதிக்கும்‌ மேற்பட்டவை யோபு, நீதிமொழிகள்‌ 
மற்றும்‌ பிரசங்கி ஆகிய புத்தகங்களில்‌ உள்ளன.” மற்ற வார்த்தைகள்‌ பலவும்‌ 
ஒருபொருள்‌ பலசொல்லாகப்‌ பயன்படுகின்றன. 

“ஞானம்‌?” என்பது எவ்வாறு விளக்கப்படுத்தப்பட வேண்டும்‌? 
எழுத்தாளர்கள்‌ பல்வேறு பதில்களைக்‌ கொடுத்துள்ளனர்‌. Hokmah என்ற 
வார்த்தை உண்மையில்‌, “ஞானம்‌,” “அனுபவம்‌” அல்லது “மதிநுட்பம்‌” 
என்று அர்த்தப்படுறெது.'* ம. A. ஹப்பார்டு அவர்கள்‌, இது அடிப்படையில்‌ 
“வெற்றிநிறைந்தவர்களாக இருக்கும்‌ கலை” என்பதாக உள்ளது என்று 
கூறினார்‌.” இளீசன்‌ 1. ஆர்ச்செர்‌ அவர்கள்‌, “சிக்கலான சூழ்நிலைகளில்‌ சரியான 
பதிலுடன்‌ வரக்கூடியவர்களாக இருந்த நபர்கள்‌ என்பது பற்றிப்‌ பேசினார்‌. 
[காண்க ஆதியாகமம்‌ 41:39 மற்றும்‌ 2 சாமுவேல்‌ 14:2-24.]”!£ ஃபீ அவர்களும்‌ 
ஸ்டுவர்ட்‌ அவர்களும்‌, “ஞானம்‌ என்பது வாழ்வில்‌ தேவபக்தியுள்ள தெரிவுகளை 
ஏற்படுத்தும்‌ திறன்‌ என்பதாக உள்ளது” என்று கூறினர்‌.'” வேதவசனங்களில்‌ 
பின்வரும்‌ பண்புகள்‌ அடையாளப்படுத்தப்பட்டுள்ளன: 


1. மூவன்‌ தில்‌ இரத வந்த காணம்‌. (காண்க 1 இராஜாக்கள்‌ 4:29-34; 
யோபு 12:13-25; ஏசாயா 31:2; நீதிமொழிகள்‌ 1:7; 2:6; 9:10.) 

2. Qo Gard WEBEL ௯. ௫2௮17 222 WEBEL Cr T GDS 
DT 02220 அவர்க்கும்‌ கன DMG unis 
சூதினை? (காண்க 1 இராஜாக்கள்‌ 5:7; 10:1-9, 23-25; யோபு 
34:2.) 

3. LUBLIN LL சாதகர்‌ LD gh ror 
சனத்‌ பகுதியாக இருந்தது. (காண்க 1 இராஜாக்கள்‌ 
4:32, 33.) நடைமுறை அறிவு அல்லது ஞானம்‌ மற்றும்‌ “தேவபக்தியான” 
உள்கண்ணோக்கு, தேவனிடமிருந்து வந்தது. 

4. TA CTW TOLD YON DONT, YL 
LUCIE GSD Wh மணித Quill yh yao 
கிக்கா. உன்னது, என்னே இதில்‌. ஏமபட்்௲்ூடிய 
ws அரியும்‌ இிறசர்‌ உன்ட ௧௪ இருக்கது. (காண்க 
1 இராஜாக்கள்‌ 3:16-28.) “ஞானமுள்ள” என்பது ஏறக்குறைய 
“முதிய” என்ற பொருள்‌ கொண்டுள்ளது. (காண்க யோபு 12:12; 15:10; 
நேரெதிராக ஒப்பிடுங்கள்‌ யோபு 32:9; பிரசங்கி 4:13.) 

5. காரனம்‌ எண்பது 7227222472 DGD APTN GED. 
து வெ்றிறை 22 DOILEDEE Grau DDT Hg 
இறைச்‌ QE. எனவே “ஞானம்‌” என்பதற்கான வார்த்தை, 
நுட்பத்திறமைகளுக்கு (யாத்திராகமம்‌ 31:2-5) அல்லது இராணுவத்‌ 
திறனுக்கு (ஏசாயா 10:13), இராஜாக்களுக்கு அறிவுரை கூறியவர்களுக்கு 
(2 சாமுவேல்‌ 12:31-17:23) மற்றும்‌ தவறு செய்வதில்கூட மதிநுட்பத்தைச்‌ 
செயல்படுத்தியவர்களுக்கு (2 சாமுவேல்‌ 13:3; 1 இராஜாக்கள்‌ 2:9) 
நடைமுறைப்படுத்தப்‌ பட்டது. 
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6. GT Dg” Ghee Uy grad YAEL மு: Gg 
சண்ட த தனியாகத்‌ (காண்க எரேமியா 18:18). “ஞானமுள்ள 
மனிதர்‌” மற்ற நாடுகளிலும்‌ காணப்பட்டனர்‌. (காண்க ஆதியாகமம்‌ 
41:8; தானியேல்‌ 2:12-14, 21-27.) இஸ்ரவேல்‌ நாடு “ஞானமுள்ள 
பெண்களையும்‌” கொண்டிருந்தது (2 சாமுவேல்‌ 14:2; 20:16). 

7. தேனார்‌ DOULLNDGHAEDG CTA DNB CW Gm 
சல்மா இரசனை! ஞானமுள்ள நபர்‌ பாவத்தில்‌ இருந்து 
விலகியிருப்பார்‌ என்பது நிச்சயமல்ல (1 இராஜாக்கள்‌ 11:1-8). 

8. உமாச நோமகில்‌, சோனம்‌ என்ப த GU OG 
தொட ்ட்யதாக இரத; (காண்க நீதிமொழிகள்‌ 1:7; 
1:29; 2:1-15.) 

9. GTA Giggs Doss, (இத: Braid GHD 
DIG Gaoralsor - amber YIGI WY 3:22:22: 
கனம்‌ போன்ற தத்துவார்த்தப்‌ பிரச்சனைகள்‌ - பற்றிய 
கலந்துரையாடலிலும்‌ உள்ளடக்கப்பட்டுள்ளது. 


பழைய ஏற்பாட்டு ஞான இலக்கியங்களுக்கு 
விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 

நாம்‌, ஞான இலக்கியங்களின்‌ வசனப்‌ பகுதிகளுக்கு விளக்கம்‌ அளிக்கையில்‌ 
நமக்கு உதவக்‌ கூடிய சில வழிகாட்டு கீழே தரப்படுகின்றன: 

(1) CTL பரதர்‌ DLGDLNTEDLUTT GB LD 202544 
TILL DTT சகம்‌ பற Dhworald DALE LDU gag 
LIL TD ABI பே Mesa Yas: அவைகள்‌ பாடல்‌ வடிவில்‌ 
எழுதப்பட்டுள்ளதால்‌, அவற்றில்‌ அதிகமான உருவகநடை மொழியைக்‌ 
காணும்படி நாம்‌ எதிர்பார்க்க முடியும்‌. இவற்றைத்‌ தொடக்க காலத்தில்‌ படித்த 
வாசகர்கள்‌ (மற்றும்‌ நிச்சயமாகவே இன்றைய நாட்களில்‌ இவற்றின்‌ வாசகர்கள்‌) 
இவற்றில்‌ கீழ்ப்படிய வேண்டிய பிரமாணங்களைக்‌ கண்டனர்‌ என்று நாம்‌ 
எதிர்பார்க்கக்‌ கூடாது. 

(2) WDD 22. BIL BD DGB jg aD gag 
புழி ATID ௮7249 Yow, 81ம்‌ குறைய 
புது A DBT DNAY TLD ௮. 220772 Ys நீதிமொழிகள்‌ 
என்பது நூற்றாண்டுகளின்‌ கால அளவுகளில்‌ ஏற்பட்ட ஒரு தொகுப்பாக உள்ளது. 
ஆகவே ஒரு குறிப்பிட்ட நீதிமொழியை அல்லது நீதிமொழிகளின்‌ குழுவை, ஒரு 
குறிப்பிட்ட வரலாற்றுச்‌ சூழ்நிலைக்குப்‌ பிணைத்தல்‌ என்பது சாத்தியமற்றதாக 
உள்ளது. மேலும்‌ இந்தப்‌ புத்தகங்களுக்குச்‌ சரியாக விளக்கம்‌ அளிக்கம்போது, 
இவைகள்‌ ஒவ்வொரு காலத்திற்கும்‌ இடத்திற்கும்‌ ஏற்புடையவைகளாக 
இருக்கக்‌ செய்யும்‌ வகையில்‌, இந்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ எல்லாவற்றின்‌ செய்திக்கும்‌ 
ஒரு உலகளாவிய தன்மை உள்ளது. 

(3) இதத்‌ Gg gd LOOT ௪222 OG YELLE SDL /Lh 
WDA ABU Pa 72௮2ம்‌ SOD Dru pub Daoirg gd 
NAGI YS CaP TLDS Goad ஹாகமர்‌: இந்த நான்கு 
புத்தகங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ தனித்த மேலோங்கும்‌ நோக்கம்‌ அல்லது ஆய்வுக்‌ 








155 


கருத்து ஒன்றைக்‌ கொண்டுள்ளன. இந்த நான்கு புத்தகங்களில்‌ ஏதாவது ஒன்றில்‌ 
உள்ள ஒரு வசனப்பகுதிக்கு, இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ நோக்கத்திற்கு நேர்மாறான 
வகையில்‌ (அல்லது நோக்கத்தை நிறைவேற்ற உதவாத வகையில்‌) விளக்கம்‌ 
அளித்தல்‌ என்பது, இந்தப்‌ புத்தகத்தைத்‌ தவறாகப்‌ புரிந்துகொள்ளுதலாக 
உள்ளது. 





ஒவ்வொரு புத்தகத்தையும்‌ தனித்தனியே நாம்‌ கண்ணோக்குவோமாக. 

று புத்தகம்‌ மிகவும்‌ துன்புற்ற ஒரு நீதிமானின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறுகிறது; 
அவர்‌ தமது உடமைகள்‌ யாவற்றையும்‌, தமது குடும்பத்தையும்‌ தமது 
உடல்நலத்தையும்‌ இழந்தார்‌. அவர்‌ புலம்புகையில்‌, அவரது நண்பர்களும்‌ 
ஞானவான்களுமான மூன்றுபேர்‌ அவரை ஆறுதல்படுத்தக்‌ கிழக்கில்‌ இருந்து 
வந்தனர்‌. இந்த நான்கு பேர்களும்‌ பின்பு ஒரு கலந்துரையாடலில்‌ ஈடுபட்டனர்‌, 
இதுதான்‌ இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ பெரும்பகுதியாக உள்ளது. அவர்களின்‌ 
கலந்துரையாடல்‌, யோபு ஏன்‌ உபத்திரவப்பட்டார்‌ என்ற கேள்வியை 





மையங்கொண்டிருந்தது. யோபு தமது பாவங்களின்‌ மூலமாகத்‌ தமக்குத்‌ தாமே 
உபத்திரவத்தை வரவழைத்துக்‌ கொண்டார்‌ என்ற கருத்தில்‌ யோபுவின்‌ நண்பர்கள்‌ 
வாதம்‌ செய்தனர்‌. பிற்பாடு அவர்களுடன்‌ ஒரு இளைஞர்‌ சேர்ந்துகொண்டார்‌, 
அவரும்‌ யோபு பாவம்‌ செய்திருந்ததாகக்‌ குற்றம்‌ சாட்டினார்‌. இருப்பினும்‌ 
யோபு, இப்படிப்பட்ட தண்டனைக்குப்‌ பாத்திரராகும்படிக்கு தாம்‌ பாவம்‌ 
செய்திருந்ததில்லை என்று வலியுறுத்தினார்‌. அவர்‌ ஒன்றும்‌ அறியாத 
துன்புறுபவராக இருந்தார்‌ - இது அவரது நண்பர்கள்‌ புறக்கணித்த ஒரு கருத்தாக 
இருந்தது. இந்த வரலாற்றின்‌ முடிவில்‌, தேவன்‌ யோபுவுக்குத்‌ தரிசனமாகி 
அவரைக்‌ கேள்விகள்‌ கேட்டார்‌ - அந்தக்‌ கேள்விகளுக்கு யோபுவினால்‌ பதில்‌ 
கூற இயலவில்லை. கலந்துரையாடலில்‌ மற்றவர்கள்‌ தேவனைப்‌ பற்றி உண்மை 
கூறாதிருக்கையில்‌, யோபு தேவனைப்‌ பற்றி உண்மை கூறியிருந்தார்‌ என்று 
தேவன்‌ கூறினார்‌, மற்றும்‌ யோபு திரும்பவும்‌ ஆசீர்வதிக்கப்பட்டார்‌. 

இந்த வரலாறு நீதிமான்‌ துன்புறுவது ஏன்‌ என்பதைப்‌ பற்றியது என்பது 
கெளிவாகிறது. துன்புறுதல்‌ என்பது எப்போதுமே பாவத்தின்‌ விளைவாக 
இருப்பதில்லை என்ற ஒரு பதில்‌ தெளிவாகப்‌ போதிக்கப்பட்டுள்ளது; 
குற்றம்‌ செய்தவர்‌ போன்றே நீதிமானும்‌ துன்புறக்கூடும்‌ மற்றும்‌ அவ்வாறே 
துன்புறுகின்றனர்‌. ஏன்‌? துன்புறுதல்‌ நடப்பதைத்‌ தேவன்‌ அனுமதிக்கிறார்‌, 
மற்றும்‌ மனிதர்கள்‌ எப்போதுமே தேவனுடைய சிந்தையை அறிய இயலாது 
என்பதே இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ தரப்படும்‌ ஒரே பதிலாக உள்ளது. 

தேவனைப்‌ பற்றியும்‌ உபத்திரவங்கள்‌ பற்றியும்‌ முக்கியமான சத்தியங்கள்‌ 
யோபுவின்‌ புத்தகத்தில்‌ இருந்து கற்றுக்கொள்ளப்பட முடியும்‌ என்றிருக்கையில்‌, 
இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ எந்த வசனப்பகுதிக்கும்‌ விளக்கம்‌ அளிப்பதில்‌ நாம்‌ 
மிகவும்‌ கவனம்‌ நிறைந்தவர்களாக இருக்க வேண்டும்‌. சேன்‌ 001/730 
BLD 074 ரரசஹ்ச20,172272202/ ௮. ம7072201477 DBL LG - LDL 
கோமா BID BADD GDB AD DAD லால LTD 
குத்தின்‌! யோபுவின்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள கலந்துரையாடல்‌, அடிக்கடி 
தவறு செய்பவர்களாக இருந்த ஏவுகல்‌ பெற்றிராத மனிதர்களுக்கு இடையில்‌ 
நடைபெற்ற உரையாடல்‌ பற்றிய ஏவுதல்‌ பெற்ற பதிவாக உள்ளது. ஆகவே 
நாம்‌, இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ எங்கிருந்தாவது ஒரு வசனப்பகுதியை எடுத்து அது 
அதிகாரத்துவம்‌ உள்ளதாகவும்‌ கட்டுப்‌ படுத்துவதாகவும்‌ உள்ளது என்றோ 
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அல்லது அது சத்தியத்தைக்‌ கூறுகிறது என்றோ யூகித்தல்‌ நியாயமானதாக 
இருக்காது. ஒவ்வொரு வசனப்பகுதியும்‌ புத்தகம்‌ முழுமைக்கான நோக்கத்தின்‌ 
வெளிச்சத்தில்‌ விளக்கப்படுத்தப்‌ படவேண்டும்‌. 

மெய்ன்‌ என்பது ஞானக்‌ கூற்றுகளின்‌ புத்தகமாக உள்ளது, இது மக்கள்‌ 
வாழ்வின்‌ ஒவ்வொரு அம்சத்திலும்‌ - தனிப்பட்ட வகையில்‌, சமூக அளவில்‌, 
பொருளாதார ரீதியில்‌ மற்றும்‌ மார்க்க ரீதியில்‌ - மக்கள்‌ வெற்றிபெற உதவுவதை 
நோக்கங்கொண்டது. இருப்பினும்‌ நீதிமொழிகள்‌ உண்மையில்‌ அதுவாகவே 
உள்ளன: ஒரு நீதிமொழி பொதுவில்‌ (ஆனால்‌ எப்போதும்‌ அல்ல) உண்மையாக 
இருப்பதைக்‌ கூறுகிறது. நீதிமொழிகள்‌ புத்தகத்தின்‌ கூற்றுகள்‌ நல்ல அறிவுரையை 
தருகின்றன, ஆனால்‌ அது 100 சதவிகிதம்‌ வெற்றிகரமான விளைவுகளை 
நிச்சயப்படுத்துகிற அறிவுரையாக இருப்பதில்லை. அந்த உண்மையைச்‌ 
செயல்விளக்கப்‌ படுத்துவதற்கு நீதிமொழிகள்‌ புத்தகத்தில்‌ ஏதேனும்‌ வழி 
உள்ளதா? நீதிமொழிகள்‌ 26:4, 5 வசனங்களைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தித்துப்‌ 


பாருங்கள்‌: 





மூடனுக்கு அவன்‌ மதியீனத்தின்படி மறுஉத்தரவு கொடாதே; 
கொடுத்தால்‌ நீயும்‌ அவனைப்போலாவாய்‌. 

மூடனுக்கு அவன்‌ மதியீனத்தின்படி மறுஉத்தரவு கொடு; கொடாவிட்டால்‌ 
அவன்‌ தன்‌ பார்வைக்கு ஞானியாயிருப்பான்‌. 


இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ வேதாகமம்‌ தனக்குத்தானே முரண்படுகிறதா? அது 
“மூடனுக்கு மறு உத்தரவு கொடு” என்றும்‌ “மூடனுக்கு மறு உத்தரவு 
கொடாதே” என்றும்‌ கூறுகிறது. இது என்னவாக உள்ளது? இது சூழ்நிலைகளைச்‌ 
சார்ந்ததாக உள்ளது. சிலவேளைகளில்‌, மூடனுக்கு மறு உத்தரவு கொடுத்தல்‌ 
மேன்மையானதாக உள்ளது; மற்ற வேளைகளில்‌ மறு உத்தரவு கொடாதிருத்தல்‌ 
மேன்மையானதாக உள்ளது. இரு கூற்றுகளும்‌, நேர்மாறான அறிவுரையைத்‌ 
குருகின்றன என்பது தெளிவு, இது நீதிமொழிகள்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள 
கூற்றுகள்‌ முற்றானவையாக, தெய்வீகத்தினால்‌ ஏவப்பட்ட பிரமாணங்களாக 
இருப்பதில்லை என்ற உண்மையை விவரிக்கிறது. 

௦17 மற்றும்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ ஆகியோரின்‌ “பிரசங்க வழிகாட்டு குறிப்புகள்‌” 
என்ற புத்தகத்தில்‌ இருந்து கழுவப்பட்ட பின்வரும்‌ கருத்துக்கள்‌, நீதிமொழிகள்‌ 
புத்தகத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதில்‌ உதவிநிறைந்தவையாக இருக்கலாம்‌. 














1. POs பண்‌ தமில்‌ இரத்த AGS Aner 
அத்த வரதுங்கள்‌ ௮௮424) நீதிமொழிகள்‌, குறிப்பிட்ட தேர்வுசெய்யப்பட 
நடைமுறை இலக்கு அணுகுமுறைக்கான ஞானமுள்ள வழியை 
உரைக்கின்றன, ஆனால்‌ அதை அவைகள்‌, வெற்றிக்கான தெய்வீக 
உத்தரவாதம்‌ போல நடத்தப்பட இயலாது என்ற நிபந்தனையில்‌ 
உரைக்கின்றன .... நீதிமொழிகளில்‌ குறிப்பிடப்படுபவை, 
வரைக்குறிப்பிடப்பட்டுள்ள செயல்பாட்டின்‌ ஞானமான ஓட்டத்தைப்‌ 
பின்பற்ற ஒருவர்‌ தேர்ந்து கொள்ள ஏ7யப்ப்ஸ்னத/ என்ற வகையில்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. ... ஆனால்‌ நீதிமொழிகளில்‌ எந்த இடத்திலும்‌ அது 
வெற்றி த7ண75 ௮ (கும்‌ என்று போதிப்பதில்லை. 

2. GPO OG DBMGLL TD 2,140 ANTAGBLILIL 
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பேண்டும்‌ ஒவ்வொரு நீதிமொழியும்‌ மற்றவைகளுடன்‌ சமானப்படுத்தப்பட 
வேண்டும்‌ மற்றும்‌ அவைகள்‌ வேதவசனத்தில்‌ எஞ்சியுள்ள பகுதியுடன்‌ 
ஒப்பிடப்பட்டுப்‌ புரிந்துகொள்ளப்பட வேண்டும்‌. 

3. AO nso, GFL AND Maen இரு 
CNA TDD yd நினைவைப்‌ GEDA QOS 
வேண்டும்‌ ஏன்ற மரல்‌ வாத்தை இன்னை: எந்த 
நீதிமொழியும்‌ சத்தியம்‌ பற்றிய முழுமையான கூற்றாக இருப்பதில்லை. 
எந்த நீதிமொழியும்‌, ஒவ்வொரு காலத்திலும்‌ ஒவ்வொரு சூழ்நிலையிலும்‌ 
நடைமுறைப்படுத்தப்படும்‌ காரண அறிவற்ற வேண்டுகோளுக்கு 
எழுந்து நிற்கக்‌ கூடும்படிக்கு பூரணமாக வார்த்தை அமைவைக்‌ 
கொண்டி ருப்பதில்லை. 

4. Po LPO qj WATE Qa மடி 
OOS Cau அமி உன்னது; பழைய 
ஏற்பாட்டு இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்குப்‌ பொதுவானவையாக இருந்தும்‌, 
இப்போது நிலவாத நடைமுறைகள்‌ மற்றும்‌ நிறுவன அமைப்புகளின்படி, 
பல நல்ல நீதிமொழிகள்‌ தங்கள்‌ உண்மைகளை வெளிப்படுத்துகின்றன. 
இந்த நீதிமொழிகளை அவற்றின்‌ உண்மையான நவீன காலத்துச்‌ சம 
கூற்றுகளின்‌ நிபந்தனைகளின்படி. (அதாவது அவற்றை இன்றைய நாட்களில்‌ 
நிலவும்‌ நடைமுறைகள்‌ மற்றும்‌ நிறுவன அமைப்புகளின்படி) நீங்கள்‌ 
நினைத்துப்‌ பாராதவரையில்‌, அவற்றின்‌ அர்த்தம்‌, பொருத்தமற்றதாக 
அல்லது உங்களால்‌ முற்றிலும்‌ இழக்கப்பட்டதாக இருக்கும்‌.” 


செ தம்‌ என்பது வாழ்வின்‌ அர்த்தம்‌ பற்றியதாக உள்ளது. 
மக்கள்‌ தங்கள்‌ அன்றாட வாழ்வில்‌ மக்கள்‌ எதற்காக வேலைசெய்து எதற்காகக்‌ 
கவலைப்படுக்கின்றனரோ அந்த ஒவ்வொரு விஷயத்தின்‌ மாயை பற்றி - மாயை 
அல்லது அர்த்தமற்றதன்மை பற்றி - காண்பித்தலே அதன்‌ நோக்கமாக உள்ளது. 
இது மிகவும்‌ எதிர்மறையான, எதிலும்‌ கெடுதலே உள்ளது என்ற நோக்கம்‌ 
கொண்ட புத்தகமாக உள்ளது, இதை வாசிப்பவர்‌, “வாழ்வினால்‌ என்ன பயன்‌? 
வாழ்வில்‌ கருத்து ஒன்றும்‌ இல்லையே” என்று கூற இது காரணமாகிறது. பின்பு 
இந்த முழுப்‌ புத்தகமும்‌ வழிநடத்திக்‌ கொண்டுள்ள முடிவு வருகிறது: 


காரியத்தின்‌ கடைத்தொகையைக்‌ கேட்போமாக, தேவனுக்குப்‌ பயந்து, 
அவர்‌ கற்பனைகளைக்‌ கைக்கொள்‌; எல்லா மனுஷர்மேலும்‌ விழுந்த 
கடமை இதுவே. ஓவ்வொரு கிரியையையும்‌, அந்தரங்கமான ஒவ்வொரு 
காரியத்தையும்‌, நன்மையானாலும்‌ தீமையானாலும்‌, தேவன்‌ நியாயத்திலே 
கொண்டுவருவார்‌ (பிரசங்கி 12:13, 14). 


இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு வசனப்பகுதிக்கும்‌, இதன்‌ முழுநோக்கத்தின்‌ 
வெளிச்சத்தில்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கப்பட வேண்டும்‌. ஒரு வசனப்பகுதியை இந்தப்‌ 
புத்தகத்தில்‌ இருந்து வெளியே எடுத்து, எந்த ஒரு பாடத்கருத்தின்‌ மீதாவது 
அது தேவனுடைய நிறைவு வார்த்தையைக்‌ கொண்டுள்ளது என்று 
நடைமுறைப்படுத்துவது, இதற்குத்‌ தவறாக விளக்கம்‌ அளித்தலாக இருக்கிறது. 

7 மொன்‌ உன்னதப்பாட்டு என்பது காதலும்‌ சிற்றின்பமும்‌ 
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கொண்ட அன்பைப்‌ பற்றிய அழகிய பாடலைக்‌ கொண்டுள்ள. இது ஒரு 
ஆணுக்கும்‌ ஒரு பெண்ணுக்கும்‌ இடையிலான அன்பைப்‌ பற்றி மிகவும்‌ 
எதார்த்தமாகப்‌ பேசுவதால்‌, மார்க்கரீதியான மக்கள்‌ - முதலில்‌ யூதர்கள்‌ மற்றும்‌ 
பின்பு கிறிஸ்தவர்கள்‌ இதற்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதில்‌ சிரமம்‌ கண்டனர்‌. ஏவுதல்‌ 
பெற்ற ஒரு புத்தகம்‌ இப்படிப்பட்ட பாடக்கருத்தைக்‌ கையாளும்‌ என்பதை 
ஒப்புக்கொள்ள மனவிருப்பம்‌ அற்ற நிலையில்‌ அவர்கள்‌ இதை ஆவிக்குரியதாக 
ஆக்கச்‌ சாய்ந்தனர்‌, இது யூதத்துவச்‌ சந்தர்ப்பப்பொருளில்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ 
மீது தேவனுடைய அன்பைப்‌ பற்றி அல்லது இது கிறிஸ்தவ சந்தர்ப்பப்பொருளில்‌ 
கிறிஸ்து தமது சபையின்‌ மீது கொண்டுள்ள அன்பைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுகிறது என்று 
விளக்கச்‌ சாய்ந்தனா்‌. வேதாகமம்‌, சபையுடன்‌ கிறிஸ்து கொண்டுள்ள உறவை, 





கணவன்‌ மற்றும்‌ மனைவிக்கு இடையிலான உறவுடன்‌ ஒப்பிடும்‌ வேளையில்‌, 
சாலொமோனின்‌ உன்னதப்பாட்டு ஒப்புவமை என்ற வகையில்‌ விளக்கம்‌ 
அளிக்க விருப்பநோக்கம்‌ கொண்டுள்ளதாகக்‌ கருத்துக்‌ தெரிவிக்கும்‌ எந்த 
விஷயமும்‌ இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ இருப்பதில்லை. மற்ற விளக்கம்‌ அளித்தல்கள்‌ 
சாத்தியமானவையாக உள்ளன. இந்தப்‌ புத்தகம்‌ அடிப்படை மதிப்பீடாக 
எடுத்துக்கொள்ளப்பட்டு, மிகவும்‌ நேரடியான மற்றும்‌ தெளிவான அர்த்தம்‌ 
ஏற்றுக்கொள்ளப்பட வேண்டும்‌ என்பது மிகவும்‌ நியாயமான விளக்கம்‌ 
அளித்தலாக உள்ளது: “மனிதகுலத்திற்காகத்‌ தேவன்‌ ஆணையிட்டுள்ள 
திருமண அன்பு உறவின்‌ அழகு மற்றும்‌ பரிசுத்தத்தை” போதித்தல்‌ என்பதே இதன்‌ 
நோக்கமாக உள்ளது.” இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ இந்த நோக்கத்திற்கு நேரெதிராக 
இதன்‌ வசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ என்பது இவ்வசனங்களைத்‌ தவறாகப்‌ 
பிரதிநிதித்துவப்‌ படுத்துதலாக உள்ளது. 











முடிவுரை 

நீதிமொழிகள்‌ தெய்வீக ஏவுகல்‌ கொண்ட பிரமாணங்களாகக்‌ காணப்பட 
இயலாது என்றால்‌, மற்றும்‌ யோபு புத்தகமும்‌ பிரசங்கியின்‌ புத்தகமும்‌ பேசும்‌ 
ஒவ்வொரு வார்த்தையும்‌ தெய்வீக சத்தியமாக யூகிக்கப்பட இயலாது என்றால்‌, 
மற்றும்‌ சாலொமோனின்‌ உன்னதப்பாட்டு காதல்‌ நிறைந்த அன்பைப்‌ பற்றியதாக 
மாத்திரமே உள்ளது என்றால்‌, இந்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ நமக்கு 
ஏதாவது அர்த்தத்தைக்‌ கொண்டிருக்க முடிவது எவ்வாறு? இந்தப்‌ புத்தகங்களில்‌ 
ஒன்றிலிருந்து நாம்‌ ஏதாவது வசனப்பகுதியை எடுத்து அதை, ஒரு வழக்கைத்‌ 
தீர்த்துவைக்கும்‌ “தேவனுடைய வார்த்தை” என்று மேற்கோள்‌ காண்பிக்க 
இயலாது என்பதால்‌, இந்தப்‌ புத்தகம்‌ மதிப்பு எதையாவது கொண்டிருப்பது 
எவ்வாறு? ஏவுதல்‌ பெற்றுள்ள இந்த ஞானப்புத்தகங்களில்‌ இருந்து தேவன்‌ 
நமக்காக நோக்கங்கொண்டுள்ள அர்த்தத்தை நாம்‌ பெறுறெவரையிலும்‌, நாம்‌ 
இவற்றில்‌ இருந்து பெரிதும்‌ பயனடைவோம்‌. (இந்தப்‌ புத்தகங்களில்‌ இருந்து) 
நாம்‌ பின்வருவனவற்றைக்‌ கற்றுக்கொள்ள முடியும்‌: 





* யடி புத்தகத்தில்‌ இத நீதிமானாக மக்கள்‌ துன்புறலாம்‌ 
மற்றும்‌ அவர்கள்‌ துன்புறும்போது தேவனைத்‌ துதிப்பதும்‌ அவருக்கு 
உண்மையுள்ளவர்களாக நிலைத்திருப்பதுமே அவர்களின்‌ பொறுப்பாக 
உள்ளது (யோபு 1:21, 22) என்பகைக்‌ கற்றுக்கொள்கிறோம்‌. 

* ததிமுிகள்‌ புத்தகத்தில்‌ இதத; தேவனுடனும்‌ மனிதருடனுமான 
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நமது உறவுகளில்‌ நாம்‌ வெற்றியடைய நமக்கு உதவும்‌ நடைமுறை 
அறிவுறுத்துதல்களைக்‌ கற்றுக்கொள்கிறோம்‌. 

பரேக்‌ புத்தகத்தில்‌ இர, “தேவனுக்குப்‌ பயந்து, அவர்‌ 
கற்பனைகளைக்‌ கைக்கொள்ளவேண்டும்‌” என்பதே வாழ்வின்‌ உண்மை 
யான அர்த்தமாக உள்ளது என்பதைக்‌ கற்றுக்கொள்கிறோம்‌ (பிரசங்கி 
12:13). 

ETT CT உண்னதுப்பாட்டில்‌ இருந்து ஒரு ஆணுக்கும்‌ 
ஒரு பெண்ணுக்கும்‌ இடையிலான பால்ரீதியான உறவுமுறை 
என்பது தேவனிடத்தில்‌ இருந்து வந்த ஒரு கொடையாகவும்‌ 
அவரது அங்கீகாரத்தைப்‌ பெற்றதாகவும்‌ உள்ளது என்பதைக்‌ 
கற்றுக்கொள்கிறோம்‌. 


இந்த மதிப்புமிக்க பாடங்களை நாம்‌ கற்றுக்கொள்ளும்போது, நாம்‌ 
பெற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ விரும்புறெ ஞானத்தை, நாம்‌ 
தேவனுடைய வார்த்தையில்‌ இருந்து ஆதாயப்படுத்திக்‌ கொள்கிறோம்‌. 

ஒருவேளை, இந்த நான்கு ஞானப்‌ புத்தகங்களின்‌ மதிப்பு, இவைகள்‌ 
இன்றைய நாட்களில்‌ மக்கள்‌ மிகவும்‌ பொருட்படுத்தக்‌ கூடிய விஷயங்களில்‌ 
நான்கைக்‌ கையாளுகின்றன என்ற உண்மையில்‌ இருந்து காணப்பட முடியும்‌: 
துன்புறுகல்‌ (யோபு), வெற்றி (நீதிமொழிகள்‌), தனிச்சிறப்பு அல்லது அர்த்தம்‌ 
(பிரசங்கி) மற்றும்‌ பாலுறவு (சாலொமோனின்‌ உன்னதப்பாட்டு). 





குறிப்புகள்‌ 

'எபிரெய வேதாகமத்தில்‌ இந்தப்‌ புத்தகங்கள்‌ யாவும்‌ “எழுத்துக்கள்‌” என்பவற்றில்‌ 
உள்ளடக்கப்பட்டுள்ளன. 2மாசோரெட்டுகள்‌ என்பவர்கள்‌, எபிரெய வேதாகமத்தில்‌ 
தோற்றகாலத்தில்‌ மெய்யெழுத்துக்கள்‌ மட்டுமே பயன்படுத்தப்பட்ட வசனப்பகுதிகளின்‌ 
இடங்களில்‌ உயிரெழுத்துக்களைச்‌ சேர்த்த யூத வேதபாரகர்கள்‌ ஆவர்‌. அவர்களின்‌ 
பணியினிமித்தம்‌, இன்றைய நாட்களில்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ எபிரெய வேதாகமம்‌ 
மாசோரேட்டிய வசனம்‌ என்று அழைக்கப்படுகிறது. “70௦௦ Kilmer, “Trees,” Trees and 
Other Poems (Garden City N.Y.: Doubleday and Co., 1914), 19. “எபிரெய வேதாகமத்தில்‌ 
எப்போதாவது, பாடலில்‌ அடுத்தடுத்து வரும்‌ இரு வரிகள்‌ ஒரேவித ஒலியுடன்‌ 
முடிவது உண்டு, ஆனால்‌ இதன்‌ விளைவாக வரும்‌ மோனை ஒலியானது பாடலின்‌ 
வடிவமைப்புக்கு அத்தியாவசியமானது என்பதற்கு மாறாக தற்செயலாக என்றே 
நினைக்கப்பட வேண்டும்‌. “சங்கீதங்கள்‌ 9; 10; 25; 34; 37; 111; 112; 145 ஆதியவை புதிர்‌ 
சங்கதங்களாக உள்ளன. 119ம்‌ சங்கேமும்‌ ஒரு கருத்தில்‌ புதிர்சங்ககதமாகவே உள்ளது. 
இந்த சங்கீதத்தில்‌ 176 வசனங்கள்‌ உள்ளன: முதல்‌ எட்டு வசனங்கள்‌ கொண்ட பகுதி, 
எபிரெய அகரவரிசையின்‌ முதல்‌ எழுத்தைக்‌ கொண்டு தொடங்குகிறது, அடுத்த எட்டு 
வசனங்கள்‌ கொண்ட பகுதி இரண்டாவது எழுத்தைக்‌ கொண்டு தொடங்குகிறது, மற்றும்‌ 
இதுபோன்று அகரவரிசையின்‌ இருபத்தி இரண்டாம்‌ எழுத்து வரை இது செல்லுகிறது. 
புலம்பல்‌ மற்றும்‌ நீதிமொழிகள்‌ புத்தகங்களில்‌ மற்ற புதிர்கவிதைகள்‌ காணப்படுகின்றன. 
“சங்கீதங்களின்‌ புத்தகம்‌ ஐந்து புத்தகங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு இருப்பதால்‌, உண்மையில்‌ 
அது ஒரு தொகுப்புகளின்‌ தொகுப்பாக உள்ளது: சங்கீதங்கள்‌ 1-41; 42-72; 79-89; 90- 
106; 107-150. ஒவ்வொரு (உள்‌) புத்தகமும்‌ ஒரு துதியுடன்‌ (துதியின்‌ வார்த்தையுடன்‌) 
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முடிகிறது, மற்றும்‌ இந்த முழுமையான புத்தகமும்‌ ஒரு துதியுடன்‌ முடிகிறது (சங்கதம்‌ 
150). “எடுத்துக்காட்டாக, 51ம்‌ சங்கீதத்தின்‌ தலைப்பு “பத்சேபாளிடத்தில்‌ தாவீது 
பாவத்திற்குட்பட்ட பின்பு நாத்தான்‌ தீர்க்கதரிசி அவனிடத்தில்‌ வந்து, ... தாவீதின்‌ 
சங்கதம்‌” என்ற வார்த்தைகளை உள்ளடக்குகிறது. “104௩ 7. Willis, Insights from the Psalms, 
vol. 1 (Abilene, Tex.: Biblical Research Press, 1974), 33-39. இதே போன்ற ஒரு பட்டியல்‌ 
Gordon D. Fee and Douglas Stuart, How to Read the Bible for All Its Worth (Grand Rapids, Mich.: 
Zondervan, 2003), 212-15 என்ற புத்தகத்தில்‌ காணப்படுகிறது. சங்கதங்களின்‌ இரு வகைகள்‌ 
பற்றி Eddie Cloer, Psalms 1-50, Truth for Today Commentary series (Searcy, Ark.: Resource 
Publications, 2004), 23-24 என்ற புத்தகத்திலும்‌ கலந்துரையாடப்படுகிறது. “01௦௦, 109-15. 
10 S. Lewis, Reflections on the Psalms (New York: HarcourtBooks, 1986), 2-3. 

“Fee and Stuart, 208. “பல சங்கீதங்கள்‌, கிறிஸ்துவுக்குள்‌ நிறைவேற்றப்பட்டிருந்ததாகப்‌ 
புதிய ஏற்பாட்டில்‌ மேற்கோள்‌ காண்பிக்க அல்லது குறிப்பிடப்‌ படுகின்றன. சங்கங்களில்‌ 
இருந்து வரும்‌ ஒரு வசனப்பகுஇயானது கிறிஸ்துவுக்குள்‌ நிறைவேற்றப்பட்டிருந்ததா 
என்று நாம்‌ நிச்சயமாக அறியும்‌ வழி, புதிய ஏற்பாடு அவ்வாறு கூறுகிறது என்பதே 
ஆகும்‌. ”சாலொமோனின்‌ உன்னதப்பாட்டு எப்போதும்‌ இந்த வகையில்‌ உள்ளடக்கப்‌ 
பட்டிருப்பதில்லை. மேலே பட்டியலிடப்பட்டுள்ள நான்கு புத்தகங்களுடன்‌ கூடுதலாக, 
சங்கீதங்களில்‌ சிலவும்‌ - சங்கீதங்கள்‌ 1; 32; 34; 37; 49; 73; 112; 127; 128; 133 - “ஞான 
சங்கீதங்கள்‌” என்ற வகைப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. (மேலும்‌ தள்ளுபடி ஆகமங்களில்‌ 
சங்கப்பிரசங்கி [அல்லது சீராக்‌] மற்றும்‌ சாலொமோனின்‌ ஞானம்‌ [அல்லது ஞானத்தின்‌ 
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4 
தூர்க்கதுரிசனப்‌ புத்தகங்கள்‌ 
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சூறை மம்‌ LIBS TODULIOTOYL OF ௩12.2 LGD LEGO 
IANO DGD சர. 472-225 GLICLNG DD WGIES 
BIGGS NAD LGBT OLLI DGE BTL OUAGDG AIL 
TATA. HGS DGGE, Dp aris gots (UA 
DALY 4772ம்‌ பகு QO Toros Jw 
DOH. OG Nu GIrls பகர்‌ 472.௮ (DOU முடி Tor 
சசன்று அறத லரலாத OG AES LGD LGD கொலரா 
Dy CITT aor. 


ஒரு அறிமுகம்‌ 

ஆங்கில மற்றும்‌ தமிழ்‌ பழைய ஏற்பாட்டில்‌, ஏசாயாவின்‌ 
தீர்க்கதரிசனம்‌ முதல்‌ மல்கியாவின்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ வரையிலான 
புத்தகங்கள்‌, தீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகங்களாக வகைப்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளன. 
வேதவசனங்களின்‌ இந்தப்‌ பகுதி, “பெரிய கீர்க்கதரிசனங்களின்‌” (ஏசாயா, 
எரேமியா, புலம்பல்‌, எசேக்கியேல்‌ மற்றும்‌ தானியேல்‌ என்ற) ஐந்து 
புத்தகங்களையும்‌ “சிறிய தீர்க்கதரிசனங்கள்‌”” என்று அழைக்கப்படும்‌ 
(ஓசியா, யோவேல்‌, ஆமோஸ்‌, ஒபதியா, யோனா, மீகா, நாகூம்‌, ஆபகூக்‌, 
செப்பனியா, ஆகாய்‌, சகரியா மற்றும்‌ மல்கியா என்ற) பன்னிரெண்டு 
புத்தகங்களையும்‌ உள்ளடக்குகிறது. “பெரிய” மற்றும்‌ “சிறிய? என்ற 
பிரிவினையானது இந்தப்‌ புத்தகங்களின்‌ செய்திகளை வைத்து அல்ல, 
ஆனால்‌ இவற்றின்‌ அளவை வைத்தே ஏற்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளது; “பெரிய 
தூர்க்ககரிசனங்களின்‌” எழுத்துக்கள்‌ “சிறிய கர்க்கதரிசனங்களின்‌” எழுத்துக்களை 
விட நீளமானவைகளாக உள்ளன." 


தீர்க்கதரிசிகளின்‌ ஊழியம்‌ 

இந்தப்‌ புத்தகங்களைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு நாம்‌, கீர்க்கதரிசிகளின்‌ 
பணிப்பொறுப்பைப்‌ புரிந்து கொள்ளுதல்‌ அவசியமாக உள்ளது. தீர்க்கதரிசிகள்‌ 
பழைய ஏற்பாட்டின்‌ காலம்‌ முழுவதிலும்‌ இஸ்ரவேல்‌ நாட்டில்‌ செயல்‌ 
துடிப்பு உள்ளவர்களாக இருந்தனர்‌. வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்களில்‌, பல்வேறு 
தீர்க்கதரிசிகளின்‌ ஊழியம்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது.” கர்க்ககரிசிகளை 
அடையாளப்படுத்தப்‌ பல்வேறு வார்த்தைகள்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன: 
“தூர்க்கதரிசி” (1 சாமுவேல்‌ 3:20), “ஞானதிஷ்டிக்காரன்‌” (1 சாமுவேல்‌ 9:9), 
“தேவனுடைய மனுஷன்‌” (1 சாமுவேல்‌ 2:27) மற்றும்‌ “காவலாளன்‌” (எசேக்கியேல்‌ 
3:17). சிலவேளைகளில்‌ தேவன்‌ “என்‌ ஊழியக்காரராகிய தீர்க்கதரிசிகள்‌” என்று 
குறிப்பிட்டார்‌ (2 இராஜாக்கள்‌ 17:13; எரேமியா 26:5, 19; எசேக்கியேல்‌ 38:17; 
சகரியா 1:6). தேவனிடத்தில்‌ இருந்து செய்தியைப்‌ பெற்று, பின்பு அவருக்காக 
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மக்களிடம்‌ பேசுதல்தான்‌ தீர்க்கதரிசிகளின்‌ பணிப்பொறுப்பாக இருந்தது 
என்பதை இந்த விவரிப்புச்‌ சொற்றொடர்கள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. தேவனுடைய 
பிரதிநிதிகளாகவும்‌ அவருக்காகப்‌ பேசுபவர்களாகவும்‌ இருக்கும்படிக்கு, 
தூர்க்கதரிசிகள்‌ விசேஷித்த வகையில்‌ தேவனால்‌ அழைக்கப்பட்டு இருந்தனர்‌.” 
செல்விளைவில்‌ ஒரு தீர்க்கதரிசி தேவனுடைய “வாயாக” - தேவன்‌ தமது 
மக்களுக்குத்‌ தமது செய்தியைக்‌ கொடுப்பதற்கு, அவர்‌ பயன்படுத்திய கருவியாக 
- இருந்தார்‌ (காண்க யாத்திராகமம்‌ 4:16; 7:1, 2). 

ஆகவே, பழைய ஏற்பாட்டுத்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ எப்போதுமே எதிர்கால 
நிகழ்வுகளை முன்னுரைத்தது என்றோ அல்லது தீர்க்கதரிசி என்பவர்‌ 
முதன்மையாக எதிர்காலத்தில்‌ நடப்பவற்றை முன்னுரைப்பவராக இருந்தார்‌ 
என்றோ நினைப்பது தவறானதாக உள்ளது. அதற்குப்‌ பதிலாக, தீர்க்கதரிசி 





என்பவர்‌ ஒரு “ஒளிவுமறைவற்று கூறுபவராக,” தேவனுடைய வார்த்தையை 
மறைவின்றிப்‌ பேசுபவராக இருந்தார்‌. அவர்‌ மக்களுக்குத்‌ தேவனுடைய 
வார்த்தையை அளித்தார்‌; அவர்‌ தமது நாட்களில்‌ ஒரு பிரசங்கியாராக இருந்தார்‌. 
அவார்‌ முதலாவதாகவும்‌ முக்கியமாகவும்‌, தமது சொந்த நாட்களுக்கு ஒரு 
செய்தியைக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 

தூர்க்ககரிசிகள்‌ வழக்கமாகத்‌ தேவனுடைய மக்களுக்கு அவர்களின்‌ உடனடி 
சூழ்நிலைகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேசினர்‌. இருப்பினும்‌, தேவனுடைய வசனத்தை 
அவர்கள்‌ அறிவித்தது, கீழ்ப்படிதல்‌ மற்றும்‌ கீழ்ப்படியாமை ஆகியவற்றின்‌ 
விளைவுகளை அறிவித்தது என்ற கருத்தில்‌, தீர்க்கதரிசிகள்‌ எதிர்‌ காலத்தையும்‌ 
முன்னுரைத்தனர்‌. சில வேளைகளில்‌ அவர்கள்‌, தொலைதூர எதிர்காலத்தில்‌ 
நடக்க இருந்த நிகழ்ச்சிகள்‌ பற்றிய விபரங்களையும்‌ கூடக்‌ கொடுத்தனர்‌. 
எடுத்துக்‌ காட்டாகப்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ இருந்து நாம்‌, மேசியாவைப்‌ பற்றியும்‌ 
அவரது இராஜ்யத்தைப்‌ பற்றியும்‌ தீர்க்கதரிசனங்கள்‌ பழைய ஏற்பாட்டில்‌ 
அடங்கியுள்ளன என்பதை அறிகிறோம்‌. 

தீர்க்கதரிசிகள்‌ முதன்மையாக இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்குத்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ 





உரைத்தனர்‌, இருப்பினும்‌ அவர்களின்‌ புத்தகங்களில்‌ மற்ற நாடுகளைப்‌ 
பற்றிய செய்திகளும்‌ அடங்கியிருந்தன. அவர்கள்‌ தேவனுடைய மக்களுக்கு 
அவருடைய செய்தியாளர்களாக இருந்ததால்‌, முழுமையாக தேசம்‌ என்ற 
வகையில்‌ அவர்கள்‌ மீது அவர்‌ கொண்டிருந்த அக்கறை பற்றி அவர்கள்‌ அடிக்கடி 
பேசினர்‌. இதன்‌ விளைவாக அவர்கள்‌, அடிக்கடி நாட்டின்‌ விஷயங்களில்‌ 
ஈடுபட்டு, இராஜாக்களுக்கு ஆலோசனை கூறினர்‌ மற்றும்‌ அவர்களைக்‌ கடிந்து 
கொண்டனர்‌. 

இஸ்ரவேல்‌ நாட்டில்‌, மற்ற தேவர்களைப்‌ பிரதிநிதித்துவப்படுத்திய 
தூர்க்கதரிசிகளும்‌ கர்த்தருக்காகப்‌ பேசுவதாக நேர்மையற்ற முறையில்‌ உரிமை 
கோரிய தீர்க்ககரிசிகளுமான, கள்ளத்‌ தீர்க்கதரிசிகள்‌ எழும்பினர்‌.* கள்ளத்‌ 
தீர்க்கதரிசிகளைப்‌ பின்வருமாறு அடையாளம்‌ காண முடிந்திருந்தது: 

1. ஒரு கள்ளத்தீர்க்கதரிசியின்‌ செய்தியானது, அவரது உரையைக்‌ 
கேட்பவர்கள்‌ எதை விரும்பினரோ அவ்வகையானதாக இருந்தது. இதுவே 
மிகாயா மற்றும்‌ ஆகாப்‌ அரசர்‌ யுத்தத்தில்‌ மரிப்பதற்கு முன்னர்‌ (1 இராஜாக்கள்‌ 
22:6-28௮) அவருக்கு முன்‌ நின்று பேசிய நானூறு கள்ளத்‌ தீர்க்கதரிசிகள்‌ 
ஆகியோருக்கு இடையிலான வேறுபாடாக இருந்தது. 

2. கள்ளத்தீர்க்கதரிசியின்‌ தீர்க்ககரிசனங்கள்‌ அல்லது “அடையாளங்கள்‌” 
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உண்மையானதாக இருக்கவில்லை (உபாகமம்‌ 18:18-22; காண்க யாத்திராகமம்‌ 
4:8). 

3. சில வேளைகளில்‌, ஒரு கள்ளத்தீர்க்கதரிசியின்‌ செய்தி, புறதெய்வம்‌ 
ஒன்றின்‌ பெயரால்‌ பேசப்பட்டது. அவரது அடையாளம்‌ நடந்தேறும்‌ பட்சத்தில்‌, 
அவரது செய்தியானது, தேவனால்‌ முன்பே வெளிப்படுத்தப்பட்டிருந்த 
செய்தியுடன்‌ நேர்மாறானதாக இருந்தது என்றால்‌, அவர்‌ ஒரு கள்ளத்‌ 
தீர்க்கதரிசியாக இருந்தார்‌. (காண்க உபாகமம்‌ 13:1-8.) 





தீர்க்கதரிசிகளின்‌ செய்தி 

தூர்க்கதரிசிகளின்‌ முற்றிலுமான ஐந்து பிரதான ஆய்வுக்கருத்துக்கள்‌ 
அடையாளப்படுத்தப்பட முடியும்‌: (1) வரலாறு முழுவதிலும்‌ கர்த்தரே 
ஆட்சியாளாராக இருக்கிறார்‌, (2) கர்த்தருடன்‌ நேராக இருத்தல்‌ என்பது 
முதன்மையான தேவையாக உள்ளது, (3) மதம்‌ மற்றும்‌ சமூகத்தின்‌ ஒழுக்காதியான 
அஸ்திபாரம்‌, (4) நியாயத்தீர்ப்பு மற்றும்‌ நம்பிக்கை ஆகியவற்றின்‌ கலவை மற்றும்‌ 
(5) மேசியாவின்‌ இராஜ்யம்‌.” கர்க்ககரிசிகளால்‌ முன்வைக்கப்பட்ட முற்றான 
செய்தியின்‌ அதிக விபரமான வரைகுறிப்பு கீழே தரப்படுகிறது: 


1. “எனது செய்தி கர்த்தரிடத்தில்‌ இருந்து வருகிறது.” (காண்க ஏசாயா 1:10; 
எரேமியா 1:9; எசேக்கியேல்‌ 13:1; ஆமோஸ்‌ 7:14-16; செப்பனியா 1:1.) 


11. “அழிவு வரும்‌” என்று கர்த்தர்‌ சொல்லுகிறார்‌. ” 

A. பல அல்லது பெரும்பான்மையான தீர்க்கதரிசிகளால்‌ இந்த உண்மை 
சுட்டிக்காண்பிக்கப்பட்டது. (காண்க எரேமியா 7:15; ஓசியா 1:4; 
ஆமோஸ்‌ 7:11.) 

B. வரவிருந்த அழிவு சிலவேளைகளில்‌, “கர்த்தருடைய நாள்‌” என்ற 
வகையில்‌ பேசப்பட்டது. (காண்க ஏசாயா 13:6, 9; எரேமியா 46:10; 
செப்பனியா 1:14-16.) 

C. பாவத்தின்‌ (விசேஷமாக, சமூக அநீதி மற்றும்‌ விக்கிரகாராதனை 
என்ற பாவங்களின்‌) காரணமாக அழிவு வர இருந்தது. (காண்க- 
எரேமியா 7:9; ஓசியா 4:1-19; மீகா 1:8-5; 2:1, 2.) 

D. அழிவிற்கான ஆதாரமூலமாக மற்ற நாடுகள்‌ இருக்கும்‌ என்றாலும்‌, 
தேவன்‌ தமது மக்களைத்‌ தண்டிக்க அந்த நாடுகளைத்‌ தமது 
கருவிகளாகப்‌ பயன்படுத்தினார்‌. (காண்க எரேமியா 27:5, 6.) 

E. தேவன்‌ நாட்டை கண்டிக்கும்போது, தனி நபார்கள்‌ தங்கள்‌ சொந்தப்‌ 
பாவங்களுக்கு மாத்திரமே கணக்கொப்புவிக்க வேண்டியவர்களாய்‌ 
இருந்தனர்‌. (காண்க எசேக்கியேல்‌ 18:20.) 

F. இஸ்ரவேல்‌ நாட்டின்‌ சிலாக்கியமான நிலையானது, கீழ்ப்படியாத 
மக்களை அழிவில்‌ இருந்து பாதுகாக்காது. (காண்க எரேமியா 7:4.) 


111. “ மனந்திரும்பி நீதியாக வாழுங்கள்‌” என்று கர்த்தர்‌ உரைக்கிறார்‌.” 
A. மனந்திரும்புதல்‌ அத்தியாவசியமாக இருந்தது. (காண்க ஏசாயா 
1:16-20; எரேமியா 26:13; யோவேல்‌ 2:12-14; ஆமோஸ்‌ 5:4-7; 
யோனா: செப்பனியா 2:3.) 
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IV. 


VI. 


VIL. 


B. வெறும்‌ சடங்காச்சாரமான வாழ்வு அல்ல, ஆனால்‌ நீதியின்படி 
வாழுதல்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளப்பட்டது. (காண்க ஏசாயா 1:13; 
ஆமோஸ்‌ 4: 1-5; 5:21-24; மீகா 6:6-8; சகரியா 7:8-10). 

“ எதிர்காலம்‌ பற்றிய நம்பிக்கை உள்ளது” என்று கர்த்தர்‌ சொல்‌ 
லுகிறார்‌.” 

A. எஞ்சியவர்கள்‌ மீட்கப்படுவார்கள்‌. (காண்க ஆமோஸ்‌ 3:12; மீகா 
2:12; 4:6, 7; செப்பனியா 3:12, 13.) 

B. மக்கள்‌ அடிமைத்தளையில்‌ இருந்து திரும்பும்போது இஸ்ரவேல்‌ 
நாட்டிற்கு ஆசீர்வாதங்கள்‌ காத்திருந்தன. (காண்க ஓசியா 14:4-7; 
யோவேல்‌ 3:17; ஆமோஸ்‌ 9:14, 15; மீகா 7:18-20.) 


தீர்க்கதரிசிகள்‌ மேசியாவின்‌ யுகத்தைப்‌ பற்றியும்‌ பேசினர்‌. (காண்க 
ஏசாயா 2:2-4; 58; ஏரேமியா 31:31-34; யோவேல்‌ 2:28-32; ஆமோஸ்‌ 
9:11, 12; மீகா 4:1-56.) 


தீர்க்கதரிசிகள்‌ தங்கள்‌ சொந்த மக்களுக்கே அடிக்கடி செய்திகளைக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. (காண்க ஆகாய்‌ 1:8; சகரியா 1:16; மல்கியா 3:10.) 


தீர்க்கதரிசிகள்‌ மற்ற நாடுகளைப்‌ பொறுத்த மட்டிலும்‌ செய்தி 
களைக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. (காண்க ஏசாயா 13-23; எரேமியா 46-51; 
எசேக்கியேல்‌ 25-32; ஒபதியா; நாகூம்‌; ஆமோஸ்‌ 1; 2; யோனா.) 








அவர்கள்‌ எப்போது தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தனர்‌ ?” 


தி.மு. எட்டாம்‌ நூற்றாண்டுத்‌ தீர்க்கதரிசிகள்‌ 


யோவேல்‌ கி.மு. 800(2)° 
யோனா கி.மு. 780 
ஓசியா கி.மு. 745 
ஆமோஸ்‌ கி.மு. 760 
ஏசாயா கி.மு. 740-680 
மீகா கி.மு. 735 


கி.மு. ஏழாம்‌ நூற்றாண்டுத்‌ தீர்க்கதரிசிகள்‌ 


நாகூம்‌ தி.மு. 625-612 
செப்பனியா கி.மு. 630-622 
எரேமியா கி.மு. 627-584 
ஆபகூக்‌ கி.மு. 608 
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நாடுகடத்தப்பட்ட வேளையில்‌ இருந்த தீர்க்கதரிசிகள்‌ 


தானியேல்‌ கி.மு. 605-530 
எசேக்கியேல்‌ தி.மு. 593-570 
ஒபதியா கி.மு. 586/585” 


நாடுகடத்தப்பட்ட நிலைக்குப்‌ பின்பு இருந்த தீர்க்கதரிசிகள்‌ 


ஆகாய்‌ இ.மு. 520 
சகரியா கி.மு. 520-518 
மல்கியா கி.மு. 435 


அவர்கள்‌ யாருக்குத்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தனர்‌? 


re BUELL இரதி காரக 
இராஜ்யம்‌ பிரிவுபட்டிருந்த காலம்‌ யோவேல்‌ யூதா 
யோனா 
ஓசியா இஸ்ரவேல்‌ 
ஆமோ இரண்டிற்கும்‌ 
ஏசாயா யூதா 
மீகா இரண்டிற்கும்‌ 
யூதாவின்‌ காலம்‌ மாத்திரம்‌ நாகூம்‌ 
செப்பனியா யூதா 
எரேமியா யூதா 
ஆபகூக்‌ யூதா 
நாடுகடத்தப்பட்ட காலம்‌ தானியேல்‌ 
எசேக்கியேல்‌ 


ஒபதியா (புலம்பல்‌) 


மீளக்கட்டுவித்தலின்‌ காலம்‌ ஆகாய்‌ 
(நாடுகடத்தப்பட்ட நிகழ்வுக்குப்‌ சகரியா 
பிந்திய காலம்‌) மல்கியா 


தீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகங்களின்‌ சுருக்கத்‌ 
தொகுப்புரைகள்‌ 


பெரிய தீர்க்கதரிசனங்கள்‌ 

பெரிய தீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகங்கள்‌ ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ சுருக்கமான அறிமுகம்‌ 
பின்தொடருகிறது: 

TUT, CUNY தச. “யெகோவாவின்‌ இரட்சிப்பு? 
என்ற அர்த்தம்‌ கொண்ட பெயருடைய ஏசாயா தீர்க்கதரிசி, யூதாவின்‌ 
நான்கு இராஜாக்களின்‌ ஆட்சிகாலங்களின்‌ போது எருசலேமில்‌ 
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தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தார்‌: உசியா (கி.மு. 783-742), யோகாம்‌ (மு. 742- 
735), ஆகாஸ்‌ (கி.மு. 785-715), எசேக்கியா (௫.மு. 715-687). அவர்‌ மனாசே 
இராஜாவின்‌ ஆட்சிக்காலத்தின்‌ போது (மு. 697-642) மரித்தார்‌ என்று 
நினைக்கப்பட்டது. அவர்‌ ஏறக்குறைய அறுபது ஆண்டுகள்‌ காலம்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ 
உரைத்திருக்கலாம்‌. அவர்‌ யூதாவின்‌ அரசர்களோடு, விசேஷமாக, ஆகாஸ்‌ 
(ஏசாயா 2) மற்றும்‌ எசேக்கியா (ஏசாயா 36; 32) ஆகியோரோடு நெருக்கமான 
இணைவு கொண்டிருந்தார்‌. அவரது புத்தகம்‌ இரு பகுதிகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட 
முடியும்‌: ஏசாயா 1-39 அதிகாரங்கள்‌ (யூதாவுக்கும்‌ மற்ற நாடுகளுக்கும்‌) ஒரு 
எச்சரிக்கையாக இருக்கையில்‌, ஏசாயா 40-66 அதிகாரங்கள்‌ தேவனுடைய 
மக்களுக்கு ஆறுதல்‌ அளிக்கிறது. கர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகங்கள்‌ வேறு எதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ அதிகமாக இதில்‌, மேசியாவைப்‌ பற்றிய கீர்க்ககரிசனங்கள்‌ அடங்கி 
உள்ளன. (விசேஷமாக ஏசாயா 53ஐக்‌ காணவும்‌.) 

ஏ யியா, அழும்‌ க்கத்‌ அனதோத்‌ ஊரின்‌ ஆசாரியர்களில்‌ 
ஒருவரான இலக்கியாவின்‌ மகன்‌ எரேமியா, கி.மு. 627 முதல்‌ 587 வரையில்‌ 
ஏறக்குறைய நாற்பது ஆண்டுகளாக, யூதாவின்‌ கடைசி ஐந்து அரசர்களின்‌ 
ஆட்சிக்காலங்களின்‌ போது தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தார்‌: யோசியா (கி.மு. 640- 
609). யோவகாஸ்‌ (௫.மு. 609), யோயாக்கம்‌ (கி.மு. 609-598), யோயாக்கன்‌ (௫.மு. 
598) மற்றும்‌ சிதேக்கயொ (ந.மு. 598-587). அவர்‌ தமது மக்கள்‌ பாபிலோனால்‌ 
அச்சுறுத்தப்பட்டு, தாக்கப்பட்டு, அழிக்கப்பட்ட போது அவர்களுக்கு ஊழியம்‌ 
செய்தார்‌. பாபிலோனால்‌ யூதா கடைசி முறையாக அழிக்கப்பட்ட பின்பு, 
அவர்‌ கலகம்‌ செய்த யூதர்களால்‌ எகிப்திற்குக்‌ கூட்டிச்‌ செல்லப்பட்டார்‌. 
அவர்‌ ஒரு இளைஞராக இருந்த போதே தீர்க்கதரிசியாக இருக்கும்படி 
அழைக்கப்பட்டிருந்தார்‌, அவர்‌ தமது சொந்த மக்களாலேயே அடிக்கடி 
அவதூறு பேசப்பட்டார்‌. நாட்டின்‌ அழிவுபற்றி அவர்‌ கண்ணீர்‌ சிந்தியதால்‌, 
“அழும்‌ தீர்க்கதரிசி” (எரேமியா 9:1) என்று அறியப்பட்ட அவர்‌, ஐந்து 
முதன்மை வலியுறுத்தங்களுடன்‌ செய்தியை அளித்தார்‌. (1) பாபிலோனியர்கள்‌ 
யூதாவை அழிப்பார்கள்‌ என்பதால்‌ நியாயத்தீர்ப்பு வந்து கொண்டிருந்தது, 
ஆனால்‌ பாபிலோன்‌ பிற்பாடு அழிக்கப்படும்‌. (2) யூதாவின்‌ பாவங்கள்‌ அதன்‌ 
அழிவிற்குக்‌ காரணமாயின. (3) மக்கள்‌ மனந்திரும்ப வேண்டும்‌. (4) அழிவு வந்து 
கொண்டிருந்ததால்‌, யூதா பாபிலோனிடம்‌ சரணடைய வேண்டும்‌. (5) எழுபது 
ஆண்டுகளில்‌ மக்கள்‌ அடிமைத்‌ தனத்தை விட்டுத்‌ திரும்பி வருவார்கள்‌ 
என்பதால்‌, யூதா இன்னமும்‌ எதிர்காலத்திற்கு நம்பிக்கை கொண்டிருக்க முடியும்‌. 
எரேமியா தீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகம்‌, ஒரு முன்னுரை (எரேமியா 1), இல்ல 
நிகழ்வுகள்‌ தொடர்பான கீர்க்கதரிசனங்கள்‌ (எரேமியா 2-45), மற்ற நாடுகள்‌ 
தொடர்பான தீர்க்கதரிசனங்கள்‌ (எரேமியா 46-51) மற்றும்‌ ஒரு பிற்சேர்க்கை 
(எரேமியா 52) ஆகியவற்றைக்‌ கொண்டுள்ளது. 

LDL, சரசா YL Le. எபிரெய வேதாகமத்தில்‌, 
புலம்பல்களின்‌ புத்தகம்‌, எழுத்துக்களின்‌ (Kehயமiற) மத்தியில்‌ இருந்த தோல்‌ 
சுருள்களில்‌ (14221//௦14) அடங்கிய ஐந்து சிறுபுத்தகங்ளில்‌ ஒன்றாக இருக்கிறது. 
எரேமியாவினால்‌ எழுதப்பட்டது என்று பாரம்பரியமாகக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ள 








இந்தப்‌ புத்தகம்‌, ஒப்பாரிகளின்‌ அல்லது அடக்கப்‌ பாடல்களின்‌ வரிசையாக 
உள்ளது. இந்தப்‌ புத்தகம்‌, எருசலேமின்‌ அழிவு குறித்து புலம்ப அல்லது 
மாபெரும்‌ வருத்தத்தை வெளிப்படுத்த எழுதப்பட்டது. ஆகவே கி.மு. 587/586ல்‌ 
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பாபிலோனியர்களால்‌ எருசலேம்‌ அழிந்த நிகழ்வுதான்‌ இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ 
வரலாற்றுப்‌ பின்னணியாக உள்ளது. இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ ஐந்து அதிகாரங்கள்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ ஒரு தனிப்பாடலாக உள்ளது. இவற்றில்‌ முதல்‌ நான்கு பாடல்கள்‌ 
கரந்துரைப்‌ பாடல்களாக (வரிகளின்‌ முதல்‌ அல்லது கடை எழுத்துக்களைக்‌ 
கூட்டுவதால்‌ சொல்‌ உண்டாகும்‌ வகையிலான பாடல்களாக) உள்ளன; இந்தப்‌ 
புத்தகத்தின்‌ கடைசிப்‌ பாடல்‌ கரந்துரைப்‌ பாடலாக இல்லாவிட்டாலும்‌, அதுவும்‌ 
கூட, எபிரெய அகரவரிசையின்‌ எழுத்துக்களின்‌ எண்ணிக்கையான இருபத்தி 
இரண்டு வசனங்களைக்‌ கொண்டுள்ளது. 

செயேல்‌ அம்‌ மிகி “தேவன்‌ பெலப்படுத்துவார்‌” என்ற 
அர்த்தம்‌ கொண்ட பெயரைக்‌ கொண்டிருந்த எசேக்கியேல்‌ தீர்க்கதரிசி, ஒரு 
ஆசாரியரும்‌ “பூசி என்பவரின்‌ குமாரனுமாக” இருந்தார்‌ (எசேக்கியேல்‌ 1:3). அவர்‌ 
கி.மு. 597ல்‌ யோயாக்கீன்‌ அரசருடன்‌ அடிமையாகப்‌ பிடித்துச்‌ செல்லப்பட்டார்‌ 
(எசேக்கியேல்‌ 33:21; 40:1) மற்றும்‌ நாடுகடத்தப்‌ பட்டிருந்தவர்களுடன்‌, 
அவர்‌ பாபிலோனில்‌ வாழ்ந்தார்‌. அங்கிருந்து அவர்‌, நாடுகடத்தப்பட்டு 
பாபிலோனில்‌ இருந்தவர்களுக்கு மாத்திரமல்ல, ஆனால்‌ இன்னமும்‌ யூதாவில்‌ 
இருந்த யூதர்களுக்கும்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தார்‌. அவரது தீர்க்கதரிசனங்கள்‌ 
கி.மு. 593 முதல்‌ 570 வரையில்‌ உரைக்கப்பட்டன. எசேக்கியேலின்‌ புத்தகம்‌ 
மூன்று பாகங்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட முடியும்‌: (1) எருசலேமின்‌ அழிவிற்குப்‌ 
முன்பு: யுதவின்‌ மீது நியாயுத்தா்ட்‌; (எசேக்கியேல்‌ 1-24); (2) முற்றுகை 
மற்றும்‌ அழிவு ஆயெவற்றின்போது: திக) 571A G3 Nis 
(எசேக்கியேல்‌ 25-32); மற்றும்‌ (3) அழிவிற்குப்‌ பின்பு: Yத7ஏ5க தல்‌ 
(எசேக்கியேல்‌ 33-48). அவரை அழிவின்‌ பிரசங்கியாராக்கும்‌ வகையில்‌ நல்லதே 
நடக்கும்‌ என்ற கொள்கையை வரம்புக்கு மீறிக்‌ கொண்டிருப்பதற்கு எதிராகக்‌ 
காத்துத்கொள்ளுதல்‌ என்பதே அவரது முதல்‌ இலக்காக இருந்தது. எருசலேமின்‌ 
அழிவுக்கு பின்பு, கெட்டதே நடக்கும்‌ என்ற கொள்கையை வரம்புக்கு 
மீறிக்‌ கொண்டிருத்தலுக்கு எதிராகக்‌ காத்துக்கொள்ளுதல்‌ என்பது அவரது 
இரண்டாவது இலக்காக இருந்தது; பின்பு அவர்‌ ஒரு ஆறுதலின்‌ பிரசங்கியார்‌ 
ஆனார்‌. எசேக்கியேலின்‌ தீர்க்கதரிசனங்கள்‌ தரிசனங்களினாலும்‌ (காண்க 











எசேக்கியேல்‌ 1; 37-39) “காட்சி உதவிகளை,” விரிவான கற்பனைகளை மற்றும்‌ 
பேச்சின்‌ உருவகங்களை அவர்‌ பயன்படுத்திய வகையினாலும்‌ பண்புப்படுத்தப்‌ 
பட்டிருந்தன. 

rd, YES IN 522 தானியேல்‌ பழைய ஏற்பாட்டின்‌ 
தூர்க்கதரிசியாகச்‌ சித்திரிக்கப்படுவதில்லை, ஆனால்‌ அவர்‌ புதிய ஏற்பாட்டின்‌ 
தீர்க்கதரிசி என்று அழைக்கப்படுகிறார்‌ (மத்தேயு 24:15). தானியேல்‌, கி.மு. 
600க்கு முன்பு, நேபுகாத்நேச்சார்‌ அரசாரால்‌, யூதாவில்‌ இருந்து பாபிலோனுக்குச்‌ 
சிறைப்பிடித்துக்‌ கூட்டிச்‌ செல்லப்பட்டார்‌, மற்றும்‌ அங்கு அவர்‌ தமது 
நீண்ட வாழ்நாளை வாழ்ந்தார்‌. தானியேல்‌ கீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகம்‌ எபிரெய 
வேதாகமத்தில்‌ எழுத்துக்களில்‌ (Kீthயbim) காணப்படுகிறது. இது, தானியேல்‌ 
தேவன்‌ மீது கொண்டிருந்த தமது விசுவாச நிறைவினால்‌, அடிமைத்தளையிலும்‌ 
அவர்‌ எவ்வாறு வளம்பெற்றார்‌, பாபிலோனிய அரசில்‌ அவர்‌ எவ்வாறு 
முக்கியமான பதவிக்கு உயர்த்தப்பட்டார்‌ மற்றும்‌ பிற்பாடு அதைத்‌ தொடர்ந்து 
வந்த பொர்சிய அரசாட்சியிலும்‌ அவர்‌ எவ்வாறு உயர்த்தப்பட்டார்‌ என்பதைக்‌ 
கூறுகிறது. ஒழுக்கரீதியான புத்திமதிகளின்‌ வழியில்‌ மிகவும்‌ கொஞ்சமே 
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அடங்கப்‌ பெற்றுள்ள இந்தத்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ இரு பாகங்களைக்‌ கொண்டுள்ளது: 
ஒரு வரலாற்றுரீதியான பகுதி (தானியேல்‌ 1-6) மற்றும்‌ ஒரு தரிசனப்‌ பகுதி 
(தானியேல்‌ 7-12), இது இறைவெளிப்பாட்டுத்‌ தரிசனங்களைச்‌ சித்தரிக்றெது. '? 
பூமியின்‌ அரசுகள்‌ யாவும்‌ ஒன்றுமற்றுப்போய்‌, ஆனால்‌ தேவனுடைய இராஜ்யம்‌ 
என்றென்றைக்கும்‌ நிலைத்து நிற்கும்‌ ஒரு காலம்‌ வந்து கொண்டிருந்தது என்று 
யூதர்களுக்கு உறுதிப்படுத்துதலே இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ நோக்கமாக இருந்தது. 
இது, துன்புறுத்தப்படும்‌ காலத்தில்‌ அவர்கள்‌ தேவன்மீது விசுவாச நிறைவுடன்‌ 
இருந்தால்‌, தேவன்‌ அவர்களுடன்‌ இருப்பார்‌ என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்ளவும்‌ 
அவர்களுக்கு உதவும்‌ புத்தகமாக இருந்தது. 


சிறிய தீர்க்கதரிசிகள்‌ 

பன்னிரெண்டு சிறிய தீர்க்கதரிசிகள்‌ ஒவ்வொருவரைப்‌ பற்றியதுமான 
தொகுப்புரை பின்வருமாறு: 

ஓம, இந்தப்‌ பெயர்‌ “இரட்சிப்பு” என்று அர்த்தப்படுகிறது, இவர்‌ கி.மு. 
எட்டாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வடக்கு இராஜ்யமான இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்குத்‌ 
தூர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தார்‌, அவர்களின்‌ பாவங்களுக்காக அவர்களைக்‌ கண்டனம்‌ 
செய்தார்‌. இருப்பினும்‌ அவர்‌, தேவனுடைய கட்டளையின்படி, விபசாரியாக 
இருந்த கோமேர்‌ என்ற பெண்ணைக்‌ திருமணம்‌ செய்துகொண்டார்‌, பின்பு 
அவள்‌ அவரை விட்டுப்‌ பிரிந்து சென்றபின்பு அவளைத்‌ திரும்பவும்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொண்டார்‌, இது விசுவாசமற்ற இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ மீது தேவனுடைய 
அன்பிற்கான ஒரு விவரிப்பாக இருந்தது. 

மனம்‌, தேவனுடைய மக்களின்‌ விசுவாச விலக்கம்‌ காரணமாக 
அவர்களைக்‌ துன்புறுத்திய, வெட்டுக்கிளியினால்‌ உண்டான வாதையை 
விவரித்தார்‌. மேலும்‌ அவர்‌, நடபடிகள்‌ 2ல்‌ பெந்தெகொஸ்தே நாளன்று 
பரிசுத்த ஆவியானவர்‌ வர இருந்ததைப்‌ பற்றியும்‌ முன்னுரைத்தார்‌ (2:28-32). 
யோவேல்‌ புத்தகம்‌ அடிக்கடி கி.மு. ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ எழுதப்பட்டதாகத்‌ 
தேதியிடப்படுகிறது, ஆனால்‌ அந்தத்‌ தேதியைப்‌ பற்றிக்‌ கல்வியாளர்கள்‌ 
நிச்சயமற்றவர்களாக உள்ளனர்‌. “யோவேல்‌” என்றால்‌ “யெகோவாவே தேவன்‌” 
என்று அர்த்தப்படுகிறது. 

ஆமசசகம்‌, என்ற பெயர்‌ “பாரம்‌ சுமப்பவர்‌” என்று அர்த்தப்படுகிறது, இவர்‌ 
யூதா என்ற தெற்கு இராஜ்யத்தில்‌ ஒரு மேய்ப்பராகவும்‌ மந்தையாளராகவும்‌ 
இருந்தார்‌. அவர்‌ கி.மு. எட்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ ஏறக்குறைய மையகாலத்தில்‌ 
வடக்கு இராஜ்யத்தில்‌ இருந்த மக்களுக்குத்‌ தீர்க்ககரினம்‌ உரைப்பதற்காக 
தேவனால்‌ அனுப்பப்பட்டார்‌. அவர்‌ இஸ்ரவேலுக்கு அழிவின்‌ செய்தியைக்‌ 
கொண்டுவந்தார்‌, அவர்களின்‌ பாவங்களுக்காக வரவிருந்த அழிவை அவர்‌ 
முன்னுரைத்து மக்களை அவர்‌ கண்டனம்‌ செய்தார்‌. 

ஓட்சி; ஏதோமியார்கள்‌ தேவனுடைய மக்களைத்‌ தவறாக நடத்தியதற்காக 
அவர்களை (ஏதோமியறரை) கண்டனம்‌ செய்தார்‌. அவரது தீர்க்ககரிசனம்‌ ஒரே 
ஒரு அதிகாரத்தைக்‌ கொண்டுள்ள புத்தகத்தில்‌ பதிவு செய்யப்பட்டுள்ளது. இந்தப்‌ 
புத்தகம்‌, பாபிலோன்‌ அரசினால்‌ யூதா முற்றுகை இடப்பட்ட வேளையான 
கி.மு. 587/86ல்‌ எழுதப்பட்டிருக்கலாம்‌; ஆனால்‌ இதன்‌ தேதி பற்றிய கருத்து 
ஒருமைப்பாடு எதுவும்‌ இல்லை. “ஓபதியா” என்றால்‌ “யெகோவாவின்‌ 
ஊழியக்காரர்‌” என்று அர்த்தப்படுறெது. 
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4/7; என்ற பெயர்‌ “புறா” என்று அர்த்தப்படுகிறது, இவர்‌ தி.மு. எட்டாம்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்திற்கு அண்மையில்‌ வாழ்ந்தார்‌. நினிவேக்குச்‌ சென்று 
தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைக்கும்படி யோனாவினிடத்தில்‌ தேவனால்‌ கூறப்பட்டது, 
ஆனால்‌ அவர்‌ ஒரு கப்பலில்‌ தா்சீஷ்‌ அல்லது ஸ்பெயின்‌ என்ற இடத்தை நோக்கிச்‌ 
சென்றார்‌. புயலில்‌ அகப்பட்ட அந்தக்‌ கப்பலில்‌ இருந்தவார்களால்‌, அவர்‌ கடலில்‌ 
தூக்கி எறியப்பட்டு ஒரு பெரிய மீனினால்‌ விழுங்கப்பட்டார்‌. அவர்‌ ஜெபம்‌ 
செய்த பின்பு, கடற்கரையில்‌ அவர்‌ துப்பப்பட்டார்‌. பின்பு அவர்‌ நினிவே 
நகருக்குச்‌ சென்று அதன்‌ அழிவை முன்னுரைத்தார்‌. மக்கள்‌ மனந்திரும்பினர்‌; 
ஆகவே தேவன்‌ தமது மனதை மாற்றிக்கொண்டு அந்த நகரத்தை அழிக்காமல்‌ 
விட்டார்‌. இந்த முடிவு பற்றி யோனா வருத்தம்‌ அடைந்தார்‌. நினிவே நகரத்தார்‌ 
மனந்திரும்பியபோது யோனா அகம்‌ மகிழ்ந்திருக்க வேண்டும்‌ என்பதே இந்த 
வரலாற்றின்‌ கருத்தாக உள்ளது. 

+457, இவர்‌ கி.மு. எட்டாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தீர்க்கதரிசியாக இருந்தார்‌. இவர்‌ 
தெற்கு இராஜ்யத்தில்‌ வாழ்ந்து வந்தார்‌, ஆனால்‌ பல்வேறு பாவங்களுக்காக 
இவர்‌ யூதா மற்றும்‌ இஸ்ரவேல்‌ ஆகிய இரு இராஜ்யங்களையும்‌ கண்டனம்‌ 
செய்தார்‌. மீகா 4:1-3 வசனங்கள்‌, வரவிருந்த இராஜ்யம்‌ பற்றிய வசனப்பகுதி 
யாக உள்ளது, இது ஏசாயா 2:2-4ஐப்‌ போன்றதாக உள்ளது. மீகா என்ற பெயர்‌ 
“யெகோவாவைப்‌ போன்றவர்‌ யார்‌?” என்று அர்த்தப்படுகிறது. 

அசசூம்‌, இவரது பெயர்‌ “ஆறுதல்‌” என்று அர்த்தப்படுகிறது, இவர்‌ கி.மு. 
ஏழாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முடிவுக்கு அண்மையில்‌ எழுதினார்‌. இவர்‌ நினிவே 
நகரின்‌ அழிவு பற்றி முன்னுரைத்தார்‌. முன்னதாகக்‌ தேவன்‌ நினிவேயை 
அழிக்காமல்‌ விட்டார்‌; ஆனால்‌ அந்த மக்கள்‌ பாவத்தில்‌ நிலைத்திருந்தனர்‌, 
எனவே கடைசியில்‌ தேவன்‌ நகரத்தை (மற்றும்‌ அது பிரதிநிதித்துவப்படுத்திய 
மக்களினத்தை) அழிக்கத்‌ தீர்மானித்தார்‌. 

அப்கூக்‌ தூர்க்கதரிசி, பாபிலோன்‌ அரசால்‌ யூதா அழிக்கப்படுவதற்கு 
சற்று முன்னால்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தார்‌. அவரது புத்தகம்‌, தீர்க்ககரிசியை 
(மற்றும்‌ மக்களை) கவலைக்குள்ளாக்கிய கேள்விகளை - “துன்மார்க்கரை 
அழிப்பதன்‌ மூலம்‌ தேவன்‌ விஷயங்களைச்‌ சரிப்படுத்துவதற்காக நாங்கள்‌ 
இன்னும்‌ எவ்வளவு காலம்‌ காத்திருக்க வேண்டும்‌?” மற்றும்‌ “துன்மார்க்கமான 
ஒரு மக்களினத்தை (யூதாவை) அழிக்க இன்னும்‌ அதிக துன்மார்க்கமான ஒரு 
மக்களினத்தை (பாபிலோனை) தேவன்‌ ஏன்‌ அனுமதிக்க வேண்டும்‌?” என்பது 
போன்ற கேள்விகளை - கையாளுகிறது. 

செப்பனியா, இவர்‌ யூதாவின்‌ அழிவிற்கு முன்‌ சற்றுகாலத்திலேயே 
தூர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தார்‌, இவர்‌ “கர்த்தருடைய நாளை” - மக்களினங்கள்‌ அழிய 
வருதல்‌ - வலியுறுத்தினார்‌, ஆனால்‌ ஒரு சிறுபகுதி மக்கள்‌ காக்கப்படுவார்கள்‌ 
என்றும்‌ போதித்தார்‌. “செப்பனியா” என்றால்‌ “யெகோவா தேவனுக்குள்‌ 
ஒளித்துவைக்கப்பட்டவர்‌” என்று அர்த்தப்படுறெது. 

அசாம்‌, இந்தப்‌ பெயர்‌ “பண்டிகை” என்று அர்த்தப்படுகிறது, இவர்‌ 
அடிமைத்தளையில்‌ இருந்து திரும்பி வந்ததற்குப்‌ பின்‌ இருந்த மூன்று 
தூர்க்கதரிசிகளில்‌ ஒருவராக இருந்தார்‌. கி.மு. ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 
முடிவுப்பகுதியில்‌, சகரியாவுடன்‌ சேர்ந்து இவர்‌, பாபிலோனியா அடிமைத்‌ 
குளையில்‌ இருந்து திரும்பி வந்திருந்த மக்களிடத்தில்‌, தேவாலயக்கைக்‌ திரும்பக்‌ 
கட்டுதலை முடிக்கும்படி வேண்டுகோள்‌ விடுத்தார்‌. இவரது செய்தி மிகவும்‌ 
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நடைமுறையானதாக இருந்தது: மக்கள்‌ தங்கள்‌ சொந்த வீடுகளைப்‌ பற்றி 
அக்கறை எடுத்துக்‌ கொண்டனர்‌, அவர்கள்‌ தேவனுடைய வீட்டை மறுபடியும்‌ 
கட்டி எழுப்புவது அவசியம்‌. 

சய; இவர்‌ மேற்கூறப்பட்ட - தேவாலயம்‌ மறுபடியும்‌ கட்டப்படுதல்‌ 
என்ற - அதே இலக்கிற்காக, ஆகாயுடன்‌ சேர்ந்து தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தார்‌. 
இருப்பினும்‌ இவர்‌ மாறுபட்ட ஒரு முறையைப்‌ பயன்படுத்தினார்‌, மக்கள்‌ 
பணியை முடிக்கும்படி அவர்களை ஊக்குவிப்பதற்காகத்‌ தேவன்‌ இவர்களுக்குக்‌ 
கொடுத்த தரிசனங்களை இவர்‌ விவரித்தார்‌. “சகரியா” என்றால்‌ “யெகோவா 
தேவனால்‌ நினைவுகூரப்பட்ட வர்‌” என்று அர்த்தப்படுகிறது. 

மக்க; இந்தப்‌ பெயர்‌, “எனது தூதர்‌” என்று அர்த்தப்படுகிறது, இவர்‌ 
கி.மு. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌, யூதாவின்‌ மக்களுக்குத்‌ தீர்க்ககரிசனம்‌ 
உரைத்தார்‌, பல பாவங்களுக்காக அவர்களை இவர்‌ கடிந்துகொண்டார்‌: 
பலிகளைத்‌ கீட்டுப்படுத்துதல்‌, மோசமாக்கப்பட்ட ஆசாரியத்துவம்‌, அவர்கள்‌ 
குங்கள்‌ இருமண வாக்குறுதிகளைக்‌ கைவிடுதல்‌ மற்றும்‌ தாங்கள்‌ கொடுக்க 
வேண்டிய பிரகாரம்‌ கொடுக்காமல்‌ தேவனை “வஞ்சித்தல்‌.” மல்கியாவின்‌ 
அக்கறைகள்‌ எஸ்றா மற்றும்‌ நெகேமியா ஆகியோரின்‌ அக்கறைகளைப்‌ 
போன்றவையாக இருந்தன. 


தீர்க்கதரிசன இலக்கியத்திற்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 

தூர்க்ககரிசனப்‌ புத்தகங்கள்‌ மிகச்சரியாக விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ அளவுக்குச்‌ 
சுலபமானவைகள்‌ அல்ல. பின்வரும்‌ பல காரணங்களினால்‌ தீர்க்கதரிசனப்‌ 
புத்தகங்களைப்‌ புரிந்துகொள்வதில்‌ சிரமங்கள்‌ எழலாம்‌: (1) இன்னமும்‌ நமக்கு 
எதிர்காலமாக இருக்க அவசியமற்ற எதிர்கால நிகழ்வுகளைக்‌ தீர்க்கதரிசிகள்‌ 
முன்னுரைத்தனர்‌ என்பதைக்‌ காண மக்கள்‌ தவறுகின்றனர்‌. (2) பேசுபவர்கள்‌ 
என்ற வகையில்‌ தீர்க்கதரிசிகளின்‌ பணிப்பொறுப்பை வாசகர்கள்‌ தவறாகப்‌ 
புரிந்துகொண்டி ருக்கலாம்‌, தீர்க்கதரிசிகள்‌ முன்னுரைப்பவர்களாகவும்‌ “இவ்வாறு 
கூறுகிறேன்‌” என்பவர்களாகவும்‌ இருந்தனர்‌ என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்ளத்‌ 
குவறலாம்‌. (3) தீர்க்கதரிசிகள்‌ பேசிய வரலாற்றுரீதியான சூழ்நிலைகளை 
அறிவதில்‌ உள்ள சிரமங்களின்‌ காரணமாக, தனித்தனித்‌ இர்க்ககரிசிகளின்‌ 
தீர்க்கதரிசனங்களைப்‌ புரிந்து கொள்ளுதல்‌ கடினமானதாக இருக்கலாம்‌. 





(4) தீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகங்களின்‌ வடிவமைப்பு - பல விஷயங்களில்‌ அவைகள்‌ 
பேசப்பட்ட உரைகள்‌ பாடலாக எழுதப்பட்டதன்‌ தொகுப்பாக உள்ளன என்ற 
உண்மையில்‌ - அவற்றிற்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ சிரமமானது ஆகலாம்‌. 

தூர்க்கதரிசிகள்‌ கூறியது என்ன என்பதைப்‌ படிப்பதிலும்‌ புரிந்துகொள்வதிலும்‌ 
மதிப்பு உள்ளது. அவர்களின்‌ செய்தி தேவனிடத்தில்‌ இருந்தே வந்தது (எபிரெயர்‌ 
1:1, 2). தேவன்‌ ஏவியுள்ள எதுவும்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்கத்‌ தகுதியுள்ளதாகவே 
உள்ளது. அவர்கள்‌ மேசியாவைப்‌ பற்றியும்‌ மேசியாவின்‌ யுகத்தைப்‌ பற்றியும்‌ 
பேசியதால்‌, தேவன்‌ அனுப்பிய கிறிஸ்துவை இன்னும்‌ முழுமையாக அறியவும்‌ 
மதிக்கவும்‌, அவற்றை நாம்‌ படிக்க முடியும்‌. 

GIGS NDI BMAD அமினா. 02/20/2227 WEBOGIG 
நடைமுறைப்படுத்த படகச்கூடும்‌ என்பது இந்தப்‌ புத்தகங்களைப்‌ 
படிப்பதற்கான ஒரு காரணமாக உள்ளது. ஏன்‌? (1) பழைய ஏற்பாட்டுக்‌ காலத்தில்‌ 











இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ கொண்டிருந்து போன்றே, கிறிஸ்தவர்கள்‌ தேவனுடன்‌ ஒரு 
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உறவுமுறையைக்‌ கொண்டுள்ளனர்‌ (யாத்திராகமம்‌ 19:5, 6 மற்றும்‌ 1 பேதுரு 2:9, 
10 ஆகியவற்றை ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கவும்‌). (2) தேவன்‌ மாறாதவராக இருக்கிறார்‌, 
மற்றும்‌ அவர்‌ மனிதகுலத்தைக்‌ கையாள்வதற்குக்‌ கொண்டுள்ள கொள்கைகளும்‌ 
மாறாதவைகளாகவே இருக்கின்றன. (3) பழைய உடன்படிக்கையின்‌ 
ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ நீதிநெறிரீதியான தரஅளவைகள்‌, புதிய ஏற்பாட்டின்‌ 
ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ நீதிநெறிரீதியான தர அளவைகளில்‌ இருந்து 
பெரிதாக மாறுபடுவதில்லை. இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ பழைய உடன்படிக்கையின்‌ 
ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ நீதிநெறிரீதியான தர அளவைகளின்படி. வாழவேண்டும்‌ 
என்று அவர்களைத்‌ தீர்க்கதரிசிகள்‌ ஊக்குவித்ததால்‌, அவர்கள்‌ கூறியவற்றில்‌ 
அதிகமானவை இன்றைய நாட்களில்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்கும்‌ நடைமுறைப்பட 
முடியும்‌. 

தீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகங்களுக்கு நாம்‌ எவ்வாறு விளக்கம்‌ அளிக்கப்‌ 
போகிறோம்‌? பின்வரும்‌ ஆலோசனைகள்‌ உதவிநிறைந்தவையாக 
இருக்கலாம்‌"! 


1. தீர்க்கதரிசிகளின்‌ பணிப்பொறுப்பைப்‌ புரிந்து கொள்ளுதல்‌ 

தீர்க்கதரிசிகள்‌ எழுதியவற்றைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு நாம்‌, பல 
உண்மைகளை மனதில்‌ வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. (1) தீர்க்ககரிசிகள்‌ 
தேவனிடத்தில்‌ இருந்து பேசினர்‌ (எபிரெயர்‌ 1:1, 2; 2 பேதுரு 1:20, 21). 
(2) மக்கள்‌, தேவனுடன்‌ தாங்கள்‌ ஏற்படுத்திக்‌ கொண்ட உடன்படிக்கையைக்‌ 
காத்துக்கொள்ளும்படி வேண்டிக்கொள்வதும்‌ அதன்‌ நிபந்தனைகளை அவர்கள்‌ 
மதிக்காதபோது ஏற்படும்‌ விளைவுகளைக்‌ குறித்து எச்சரிப்பதும்‌ இர்க்ககரிசிகளின்‌ 
பணிப்பொறுப்பாக இருந்தது. !? (3) இர்க்கதரிசிகள்‌ தங்கள்‌ சொந்த நாட்களுக்கான 
செய்திகளைக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. தோற்றகாலகத்தில்‌ தீர்க்கதரிசன உரைப்புகளைக்‌ 
கேள்விப்பட்ட வர்களுக்கு ௮782/17 ௮௫54, அவற்றிற்குத்‌ தரப்படும்‌ 
எந்த விளக்கமும்‌ அனேகமாகத்‌ தவறானதாகவே இருக்கிறது எனலாம்‌. 





2. வசனப்பகுதியை அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
பகுத்து ஆராய்தல்‌ 

FT GBG NAGI அறத்‌ பமர்‌ OLIGO LGN abi Duy 
தீர்க்கதரிசிகள்‌ யாவரும்‌ ஒரு வரலாற்றுச்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ 
உரைத்தனர்‌. எந்த ஒரு குறிப்பிட்ட தீர்க்கதரிசனத்தையும்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு, 
நாம்‌ அந்தத்‌ தீர்க்ககரிசனத்திற்கான சந்தர்ப்பப்‌ பொருளை (நம்மால்‌ 
முடிந்தது என்றால்‌) அடையாளப்படுத்தியாக வேண்டும்‌. அந்தத்‌ தீர்க்கதரிசி 
எப்போது வாழ்ந்தார்‌ மற்றும்‌ அவரது காலத்தில்‌ பொதுவான சூழ்நிலைகள்‌ 
யாவை என்பவற்றை நாம்‌ அறிதல்‌ அவசியமாழெது. பின்பு நாம்‌, குறிப்பாக 
இயன்ற அளவுக்கு, ஒரு குறிப்பிட்ட உரையானது எப்போது மற்றும்‌ என்ன 
சூழ்நிலைகளில்‌ உரைக்கப்பட்டது என்பதை அறிதல்‌ அவசியமாகிறது. 

(GSES Dd gL DIGI பறறி அர்த க்கள்‌. புத்தகத்தை 
முழுமையான வகையில்‌ அதன்‌ ஆய்வுக்கருத்து அல்லது முதன்மைச்‌ செய்தியைத்‌ 
தீர்மானித்த பின்பு, புத்தகத்தின்‌ வடிவமைப்பைப்‌ பற்றி நாம்‌ ஆராய்ந்து 
பார்க்க வேண்டும்‌. ஆர்வத்திற்குரிய ஒரு குறிப்பிட்ட வசனப்‌ பகுதியைப்‌ 
பகுத்து ஆராய்தல்‌ என்பது அடுத்த படிநிலையாக உள்ளது, இதில்‌ நாம்‌, 
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“இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ பேசுவது யார்‌? யாரிடத்தில்‌ பேசுகிறார்‌? எதைப்பற்றிப்‌ 
பேசுகிறார்‌? என்ன நோக்கத்திற்காகப்‌ பேசுகிறார்‌?” என்று கேட்க வேண்டும்‌. 
விளக்கம்‌ அளிக்கப்படும்‌ வசனப்பகுதியானது புத்தகம்‌ முழுமைக்குமான 
ஆய்வுக்கருத்துடன்‌ எவ்வாறு தொடர்புபடுகிறது என்று மதிப்பிடுதல்‌ விசேஷித்த 
வகையில்‌ முக்கியமானதாக உள்ளது. 

மெய்கியின்‌ நோக்கத்தைப்‌ பதரி அழ்ந்த சித்திறுள்சள்‌. இந்த இடத்தில்‌ 
கேட்கப்பட வேண்டிய சில முக்கியமான கேள்விகள்‌ பின்வருமாறு: “இந்த 
உரை தரப்பட்டது ஏன்‌?”; “இந்தத்‌ கர்க்ககரிசனத்தின்‌ மூலமாகத்‌ தேவன்‌ 
நிறைவேற்றத்‌ திட்டமிட்ட குறிக்கோள்‌ என்ன?” மற்றும்‌, “இதை முதலில்‌ 
கேள்விப்பட்டவர்கள்‌ அல்லது முதலில்‌ வாசித்தவர்கள்‌ எவ்வாறு இதைப்‌ புரிந்து 
கொண்டிருப்பார்கள்‌?” நாம்‌, இர்க்கதரிசனத்தின்‌ கோற்றகால நோக்கத்தைக்‌ 
காணத்‌ தவறக்கூடாது. ஒரு சந்தர்ப்பத்தில்‌ ஆமோஸ்‌, தேவனிடத்தில்‌ இருந்து 
பின்வரும்‌ செய்தியை உரைத்தார்‌: “பெத்தேலுக்குப்‌ போய்த்‌ துரோகம்‌ 
பண்ணுங்கள்‌. ... காலைதோறும்‌ உங்கள்‌ பலிகளையும்‌, மூன்றாம்‌ வருஷத்திலே 
உங்கள்‌ தசமபாகங்களையும்‌ செலுத்தி, ... இஸ்ரவேல்‌ புத்திரரே, இப்படிச்‌ 
செய்வதே உங்களுக்குப்‌ பிரியம்‌” (ஆமோஸ்‌ 4:4, 5). இந்த வார்த்தைகள்‌ 
வஞ்சப்புகழ்ச்சியாக இருந்தன (அவர்களின்‌ பலிகள்‌ பற்றித்‌ தேவனுடைய 
எண்ணப்போக்கை, 5:21-24ல்‌ காணவும்‌). ஆமோஸ்‌ 4:4, 5 வசனங்களின்‌ 
நோக்கத்தைப்‌ பற்றி நாம்‌ சிந்திக்காதிருந்தால்‌, இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள 
முரண்தொடரை நாம்‌ தவற விட்டு இதற்குத்‌ தவறாக விளக்கம்‌ அளிப்போம்‌. 

வசனப்பகுதிகளின்‌ நோக்கத்தை மனதில்‌ காத்துக்கொள்ளத்‌ தவறுகல்‌, 
விளக்கம்‌ அளிப்பவர்‌ அந்த வசனப்பகுதிகளை அவற்றின்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
இருந்து எடுத்து அவற்றிற்குத்‌ தவறான அர்த்தங்களைக்‌ குறிப்பிடுவதற்குக்‌ 
காரணம்‌ ஆகலாம்‌, ஆமோஸ்‌ 6:5ம்‌ வசனம்‌, “தம்புரை வாசித்துப்‌ பாடி, 
தாவீதைப்போல்‌ கதவாத்தியங்களைத்‌ தங்களுக்கு உண்டுபண்ணி,” என்பது 
பற்றிச்‌ சிலவற்றைப்‌ பேசுநெது. KJV வேதாகமம்‌, “... that chant to the sound of 
the viol, and invent to themselves instruments of music like David” என்று கூறுகிறது. 
நன்கு அர்த்தப்படும்படி பேசும்‌ பிரசங்கியார்கள்‌ இவ்வசனப்‌ பகுதியை, 
ஆராதனையில்‌ இசைக்கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்துவது தவறாக உள்ளது என்று 
போதிக்கப்‌ பயன்படுத்தியுள்ளனர்‌.! இருப்பினும்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்‌, 
ஆராதனையைக்‌ குறித்ததாக அல்ல, ஆனால்‌ இஸ்ரவேல்‌ நாடு அழிக்கப்படுதல்‌ 
பற்றிக்‌ கவலைப்படாது, பாவத்தில்‌ வாழ்ந்த செல்வந்தர்களான இஸ்ரவேல்‌ 
மக்களைக்‌ குறிப்பதாக இருந்தது (ஆமோஸ்‌ 6:6). இங்கு விவரிக்கப்பட்ட இசை 
என்பது ஆராதனையில்‌ பயன்படுத்தப்‌ பட்டதல்ல, ஆனால்‌ செல்வந்தர்களின்‌ 
மயக்கும்‌, ஆடம்பர வாழ்வில்‌ பொழுதுபோக்கிற்காகப்‌ பயன்படுத்தப்‌ பட்டதாக 
இருந்தது. 

“கர்த்தருடைய வாய்‌ சொல்லும்‌ புது நாமத்தால்‌ நீ அழைக்கப்படுவாய்‌” 
என்று கூறும்‌ ஏசாயா 62:2ஆ வசனம்‌, விசேஷித்த கவனம்‌ தேவைப்படுகிற 
இன்னொரு வசனப்பகுதியாக உள்ளது. இவ்வார்த்தைகள்‌, இயேசுவின்‌ 
சீஷர்கள்‌ “இறிஸ்தவர்கள்‌” என்று அழைக்கப்பட்ட போது நிறைவேற்றம்‌ 
அடைந்த மேசியாத்துவ தீர்க்கதரிசனம்‌ என்று அடிக்கடி நினைக்கப்பட்டுள்ளன. 
இருப்பினும்‌, இவ்விடத்தில்‌ தீர்க்கதரிசி, மேசியாவைப்‌ பற்றிய எந்த 
விஷயத்தையும்‌ முன்னுரைக்கவில்லை. மாறாக அவர்‌, “கைவிடப்பட்டது” 
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(வசனம்‌ 4) என்று அமைக்கப்பட்டிருந்த எருசலேம்‌ (ஏசாயா 62:1), மகிமைக்கு 
திருப்பப்படும்போது, அது தேவனால்‌, “கர்த்தர்‌ உன்மேல்‌ பிரியமாயிருக்கிறார்‌” 
என்றும்‌ (வசனம்‌ 4) “வாழ்க்கைப்பட்டவள்‌” என்றும்‌ அழைக்கப்படும்‌ என்பதை 
விவரித்தார்‌. இவ்வசனம்‌ கிறிஸ்துவின்‌ சீஷர்களில்‌ நிறைவேற்றப்பட்டது 
என்பதற்குப்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ குறிப்பு எதுவும்‌ இல்லை, எனவே அனேகமாக, 
இவ்வசனப்பகுதி மேசியாத்துவத்‌ தீர்க்கதரிசனமாக இருப்பதை நோக்கமாகக்‌ 
கொண்டிருக்கவில்லை. 

அரை மறம்‌ ட yD Gord DTD A சரபர்‌ 
பஹ்ஜி அ்ந்து அ்தியங்கள்‌ தீர்க்கதரிசன உரைகள்‌ பல்வேறு விதத்தில்‌ 
வகைப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. கோர்டன்‌ 19. ஃபீ. மற்றும்‌ டக்ளஸ்‌ ஆகியோர்‌ 
தீர்க்கதரிசன உரையின்‌ ஐந்து வடிவங்கள்‌ பற்றிக்‌ கலந்துரையாடினர்‌: 
பிரமாணவழக்கு, சாபம்‌, வாக்குத்தத்தம்‌, தீர்க்கதரிசனம்‌ சட்டமியற்றப்படுதல்‌ 
மற்றும்‌ செய்தியாளர்‌ பேச்சு.'* உரை எடுத்துக்கொள்ளும்‌ வடிவத்தை 
உணர்ந்தறிதல்‌ என்பது அதைப்‌ புரிந்துகொள்வதைச்‌ சுலபமாக்கலாம்‌. 
எபிரெயப்‌ பாடலுக்கு விளக்கம்‌ அளிக்க நடைமுறைப்‌ படுத்தப்படும்‌ அதே 
கொள்கைகள்‌, தீர்க்கதரிசனங்களில்‌ உள்ள பாடல்வடிவ வசனப்பகுதிகளுக்கும்‌ 
நடைமுறைப்படுகின்றன. 

Velo லார YLDLIDLLLS பிஜி அய்க்கண்‌ இர்க்கதரிசன 
இலக்கியத்தின்‌ அதிகமான பகுதி பாடல்‌ வடிவில்‌ எழுதப்பட்டிருப்பதால்‌, 
பாடல்கள்‌ இலக்கியம்‌ பற்றி முன்பு நாம்‌ படித்தவை இதற்கும்‌ நன்கு 
நடைமுறைப்படுறெது. தீர்க்ககரிசனப்‌ புத்தகங்களில்‌ உள்ள பாடல்‌ பகுதி 
களில்‌ நாம்‌, பேச்சு உருவகங்களை ஏராளமாகக்‌ காணுகிறோம்‌. ஏசாயா 





11:6-9 வசனப்பகுதி மேசியாத்துவ அரசைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுறெது என்பது 
தெளிவு, இது “அப்பொழுது ஒனாய்‌ ஆட்டுக்குட்டியோடே தங்கும்‌, ... பால்‌ 
குடிக்குங்குழந்தை விரியன்‌ பாம்பு வளையின்மேல்‌ விளையாடும்‌, பால்‌ மறந்த 
பிள்ளை கட்டுவிரியன்‌ புற்றிலே தன்‌ கையை வைக்கும்‌” என்று கூறுகிறது. இந்தக்‌ 
கூற்றுகள்‌ நேரடியான அர்த்தத்தில்‌ எடுத்துக்கொள்ளப்படக்‌ கூடாதவைகளாக 
இருந்தன. ஒன்று மற்றொன்றுடன்‌ யுத்தத்தில்‌ இருந்த குழுக்கள்‌, வரவிருந்த 
மேசியாவின்‌ இராஜ்யத்தில்‌ சமாதானமாக இருக்கும்‌ என்று ஏசாயா மூலமாகத்‌ 
தேவன்‌ கூறினார்‌. “பாசானின்‌ மாடுகள்‌” (ஆமோஸ்‌ 4:1) என்பது, ஏழைகளை 
வலுக்கட்டாயமாக அடக்கி வைத்த, பணக்கார, சோம்பேறித்தனமான, சுய 
இன்பத்தில்‌ அதிக ஈடுபாடு கொண்டிருந்த மனைவிகளை உருவகிக்கும்‌ வழியாக 
இருந்தது. தேவன்‌ இஸ்ரவேல்‌ மக்களை “அக்கினியினின்று பறிக்கப்பட்ட 
கொள்ளி”க்கு (4:11) ஒப்பிட்டார்‌ என்பது, முற்றிலுமான அழிவில்‌ இருந்து 
மக்கள்‌ போதும்போதாமல்‌ காக்கப்படுவார்கள்‌ என்பகைச்‌ சுட்டிக்காண்பித்தது. 
உருவகமாக எடுத்துக்கொள்ளப்பட வேண்டிய மொழிநடை எதையும்‌ நாம்‌ 
நேரடியான அர்த்தத்தில்‌ விளக்கம்‌ அளிக்காதபடிக்கு எச்சரிக்கையாக இருக்க 
வேண்டும்‌. 
3. தூர்க்கதரிசனத்தின்‌ நிறைவேற்றம்‌ பற்றிய கேள்வியை 
ஆழ்ந்து சிந்தியுங்கள்‌ 

தர்க்கதரிசிகள்‌ தங்கள்‌ சொந்த நாட்களில்‌ இருந்த மக்களுக்கு, தேவனிடத்தில்‌ 

இருந்து வந்த செய்தியொன்றைப்‌ பிரசங்கித்ததால்‌, சிலவேளைகளில்‌ 
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அவர்களின்‌ வார்த்தைகள்‌, அவர்கள்‌, உரைத்துக்‌ கொண்டிருந்த பிரச்சனைகளை 
மாத்திரம்‌ கையாண்டன. இருப்பினும்‌, தீர்க்கரிசனப்‌ புத்தகங்களில்‌ உள்ள 
பல வசனப்பகுதிகள்‌ எதிர்காலத்தில்‌ நிறைவேற்றப்பட வேண்டியவைகளாக 
இருந்தன. அவற்றிற்கு நாம்‌ எவ்வாறு விளக்கம்‌ அளிக்க வேண்டும்‌? 

(1) முமன்ணுறை2 பழ SiS NF சரசம்‌ பர. 2ர்‌. CLD Magu 
உன்ன சரசம்‌ ப ஏக கொகர்குநககர்‌ இது தாராளமயக்‌ கல்வியாளர்கள்‌ 
சிலரின்‌ கண்ணோட்டத்திற்கு எதிராக நேரெதிரானதாக உள்ளது, அவர்கள்‌ 
இப்படிப்பட்ட விஷயங்கள்‌ நிலவுவது இல்லை என்று மறுக்கின்றனர்‌. 

(2) மேசியா புற்றும்‌ வரி. YAS DTD WSs ப்றுமாம்‌ 
சக்கரக்‌ பேபி ஏன்‌ பறை நினைவில்‌ வையுங்கள்‌ (காண்க நடபடிகள்‌ 
3:24-26; ரோமர்‌ 1:4). சிலவேளைகளில்‌ அவர்கள்‌ கூறியவற்றை அவர்களே 
புரிந்துகொள்ளவில்லை (காண்க 1 பேதுரு 1:10-12). ஓரு கிட்ட 
Grisso இற்‌ ௫2724 றர YG 22,2227 BALLET 
TOTLIDGLS புழிய LTD அக்வா ௩00727 TOLIDEE DBT 002. 
DUDS நாரம்‌ அறு Ch 

(3) Grisso தண்ர்‌ HIG BITS DSL Luh இம Gard 
Wisi சூரை னம? / LGD CLIT TLD 2G yuo 
ஜேக்‌ லூயிஸ்‌ அவர்கள்‌ பின்வருமாறு கூறினார்‌: 


அசீரியர்கள்‌ மற்றும்‌ பாபிலோனியர்கள்‌ ஆகியோரால்‌ 
நாடுகடத்தப்படுவதற்கு முன்னதாகவும்‌ சற்றுப்‌ பின்னதாகவும்‌ 
தீர்க்கதரிசிகள்‌ வாழ்ந்தனர்‌. இந்தப்‌ பெருந்துன்பங்களில்‌ அழிவைப்‌ 
பற்றிய அச்சுறுத்துதல்கள்‌ நிறைவேற்றப்‌ பட்டுள்ளன. வாக்குத்தத்தம்‌ 
பண்ணப்பட்ட திரும்புதல்‌ என்பது பாபிலோனில்‌ இருந்து திரும்புதலாக 
உள்ளது. நாடுகடத்தலில்‌ இருந்து திரும்பியபின்‌ இருந்த மக்களுக்கு, 
அவர்களின்‌ பிதாக்களுக்கு எதிராக இருந்து நிறைவேற்றப்பட்ட 
அச்சுறுத்துதல்களை சகரியா தீர்க்கதரிசி நினைவூட்டினார்‌ (சகரியா 1:5, 
6). 


(4) GIGGB NID தேது LULL ETE இரத TLDS 
மனதில்‌ 13௧ கொன்ஞரங்கள்‌. அதாவது, கழ்ப்படிதலுக்கு ஆசீர்வாதங்களையும்‌ 
கீழ்ப்படியாமைக்கு அழிவையும்‌ - தேவனுடைய சார்பில்‌ - தீர்க்கதரிசிகள்‌ 
வாக்களித்தனர்‌. மக்கள்‌ கலகம்‌ செய்தால்‌, ஆசீர்வாதங்கள்‌ வராதிருந்தன; 
அவர்கள்‌ மனந்திரும்பினால்‌ அழிவு நடக்காதிருந்தது. மனந்திரும்புதலின்‌ 
சாத்தியக்கூற்றைக்‌ குறிப்பிடாமல்‌, நினிவே அழிக்கப்படும்‌ என்று யோனா 
தூர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தார்‌; ஆனால்‌ மக்கள்‌ மனந்திரும்பியபோது, தேவன்‌ 
நினிவேயை அழிக்காமல்‌ விட்டார்‌. யோனா நிபந்தனைகளை அறிவிக்காமல்‌ 
இருந்தாலும்கூட, அழிவின்‌ அச்சுறுத்துதல்‌ நிபந்தனைக்கு உட்பட்டதாக 
இருந்தது. ஆசீர்வாதங்கள்‌ அல்லது அழிவு என்பற்றின்‌ தீர்க்கதரிசன 
வாக்குத்தத்தங்கள்‌ செயல்படுத்தப்பட்டவைகளாகக்‌ காணப்படாவிட்டால்‌, அது 
- உரைக்கப்பட்ட அல்லது உரைக்கப்படாத - நிபந்தனைகள்‌ சந்திக்கப்பட்டன 
அல்லது சந்திக்கப்படாதிருந்தன என்பதன்‌ காரணமாக அவ்வாறு இருக்கலாம்‌. 

(3 கில Siisslrarnisd gro” Wb “தாராம” ஏன்ற இரு 
நிறை கவேுற்றங்கணைய்‌ம்‌ கொண்டிருந்தன என்பதைப்‌ பரிந்து கொள்ணுங்கள்‌. 
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ஏசாயா 7:14ல்‌ தரப்பட்டுள்ள தீர்க்கதரிசனம்‌ - “இதோ, ஒரு கன்னிகை 
கர்ப்பவதியாகி ஒரு குமாரனைப்‌ பெறுவாள்‌, அவருக்கு இம்மானுவேல்‌ என்று 
பேரிடுவாள்‌” - ஆகாஸ்‌ அரசரின்‌ நாட்களில்‌ நிறைவேற்றப்பட வேண்டியது 
என்பது தெளிவு (ஏசாயா 7ன்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளைக்‌ கண்ணோக்கவும்‌). இது 
ஒரு “அண்மை” நிறைவேற்றமாக இருந்தது. இருப்பினும்‌, இது இயேசுவின்‌ 
பிறப்பில்‌ நிறைவேற்றப்பட்டது என்று ஏவுதல்‌ பெற்ற எழுத்தாளரான 
மத்தேயு கூறினார்‌ (மத்தேயு 1:21). இது ஒரு “தூரமான” நிறைவேற்றமாக 
இருந்தது. பொதுவாக மேசியா பற்றிய தீர்க்கதரிசனத்தில்‌, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ 
ஒரு தீர்க்கதரிசனம்‌ நிறைவேற்றப்பட்டதா என்பதை, ஏவுதல்‌ பெற்ற புதிய 
ஏற்பாட்டு எழுத்தாளர்‌ அல்லது பேச்சாளர்‌ அவ்வாறு கூறியதை வைத்தே நாம்‌ 
நிச்சயப்படுத்திக்கொள்ள முடியும்‌. 

(6) Dogo Ll LW LOE 47712. eos Liu, 
YAY முதல்‌ (ர DDD YAS DT DUT FDL DDG 
YD DD GCAGDLLAL LT CTL IDG 222142) 0/1; gai 
ரத கில 47722. NE ரீ 0220, BLA GS Dr எம்‌ Ga 
CW ய peo CDW வு்‌ ம: இயேசு, 
“மோசேயின்‌ நியாயப்பிரமாணத்திலும்‌ தீர்க்கதரிசிகளின்‌ ஆகமங்களிலும்‌ 
சங்கீதங்களிலும்‌ என்னைக்குறித்து எழுதியிருக்றெவைகளெல்லாம்‌ 
நிறைவேறவேண்டியதென்று, நான்‌ உங்களோடிருந்தபோது உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டுவந்த விசேஷங்கள்‌ இவைகளே” என்று கூறினார்‌ லூக்கா 
24:44). 

மேலும்‌ இயேசு, ““நியாயப்பிரமாணத்தையானாலும்‌ 
தீர்க்கதரிசனங்களையானாலும்‌ அழிக்கிறதற்கு வந்தேன்‌ என்று 
எண்ணிக்கொள்ளாதேயுங்கள்‌; அழிக்கிறதற்கு அல்ல, நிறைவேற்றுகிறதற்கே 
வந்தேன்‌. வானமும்‌ பூமியும்‌ ஓழிந்துபோனாலும்‌, 
நியாயப்பிரமாணத்திலுள்ளதெல்லாம்‌ நிறைவேறுமளவும்‌, அதில்‌ ஒரு சிறு 
எழுத்தாகிலும்‌, ஒரு எழுத்தின்‌ உறுப்பாகிலும்‌ ஓழிந்துபோகாது என்று 
மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌” என்றும்‌ கூறினார்‌ (மத்தேயு 5:17, 18). 
இவை யாவும்‌ நிறைவேற்றப்படாத வரையில்‌, பிரமாணம்‌ முழுவதும்‌ அமுலில்‌ 
இன்னமும்‌ நிலைத்திருக்கும்‌. இருப்பினும்‌ புதிய ஏற்பாட்டின்‌ வேறொரு 
இடத்தில்‌ காணப்படும்‌ சாட்சியத்தின்படி, பிரமாணம்‌ இனியும்‌ அமுலில்‌ 
இருப்பதில்லை என்று நாம்‌ அறிகிறோம்‌; ஆகையால்‌, பிரமாணத்தின்‌ முழுமைத்‌ 
தன்மையும்‌ தீர்க்கதரிசனங்களும்‌ நிறைவேற்றப்பட்டுள்ளன. 














4. ஆயிரம்‌ ஆண்டு அரசாட்சியைப்‌ பற்றி சீர்பொருத்தமான 
அணுகுமுறையை மேம்படுத்துங்கள்‌. 
எல்லா விஷயங்களும்‌ முடிவுக்கு வருவதற்கு முன்னர்‌, பூமியின்‌ மீது ஒரு 
அரசாட்சியை ஏற்படுத்தி ஆயிரம்‌ ஆண்டுகாலம்‌ ஆட்சிசெலுத்த கிறிஸ்து 
மறுபடியும்‌ வருவார்‌ என்று ஆயிரம்‌ ஆண்டு அரசாட்சிக்‌ கொள்கையாளர்கள்‌, 





நம்புகின்றனர்‌. ஆயிரம்‌ ஆண்டு அரசாட்சிக்‌ கொள்கையாளர்கள்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டு 
அரசாட்சி என்ற கருத்தைப்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 20 ம 
ற்றும்‌ பிற வசனப்பகுதிகளில்‌) இருந்து பெற்றுக்கொண்டுள்ளனர்‌ என்றாலும்‌, 
அவர்கள்‌ பல விபரங்களை அவைகள்‌ பழைய ஏற்பாட்டுக்‌ தீர்க்கதரிசனங்களுடன்‌ 
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இணைவு கொண்டுள்ள வகையில்‌ எடுத்துக்‌ கொள்கின்றனர்‌. அப்படிப்பட்ட 
தர்க்கதரிசனங்கள்‌ எவ்வாறு விளக்கம்‌ அளிக்கப்பட வேண்டும்‌? 

மேலே கலந்துரையாடப்பட்டுள்ள கொள்கைகளில்‌ ஒன்று அல்லது அதற்கு 
அதிகமானவற்றை மீறாமல்‌, பழைய ஏற்பாட்டுத்‌ கர்க்கதரிசனங்களை ஆயிரம்‌ 
ஆண்டு அரசாட்சியுடன்‌ இணைவு படுத்துதல்‌ கடினமானது என்பது, ஆயிரம்‌ 
ஆண்டு அரசாட்சிக்‌ கொள்கையில்‌ உள்ள ஒரு பிரச்சனை ஆகும்‌. (1) ஆயிரம்‌ 





ஆண்டு அரசாட்சி விளக்கம்‌ என்பது தோற்றகாலக்‌ கேட்பாளர்களுக்குக்‌ 
கருத்து எதையும்‌ ஏற்படுத்தியிருக்காது. (2) இப்படிப்பட்ட விளக்கம்‌ 
அளித்தல்‌, தீர்க்கதரிசனத்தில்‌ செய்தியின்‌ தெளிவான நோக்கத்தைக்‌ கணக்கில்‌ 
எடுத்துக்கொள்வதில்லை. (3) பழைய ஏற்பாட்டுத்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டு 
அரசாட்சிக்கு நடைமுறைப்படுத்தப்படும்படி விளக்கம்‌ அளிக்கப்பட வேண்டும்‌ 
என்று புதிய ஏற்பாட்டில்‌ எந்த வசனப்பகுதியும்‌ சுட்டிக்காண்பிப்பதில்லை. 
(4) ஒரு வசனத்தை அதன்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ இருந்து திரித்துக்‌ கூறாமல்‌, 
ஆயிரம்‌ ஆண்டு அரசாட்சிக்‌ கண்ணோட்டத்தில்‌ பழைய ஏற்பாட்டுத்‌ 
தூர்க்கதரிசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிக்க இயலாது. ஆயிரம்‌ ஆண்டு அரசாட்சிக்‌ 
கொள்கைக்காரர்களின்‌ ஒரு புத்தகத்தில்‌, பழைய ஏற்பாட்டின்‌ ஒரு தீர்க்கதரிசனம்‌ 
கிறிஸ்துவின்‌ முதல்‌ வருகையைப்‌ பற்றியதாகவும்‌ அடுத்த சொற்றொடர்‌ அவரது 
இரண்டாவது வருகையை (அவரது கூற்றின்படி, ஆயிரம்‌ ஆண்டு அரசாட்சித்‌ 
தரிசனத்தை) பற்றியதாகவும்‌ உள்ளதாகக்‌ கருத்துத்‌ தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளது. '* 
அவ்வகையான விளக்கம்‌ அளித்தல்‌, தீவிரமான சீர்பொருத்தமற்ற தன்மையைக்‌ 
காண்பிக்கிறது. (5) ஆயிரம்‌ ஆண்டு அரசாட்சி ரீதியான விளக்கம்‌ அளித்தல்‌, 
பழைய ஏற்பாட்டின்‌ பெரும்பான்மையான தீர்க்கதரிசனங்கள்‌ கிறிஸ்துவின்‌ 
முதல்‌ வருகை மற்றும்‌ அவரது சபை நிலைநாட்டப்படுதல்‌ ஆகியவற்றில்‌ 
நிறைவேற்றப்பட்டன என்பதற்கான சாட்சியத்தைப்‌ புறக்கணிக்கிறது. 

LDU LTO AFLG Gs, Br GT 212 LL gars Ga 
CLD DDD கற்‌ BITE (DA YEGE FD CGT 
YMG OG Dud GDGBD cro GIN மறச்சு 
ரை இன்றை! என்று முடிவு செய்தல்‌ மிகச்சிறந்ததாகக்‌ காணப்படுறெது. 

















முடிவுரை 

தீர்க்கதரிசிகளின்‌ போதனைகள்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ எவ்வாறு 
மிகச்சிறப்பாக நடைமுறைப்படுத்தப்படக்‌ கூடும்‌? தீர்க்கதரிசிகள்‌ இஸ்ரவேல்‌ 
மக்களுக்குப்‌ பேசினர்‌ என்பதால்‌, அந்தத்‌ தீர்க்கதரிசிகள்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ 
“ஆவிக்குரிய இஸ்ரவேல்‌ மக்களுக்கு” - சபைக்கு - பேசுவதை நாம்‌ அனுமதிக்க 
வேண்டும்‌. தீர்க்கதரிசனங்களில்‌ உள்ள சில வசனப்பகுதிகள்‌ புரிந்துகொள்ளக்‌ 





கடினமானவைகளாக இருக்கையில்‌, தேவனுக்கு கீழ்ப்படிதல்‌ பற்றிய அவர்களின்‌ 
போதனை எளியதாகவும்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ உலகத்தில்‌ உள்ள மக்களால்‌ 
கேட்கப்பட வேண்டியதாகவும்‌ உள்ளது. 





குறிப்புகள்‌ 
"எபிரெய வேதாகமத்தில்‌ தீர்க்ககரிசனங்கள்‌ என்பவற்றில்‌, முந்திய தீர்க்கதரிசிகள்‌ 
(நான்கு புத்தகங்கள்‌ - யோசுவா, நியாயாதிபதிகள்‌, சாமுவேல்‌, இராஜாக்கள்‌) 
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மற்றும்‌ பிந்திய தீர்க்கதரிசிகள்‌ (நான்கு புத்தகங்கள்‌ - ஏசாயா, எரேமியா, எசேக்கியேல்‌) 
மற்றும்‌ பன்னிருவர்‌ [சிறிய தீர்க்கதரிசிகள்‌] என்ற புத்தகங்கள்‌ அடங்கியுள்ளன. 
இரு புத்தகங்கள்‌ புலம்பல்‌ - மற்றும்‌ தானியேல்‌, இவை ஆங்கில மற்றும்‌ தமிழ்‌ 
வேதாகமத்தில்‌ “தீர்க்ககரிசனங்கள்‌” என்று வகைப்படுத்தப்பட்டுள்ளன - எபிரெய 
வேதாகமத்தில்‌ எழுத்துக்கள்‌, அதாவது Kethubin என்ற பகுதியில்‌ காணப்படுகின்றன. 
“வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்களில்‌ பேசப்பட்ட தீர்க்ககரிசிகளுக்கு அப்பால்‌, மோசே, எலியா, 
எலிசா, சாமுவேல்‌, நாத்தான்‌, மிகாயா மற்றும்‌ செமேயா ஆகியோர்‌ தீர்க்கதரிசனப்‌ 
புத்தகங்களை எழுதினர்‌. பெண்‌ தீர்க்கதரிசிகள்‌ என்பதும்‌ பழைய ஏற்பாட்டில்‌ - 
குறிப்பாக, மிரியாம்‌, தெபோராள்‌ மற்றும்‌ உல்தா ஆகியோர்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்ததாக 
- குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. “தீர்க்ககரிசிகளுக்கு (தேவனிடத்தில்‌ இருந்து வந்த) அழைப்புப்‌ 
பற்றிப்‌ பின்வரும்‌ உதாரணங்களைக்‌ காணவும்‌: ஏசாயாவுக்கு அழைப்பு (ஏசாயா 6), 
எரேமியாவுக்கு அழைப்பு (எரேமியா 1:4-19) மற்றும்‌ எசேக்கியேலுக்கு அழைப்பு 
(எசேக்கியேல்‌ 1-3). மேலும்‌ மோசேக்கு அழைப்பு (யாத்திராகமம்‌ 3; 4), சாமுவேலுக்கு 
அழைப்பு (1 சாமுவேல்‌ 3) மற்றும்‌ ஆமோசுக்கு விடுக்கப்பட்ட அழைப்பு பற்றிய 
அவரது மறைமுகக்‌ குறிப்பு (ஆமோஸ்‌ 7:10-17) ஆகியவற்றையும்‌ காணவும்‌. “கள்ளத்‌ 
தீர்க்கதரிசிகளின்‌ இரு வகைகளைப்‌ பற்றியும்‌ உபாகமம்‌ 18:20ல்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 
1 இராஜாக்கள்‌ 18ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ வரும்‌ பாலாமின்‌, தீர்க்கதரிசி ஒருவகையான 
கள்ளத்‌ தீர்க்கதரிசியாக இருந்தார்‌; 1 இராஜாக்கள்‌ 22ம்‌ அதிகாரத்தில்‌, மிகாயாவை 
எதிர்த்துப்பேசிய தீர்க்கதரிசி இன்னொரு வகையைக்‌ குறித்து நின்றார்‌, இவ்விருவருமே 
கர்த்தரின்‌ நாமத்தில்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைப்பதாக உரிமை கோரியதால்‌, இவ்விருவருமே 
கள்ளத்‌ தீர்க்கதரிசிகளாக இருந்தனர்‌ (காண்க 1 இராஜாக்கள்‌ 22:11). “David Alexander and 
Pat Alexander, eds., Eerdmans ’ Handbook to the Bible (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans 
Publishing Co., 1973), 372-73. “சில தீர்க்கதரிசனங்கள்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ குறிப்பாக மே 
ற்கோள்‌ காண்பிக்கப்பட்டுள்ளன அல்லது குறிப்புரைக்கப்‌ பட்டுள்ளன. (காண்க ஏசாயா 
7:14 [மத்தேயு 1:23 உடன்‌ ஒப்பிடவும்‌]; மல்கியா 4:5 [மத்தேயு 11:14ஐ ஒப்பிடவும்‌]; 
மீகா 5:2 [மத்தேயு 2:6ஐ ஒப்பிடவும்‌].) “இந்தத்‌ தேதிகள்‌ பல ஆதாரமூலங்களில்‌ இருந்து 
எடுக்கப்பட்டன மற்றும்‌ இவைகள்‌ தோராயமானவைகள்‌ என்ற வகையிலேயே 
நோக்கப்பட வேண்டும்‌. “யோவேல்‌ எப்போது தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தார்‌ என்பது 
பற்றிக்‌ கல்வியாளர்கள்‌ மத்தியில்‌ கருத்து ஒருமைப்பாடு இல்லை. “ஒபதியா எப்போது 
தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைத்தார்‌ என்பது பற்றிக்‌ கல்வியாளர்கள்‌ மத்தியில்‌ கருத்து 
ஒருமைப்பாடு இல்லை. 'தானியேலின்‌ தீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகமும்‌ வெளிப்படுத்தின 
விசேஷம்‌ புத்தகமும்‌ நெருங்கிய தொடர்பு கொண்டுள்ளன, இவை இரண்டும்‌ 
“இறைவெளிப்பாட்டு” இலக்கியங்களாக உள்ளன. இவைகள்‌ ஒரேமாதிரியான 
உருவகங்களைக்‌ கொண்டுள்ளன. 

"இந்த ஆலோசனகள்‌, எழுத்தாளரின்‌ கண்ணோட்டக்‌ கருத்து மற்றும்‌ பின்வரும்‌ 
ஆதாரமூலங்களில்‌ இருந்து பெற்ற தகவல்கள்‌ ஆகியவற்றின்‌ இணைவாக உள்ளன: 10110) 
T. Willis, My Servants the Prophets, vol. 1 (Abilene, Tex.: Biblical Research Press, 1971), 23- 
24; Jack P. Lewis, The Minor Prophets (Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 1966), 8-9; 
Samuel Schultz, “Interpreting the Prophets,” in The Literature and Meaning of Scripture, ed. 
Morris Inch and C. Hassell Bullock (Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 1981), 103-10. 
2௦ மற்றும்‌ ஸ்டுவார்ட்‌ ஆகியோர்‌, தீர்க்கதரிசிகளை “உடன்படிக்கையை அமல்படுத்தும்‌ 
மத்தியஸ்தர்கள்‌”” என்று விவரித்தனர்‌, தீர்க்கதரிசிகள்‌ “தங்கள்‌ சொந்தத்தில்‌அல்லாத 
ஆனால்‌ தேவனுடையதாக இருந்த” செய்தியை எடுத்துரைத்தனர்‌. அவர்களின்‌ 
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செய்தியானது, அவர்கள்‌ “மோசேயின்‌ தோற்றகால உடன்படிக்கையினுடைய 
எச்சரிக்கைகள்‌ மற்றும்‌ வாக்குத்தத்தங்கள்‌ ஆகியவற்றில்‌, தங்கள்‌ தலைமுறைக்கு 
அத்தியாவசியமாக இருந்த பாடப்பொருளை முன்வைத்தல்‌” என்ற வகையிலும்‌ 
அவர்களின்‌ செய்தி “அவர்களிடம்‌ தோன்றாததாக” இருந்தது (0௦10௦0 19. Fee and Douglas 
Stuart, How to Read the Bible for All Its Worth [Grand Rapids, Mich.: Zondervan, 2003], 184-87). 
“திறிஸ்தவ ஆராதனையில்‌ இசைக்கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ வேதவசனங்களினால்‌ 
அங்கீகரிக்கப்‌ பட்டிருப்பதில்லை என்றிருக்கையில்‌, இந்த வசனப்பகுதி அந்தக்‌ கருத்தை 
நிரூபிப்பதில்லை. '*Fee and Stuart, 194-97. Lewis, 8-9. Hal Lindsey, The Late Great Planet 
Earth (Grand Rapids, Mich.: Zondervan Publishing House, 1970), 171. 
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திய qm 
7 


சுவிசேஷ விபரங்கள்‌ 


DEL GAGDE Cus Amba LD Dig (afl Gray) 
ALTE, AMIDES AND TO YELLOW aus 
யப்‌ CHG GDAGATE LOOT: LUA BILILIOW rig Gu leb 
27 bays gig Cl Garo, PIG (22,2222... (oral Gray) 
ALTE, Domo Daring Gin. DEL LNG ural 
LLDWEOTIG DTG yD glia DELLA Darn 


ஒரு அறிமுகம்‌ 
மத்தேயு, மாற்கு, லுக்கா மற்றும்‌ யோவான்‌ என்ற நான்கு சுவிசேஷ 
விபரங்களும்‌, இயேசுவின்‌ வாழ்வு பற்றிய வரலாற்றைக்‌ கூறுகின்றன. இவைகள்‌ 
வேதாகமத்தின்‌ இருதயம்‌ போன்ற மையப்பகுதி என்று நினைக்கப்‌ படலாம்‌. 





பழைய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு விஷயமும்‌, வரவிருந்த மேசியாவை 
முன்னெதிர்‌ நோக்கின. “இயேசு வருகிறார்‌!” என்பதே பழைய ஏற்பாட்டின்‌ 
ஆய்வுக்கருத்தாக இருக்கிறது என்று கூறப்பட்டுள்ளது. பழைய ஏற்பாடு 
சுட்டிக்காண்பித்த ஒருவரைப்‌ பற்றி சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்கள்‌ கூறுகின்றன; 
இவைகள்‌, “இயேசு வந்திருக்கிறார்‌!” என்று அறிவிக்கின்றன. புதிய ஏற்பாட்டின்‌ 
- நடபடிகள்‌, நிருபங்கள்‌ மற்றும்‌ வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ என்ற - எஞ்சிய 
பகுதி யாவும்‌, அவரது வருகையின்‌ தனிச்சிறப்பு மற்றும்‌ அவரது மறுவருகையின்‌ 
முன்னுரைத்தல்‌ ஆகியவற்றை வெளிப்படுத்துன்றன; இவைகள்‌, “இயேசு 
மீண்டும்‌ வருகிறார்‌!” என்று அறிவிக்கின்றன. 


“சுவிசேஷம்‌” என்ற வார்த்தை அர்த்தப்படுத்துவது என்ன? 

“சுவிசேஷம்‌?” (2/௭2௦/101) என்ற வார்த்தை “நற்செய்தி? என்று 
அர்த்தப்படுகிறது. ஒரு கருத்தில்‌, ஒரே ஒரு சுவிசேஷம்‌ - இயேசுவின்‌ ஒரே 
வரலாறு - தான்‌ உள்ளது. நான்கு சுவிசேஷங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌, அந்த 
வரலாற்றைச்‌ சற்றே மாறுபட்ட கண்ணோட்டக்‌ கருத்தில்‌ கூறுகிறது; ஆகவே, 
இந்த விபரங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ தோற்றகால மொழியில்‌, “மத்தேயு [அல்லது 
மாற்கு அல்லது லுக்கா அல்லது யோவான்‌] எழுதியபடி சுவிசேஷம்‌” என்று 
அழைக்கப்பட்டுள்ளது. 

இயேசுவின்‌ வாழ்வு பற்றி நான்கு விபரங்களைத்‌ தேவன்‌ ஏவியது ஏன்‌? 
ஏன்‌ ஒரே ஒரு விபரம்‌ மாத்திரம்‌ தரப்படவில்லை? எவரொருவரும்‌ இதை 
அறிவதில்லை. நாம்‌ “நான்கு காற்றுகள்‌” மற்றும்‌ “பூமியின்‌ நான்கு மூலைகள்‌” 
என்று குறிப்பிடுவது போன்றே, நான்கு சுவிசேஷ விபரங்கள்‌ இருக்க வேண்டியது 
குவிர்க்க இயலாததும்‌, சரியானதும்‌ ஆகும்‌ என்று பழங்கால எழுத்தாளர்கள்‌ 
நினைத்தனர்‌. குறைந்தபட்சம்‌ நாம்‌ பின்வருமாறு கூற முடியும்‌: கிறிஸ்துவின்‌ 
வாழ்வு மற்றும்‌ போதனைகள்‌ ஆகியவற்றிற்கு நான்கு சாட்சிகள்‌ என்பவை, 
சுவிசேஷங்களில்‌ சித்தரிக்கப்பட்டுள்ள நிகழ்வுகளின்‌ உண்மை நிலைக்கு 
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மேன்மையான சாட்சியத்தையும்‌ கிறிஸ்துவின்‌ மீது மாபெரும்‌ மதிப்பையும்‌ 
நமக்கு கொடுக்கின்றன. அவரை ஓரே ஒரு கோணத்தில்‌ இருந்து பார்ப்பதைவிட 
நான்கு கோணங்களில்‌ இருந்து பார்ப்பது இன்னும்‌ சிறப்பானதாக உள்ளது. 
இந்த சுவிசேஷ நான்கு கோணங்களில்‌ இருந்து பார்ப்பது இன்னும்‌ 
சிறப்பானதாக உள்ளது. இந்த சுவிசேஷ விபரங்களில்‌ ஏதாவது ஒன்றை நாம்‌ 
இழந்து போனாலும்‌, நாம்‌ வறியவர்களாக இருப்போம்‌. 


சுவிசேஷங்கள்‌ எந்த தோரணை அல்லது இலக்கிய வகையைச்‌ 
சேர்ந்தவைகளாக உள்ளன? 

சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்களை நாம்‌ “வாழ்க்கை வரலாறு” என்று அழைக்கலாம்‌, 
ஆனால்‌ இவைகள்‌ பெரும்பான்மையான மற்ற வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்களைப்‌ 
போல்‌ இருப்பதில்லை. இவைகள்‌ இயேசுவின்‌ குழந்தைப்‌ பருவம்‌, இளமைப்‌ 
பருவம்‌ மற்றும்‌ முந்திய வயதுப்‌ பருவம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிச்‌ சிறிதளவு 
குகவல்களையே தருகின்றன. இவைகள்‌ பெரும்பான்மையாக, அவர்‌ முப்பது 
வயதானபோது தொடங்கிய, அவரது வெளிப்டையான ஊழியத்தைப்‌ பற்றியே 
கூறுகின்றன. அப்பொழுதும்கூட அவைகள்‌ கேோரந்துகொண்ட தகவல்களை 
மாத்திரமே தருகின்றன; இவைகள்‌ இயேசு வாழ்ந்திருந்த பன்னிரெண்டாயிரம்‌ 
நாட்களில்‌ சுமார்‌ ஐம்பது நாட்களின்‌ விபரங்களை மாத்திரமே தருகின்றன, 
இவைகள்‌, இயேசுவின்‌ வாழ்வின்‌ கடைசி வாரத்தில்‌ நடந்தவை பற்றிக்கூற 
அதிகமான காலத்தையும்‌ இடத்தையும்‌ செலவிடுகின்றன.' வாழ்க்கை 
வரலாற்றின்‌ பொதுவான வகையில்‌ இருந்து இவைகள்‌ மாறுபட்டிருப்பதால்‌, 
சுவிசேஷங்களைக்‌ கல்வியாளர்கள்‌ தங்கள்‌ சொந்த இலக்யெ வகையில்‌ வைக்கச்‌ 
சாய்கின்றனர்‌. 


சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்கள்‌ வரலாற்றுடன்‌ கொண்டுள்ள தொடர்பு என்ன? 

சுவிசேஷே எழுத்தாளர்கள்‌, வரலாற்றைப்‌ பதிவுசெய்ய முயற்சி செய்தனரா? 
அவர்கள்‌, ஆர்வம்‌ கொள்ள இயலாத, புறப்பொருள்‌ சார்ந்த வகையான 
வரலாற்றை எழுத நோக்கம்‌ கொண்டிருக்கவில்லை. (முற்றிலும்‌ புறப்பொருள்‌ 
சார்ந்த ஒரு வரலாற்றாளரால்‌ எழுதப்பட்ட வரலாறு என்பதாக ஒரு 
விஷயம்‌ உள்ளதா என்பது சந்தேகம்‌ நிறைந்ததாகவே உள்ளது.) மாறாக, 
சுவிசேஷ எழுத்தாளர்கள்‌, ஒரு கருத்தில்‌, இறை எழுதவே நோக்கங்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. முன்வைப்பதற்கு, மார்க்கரீதியான ஒரு செய்தியை, 
மனிதகுலத்திற்கு இரட்சிப்பைக்‌ கொண்டுவர, இயேசு கிறிஸ்து மூலமாகத்‌ 
தேவன்‌ செய்தது என்ன என்பது பற்றிய செய்தியை அவர்கள்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 
ஒரு கருத்தில்‌ சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்கள்‌ பிரசங்கங்களாகவே உள்ளன. 

மத்தேயு, மாற்கு, லுக்கா மற்றும்‌ யோவான்‌ ஆகியோர்‌ எழுதியவை 
வரலாற்றுரீதியாக மிகச்‌ சரியானவைகளாகவே உள்ளன. 20 
தேவன்‌ மட்டர்‌ என்று அவர்கள்‌ உரிமை கோரினர்‌. வரலாற்றின்‌ ஒரு 
குறிப்பிட்ட கணத்தில்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட இடத்திற்கு, தேவன்‌ தமது குமாரனைப்‌ 
பூமிக்கு அனுப்பினார்‌. இயேசு கிறிஸ்து என்ற அந்தக்‌ குமாரர்‌, மாம்சத்தில்‌ 
வந்து இந்த பூமியின்மீது நடந்து, எருசலேமின்‌ மதில்களுக்கு வெளியே ஒரு 
சிலுவையில்‌ உண்மையாகவே மரணம்‌ அடைந்தார்‌, மற்றும்‌ அவர்‌ கல்லறையில்‌ 
இருந்து நேர்ப்பொருளில்‌ வெளியே வந்தபோது, அவர்‌ மரித்தோரில்‌ இருந்து 
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உயிர்ப்பிக்கப்பட்டார்‌. கிறிஸ்தவத்தின்‌ வரலாற்றுப்‌ பூர்வமான அம்சமே அதை 
உலகத்தின்‌ மற்ற மதங்களில்‌ இருந்து பிரிக்கிறது, இயேசு கிறிஸ்துவைப்‌ பற்றிய 
வரலாற்றுரீதியான உண்மைகளை, சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்களில்‌ முன்வைக்கப்‌ 
பட்டிருப்பதைக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ நம்புகின்றனர்‌. 


சுவிசேஷங்களில்‌ தெளிவாகத்‌ தெரியும்‌ நேரெதிர்க்‌ கருத்துக்களுக்கு நாம்‌ 
எவ்வாறு விளக்கம்‌ அளிக்க முடியும்‌? 

சிலவேளைகளில்‌, வெவ்வேறு சுவிசேஷ விபரங்களில்‌ இசைவின்மை 
நிலவுவதாகக்‌ காணப்படுகிறது.” அவற்றைக்‌ குறித்துக்‌ கூறப்பட முடிவது 
என்ன? 

இசைவின்மை என்று அழைக்கப்படும்‌ இவ்விஷயங்கள்‌, அதிகமாக 
வலியுறுத்தப்பட்டவைகளாக இருக்க முடியும்‌. சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்கள்‌ யாவும்‌, 
ஒரே அடிப்படை வரலாற்றைக்‌ கூறுகின்றன. (1) யோவான்‌ ஸ்நானனின்‌ 
ஊழியத்தினால்‌ இயேசுவின்‌ ஊழியம்‌ ஆயத்தம்‌ செய்யப்பட்டது. (2) இயேசு 
தமது வெளிப்படையான ஊழியத்தில்‌, போதித்து அற்புதங்கள்‌ நிகழ்த்தினார்‌. 
(3) அவர்‌ தமது வெளிப்படையான ஊழியத்தின்‌ முடிவில்‌, ஏறக்குறைய 
ஒரு வாரத்தை எருசலேமில்‌ செலவிட்டார்‌, அந்தக்‌ காலகட்ட முடிவில்‌ 
அவர்‌, யூதர்களின்‌ வலியுறுத்தத்தினால்‌ பொந்தியு பிலாத்தின்‌ கட்டளையின்‌ 
பேரில்‌ சிலுவையில்‌ அறையப்பட்டார்‌. (4) அவர்‌ மரித்தோரில்‌ இருந்து 
உயிர்ப்பிக்கப்பட்டு, தமது அப்போஸ்தலர்களுக்கும்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌ தம்மை 
உயிரோடிருப்பவராகக்‌ காண்பித்தார்‌. 

விரிவான, ஒருங்கிணைக்கப்பட்ட இந்த வரலாற்றிற்குள்‌ காணப்படுகிற 
தெளிவான நேரேெதிர்க்‌ கருத்துக்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிக்க வழிகள்‌ உள்ளன.” 
சாத்தியமான நேரெதிர்க்‌ கருத்துக்களைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திக்கும்போது, 
ட இர UBC LODLDUTS DOES (UUM TD 
DIED OW, YES YE DWT OA CUTE உண்ன என்பதை 
நினைவில்‌ வைத்தல்‌ முக்கியமானதாக உள்ளது. அத்துடன்‌ கூடுதலாக, சுவிசேஷப்‌ 
புத்தகங்களுக்கு இடையில்‌ மெய்ப்பிக்கப்‌ படாத நேரெதிர்க்‌ கருத்துக்கள்‌ பற்றி 
நாம்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்கும்போது, பின்வரும்‌ கருத்துக்களை நமது சிந்தையில்‌ 
காத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌: 





(1) சுவிசேஷ எழுத்தாளர்கள்‌ வெவ்வேறு நோக்கங்களைக்‌ கொண்டி ருந்தனர்‌. 
நேரெதிர்க்‌ கருத்துக்களாகத்‌ தெளிவாகத்‌ தோன்றுபவை அவர்களின்‌ வெவ்வேறு 
இலக்குகளின்‌ விளைவாக இருக்கலாம்‌. 

(2) சுவிசேஷ எழுத்தாளர்கள்‌ வெவ்வேறு ஒழுங்குபடுத்தும்‌ 
கொள்கைகளைப்‌ பயன்படுத்தினர்‌. ஒரு சுவிசேஷ விபரம்‌ அதிகமாக நாள்வரிசை 
முறைமையைச்‌ சார்ந்ததாக இருக்கையில்‌, இன்னொன்று அதிகம்‌ தலைப்பு 
முறையைச்‌ சார்ந்ததாக இருக்கலாம்‌. 





(3) இயேசு, பாடக்கருத்துக்களின்‌ மிகப்பரவலான பல்வேறு வகைகளைப்‌ 
போதிக்கும்‌ திறன்‌ கொண்டிருந்தார்‌, அவர்‌ தமது உரையைக்‌ கேட்பவர்கள்‌ 
மற்றும்‌ அவர்களின்‌ தேவைகளைப்‌ பொறுத்து, மாறுபட்ட விஷயங்களை 
வலியுறுத்தினார்‌. மேலும்‌ அனேகமாக அவர்‌ (இன்றைய நாட்களில்‌ 
பிரசங்கியார்கள்‌ செய்வது போல) வெவ்வேறு சந்தர்ப்பங்களில்‌ ஒரே பாடத்தைப்‌ 
பிரசங்‌இத்திருக்கலாம்‌. 
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“ஒப்பீட்டுப்‌ பிரச்சனை” என்றால்‌ என்ன? 

பிரசச்சனையை விளக்கப்படுத்துதல்‌. சுவிசேஷங்கள்‌ சிலவேளைகளில்‌ ஒன்று 
மற்றொன்றுடன்‌ முரண்படுகின்றன என்ற உண்மையானது கல்வியாளர்களால்‌ 
“ஓப்பீட்டுப்‌ பிரச்சனை” என்று அடிக்கடி கலந்துரையாடப்படுகிறது. 
சுவிசேஷங்களில்‌ - மத்தேயு, மாற்கு மற்றும்‌ லூக்கா என்ற - மூன்று புத்தகங்கள்‌ 
ஒன்றுபோல்‌ உள்ளன; அவைகள்‌ “ஒப்பீட்டு சுவிசேஷங்களாக” உள்ளன. 
அவைகள்‌ “ஒன்றுபோல காணுகின்றன” “3௦014௦” (என்பதன்‌ நேரடியான 
அர்த்தம்‌ இதுதான்‌); அதாவது, இவைகள்‌, இயேசுவைப்‌ பற்றி ஒரே மாதிரியான 
கண்ணோக்கை முன்வைக்கின்றன. யோவான்‌ எழுதிய மற்றொரு சுவிசேஷம்‌ 





மாறுபட்டதாக உள்ளது. 

ஒப்பீட்டுப்‌ பிரச்சனை என்பது மூன்று சுவிசேஷங்கள்‌ ஒரேமாதிரியாகவும்‌ 
ஒன்று மாறுபட்டதாகவும்‌ உள்ளது என்பதோடு நின்றுவிடுவதில்லை, ஆனால்‌ 
ஒப்பீட்டு சுவிசேஷங்களுக்கு மத்தியில்‌ உள்ள ஒருமைப்பாட்டின்‌ அளவும்‌ 
திகைக்கக்‌ செய்வதாக உள்ளது. குறிப்பாக, இவைகள்‌ யாவும்‌, ஒரேவிதமான 
வரலாறுகளை ஒரேவிதமான வார்த்தைகளைக்‌ கொண்டு கூறுகிற விஷயமானது 
விளக்கம்‌ தேவைப்படுவதாகக்‌ காணப்படுகிறது.” எவரெட்‌ ஹாரிஸன்‌ அவர்கள்‌, 
“சூழ்நிலையின்‌ மேம்போக்கான கண்ணோக்கு” ஒன்றை அளிப்பதற்கு, “சதவி௫த 
அடிப்படையில்‌ சுவிசேஷங்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ உள்ள பாடக்கருத்துக்கள்‌ பற்றிய 
வெஸ்ட்காட்‌ அவர்களின்‌ அட்டவணை” என்பதைத்‌ தரும்‌ ஒரு விபரப்படத்தை 


உள்ளடக்கினார்‌: 
குனித்தன்மைகள்‌ கருத்துப்‌ பொருத்தங்கள்‌” 
மாற்கு 7 93 
மத்யே 42 58 
லூக்கா 59 41 
யோவா 92 8° 


ஒரே விதமான தன்மைகளின்‌ அளவானது, இந்தக்‌ கோட்பாட்டிற்குக்‌ 
கல்வியாளர்கள்‌ ஒரு விளக்கத்தை நாடக்‌ காரணமாயிற்று. 

சத்தியமான தல்‌ ஒப்பிட்டு சுவிசேஷேங்களுக்கு இடையில்‌ உள்ள 
ஒத்ததன்மைகளுக்கு நாம்‌ எவ்வாறு விபரம்‌ அளிக்க முடியும்‌? குறைந்தபட்சம்‌ 
நான்கு விளக்கங்கள்‌ சாத்தியமானவைகளாக உள்ளன. (1) ஒப்பீட்டு சுவிசேஷ 
விபரங்கள்‌ யாவும்‌ அசலாக உள்ளன, மற்றும்‌ சுவிசேஷே எழுத்தாளர்கள்‌, ஒருவர்‌ 
மற்றவரின்‌ எழுத்துக்கள்‌ பற்றி எவ்வகையிலும்‌ அறியாது, தங்கள்‌ சொந்தமாகவோ 
அல்லது ஏவுதலினாலோ, ஒரேவிதமான வார்த்தைகளில்‌ எழுதினர்‌. (2) ஒப்பீட்டு 
சுவிசேஷங்கள்‌ யாவையும்‌, ஒரே வாய்மொழிப்‌ பாரம்பரியத்தில்‌ இருந்து தங்கள்‌ 
வார்த்தைகளைப்‌ பெற்றனர்‌. (3) ஒப்பீட்டு சுவிசேஷங்கள்‌ யாவையும்‌ தங்களில்‌ 
எதைப்போன்றும்‌ இராத ஒரு பொதுவான ஆதாரமூலத்தைக்‌ கொண்டிருந்தன. 
(4) ஒப்பீட்டு சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்களின்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ ஒருவர்‌ மற்றவருடன்‌ 
எழுத்துக்களை ஏதோ ஒருவகையில்‌, அதாவது ஒரு விபரம்‌ இன்னொன்றிற்கு 
ஆதாரமூலமாக இருக்கும்படி, பயன்படுத்தினர்‌. இவற்றில்‌ நான்காவது 
கருத்துதான்‌ புதிய ஏற்பாட்டுக்‌ கல்வியாளர்களால்‌ வழக்கமாக விரும்பித்‌ 
தேர்ந்துகொள்ளக்‌ கூடிய ஒன்றாக உள்ளது.” 
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இரண்டு ஆதாரமூலக்‌ கோட்பாடு நான்காவது கருத்தின்‌ மிகப்பொதுவான 
பதிப்பாக உள்ளது - இது, மாற்கு சுவிசேஷமும்‌ 0 (இது “ஆதாரமூலம்‌” 
என்று அர்த்தப்படும்‌ lle என்ற ஜெர்மன்‌ மொழி வார்த்தையில்‌ இருந்து 
வந்ததாகும்‌) என்று அறியப்பட்ட ஒரு பதிவேடும்‌ ஒப்பீட்டு சுவிசேஷங்களுக்கு 
இரண்டு அடிப்படை ஆதாரமூலங்களாக இருந்தன என்பதாகக்‌ கூறப்படுகிறது. 
இந்தக்‌ கருத்தின்படி, மத்தேயு மற்றும்‌ லூக்கா ஆகியோர்‌ தங்கள்‌ சுவிசேஷப்‌ 
புத்தகங்களை எழுதுவதற்கு, மாற்கு சுவிசேஷத்தையும்‌ 0 என்பதையும்‌ 
(இது இயேசுவின்‌ போதனைகளைப்‌ பெரும்பகுதி உள்ளடக்கியதாகும்‌) 
பயன்படுத்தினர்‌. இந்த விஷயத்தில்‌ மத்தேயு, மாற்கு மற்றும்‌ லூக்கா ஆகியோர்‌ 
பொதுவில்‌ கொண்டுள்ளவை, மாற்கு சுவிசேஷத்தில்‌ இருந்தே தோன்றின 
என்றாகிறது; மற்றும்‌ மாற்கு சுவிசேஷத்தில்‌ இல்லாது, மத்தேயுவும்‌ லூக்காவும்‌ 
பொதுவில்‌ கொண்டிருந்தவை 0 என்பதில்‌ இருந்து வந்தது என்றாகிறது. 

திறிஸ்தவரின்‌ புதில்செயன்‌ ஓப்பீட்டுப்‌ பிரச்சனை தொடர்பாக 
எழுப்பப்படும்‌ கேள்விகளுக்கு, வேதாகமத்தை விசுவாசிப்பவர்கள்‌ எவ்வாறு 
பதில்செயல்‌ செய்ய வேண்டும்‌? 

முதலாவது நாம்‌, ஒப சை சரசம்‌? த; ௮. 00TEDLDUNGUGL OG 
LIED YU சண்பை MW ணம்‌ - இது குறைந்தபட்சம்‌, நமது 
விசுவாசத்தை உலுக்க வேண்டிய பிரச்சனையாகவாவது இருப்பதில்லை. மூன்று 
சுவிசேஷங்களுக்கு இடையில்‌ உள்ள ஒருமைத்தன்மை (மற்றும்‌ யோவான்‌ 
சுவிசேஷத்தின்‌ வேற்றுமைத்தன்மை) என்பது, ஏற்றுக்கொள்ளப்படும்‌ விளக்கம்‌ 
எதுவாக இருப்பினும்‌ ஏவுதலை பொய்யாக்குவதில்லை. சுவிசேஷங்களின்‌ 
எழுத்தாளர்கள்‌, ஏவுதல்‌ பெற்ற அல்லது ஏவுதல்‌ பெறாத மற்ற பதிவேடுகளைப்‌ 
பயன்படுத்துவதில்‌ அவர்களைத்‌ தேவன்‌ ஏவி இருக்கக்‌ கூடும்‌.” 

மற்றும்‌ நாம்‌, பிரச்சனையை “இர்த்துவைக்காமலேயே” சுவிசேஷங்களைப்‌ 





பலன்‌ மிக்க வகையில்‌ படித்துப்‌ பிரசங்கிக்க முடியும்‌. ஒப்பீட்டு சுவிசேஷப்‌ 
புத்தகங்கள்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ மதித்துப்‌ புரிந்து கொள்ளுதல்‌ பற்றி, நாம்‌ 
எந்த ஒரு குறிப்பிட்ட கோட்பாட்டிற்கும்‌ உடன்படத்‌ தேவையில்லை. 
அவை ஒவ்வொன்றையும்‌ அதனதன்‌ சொந்த நிபந்தனைகளில்‌ வாசித்துப்‌ 
படித்தல்‌ என்பதே நாம்‌ செய்ய வேண்டிய எல்லாமுமாக உள்ளது: நாம்‌ 
அவ்வாறு செய்யும்போது, தேவன்‌ விரும்பியவற்றை நாம்‌ அதில்‌ இருந்து 
பெறக்கூடியவர்களாக இருக்கிறோம்‌. 


சுவிசேஷங்களின்‌ நோக்கம்‌ என்ன? 

சுவிசேஷங்கள்‌ எழுதப்பட்டது ஏன்‌? சுவிசேஷங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ தனது 
சொந்தக்‌ குறிக்கோளை (குறிக்கோள்களை) கொண்டிருக்கையில்‌, அவைகள்‌ 
பொதுவில்‌ சில நோக்கங்களைக்‌ கொண்டுள்ளன என்பதில்‌ சந்தேகம்‌ இல்லை. 
பல சாத்தியக்கூறுகள்‌ நிலவுகின்றன; அவைகள்‌ பின்வருவனவற்றில்‌ ஏதாவது ஒரு 
அல்லது எல்லா நோக்கங்களுக்காவும்‌ எழுதப்பட்டிருக்கலாம்‌: 

(1) இயேசுவைப்‌ பற்றிய, அப்போஸ்தலர்கள்‌ மற்றும்‌ சுவிசேஷ 
ஊழியர்களின்‌ போதனைகளை நிரந்தரமான வடிவத்தில்‌ பாதுகாப்பதற்கு. 

(2) சபைக்கு ஒரு வழிகாட்டுதலை அளிப்பதற்கு. கிறிஸ்துவின்‌ சீஷர்கள்‌, 
எதை விசுவாசிப்பது மற்றும்‌ எவ்வாறு நடந்துகொள்வது என்பதற்கும்‌, 
தாங்கள்‌ ஏற்றுக்கொண்டிருந்த சத்தியங்களின்‌ மாபெரும்‌ உறுதிப்பாட்டைக்‌ 
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கொண்டிருப்பதற்கும்‌, கிறிஸ்துவின்‌ வாழ்வு மற்றும்‌ போதனைகள்‌ பற்றிய 
பதிவேடு ஒன்று அவர்களுக்குத்‌ தேவைப்பட்டிருந்தது. 

(3) சபைக்குள்ளும்‌ சபைக்குப்‌ புறம்பேயும்‌ உள்ள கள்ளப்‌ போககர்களிடம்‌ 
இருந்து வந்த கள்ளப்‌ போதனைகளை மறுத்துரைப்பதற்கு. 

(4) சுவிசேஷத்திற்குக்‌ கழ்ப்படியாதவர்களுக்குச்‌ சுவிசேஷ ஊழியம்‌ 
செய்வதில்‌ உதவுவதற்கு. 


சுவிசேஷங்களைப்‌ படிக்கத்‌ தொடங்குகையில்‌ அவற்றைப்‌ பற்றி 
நாம்‌ அறிய வேண்டியது என்ன? 

சுவிசேஷ விபரம்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ நாம்‌ புரிந்துகொள்வதற்கும்‌, அதன்‌ 
எழுத்தாளர்‌, எழுதப்பட்ட தேதி, ஆய்வுக்கருத்து அல்லது வலியுறுத்தம்‌ மற்றும்‌ 
நோக்கம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி நாம்‌ விசாரிக்க வேண்டியது அவசியமாக 
உள்ளது. நான்கு சுவிசேஷங்கள்‌ ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ ஒரு சுருக்கமான அறிமுகம்‌ 
பின்வருமாறு.” 

முத்தே சிம்‌, வரிவசூலிப்பவராக இருந்து அப்போஸ்கலர்களில்‌ 
ஒருவரான மத்தேயுவினால்‌ எழுதப்பட்டது, இது கி.பி. 60களின்‌ மத்தியில்‌ 
எழுதப்பட்டிருக்க அதிக வாய்ப்புள்ளது. இந்த சுவிசேஷ விபரம்‌, இயேசுவை 
வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணப்பட்ட மேசியாவாகவும்‌ மேசியாத்துவ இராஜ்யத்தின்‌ 
அரசராகவும்‌ முன்வைக்கிறது. யூதர்களுக்கு அல்லது யூதர்கள்‌ மத்தியில்‌ வாழ்ந்த 
கிறிஸ்தவர்களுக்கு எழுதப்பட்டது என்று தெளிவாகக்‌ காணப்படும்‌ இது, 
இயேசுவின்‌ இராஜ்யம்‌ மற்றும்‌ போதனைகளை வலியுறுத்துகிறது. இது 
(நாள்வரிசைப்படி என்பதற்கு மாறாக) தலைப்பு ரீதியாக சில சாட்சியங்களைக்‌ 
கொடுத்து தான்‌ விரும்பிய நோக்கத்தின்படியே குறைந்தபட்சம்‌ ஒரு பகுதியில்‌, 
கிறிஸ்தவர்கள்‌ எவ்வாறு வாழவேண்டும்‌ என்று போதிக்கிறது. இது மேன்மையான 
ஒரு நீதிக்கு அழைப்பு விடுத்தலை அடக்கியுள்ளது (மத்தேயு 5:20). 

ம்கு சரி ம்‌, இது சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்களிலேயே மிகச்‌ சுருக்கமானதாக 
உள்ளது, இது ஒருவேளை கி.பி. 57 மற்றும்‌ 60க்கு இடைப்பட்ட காலத்தில்‌ 
எழுதப்பட்டிருக்கலாம்‌, இது சாத்தியமான வகையில்‌ ரோமாபுரியில்‌ இருந்து 
தொடக்ககால சீஷரும்‌, முதல்‌ சுவிசேஷப்‌ பயணத்தில்‌ பவுல்‌ மற்றும்‌ பர்னபா 





ஆகியோருடன்‌ துணையாளராகச்‌ சென்றவருமான யோவான்‌ மாற்குவினால்‌ 
எழுதப்பட்டிருக்கலாம்‌. பாரம்பரியத்தின்படி, மாற்கு சுவிசேஷம்‌ பேதுருவின்‌ 
சுவிசேஷத்தை, அதாவது பேதுரு பிரசங்கித்த செய்தியைப்‌ பதிவுசெய்தது. 
மாற்கு சுவிசேஷம்‌ செயல்பாட்டின்‌ சுவிசேஷமாக, இயேசு போதித்தவற்றைக்‌ 
காட்டிலும்‌ அவர்‌ செய்தவற்றை அதிகமாக வலியுறுத்துவதாக உள்ளது, குறிப்பாக 
இது இயேசுவின்‌ அற்புதம்‌ செய்யும்‌ வல்லமையை வலியுறுத்துகிறது. புறஜாதி 
யாருக்கு, விசேஷமாக ரோமாபுரியில்‌ இருந்தவர்களுக்கு எழுதப்பட்டது என்று 
தெளிவாகக்‌ காணப்படும்‌ நிலையில்‌, இந்த சுவிசேஷம்‌ இயேசுவை வல்லமை 
நிறைந்த தேவகுமாரன்‌ என்ற வகையில்‌ முன்வைக்கிறது மற்றும்‌ அவரது 
சீஷர்கள்‌ தங்களையே வெறுத்து அவரைப்‌ பின்பற்ற வேண்டும்‌ என்று அழைப்பு 
விடுக்கிறது. 

வரக்கா சுவிசேஷம்‌, இது கிறிஸ்தவத்தின்‌ தொடக்கங்கள்‌ பற்றிய 
இரு - தொகுதி எழுத்துக்களில்‌ முதல்‌ புத்தகமாக உள்ளது. (மற்றொன்று 
அப்போஸ்தலருடைய நடபடிகள்‌ ஆகும்‌.) இது புறஜாதியாரும்‌ 
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மருத்துவருமாக இருந்து, பவுலின்‌ பிந்திய பயணங்களில்‌ அவருடன்‌ இணைந்து 
சென்ற லுக்காவினால்‌ எழுதப்பட்டது நடபடிகள்‌ புத்தகத்தில்‌ காணவும்‌). 
தெயோப்பிலு என்பவருக்கு எழுதப்பட்ட இந்தக்‌ புத்தகம்‌, ஒரு முன்னுரையுடன்‌ 
தொடங்குகிறது, இது வரலாற்றில்‌ இயேசுவின்‌ பிறப்பைக்‌ கவனமாகக்‌ 
குறிக்கிறது, மற்றும்‌ இது சுவிசேஷங்களிலேயே மிகவும்‌ “இலக்கியத்தரம்‌” 
வாய்ந்ததாக உள்ளது. ரோமாபுரியில்‌ இருந்து கி.பி. 62ம்‌ ஆண்டு வாக்கில்‌ 
ஒரு புறஜாதியாருக்காக எழுதப்பட்டிருக்கக்‌ கூடிய இந்தச்‌ சுவிசேஷ விபரம்‌, 
இயேசு ஆபிரகாமின்‌ சந்ததியில்‌ இருந்து மாத்திரம்‌ அல்ல, ஆனால்‌ ஆதாமின்‌ 
சந்ததியில்‌ இருந்து கோன்றியவர்‌ என்பதை வலியுறுத்துகிறது. இது, ஏழைகள்‌ 
மற்றும்‌ நசுக்கப்பட்டவர்கள்‌ மீது இயேசுவின்‌ அக்கறையை வெளிச்சமிட்டுக்‌ 
காண்பித்து இரட்சிப்பை - குறிப்பாக யூதர்களுக்கு மாத்திரமல்ல, ஆனால்‌ 
மனிதகுலம்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ இயேசுவே இரட்சகராக இருக்கிறார்‌ என்பதை 
- வலியுறுத்துகிறது. 

யவன்‌ சுவிசேஷம்‌, இது மாறுபட்ட சுவிசேஷமாக உள்ளது. 
இது இயேசுவின்‌ பிறப்பு அல்லது பிள்ளைப்‌ பருவம்‌ பற்றிய எந்தக்‌ 
குறிப்பிடுதலையும்‌ விட்டுவிடுறெது, அதற்குப்‌ பதிலாக அவர்‌ தேவனுடன்‌ 
சகல நித்தியத்திலும்‌ முன்னிருந்த நிலையைக்‌ கொண்டு தொடங்குகிறது. 
இது “பிரியமான அப்போஸ்கலரான” யோவானால்‌, கி.பி. 85 மற்றும்‌ 95க்கு 
இடைப்பட்ட ஒரு காலகட்டத்தில்‌ அனேகமாக எபேசு நகரில்‌ இருந்து 
எழுதப்பட்டது. இதில்‌ உவமைகள்‌ எதுவும்‌ உள்ளடங்குவதில்லை மற்றும்‌ 
மிகவும்‌ மட்டுப்படுத்தப்பட்ட அளவில்‌ மிகவும்‌ மனதை ஈர்க்கும்‌ ஒரு சில 
அற்புதங்களே இதில்‌ எழுதப்பட்டுள்ளன, அவற்றை இது “அடையாளங்கள்‌” 
என்று அழைக்கிறது. யோவான்‌ சுவிசேஷம்‌ இயேசுவின்‌ தெய்வீகத்தை (ஏழு 
அல்லது அதற்கு மேற்பட்ட முறைகள்‌ “நான்‌ இருக்றேன்‌” என்ற கூற்று 
உள்ளிட) பல வழிகளில்‌ வலியுறுத்துகிறது. இந்த சுவிசேஷத்தின்‌ வலியுறுத்தமும்‌ 
நோக்கமும்‌ யோவான்‌ 20:30, 31ல்‌ முன்வைக்கப்பட்டுள்ளன: 





இந்தப்‌ புஸ்தகத்தில்‌ எழுதியிராத வேறு அநேக அற்புதங்களையும்‌ இயேசு 
குமது சீஷருக்கு முன்பாகச்‌ செய்தார்‌. இயேசு தேவனுடைய குமாரனாகிய 
கிறிஸ்து என்று நீங்கள்‌ விசுவாசிக்கும்படி யாகவும்‌, விசுவாசித்து அவருடைய 
நாமத்தினாலே நித்தியஜீவனை அடையும்படியாகவும்‌, இவைகள்‌ 
எழுதப்பட்டிருக்கிறது. 


சுவிசேஷங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 
சுவிசேஷங்களில்‌ இருந்து ஒரு வசனப்பகுதிக்கு நாம்‌ எவ்வாறு விளக்கம்‌ 
அளிக்க வேண்டும்‌? 

1. இலைக்‌ WD ஓ.லர்மலொற வயர்‌. பரமன்‌, ராம்‌ 
FCB IGG MEALS GDGG LL, மகர்‌ CDT பாரமா அர்‌ ப மர்‌ 
GAMA விக்கம்‌ அணிக கவண்டும்‌. சுவிசேஷங்களுக்கு, நேரடி 
சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்‌ என்பது பின்வருவனவற்றை உள்ளடக்குறெது: 

ண்கள்‌ உண்ன ௮.2 ஒரு சுவிசேஷத்தில்‌ இருந்து எந்த 
வசனப்பகுதிக்கும்‌ விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கு, மற்ற சுவிசேஷங்களில்‌ உள்ள 
இணைவசனப்‌ பகுதிகளை ஆழ்ந்து சிந்தித்தல்‌ தேவைப்படுகிறது. ஒரு வேளையில்‌ 
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ஒரு சுவிசேஷத்தை மாத்திரம்‌ போதித்தல்‌ அல்லது பிரசங்கித்தல்‌ முற்றிலும்‌ 
சட்டப்பூர்வமானதாக உள்ளது; ஆனால்‌ அந்த சுவிசேஷத்தில்‌ இருந்து ஒரு 
வசனப்பகுதியை நாம்‌ ஆராயும்போது, அதற்கு இணையான வசனங்கள்‌ என்ன 
கூறுகின்றன என்பதைப்‌ பற்றியாவது நாம்‌ அறிந்திருப்பது அவசியம்‌. இணை 
வசனப்பகுஇகளைப்‌ படித்தல்‌ என்பது, சுவிசேஷங்களுக்கு இடையில்‌ உள்ள 
இலக்கிய உறவுகள்‌ பற்றி (ஒப்பிட்டுப்‌ பிரச்சனை பற்றி) ஏதாவது முடிவை நாம்‌ 
அடைவதை அவசியப்படுத்துவது இல்லை. 

FACE போத சம்‌ ௮.௰ர்சர உறு சுவிசேஷத்தில்‌ உள்ள எந்த 
ஒரு வசனப்பகுதியும்‌ அந்த சுவிசேஷத்தின்‌ நோக்கத்தினுடைய வெளிச்சத்தில்‌ 
விளக்கம்‌ அளிக்கப்பட வேண்டும்‌. ஓவ்வொரு விபரமும்‌ தனது சொந்த 
வலியுறுத்தங்களையும்‌ இலக்குகளையும்‌ கொண்டுள்ளது; நாம்‌ விளக்கம்‌ 
அளிக்கும்‌ வசனப்பகுதி, அந்த குறிப்பிட்ட சுவிசேஷத்தின்‌ இலக்குடன்‌ எவ்வாறு 
உறவுபடுறெது என்பதைப்‌ பற்றி நாம்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்க வேண்டும்‌. இயேசு 
செய்தவற்றை வெறும்‌ ஆர்வத்திற்குரிய விஷயம்‌ என்ற வகையில்‌ மாத்திரம்‌ 
எழுத்தாளர்கள்‌ பதிவுசெய்யவில்லை என்பதை உணர்ந்தறிதல்‌ முக்கியமானதாக 





உள்ளது. அவர்கள்‌ வரலாற்றை மாத்திரம்‌ எழுதவில்லை. அவர்கள்‌ இயேசுவைப்‌ 
பற்றித்‌ தாங்கள்‌ பதிவுசெய்ததில்‌ பாடங்களைப்‌ போதித்தனர்‌. ஆகவே, 
சுவிசேஷங்களின்‌ ஒவ்வொரு வசனப்பகுதியையும்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, “இது 
ஏன்‌ உள்ளடக்கப்பட்டது? இதன்‌ நோக்கம்‌ என்ன? என்று கேட்பது நமக்கு 
அவசியமாகும்‌.” 

2. இத்துடன்‌ கத, FMD இருத்து ME QO 
AFILLGIEGD YG MITE Hari Ong Dass Gl 
9722-ம்‌ Yd LTA ௨.2௦ வரலாற்றுச்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்‌ 





என்பது இயேசு வாழ்ந்த உலகம்‌ மற்றும்‌ காலம்‌ ஆகியவற்றை உள்ளடக்குகிறது. 
சுவிசேஷங்களைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு நாம்‌, பின்வருவன போன்ற வரலாற்றுப்‌ 
பூர்வமான கேள்விகளுக்கு விடைகளைக்‌ கண்டறிதல்‌ அவசியமாக உள்ளது: 
“முதல்‌ நூற்றாண்டு யூதத்துவம்‌ எவ்வாறு இருந்தது?”; “பரிசேயர்கள்‌ மற்றும்‌ 
சதுசேயா்கள்‌ என்பவர்கள்‌ யார்‌?”; “முதல்‌ நூற்றாண்டு பாலஸ்தீன நாட்டின்‌ 
புவியியல்‌ பற்றி நாம்‌ அறிவது என்ன?”; “முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ இருந்த ரோமானிய 
உலகம்‌ என்பது என்ன?”; “பொந்தியு பிலாத்து போன்ற ரோம ஆளுநர்களின்‌ 
பணிப்பொறுப்பு என்னவாக இருந்தது?” 

ஒரு குறிப்பிட்ட வசனப்பகுதியின்‌ வரலாற்றுப்‌ பூர்வமான சந்தர்ப்பப்‌ 
பொருளை அறிதல்‌ என்பது, கண்டுபிடிப்பை, சாத்தியமான அளவுக்கு, 
இயேசுவின்‌ வாழ்வின்‌ நிகழ்வுகள்‌ நடைபெற்ற இடங்களில்‌ வரிசை அமைவைக்‌ 
கண்டறிதலையும்‌ உள்ளடக்குகிறது. அது அவரது ஊழியத்தின்‌ முற்பகுதியிலா 
அல்லது பிற்பகுதியிலா எப்போது நடைபெற்றது அல்லது அதற்குப்‌ சற்று 
முன்னர்‌ அல்லது பின்னர்‌ நடைபெற்றது என்ன என்பவை, ஒரு நிகழ்வைப்‌ 
புரிந்துகொள்வதில்‌ குறிப்பிடத்தக்க விஷயமாக இருக்கலாம்‌. 

3. ஓரு YELLED சரத MEG அரா: DED G3, 
AIS Cragg Fo A ADDL jE, YW YE YM ADD 
AAJAFALLIGIG உள்ள உறவில்‌ அப்‌ LAD ans 
முக்யமான உன்னது. சுவிசேஷங்கள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஏதாவது ஒரு 
வகையில்‌ ஒருங்கமைக்கப்பட்டுள்ளன அல்லது வடிவமைக்கப்பட்டுள்ளன. ஒரு 
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குறிப்பிட்ட வசனப்பகுதி ஒரு சுவிசேஷத்தின்‌ வடிவமைப்பிற்குள்‌ எவ்வாறு 
பொருந்துகிறது என்பதை அறிதலானது, அவ்வசனப்‌ பகுதி மூலமாக அதை 
எழுதியவர்‌ போதிக்க விருப்பம்‌ கொண்டிருந்தது என்ன என்பதைப்‌ புரிந்து 
கொள்ள நமக்கு உதவக்கூடும்‌. 

4. அலிமா Maris அறை 21/23, ADAG Dobe 
FOL இரு CELT IDOLS பதிற்‌ தி மே ப(8ி நாம்‌ 
ஆராய்ந்துகொண்டிருக்கும்‌ சிறுபத்தியில்‌ (0௭1௦௦10௦19) இயேசு கூறியதாக அல்லது 
செய்ததாகக்‌ காணப்படும்‌ எதையும்‌ அவர்‌ கூறியபோது அல்லது செய்தபோது, 





உண்மையில்‌ அங்கிருந்த மக்கள்‌ - அதன்‌ தொடக்ககாலக்‌ கேட்பாளர்கள்‌ 
அல்லது அதை மேம்போக்காகப்‌ பார்த்தவர்கள்‌ என்பவர்கள்‌ ஒரு வகையான 
கேட்பாளர்கள்‌ ஆவர்‌. சுவிசேஷ எழுத்தாளர்‌ தமது சுவிசேஷத்தை யாருக்கு 
எழுதினாரோ அவர்கள்‌ இன்னொரு வகை கேட்பாளர்கள்‌ ஆவர்‌." 
கேள்வியின்‌ கீழ்‌ உள்ள அந்த சந்தர்ப்பத்தில்‌ இயேசு ஏன்‌ அவ்வாறு 
செயல்பட்டார்‌ என்று தீர்மானிக்க நாம்‌ முயற்சி செய்ய வேண்டும்‌, பின்பு நாம்‌ 
பின்வருவனவற்றைக்‌ தீர்மானிக்க வேண்டும்‌: (1) (இயேசு செய்த ஒவ்வொன்றும்‌ 
தெரிவிக்கப்படவில்லை என்பதால்‌) சுவிசேஷ எழுத்தாளர்‌ அந்த நிகழ்வைப்‌ 
பதிவுசெய்யத்‌ தேர்ந்துகொண்டது ஏன்‌ மற்றும்‌ (2) அவர்‌ ஏன்‌ அவ்வாறு பதிவு 
செய்தார்‌? எழுத்தாளர்‌, தமது புத்தகத்தை வாசிப்பவருக்கும்‌ நாம்‌ விளக்கம்‌ 
அளிக்கும்‌ அந்த நிகழ்ச்சியை பற்றிக்‌ கூறுவதன்‌ மூலம்‌ சிலவற்றை நிரூபிக்க 
அல்லது போதிக்க விரும்பினார்‌ என்று நாம்‌ யூகிக்க முடியும்‌. “இந்த நிகழ்வை 
அல்லது போதனையை எடுத்துரைப்பதில்‌ எழுத்தாளரின்‌ நோக்கம்‌ என்னவாக 
இருந்தது?” என்பது நாம்‌ கேட்டு பதில்‌ அளிக்க விரும்பும்‌ கேள்வியாக உள்ளது. 
ஒரு சந்தர்ப்பத்தில்‌ இயேசு, ஒரு குறிப்பிட்ட சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌, நல்ல 
சமாரியன்‌ உவமையை பயன்படுத்தினார்‌. பின்பு லூக்கா அந்த உவமையைக்‌ 





தமது சுவிசேஷத்தில்‌ உள்ளடக்கத்‌ தேர்ந்து கொண்டார்‌. மற்ற சுவிசேஷ 
எழுத்தாளர்கள்‌ யாரும்‌ இதை உள்ளடக்கவில்லை, ஆனால்‌ லூக்கா ஒரு 
குறிப்பிட்ட கேட்பாளருக்கு ஒரு குறிப்பிட்ட காலத்தில்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட 
நோக்கத்தை நிறைவேற்றத்‌ தமது சுவிசேஷத்தை எழுதினார்‌. இந்த உவமைக்கு 
நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கும்போது, இயேசு இதை முன்வைத்த சூழ்நிலைகள்‌ 
பற்றிப்‌ புரிந்துகொள்ள நாம்‌ முயற்சி செய்ய வேண்டும்‌, அதன்பின்பு நாம்‌, இதை 
லூக்கா தமது சுவிசேஷத்தில்‌ உள்ளடக்யெது ஏன்‌ என்பதற்கான காரணத்தை 
நாட வேண்டும்‌. 

5. சிம்சன்‌ TG Mops. இன்றய pL Od 
DIN GATBOGIEG DDL ODDO DADAAT இல்லா WY 
AD TAD TOLL ADDL 20277 pad GTA Gd. 
இயேசு மோசேயின்‌ நியாயப்பிரமாணத்தின்கீழ்‌ வாழ்ந்தார்‌ மற்றும்‌ 
அவர்‌ நியாயப்பிரமாணத்தைப்‌ பூரணமாகக்‌ கடைப்பிடித்தார்‌. (அவர்‌ 
நியாயப்பிரமாணத்தைக்‌ கடைப்பிடித்திருக்காவிட்டால்‌, அவர்‌ பாவமற்றவராக 
இருந்திருக்க மாட்டார்‌.) இந்தக்‌ காரணத்தினால்‌ நாம்‌, இயேசு போதித்தவை 
நமக்கு நடைமுறைப்படுத்துவதில்லை என்று முடிவுசெய்யக்‌ கூடும்‌.'2 
இருப்பினும்‌ அப்படிப்பட்ட ஒரு முடிவு தவறானதாக இருக்கும்‌. இயேசுவின்‌ 
குறிப்பிட்ட வார்த்தைகளுடன்‌ தொடர்புடைய சூழ்நிலைகள்‌ பற்றி நாம்‌ 
கவனமாகச்‌ சிந்திக்கையில்‌,'” இயேசுவின்‌ போதனைகள்‌ அவரது சீஷர்களையும்‌ 
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அவரது சபையையும்‌ வழிநடத்துவதை நோக்கங்கொண்டிருந்தன 
என்பதையும்‌ நாம்‌ நம்பவேண்டும்‌. உண்மையில்‌, மோசேயின்‌ 
நியாயப்பிரமாணம்‌ அமுலில்‌ இருந்த காலத்தின்‌ போது இயேசு வாழ்ந்தார்‌ 
என்றாலும்‌, நியாயப்பிரமாணம்‌ எடுத்துப்போடப்படாத வரையிலும்‌ சுவிசேஷப்‌ 





புத்தகங்கள்‌ எழுதப்படவில்லை. அவைகள்‌ சபைக்காக மற்றும்‌ சபையினால்‌ 
பயன்படுத்தப்படும்படி எழுதப்பட்டன. 

இயேசுவின்‌ போதனைகள்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ நமக்கு நடைமுறைப்‌ 
படுகின்றன. இயேசுவின்‌ போதனைகளில்‌ சிலவற்றை ஏற்றுக்கொண்டு 
மற்றவற்றைத்‌ தவிர்த்தல்‌ ஆகாது என்பது முக்கியமானதாக உள்ளது. 
எடுத்துக்காட்டாக, இயேசு விசுவாசம்‌ மற்றும்‌ மனந்திரும்புதல்‌ ஆகியவற்றைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறிய விஷயங்களை ஏற்றுக்கொண்டு, அதே வேளையில்‌ சீஷத்துவத்திற்கு 
அவர்‌ முன்வைத்த அடிப்படை நிபந்தனைகளைக்‌ குறைத்துப்போடுதலைச்‌ 
செய்யக்கூடாது. 

இயேசுவின்‌ போதனைகளை மாத்திரம்‌ அல்ல, ஆனால்‌ அவரது 
நடக்கையையும்‌ நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. நமது வாழ்விற்கு வேதாகமப்‌ 
பாத்திரங்களை முன்மாதிரிகளாகப்‌ பயன்படுத்துவதில்‌ நாம்‌ வழக்கமாக 
விழிப்புள்ளவர்களாக இருக்கையில்‌, அந்த விதிக்கு இயேசு விதிவிலக்காக 
இருக்கிறார்‌. அவரது உதாரணத்தைப்‌ பின்பற்றும்படி கிறிஸ்தவர்களுக்குக்‌ 
குறிப்பாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது (1 பேதுரு 2:21; 1 கொரிந்தியர்‌ 11:1). இதன்‌ 
விளைவாக, சுவிசேஷங்களில்‌ இயேசுவின்‌ செயல்பாடுகளைப்‌ பற்றி நாம்‌ 
படிக்கும்போது, நாம்‌ “இந்த நிகழ்வில்‌ இயேசுவின்‌ நடக்கை அவரது சீஷர்களுக்கு 
ஒரு உதாரணத்தை அளிக்கிறதா? ஆம்‌ என்றால்‌ எப்படி?” என்று தொடர்ந்து 


கேட்க வேண்டும்‌. 








இலக்கியத்தின்‌ ஒரு சிறப்பு வகை: உவமைகள்‌ 
உவமைகள்‌ என்பவை இயேசுவின்‌ போதனைகளில்‌ பெரும்‌ முக்கியத்துவம்‌ 
வாய்ந்த வகையில்‌ செயல்பட்டிருப்பதால்‌, மற்றும்‌ அவைகள்‌ அடிக்கடி தவறாகப்‌ 
புரிந்துகொள்ளப்படுவதால்‌, சுவிசேஷங்களில்‌ காணப்படும்‌ உவமைகளுக்கு 

விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கு நாம்‌ சிறப்புக்‌ கவனம்‌ கொடுக்க விரும்புகிறோம்‌. 


ஒரு விளக்கம்‌ 

௨௮௦ ஏண்ஜால்‌ சன்ன உவமைகள்‌ பல்வேறு விதமாக விளக்கப்பட்டுள்ளன. 
“வானத்திற்குரிய அர்த்தம்‌ கொண்ட பூமிக்குரிய ஒரு கதை” என்பது ஒருவேளை 
மிகவும்‌ பொதுவான விளக்கமாக இருக்கலாம்‌. உவமை என்பதற்கான (22222 
என்ற) கிரேக்க வார்த்தை, ஒரு உவமை என்பது ஒரு ஒப்பீடு என்ற கருத்தைத்‌ 
தெரிவிக்கிறது. 

இயேசு உவமைகளைப்‌ பயன்படுத்தியது ஏன்‌? உவமைகள்‌ என்பவை, 
சத்தியத்தைத்‌ தெளிவுபடுத்துறெ விவரிப்புகள்‌ என்று நினைக்கப்படலாம்‌. 
இருப்பினும்‌, உவமைகள்‌ சத்தியத்தை வெளிப்படுத்த மாத்திரம்‌ அல்ல, ஆனால்‌ 
அதை மறைக்கவும்‌ அர்த்தப்பட்டன என்று மத்தேயு 13:10-16 வசனப்பகுதி 
கூறுவதாகக்‌ காணப்படுகிறது. ஆகவே உவமை என்பது, கற்றுக்கொள்ளத்‌ 
தயாரான இருதயங்கள்‌ கொண்ட மக்களுக்கு சத்தியத்தைப்‌ போதிப்பதை 





நோக்கமாகக்‌ கொண்ட ஒரு ஒப்பீட்டை உள்ளடக்கும்‌ ஒரு கதையாக'* உள்ளது 
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என்று நாம்‌ முடிவுசெய்யலாம்‌. 

அம சாண்றால்‌ சது அல்ல. கிறிஸ்தவத்தின்‌ தொடக்க காலத்தில்‌ 
இருந்தே, இயேசுவின்‌ உவமைகளை மக்களில்‌ சிலர்‌ ஒப்புவமைகளாக நடத்தி 
இருந்தாலும்‌, உவமை என்பது ஒரு ஒப்புவமையாக (ஒவ்வொரு விஷயத்திலும்‌ 
அர்த்தம்‌ கொண்டுள்ள ஒரு கதை”) இருப்பதில்லை. ஒப்புவமையில்‌ விளக்கம்‌ 
அளித்தலுக்கு ஒரு விவரிப்பு என்ற வகையில்‌, ஃபீ மற்றும்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ ஆகியோர்‌, 
லூக்கா 10:30-37ல்‌) நல்ல சமாரியன்‌ உவமைக்கு அகஸ்டீன்‌ அவர்களின்‌ 
விளக்கத்தைக்‌ கொடுத்தனர்‌. 


BG Wj GEENA ரிகோ. Cros = அதாம்‌ 

சகம்‌ - பரலோகத்தின்‌ சமாதானத்தின்‌ நரகம்‌, இதில்‌ இருந்தே ஆதாம்‌ 
வீழ்ந்து போனார்‌ 

ஜிகே = சந்திரன்‌, மற்றும்‌ அதன்‌ மூலம்‌ ஆதாமின்‌ அழியக்கூடிய தன்மை 
யைக்‌ குறிப்பிடுகிறது. 

சசர்ை- பிசாசும்‌ அவனது தூதர்களும்‌ 

அவன்‌ லம்ழி5 கர ௨0 காண்டு = அவனது அழியாத்தன்மையை 
எடுத்துப்போட்டு 

அவணைக்கா மட) க அவனைப்‌ பாவம்‌ செய்யும்படி தூண்டி 

GMs 22/7 ண்கள்‌ - ஒரு மனிதன்‌ வாழுறொன்‌, ஆனாலும்‌ 
அவன்‌ ஆவிக்குரிய வகையில்‌ மரித்திருக்றொன்‌; ஆகையால்‌ அவன்‌ 


குற்றுயிராகவே இருக்கிறான்‌ 
அசாரிபணும்‌ லேவிபணும்‌ - பழைய ஏற்பாட்டின்‌ ஆசாரியத்துவமும்‌ 
ஊழியமும்‌ 


சமச்‌ - இது காப்பாளரை அர்த்தப்படுத்துவதாகக்‌ கூறப்படுகிறது; 
ஆகவே இங்கு கிறிஸ்து தாமே அர்த்தப்படுத்தப்படுகிறார்‌. 
அரவக்‌ கட்டி - பாவத்தின்‌ கட்டுகளைக்‌ கட்டுதல்‌ 


சண்‌ ணம்‌ - நல்ல நம்பிக்கையின்‌ ஆறுதல்‌ 





சரசும்‌ - ஊக்கமான ஆவியுடன்‌ ஊழியம்‌ செய்யப்‌ புத்திமதி 

சாகத்‌ மல்‌ - கறிஸ்து அவதாரமான மாம்சம்‌ 

சஜதிரெ்தனகு = சபை 

ராணி - உயிர்த்தெழுதலுக்குப்‌ பின்பு 

ெ்ண்டுப்ணத்றதை - இந்த ஜீவன்‌ மற்றும்‌ இனிவரும்‌ ஜீவன்‌ ஆகியவற்றின்‌ 

வாக்குத்தத்தம்‌ 

சத்தி த்தான்‌ - பவுல்‌! 
உவமை என்பது ஓப்புவமையாக இருப்பதில்லை என்பதால்‌, உவமையில்‌ உள்ள 
ஒவ்வொரு விபரமும்‌ தனிக்குறிப்புடையதாகவோ அல்லது விசேஷித்த அர்த்தம்‌ 
கொண்டதாகவோ இருப்பதாக நாம்‌ எதிர்பார்க்கக்‌ கூடாது.” 


உவமைகளுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 
DWT, அறிக்‌ பேனலில்‌ Yd, ராம்‌ இம்ேலஸ்ள்‌. 
அரசல்‌ DOGS LEBADGBIBO DDD WHMIS yj 
DUA SAS ௮220 அணிக்குப்‌ சண்டி ம்‌. நவீன இயந்திரங்களைப்‌ 
பயன்படுத்தும்‌ விவசாயிகள்‌ கடினமான நடைபாதைகளில்‌ தானியங்களை 
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விதைப்பதில்லை (மத்தேயு 13:4), மற்றும்‌ இன்றைய நாட்களின்‌ 
விரோதிகள்‌ ஒரு விவசாயியின்‌ நிலத்தில்‌ நல்ல விதைகளுக்கு மத்தியில்‌ களைகளை 
விதைப்பதில்லை (மத்தேயு 13:24, 25). இயேசுவின்‌ நாட்களில்‌ இருந்த யூதர்களின்‌ 
உணர்வுகள்‌ மற்றும்‌ மதிப்பீடுகளை நாம்‌ புரிந்துகொள்ளவில்லை என்றால்‌ - 
எடுத்துக்காட்டாக, யூதர்கள்‌ “வரி வசூலிப்பவர்களை” வெறுத்தனர்‌ லூக்கா 
15:1, 2; “ஆயக்காரர்கள்‌”) மற்றும்‌ சமாரியர்களைப்‌ புறக்கணித்தனர்‌ லூக்கா 
10:33) என்பதை நாம்‌ அறியாதிருந்தால்‌ - உவமைகள்‌ புரிந்துகொள்ளப்பட 
முடியாது. 

முதல்‌ நூற்றாண்டு பலஸ்தீன நாட்டின்‌ சந்தர்ப்பப்பொருளில்‌ உவமைகளை 
நாம்‌ புரிந்துகொள்ள நாடுகையில்‌, அவற்றில்‌ உயர்வுநவிற்சியின்‌ கூறுகள்‌ 
அடங்கியிருக்கலாம்‌ என்பதை நாம்‌ உணர்ந்தறிதல்‌ அவசியமாகிறது. மத்தேயு 
18:23-85ல்‌ இயேசு, ஒரு அரசருக்கு பத்தாயிரம்‌ தாலந்துகள்‌ - இது எவரொருவரும்‌ 
கடன்படுவதற்கு மிகவும்‌ அதிகமான தொகையாக உள்ளது - கடன்‌ பட்டிருந்த 
ஒரு மனிதனைப்‌ பற்றிய உவமை ஒன்றைக்‌ கூறினார்‌. விதைப்பவன்‌ உவமையில்‌ 
அவர்‌, சில நிலங்கள்‌ “நூறு மடங்கு” பலன்‌ தந்ததாகக்‌ கூறினார்‌ (மத்தேயு 13:8), 
இது இயேசுவின்‌ உரையைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தவர்கள்‌ கேள்விப்படாத 
விஷயமாக இருந்திருக்கும்‌. இந்த விஷயங்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌, மிகைக்கூற்று 
இயேசுவின்‌ கருத்தை வலியுறுத்துகிறது: (1) நாம்‌ ஒருக்காலும்‌ தேவனுக்குத்‌ 
இருப்பிச்‌ செலுத்த இயலாத அளவிற்கு, ஆனால்‌ அவரது இரக்கத்தை நாம்‌ 
வேண்டிக்‌ கேட்கும்‌ அளவுக்கு, நமது பாவம்‌ நம்மை மிகவும்‌ கடனில்‌ 
வைக்கிறது. (2) நல்ல இருதயங்களைக்‌ கொண்டுள்ள மக்கள்‌ வசனத்தை 
ஏற்றுக்கொள்ளும்போது, அவர்கள்‌ எவரொருவரின்‌ கற்பனைக்கும்‌ அப்பால்‌ 
கனிகொடுக்கலாம்‌. 

௮.௮ TOLD றம POT OG HEIDI பே CLNDIDNG சரஸ்‌ 
Deverell DAS CAT! (DGTCDLD AGUNG LOAD. YEG MTG Lb 
ஆகிப்‌ YS OG அரத. LOGS Dan 2172... GaP 
இதற்கு விதிவிலக்குகள்‌ உள்ளன என்பது உண்மையே. விதைப்பவன்‌ உவமை 
(மத்தேயு 13:3-9, 18-23; இதற்கு இணைவசனப்‌ பகுதிகளையும்‌ காணவும்‌), 
வசனத்தை விதைப்பதன்‌ (சுவிசேஷத்தைப்‌ பிரசங்கிப்பதன்‌) விளைவு, 








கேள்விப்படுபவர்களின்‌ ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ தன்மையைச்‌ சார்ந்துள்ளது என்று 
போதிக்றெது; இருப்பினும்‌ இது, ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ தன்மையில்‌ குறைவு உண்டு 
என்பது தெளிவாக இருந்தாலும்‌, நாம்‌ விதைப்பதைத்‌ தொடர்ந்து செய்ய 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ கருத்துத்‌ தெரிவிக்றெது. ஊதாரி மகன்‌ பற்றிய உவமை 
லூக்கா 15:11-32) “மூத்த மகன்‌ பற்றிய உவமை” என்றும்‌ அழைக்கப்படலாம்‌: 
மூத்த மகன்‌ மற்றும்‌ விமர்சனம்‌ செய்யும்‌ பரிசேயர்கள்‌ ஆகியோருக்கு நேர்‌ 
எதிராக, தேவன்‌ பாவிகளை நேசிக்கிறார்‌ மற்றும்‌ நாமும்கூட இவ்வாறே செய்ய 
வேண்டும்‌ என்று இது முதன்மையாகப்‌ போதிக்கிறது. அத்துடன்‌ கூடுதலாக இது, 
பாவிகளுக்கு ஆறுதல்‌ மற்றும்‌ நம்பிக்கை உண்டு என்ற செய்தியைக்‌ கொண்டு 
வருகிறது. வாழ்வில்‌ ஆசீர்வதிக்கப்பட்டுள்ளவர்கள்‌ நித்தியத்தில்‌ சபிக்கப்படக்‌ 
கூடும்‌ மற்றும்‌ எதிரிடையாக அதாவது வாழ்வில்‌ சபிக்கப்‌ பட்டுள்ளவர்கள்‌ 
நித்தியத்தில்‌ ஆசீர்வதிக்கப்‌ படக்‌ கூடும்‌ என்பதால்‌, நாம்‌ நமது மதிப்பீடுகள்‌ 
பற்றி மறுபடியும்‌ சிந்திப்பது அவசியம்‌ என்று, லாசரு மற்றும்‌ ஐசுவரியவான்‌ 
உவமை லூக்கா 16:19-31) சுட்டிக்காண்பிக்கிறது. நியாயப்பிரமாணமும்‌ 
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தீர்க்கதரிசனங்களும்‌ இயேசுவுக்கு சாட்சி கொடுக்கின்றன, அவற்றைப்‌ 
புறக்கணிப்பவர்கள்‌ எவ்விதசாக்குப்போக்குமின்றி அவரை மறுதலிக்கின்றனர்‌ 
என்று இந்த உவமையின்‌ இரண்டாம்‌ பாகம்‌ லூக்கா 16:27-31) போதிக்கிறது 
(அல்லது மறைமுகமாக உணர்த்துகிறது?. 

AI DL LI). ஒரு உவமையில்‌ போதிக்கப்பட்டுள்ள 
முதன்மைப்‌ பாடத்தை, விளக்கவுரையாளர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌ எவ்வாறு 
கண்டுபிடிக்க முடியும்‌? வசனப்பகுதியே நமக்கு இதில்‌ உதவக்கூடும்‌. 

1. சத்து: உவமையை முன்‌ அழைத்தது எது? லூக்கா 10:25- 
29ன்படி, “எனக்குப்‌ பிறன்‌ யார்‌?” என்ற கேள்வியினால்கான்‌ நல்லசமாரியன்‌ 
உவமை தூண்டப்பட்டது. இயேசு பாவிகளுடன்‌ உணவு உண்ட தைப்‌ பற்றிய, 
பரிசேயர்களின்‌ விமர்சனத்திற்கு (லூக்கா 15:2) பதிலாகவே லூக்கா 15ல்‌ உள்ள 
உவமைகள்‌ வந்தன. 

2. உவமைக்கு முதிய வர்தறன்‌. உவமைக்குச்‌ முந்தி வந்த 
வார்த்தைகள்‌, அந்த உவமையின்‌ அர்த்தத்திற்குக்‌ குறிப்புகளை அளிக்கலாம்‌. 
செல்வந்தரான ஒரு மதியீனர்‌ பற்றிய உவமைக்கு முன்பு “பொருளாசையைக்‌ 
குறித்து எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌; ஏனெனில்‌ ஒருவனுக்கு எவ்வளவு திரளான 
ஆஸ்தி இருந்தாலும்‌ அது அவனுக்கு ஜீவன்‌ அல்ல” என்று இயேசுவின்‌ 
வார்த்தைகள்‌ கூறப்பட்டன (லூக்கா 12:15). பின்வரும்‌ வார்த்தைகளை 
முன்னுரையாக வைத்ததன்‌ மூலம்‌, அநீதியுள்ள நியாயாதிபதியைப்‌ பற்றிய 
உவமையின்‌ கருத்தை லூக்கா வெளிப்படுத்தினார்‌: “சோர்ந்துபோகாமல்‌ 
எப்பொழுதும்‌ ஜெபம்பண்ணவேண்டும்‌ என்பதைக்‌ குறித்து அவர்களுக்கு 
அவர்‌ ஒரு உவமையைச்‌ சொன்னார்‌” (லூக்கா 18:1). அவர்‌ [லுக்கா] ஆயக்காரன்‌ 
மற்றும்‌ பரிசேயன்‌ ஆகியோரைப்‌ பற்றிய உவமைக்கும்‌ இதே போன்று 
செய்தார்‌: “அன்றியும்‌, தங்களை நீதிமான்களென்று நம்பி, மற்றவர்களை 
அற்பமாயெண்ணின சிலரைக்குறித்து, அவர்‌ ஒரு உவமையைச்‌ சொன்னார்‌” 
லூக்கா 18:9). 

3. WWW LY வந்த வார்த்தைகள்‌: இயேசு ஒரு 
உவமையை, “இந்தக்‌ கதையின்‌ ஒழுக்கநீதி என்னவென்றால்‌ ...” என்பது 
போன்ற வார்த்தைகளைக்‌ கொண்டு முடிக்கும்போது, அந்த உவமையில்‌ 
அவரது முதன்மையான போதனை என்ன என்பது பற்றி நாம்‌ நிச்சயமாயிருக்க 
முடியும்‌. அநீதியான உக்ரொணக்காரன்‌ பற்றிய உவமையைக்‌ கொடுத்தபின்பு, 
அதில்‌ இருந்து நாம்‌ கற்றுக்கொள்ள வேண்டியது என்ன என்பதை இயேசுதாமே 
குறிப்பிட்டார்‌. அவர்‌, “நான்‌ உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, நீங்கள்‌ மாளும்போது 
உங்களை நித்தியமான வீடுகளிலே ஏற்றுக்கொள்வாருண்டாகும்படி, அநீதியான 
உலகப்பொருளால்‌ உங்களுக்குச்‌ சிநேகெரைச்‌ சம்பாதியுங்கள்‌” என்று கூறினார்‌ 


லூக்கா 16:9). 








முடிவுரை 

உவமைகள்‌ எவ்வாறு பயன்படுத்தப்பட வேண்டும்‌? முதலாவது, 
அவைகள்‌ சபையினால்‌ பயன்படுத்தப்படுவதற்காக எழுதப்பட்டன. 
சிலவேளைகளில்‌ ஒரு உவமையானது, இராஜ்யத்திற்குப்‌ புறம்பே 
இருப்பவர்களுக்கு நடைமுறைப்படக்கூடும்‌, ஆனால்‌ சட்டப்படி, அவைகள்‌ 
விசுவாசித்து செயல்படுவது எவ்வாறு என்பதைக்‌ கிறிஸ்துவின்‌ £்ஷர்களுக்குப்‌ 
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போதிப்பவையாக இருந்தன. இரண்டாவது இயேசு ஒரு பதிலுரையை 
உண்டாக்குவதற்காக, ஒரு செயலைப்‌ பெறுவதற்காக உவமைகளைக்‌ கூறினார்‌. ! 
நாம்‌ அவற்றை வாசித்து அல்லது போதித்து, ஆனால்‌ நாமும்‌ நமது உரையைக்‌ 
கேட்பவர்களும்‌ அவற்றின்படி செயல்பட இயங்காது இருந்தோம்‌ என்றால்‌, 
அவற்றின்‌ நோக்கங்கள்‌ நம்மில்‌ நிறைவேற்றப்படவில்லை என்றாகும்‌. 








குறிப்புகள்‌ 

இயேசுவின்‌ வாழ்வின்‌ கடைசி மற்றும்‌ அவர்‌ உயிர்த்தெழுந்தபின்‌ அருளிய 
தரிசனங்கள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிப்‌ பின்வரும்‌ அதிகாரங்கள்‌ உரைக்கின்றன: மத்தேயு 
21-28 (8 அதிகாரங்கள்‌), மாற்கு 11-16 (6 அதிகாரங்கள்‌), லூக்கா 19:28-24 (2% 
அதிகாரங்கள்‌), யோவான்‌ 12-22 (11 அதிகாரங்கள்‌). 90 அதிகாரங்களில்‌, 301 அதிகாரங்கள்‌ 
(34 சதவிகிதம்‌) இயேசுவின்‌ வாழ்வின்‌ கடைசி வாரத்திற்கு (மற்றும்‌ அதைத்‌ தொடர்ந்த 
நிகழ்வுகளுக்கு) ஓப்புக்கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. “எடுத்துக்காட்டாக, மத்தேயு 8:28-34ன்‌ 
படி இயேசு, கதரேனர்‌ நாட்டில்‌ அசுத்த ஆவி பிடித்திருந்த இருவரிடத்தில்‌ இருந்து 
அசுத்த ஆவிகளைத்‌ துரத்தினார்‌; ஆனால்‌ இதே நிகழ்வைப்‌ பற்றி அறிக்கை தருவதாகக்‌ 
தெளிவாகத்‌ தோன்றும்‌, மாற்கு மற்றும்‌ லூக்கா ஆகியோரின்‌ சுவிசேஷங்களின்படி, 
கெர்கசெனேரின்‌ நாட்டில்‌ இயேசு, அசுத்த ஆவி பிடித்திருந்த ஒரே ஒரு மனிதரிடத்தில்‌ 
இருந்து மாத்திரம்‌ அசுத்த ஆவியைத்‌ துரத்தியிருந்தார்‌. “George W. DeHoff, Alleged Bible 
Contradictions Explained (Murfreesboro, Tenn.: DeHoff Publications, 1950); J. W. McGarvey, 
Evidences of Christianity, Part 111 (Lexington, Ky.: N.p.; reprint, Nashville: Gospel Advocate Co., 
1974), 30-65; Norman L. Geisler and Ronald M. Brooks, When Skeptics Ask (Grand Rapids, Mich.: 
Baker Books, 1990), 173-75; Gleason L. Archer, Encyclopedia of Bible Difficulties (Grand Rapids, 
Mich.: Zondervan Publishing House, 1982). என்ற புத்தகங்கள்‌, வேதாகமத்தில்‌ உள்ளதென்று 
மெய்ப்பிக்கப்படாத நேரெதிர்க்‌ கருத்துக்களைக்‌ கையாளுகின்றன. அசுத்த ஆவி பிடித்த 
மனிதன்‌ (அல்லது மனிதர்கள்‌) பற்றித்‌ தெளிவாகக்‌ தெரியும்‌ நேரெதிர்க்கருத்து பின்வரும்‌ 
புத்தகத்தில்‌ கலந்துரையாடப்பட்டுள்ளது: Aரcheர, 324-25. “ஒரு விசாரணையில்‌ மூன்று 
சாட்சிகள்‌ ஒரே விதமான வார்த்தைகளைப்‌ பயன்படுத்தி ஒரே வரலாற்றை கூறுவார்கள்‌ 
என்றால்‌, அவர்கள்‌ பயிற்றுவிக்கப்‌ பட்டி ருந்தனரோ மற்றும்‌/அல்லது தாங்கள்‌ கூறப்‌ 
போவது குறித்து ஏற்கனவே ஒப்பந்தம்‌ செய்துகொண்டனரோ என்று சந்தேகம்‌ 
எழுகிறது. குறைந்த பட்சமாகக்‌ கூறுவதென்றால்‌, ஒரே விதமான வார்த்தைகளை 
அவர்கள்‌ பயன்படுத்தியதால்‌, தனிப்பட்ட சாட்சி என்ற வகையில்‌ அவர்களின்‌ 
மதிப்பு விட்டுக்கொடுக்கப்படுகிறது. அதுபோன்றே, ஒரே வரலாறுகளைக்‌ கூறுவதற்கு 
ஒரேவிதமான வார்த்தைகளை பொருட்சுருக்கச்‌ சுவிசேஷங்கள்‌ பயன்படுத்துகின்றன 
என்ற உண்மையானது, எழுத்தாளர்கள்‌ ஒரே ஆகாரமூலங்களைப்‌ பயன்படுத்தினர்‌ 
அல்லது ஒருவர்‌ மற்றவருடையதை ஆதாரமூலங்களாகப்‌ பயன்படுத்தினார்‌ என்று கல்‌ 
வியாளர்கள்‌ நினைக்கக்‌ காரணமாகிறது. இந்த அட்டவணையில்‌, “தனித்தன்மைகள்‌” 
என்பது சுவிசேஷப்‌ புத்தகம்‌ ஒன்று தன்னில்‌ தனித்துவமாக உரைக்கும்‌ விஷயங்களின்‌ 
சதவிதெத்தைக்‌ குறிக்கிறது; “கருத்துப்‌ பொருத்தங்கள்‌” என்பது ஒரு சுவிசேஷப்‌ புத்தகம்‌ 
மற்ற சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்களுடன்‌ பகிர்ந்துகொள்ளும்‌ விஷயங்களின்‌ சதவிதெத்தைக்‌ 
குறிக்கிறது. “Everett F. Harrison, Introduction to the New Testament (Grand Rapids, Mich.: 
Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 1971), 143; Brooke Foss Westcott, An Introduction to 
the Study of the Gospels, 6th ed. (Cambridge: Macmillian and Co., 1881), 195. இந்தச்‌ 
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சாத்தியக்கூறுகளில்‌ சிலவற்றைப்‌ பற்றிய ஒரு கலந்துரையாடல்‌ Everett F. Harrison, 
Introduction to the New Testament (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 
1971), 142-54 என்ற புத்தகத்தில்‌ தரப்பட்டுள்ளது. “பழைய ஏற்பாட்டு எழுத்தாளர்கள்‌ 
வரலாற்றுப்‌ புத்தகங்களில்‌ ஆதாரமூலங்களைப்‌ பயன்படுத்தினர்‌ என்பது தெளிவு, 
மற்றும்‌ லூக்கா, தொடக்ககாலக்‌ கிறிஸ்தவம்‌ பற்றிய தமது வரலாற்றை எழுதுவதில்‌ 
மற்ற ஆதாரமூலங்களைப்‌ பயன்படுத்தினார்‌ அல்லது அவற்றை ஆராய்ச்சி செய்தார்‌ 
என்பது தெளிவு (லுக்கா 1:1-4). மேலும்‌ தொடக்ககாலக்‌ கிறிஸ்தவ எழுத்தாளர்களின்‌ 
கூற்றுப்படி, பேதுரு, மாற்கு சுவிசேஷத்தின்‌ ஆதார மூலமாக இருந்தார்‌. தாங்கள்‌ 
எழுதப்போவது என்ன என்பதைப்‌ பற்றி ஏற்கனவே சிலவற்றை அறிந்திருந்த மக்களை 
(கண்ணாரக்‌ கண்ட சாட்சியங்களாக இருந்த மக்கள்‌ போன்றவார்களை) தேவன்‌ ஏவினார்‌ 
மற்றும்‌ அதன்பின்பு, தேவன்‌ மிகச்சரியாக விரும்பிய விளைவுகளைக்‌ கொண்டு வரும்படி 
எழுதுவதற்குத்‌ தேவன்‌ அவர்களை ஏவினார்‌ என்பது ஏவுதலின்‌ பொதுவான விதியாக 
உள்ளது. எழுத்தாளர்‌ ஏற்கனவே கொண்டுள்ள தகவல்களைப்‌ பயன்படுத்துவதில்‌ ஒரு 
எழுத்தாளரை அவர்‌ ஏவ முடிந்தது என்றால்‌, ஆதாரமூலங்களைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ 
மற்றும்‌ ஆராய்ச்சி செய்தல்‌ மூலமாக தகவல்களைச்‌ சேகரிப்பதிலும்‌, ஒரு எழுத்தாளரை 
அவர்‌ வழிநடத்தி இருக்க முடியும்‌. “ஒவ்வொரு புத்தகத்தின்‌ விஷயத்திலும்‌, அந்த 
சுவிசேஷம்‌ யார்பெயரைக்‌ கொண்டுள்ளதோ, அவரால்‌ அது எழுதப்பட்டது என்று 
யூகிக்கப்பட்டுள்ளது. சுவிசேஷங்கள்‌ யாவும்‌ பெயரற்றதாக இருக்கையில்‌, மத்தேயு, 
மாற்கு, லூக்கா மற்றும்‌ யோவான்‌ ஆகியோர்‌ இதை எழுதினர்‌ என்று கூறும்‌ பழங்காலப்‌ 
பாரம்பரியத்தை நம்புதல்‌ சரியானதாக உள்ளது. சுவிசேஷங்களின்‌ பாத்திரங்களாக இங்கு 





குரப்பட்டுள்ள எவரொருவருடைய பெயரும்‌ வழக்கிற்கு அப்பாற்பட்டதாக உள்ளது 
என்பதையும்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌; சுவிசேஷங்களின்‌ எழுத்தாளர்‌, தோன்றிய இடம்‌, தேதி 
அல்லது நோக்கம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிய சில உண்மைகள்‌ எல்லாக்‌ கல்வியாளர்களாலும்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டுள்ளன. '”1௦11௦௦0௦” என்பது ஒரு தனிப்பட்ட வரலாறாக அல்லது 
கூற்றாக உள்ளது. (Gordon D. Fee and Douglas Stuart, How to Read the Bible for All Its Worth 
[Grand Rapids, Mich.: Zondervan 2003], 132.) 

ஃபீ மற்றும்‌ ஸ்டுவார்ட்‌ ஆகியோர்‌, சுவிசேஷங்களைக்‌ கையாள்வதில்‌ ஒருவர்‌ 
“திடை மட்டமாக நினைக்கவும்‌” மற்றும்‌ “நேர்க்குத்தாக நினைக்கவும்‌” வேண்டும்‌ 
என்று கூறினர்‌. “கிடைமட்டமாக நினைத்தல்‌” என்பது, “மற்ற சுவிசேஷங்களில்‌ உள்ள 
இணைகள்‌ பற்றி அறிந்திருத்தல்‌” என்பதாக உள்ளது; “நேர்க்குத்தாக நினைத்தல்‌” 
என்பது “இயேசு மற்றும்‌ சுவிசேஷ ஊழியர்‌ ஆகிய இருவரின்‌ வரலாற்றுச்‌ சந்தர்ப்பப்‌ 
பொருள்களையும்‌ பற்றி அறிந்திருத்தல்‌” என்பதாக உள்ளது (Fee and Stuart, 135-39). 
உண்மையில்‌ சமீபத்திய ஆண்டுகளில்‌ சுற்றுக்கு விடப்பட்ட, மார்க்கத்திற்கு எதிரான 
ஒரு உபதேசமானது, சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்கள்‌ உண்மையில்‌ பழைய ஏற்பாட்டின்‌ ஒரு 
பாகமாக உள்ளன என்றும்‌ இயேசுவின்‌ போதனைகள்‌ இன்றைக்கு நமக்கு மோசேயின்‌ 
போதனைகள்‌ போன்றே நடைமுறைப்படுத்தப்படுவதில்லை என்றும்‌ போதிக்றெது. 
இளம்‌ செல்வரான அதிகாரிக்கு, “பழைய ஏற்பாட்டின்‌] கற்பனைகளைக்‌ கைக்கொள்‌” 
என்பவையே இயேசுவின்‌ தொடக்க வார்த்தைகளாக இருந்தன (மத்தேயு 19:17, 18), இது 
இன்றைய நாட்களின்‌ மக்களுக்கு நடைமுறைப்படுவதில்லை. '“சிலவேளைகளில்‌ புதிய 
ஏற்பாடு, “உவமை” என்ற வார்த்தையை கதைகளைப்‌ பற்றியதல்லாத கூற்றுகளுக்கும்‌ 
பயன்படுத்துகிறது. இருப்பினும்‌, இந்தப்‌ பாடத்தில்‌ நாம்‌ கதை உவமைகளைப்‌ பற்றியே 
கவனமாக இருக்கிறோம்‌. கதை உவமைகளில்‌ சிலவற்றிற்கு இயேசுவின்‌ சொந்த 
விளக்கங்கள்‌, அந்தக்‌ கதையில்‌ உள்ள பல விபரங்கள்‌ ஆவிக்குரிய உண்மை நிலைகளாக 
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இருப்பதால்‌, அவைகள்‌ ஒப்புவமைகள்‌ போன்று இருப்பதாகக்‌ கருத்துத்‌ தெரிவிக்கின்றன. 
விதைப்பவன்‌ உவமை (மத்தேயு 13 மற்றும்‌ இதன்‌ இணைவசனங்கள்‌) மற்றும்‌ களைகள்‌ 
பற்றிய உவமை (மத்தேயு 13) ஆகியவற்றைக்‌ கண்ணோக்குங்கள்‌. இயேசுதாமே 
ஒப்பீடுகளை ஏற்படுத்தாத வரையில்‌ நாம்‌ அவ்வாறு செய்வதில்‌ நியாயமானவர்களாக 
இருப்பதில்லை. '47௦௦ and Stuart, 150. “இன்றைய நாட்களில்‌ பல விளக்கவுரையாளர்கள்‌, 
உவமைகளை ஓப்புவமைகளாக நடத்தி, அந்தக்‌ கதைக்கும்‌ அது இன்றைய நாட்களில்‌ 
குறிப்பிடும்‌ ஆவிக்குரிய உண்மை நிலைக்கும்‌ இடையில்‌ இணைவுகளைக்‌ கருத்தாகத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌ ஒப்பீடுகளைப்‌ பட்டியல்‌ இடுகின்றனர்‌. இப்படிப்பட்ட ஒரு நடைமுறை 
கேள்விகேட்கப்படக்‌ கூடியதாக உள்ளது. இயேசுவினால்‌ அடையாளப்படுத்தப்பட்ட 
விபரங்கள்‌ மற்றும்‌/அல்லது கதையின்‌ முக்கிய கருத்து ஆகியவை மாத்திரமே ஏதாவது 
உறுதிப்பாட்டுடன்‌ ஒப்பிடப்பட முடியும்‌. '*ஃபீ மற்றும்‌ ஸ்டுவார்ட்‌ ஆகியோர்‌, “... கதை 
உவமைகள்‌ அவற்றைக்‌ கேட்பவர்களின்‌ பகுதியில்‌ ஒரு பதில்‌ செய்யப்படுவதற்கு 





ஒரு வழிமுறையாகப்‌ பணிசெய்கின்றன அல்லது அவ்வாறு செய்யும்படி அவர்களை 
அழைக்கின்றன” என்று கூறினர்‌ (Fee and Stuart, 152). 
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திய qm 
ன்‌ 


வரலாற்றும்‌ புத்தகம்‌ 
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LEG, பம தூற? OF ATS GELS Greggs Ga 
உ இதி்‌ DG TOL DILLLE Yj 
DLL GON புதில்‌ LN PG 6/2 (23327. Dh Merial 
gins, Dail Gd பலத்‌ NENT BTUGD0G ௮20025. 
WY BLOOMED GIG AY அலா? Cris srinporor 4920220027 
AALAND H EDIT?” GY Dh Gal GL 


ஒரு அறிமுகம்‌ 

நடபடிகள்‌ புத்தகத்தில்‌ நாம்‌, சபை தொடங்கி வளர்ந்தது எவ்வாறு 
என்பதைப்‌ பற்றியும்‌, அது எவ்வாறு ஒருங்கமைக்கப்‌ பட்டிருந்தது மற்றும்‌ அதன்‌ 
உறுப்பினர்கள்‌ எவ்வாறு ஆராதித்தனர்‌ என்பது பற்றியும்‌ கற்றுக்கொள்கிறோம்‌. 
நடபடிகள்‌ புத்தகத்தில்‌ பரிசுத்த ஆவியானவர்‌ பற்றிய முக்கியமான 
போதனைகளும்‌ அடங்கியுள்ளன. சிலர்‌ இந்தப்‌ புத்தகம்‌, “அப்போஸ்தலர்‌ 
நடபடிகள்‌” என்று அழைக்கப்படுவதற்குப்‌ பதிலாக, “பரிசுத்த ஆவியானவரின்‌ 
நடபடிகள்‌” என்று அழைக்கப்பட வேண்டும்‌ என்று கருத்துக்‌ தெரிவிக்கும்‌ 
அளவிற்கு, இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ பரிசுத்த ஆவியானவர்‌ முதன்மையான 
பணிப்பொறுப்பைக்‌ கொண்டுள்ளார்‌. நடபடிகள்‌ புத்தகம்‌ நமக்கு இரட்சிப்பின்‌ 
வழி பற்றிய போதனைகளை அளிக்கிறது. மனந்திரும்புதலுக்கு இது பல 
உதாரணங்களைக்‌ கொடுக்கையில்‌, சபையானது எவ்வாறு கர்த்தருடைய 
பிரதான கட்டளையைச்‌ செயல்படுத்த தொடங்கிற்று என்பதைப்‌ பற்றிய 
வரலாற்றையும்‌ அளிக்கிறது. 


எழுத்தாளர்‌, தேதி, பெற்றுக்கொண்டவா்‌ 

நடபடிகள்‌ புத்தகம்‌, கிறிஸ்தவத்தின்‌ தொடக்கம்‌ பற்றிய இரு - தொகுதி 
எழுத்துப்‌ பணிகளில்‌ இரண்டாவது புத்தகமாக உள்ளது. (லூக்கா சுவிசேஷம்‌ 
முதல்‌ தொகுதியாகும்‌.) இது, அனேகமாக ஒரு அரசு அலுவலராக இருந்த 
தெயோப்பிலு என்பவருக்கு எழுதப்பட்டது (நடபடிகள்‌ 1:1). லூக்கா 
மற்றும்‌ நடபடிகள்‌ என்ற புத்தகங்கள்‌, இவற்றில்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ள ஒரு 
மனிதரால்‌ மாத்திரம்‌ அல்ல, ஆனால்‌ மிகப்பரவலான மக்களால்‌ வாசிக்கப்பட 
வேண்டும்‌ என்ற நோக்கங்கொண்டிருந்தன என்பதில்‌ சந்தேகம்‌ இல்லை. 
இது அனேகமாக, ரோமாபுரியில்‌ பவுல்‌, வீட்டுக்காவலில்‌ இரு ஆண்டுகளைச்‌ 
செலவிட்டபின்‌ (நடபடிகள்‌ 28:30, 31), ஆனால்‌ ரோமாபுரியில்‌ அவர்‌ 
விசாரிக்கப்பட்டதன்‌ விளைவுகள்‌ அறியப்படுவதற்கு முன்னர்‌, கி.பி. 62ல்‌ 
எழுதப்பட்டிருக்கலாம்‌. 

லூக்கா சுவிசேஷம்‌ மற்றும்‌ நடபடிகள்‌ ஆகிய புத்தகங்களின்‌ எழுத்தாளர்‌, 
ஒரு புறஜாதியாரும்‌ வைத்தியருமான லூக்கா ஆவார்‌. நடபடிகள்‌ புத்தகத்தின்‌ 
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பிற்பகுதியில்‌ அவர்‌ “நாங்கள்‌” என்ற சொந்த பதில்‌ பெயா்ச்சொல்லை அடிக்கடி 
பயன்படுத்தினார்‌ என்ற உண்மையில்‌ இருந்து, இவர்‌ பவுலின்‌ பயணத்‌ 
துணைவராக இருந்து அவருடன்‌ பயணம்‌ செய்தார்‌ என்பது தெளிவாகிறது. 


நோக்கம்‌ 

லூக்காவின்‌ கூற்றுப்படி, கிறிஸ்தவம்‌ எவ்வாறு தொடங்கிற்று என்பது பற்றிய 
சத்தியத்தை, அவரது வாசகர்கள்‌ அறியவேண்டும்‌ என்பதே, இருதொகுதிகளிலான 
மிகச்சரியான விபரத்தை எழுதுவதற்கான அவரது நோக்கமாக இருந்தது. லூக்கா 
மற்றும்‌ நடபடிகள்‌ புத்தகங்களின்‌ மற்ற நோக்கம்‌ பற்றிய சாத்தியக்கூறுகள்‌ 
நிலவுகின்றன. (1) சிலர்‌, பவுல்‌ ரோமாபுரியில்‌ தம்மை விசாரிக்கும்‌ போது, 
தம்மைத்‌ தற்காத்துக்‌ கொள்வதற்குப்‌ பயன்படுத்தும்படிக்கு, ஒரு சுருக்கமான, 
சட்டப்பூர்வமான அறிக்கையை அளிப்பதற்காக இவற்றை எழுதினார்‌ என்று 
நம்புகின்றனர்‌. (2) சபையின்‌ ஊழியப்பணியை வலியுறுத்துதல்‌, உலகம்‌ 
முழுவதிலும்‌ சுவிசேஷம்‌ பரவியதன்‌ மூலமாக, இழந்து போன ஆத்துமாக்களை 
இரட்சித்தல்‌ என்ற இயேசுவின்‌ ஊழியம்‌ எவ்வாறு நிறைவேற்றப்பட்டது 
என்பதைச்‌ செயல்விளக்கப்படுத்துதல்‌ ஆகியவை அவரது நோக்கங்களாக 
இருந்திருக்கலாம்‌. நடபடிகள்‌ புத்தகம்‌, பேரரசின்‌ மையமான ரோமாபுரியில்‌ 
பவுல்‌ இருந்தார்‌ என்பதோடு முடிவடை இறது. இந்தப்‌ புத்தகம்‌ “எருசலேமில்‌ 
இருந்து ரோமாபுரிக்கு சுவிசேஷம்‌ பரவியது எவ்வாறு” என்பதைப்‌ பற்றிய 
வரலாறு என்று நினைக்கப்படலாம்‌. (3) மக்கள்‌ எவ்வாறு இரட்சிக்கப்பட்டு 
சடையில்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்ளப்பட்டனர்‌ என்பகைச செயல்விளக்கப்படுத்துதல்‌ 
என்பது, நடபடிகள்‌ புத்தகத்தின்‌ ஒரு நோக்கமாக இருக்கலாம்‌. (4) தேவனுடைய 
இராஜ்யத்தில்‌ பங்குவகிக்கும்‌ வாய்ப்பை எல்லா மக்களும்‌ பெற்றுக்கொள்ளும்‌ 
வரையிலும்‌, சுவிசேஷமானது தடைகள்‌ யாவற்றையும்‌ எவ்வாறு மேற்கொண்டது 
என்பதை வலியுறுத்துதல்‌ நடபடிகளின்‌ இன்னொரு நோக்கமாக இருக்கலாம்‌. 
(5) ஒருவேளை நடபடிகள்‌ புத்தகம்‌ பல நோக்கங்களைக்‌ கொண்டிருக்கலாம்‌, 
அவை யாவும்‌ “கிறிஸ்தவர்களுக்குப்‌ பக்திவிருத்தி ஊட்டுதல்‌ என்ற - பெரிதான, 
பொதுவான நோக்கத்தின்‌ பகுதிகளாக உள்ளன. ””! 





பு.ஏ. வரலாற்றுப்‌ புத்தகத்திற்கு விளக்கம்‌ 
அளித்தல்‌: நடபடிகள்‌ 

1. OOD (ரு சரப ஞ்‌..ி9 YEO (SUE மாரமி)லா7சனாந னா: 
AGB த TOT) DDD ரபாக (YD Dew pL SO 
ATEBIBOEG HIE DLULIDAD TOA) YDUALDVE Dol ld QO 
gar GUNES DS Dr TAD HAY YT உ. (இவற்றில்‌ 
இரண்டாவகைச்‌ செய்வதற்காக நாம்‌ முதலாவதைப்‌ புறக்கணித்துவிடக்‌ கூடாது: 
விளக்கவுரையாளர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ ஒரு வசனப்பகுதிக்கு விளக்கவுரை 
அளிப்பது, அதாவது அவ்வசனப்‌ பகுதி முதலாவதாக அதை வாசித்தவர்களுக்கு 
எதை அர்த்தப்படுத்தியது என்று கேட்பதே, நமது முதலாவது பணியாக 
உள்ளது. அதன்‌ பின்புதான்‌ நாம்‌, அது இன்றைய நாட்களில்‌ நமக்கு எவ்வாறு 
நடைமுறைப்படுகிறது என்று கேட்க முடியும்‌. 

2. BLL பதி பற்றி அறத்‌, அதால DGGE OG 
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௪7927 LOD) CTLIDE அரத] சரகர்‌. ரர மபா YMG GON 
நோற்க Ws WT] அம்சமாக உன்னது. வரலாற்றுப்‌ பூர்வமான 
எடுத்துரைப்பு என்ற வகையில்‌ இது, பாடல்களை, விசேஷமாக சங்கதங்களில்‌ 
இருந்து மேற்கோள்களைக்‌ கொண்டுள்ள ஒரு வரலாறாக உள்ளது. மேலும்‌ 
இது, அப்போஸ்தலர்கள்‌, சுவிசேஷ ஊழியர்கள்‌ மற்றும்‌ பிறரால்‌ பேசப்பட்ட 
பேச்சுக்கள்‌ பலவற்றைத்‌ திரும்பக்கூறும்‌ உரைநடையையும்‌ உள்ளடக்கி 
இருக்கிறது. இத்துடன்‌ கூடுதலாக, இது இரட்சிக்கப்பட செய்யவேண்டியது 
என்ன என்பது உள்ளடங்க, “பிரமாணத்கை” - அல்லது குறைந்தபட்சம்‌ 
அதன்‌ நிபந்தனைகளை - பிரதிபலிக்கிறது: ஆனால்‌ இது இன்னமும்‌ ஒரு 
எடுத்துரைப்பாகவே உள்ளது. இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ இருந்து எந்த ஒரு 
வசனப்பகுதியையும்‌ வரலாற்றை, புத்தகம்‌ முழுவதற்கும்‌ மற்றும்‌ ஆர்வத்திற்குரிய 
வசனப்பகுதி ஆகிய இரண்டின்‌ அடிப்படையிலும்‌ புரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. 
நடபடிகள்‌ புத்தகம்‌ ஒரு எடுத்துரைப்பாக இருப்பதால்‌, நாம்‌ 
புரிந்துகொள்ள முயற்சி செய்யும்‌ வசனப்பகுஇயில்‌ கூறப்பட்டுள்ள வரலாற்றை 
நாம்‌ பகுத்து ஆராய வேண்டும்‌. அதன்‌ திட்டம்‌ என்னவாக உள்ளது? பிரதான 
பாத்திரங்கள்‌ யார்‌? வேதாகம எடுத்துரைப்புகள்‌ யாவற்றிலும்‌ தேவனே பிரதான 
பாத்திரமாக இருக்கிறார்‌ என்பதை நாம்‌ நினைவில்‌ வைத்திருக்க வேண்டும்‌ 
என்பது உண்மையே. பிதாவாகிய தேவனும்‌, இயேசு கிறிஸ்துவும்‌ பரிசுத்த 
ஆவியானவரும்‌ ஆகிய யாவரும்‌, நடபடிகளின்‌ எடுத்துரைப்பை ஏற்படுத்தும்‌ 
வரலாறுகளில்‌ ஈடுபட்டுள்ளனர்‌. அந்த வரலாற்றில்‌ என்ன நடக்கிறது? யார்‌ 
எதை யாருக்கு எப்போது மற்றும்‌ எங்கு மற்றும்‌ ஏன்‌ செய்தனர்‌? படிக்கப்படும்‌ 
நிகழ்வின்‌ காரணங்களும்‌ விளைவுகளும்‌ என்ன? இந்தக்‌ குறிப்பிட்ட நிகழ்வு 
புத்தகம்‌ முழுவதற்குமான திட்டத்துடன்‌ - இதன்‌ ஆய்வுக்கருத்து மற்றும்‌ இதன்‌ 
முழுமையான நோக்கம்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ - எவ்வாறு தொடர்புபடுகிறது என்றும்‌ 





நாம்‌ கேட்க வேண்டும்‌. 

3. Gs SILL சார்‌ LG GM ட 
YDS புறிந்து OB Gh UNDA eww கண்டி. நடபடிகள்‌ 13ல்‌ 
அவிசுவாசிகளுக்குப்‌ பவுல்‌ ஒரு பிரசங்கத்தைப்‌ பிரசங்கத்தபோது, அவர்‌ பழைய 
ஏற்பாட்டின்‌ வரலாற்றை வலியுறுத்தினார்‌, ஆனால்‌ நடபடிகள்‌ 17ல்‌ அவர்‌ 
பழைய ஏற்பாட்டை மேற்கோள்‌ காண்பிக்காமலேயே அவிசுவாசிகளுக்குப்‌ 
பிரசங்கித்தார்‌. அங்கு இந்த வேறுபாடு இருந்தது ஏன்‌? நடபடிகள்‌ 13ல்‌ அவர்‌ 
பிசீதியாவின்‌ அந்நியோகியாவில்‌ ஜெப ஆலயத்தில்‌ வேதவாக்கியங்களை 
விசுவாசித்த யூதர்களிடம்‌ பேசினார்‌. நடபடிகள்‌ 17ல்‌ அவர்‌, யூதத்துவ 
வேதவாக்கியங்களை அறிந்திராத அல்லது விசுவாசியாக அத்தேனே 
பட்டணத்தில்‌ இருந்த கிரேக்கா்களுக்குப்‌ பிரசங்கித்தார்‌. காட்சி அமைவை 
அறிதல்‌, இந்த இரு பிரசங்கங்களுக்கும்‌ இடையிலிருந்த வேறுபாட்டை நாம்‌ 
புரிந்து கொள்ள உதவுகிறது; பவுல்‌ தமது செய்தியைக்‌ கேட்பவர்களுக்கு ஏற்ப 
அதைத்‌ தழுவியமைத்தார்‌, அவ்வளவே. 

4. முதல்‌ DDT BID gal 0222222747) arm 
ரசம்‌ (கன்ன வண்டும்‌. எடுத்துக்காட்டாக நாம்‌, முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
யூதர்களைப்‌ புறஜாதியாரிடம்‌ இருந்து பிரித்த மாபெரும்‌ பிரிவினையைப்‌ 
புரிந்துகொள்ளாத வரையில்‌, இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ பெரும்பகுதியைப்‌ புரிந்து 
கொள்ள முடியாது. ரோமப்பேரரசு அந்தக்‌ காலத்தின்‌ உலகத்தை ஆண்டது 
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பற்றிய அறிவு இல்லாத நிலையில்‌, நடபடிகள்‌ புத்தகத்தின்‌ பிற்பகுதியில்‌ உள்ள, 
பவுல்‌ இராயனுக்கு அபயமிட்டது மற்றும்‌ அவர்‌ ரோமாபுரிக்குப்‌ பயணப்பட்டது 
ஆகியவை புரிந்துகொள்ளப்பட முடியாது. 

5. GL LUBA புரீதிஇற்னு Moriah ௮222)2:, AOD DILL 
YG WEB 2220ம்‌ 2 TOLD DILDO 02) Arg gas 
YDCWITIG இடை ud ஒரு AGUS 2720042௮24 220147 
தேனைப்‌ 08; நடபடிகள்‌ புத்தகத்தின்‌ ஒவ்வொரு நிகழ்விலும்‌ இரு குழுக்கள்‌ 
உள்ளடங்கின: (1) அந்த வரலாற்றில்‌ இருந்த மக்கள்‌, அந்த நிகழ்வு நடந்தபோது 
அங்கிருந்த மக்கள்‌, மற்றும்‌ (2) இதை லூக்கா யாருக்கு எழுதினாரோ அவர்கள்‌, 
அதாவது அவரது எழுத்தை முதலாவதாக வாசித்தவர்கள்‌. நடபடிகள்‌ 
2ல்‌ பதிவு செய்யப்பட்டபடி, பெந்தெகொஸ்தே நாளைப்‌ பொறுத்தம 





ட்டில்‌, நிகழ்வுகள்‌ மிகச்சரியாக அறிவிக்கப்பட்டுள்ளன. அப்போஸ்தலர்கள்‌ 
அங்கிருந்தனர்‌; அவர்கள்‌ மீது பரிசுத்த ஆவியானவர்‌ வந்து இறங்கினார்‌; ஒரு 
மக்கள்‌ கூட்டம்‌ கூடிற்று; பேதுரு பிரசங்கித்தார்‌; இரட்சிக்கப்படுவதற்கு என்ன 
செய்ய வேண்டும்‌ என்று அவர்கள்‌ கேட்டபோது, அவர்கள்‌ மனந்திரும்பி 
ஞானஸ்நானம்‌ பெறவேண்டும்‌ என்று பேதுரு பதில்‌ அளித்தார்‌ (நடபடிகள்‌ 
2:38). இந்த விஷயங்கள்‌, லூக்கா தெரிவித்தபடியே நடைபெற்றன. இருப்பினும்‌ 
நடபடிகள்‌ 2க்கு நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கும்போது, “இந்த விபரத்தில்‌ இருந்து, 
விசேஷமாக இந்த நிகழ்வு இப்புத்தகத்தின்‌ எஞ்சிய பகுதியில்‌ கூறப்பட்ட 
வரலாற்றுடன்‌ தொடர்புபடும்‌ வகையில்‌, இதில்‌ இருந்து லூக்காவின்‌ வாசகர்கள்‌ 
எதைக்‌ கற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்று லூக்கா விரும்பினார்‌?” என்றும்‌ நாம்‌ 
கேட்பது அவசியம்‌. 5 ௮௪24 ஞ.2722 இ. இரசம்‌ மதல்‌ ATES SO 
கொமம்‌2 37 TT TL LM ம்‌” இந்திக்க வெண்டும்‌. அவர்கள்‌ 
கற்றது என்ன அல்லது அவர்கள்‌ கற்றுக்கொள்ள வேண்டி இருந்தது என்ன 
என்பதே வசனப்பகுதியின்‌ உண்மையான அர்த்தமாக உள்ளது. 

6. DSL Lg முரன்‌ CHG ௮ல்‌; 322012! Whilth 
ரதா WD BLA ஏன்ற இரு தொற? NZ His நோம்‌ gag] 
ஆயளவுக்கருக்து ஆகியவற்றின்‌ வெளிச்சத்தில்‌, BLUE (EEG Ir அலரி 
இம்சை நாம்‌ பரிந்த கொள்வ அவசியம்‌. லூக்கா, தொடக்ககாலக்‌ 
கிறிஸ்தவத்தின்‌ வரலாற்றை எடுத்துரைத்தார்‌, ஆனால்‌ தேர்ந்துகொள்ளப்‌ 
பட்ட விஷயங்களை மாத்திரம்‌ பதிவு செய்து அவர்‌ இவ்வாறு எடுத்துரைத்தார்‌. 
சபையின்‌ தொடக்ககால வரலாற்றில்‌ இருந்த ஓவ்வொரு விபரத்தையும்‌ அவர்‌ 








உள்ளடக்கவில்லை. நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கையில்‌, பின்வருவன போன்ற 
கேள்விகளை நாம்‌ கேட்க வேண்டும்‌: “இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ இவ்விபரங்களுடன்‌ 
இந்த வரலாற்றை (பரிசுத்த ஆவியானவரால்‌ ஏவப்பட்டு) லூக்கா உள்ளடக்கியது 
ஏன்‌?”; “இவ்வசனப்‌ பகுதி இப்புத்தகத்தின்‌ நோக்கத்துடன்‌ எவ்வாறு 
தொடர்புபடுகிறது?”; “இது இப்புத்தகத்தின்‌ வரைகுறிப்புடன்‌ எவ்வாறு 
பொருந்துகிறது”; “இந்த எடுத்துரைப்பின்‌ நோக்கம்‌ என்ன?” 

“ஏன்‌?” என்பது ஒரு எடுத்துரைப்பைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்க வேண்டிய மிகவும்‌ 
முக்கியமான கேள்வியாக உள்ளது. இந்தக்‌ கேள்விக்கு நிச்சயமான வகையுடன்‌ 
பதில்‌ அளிக்க முடியாதபோதிலும்‌, இது இன்னமும்‌ கேட்கப்பட வேண்டியதாக 
உள்ளது. நடபடிகள்‌ புத்தகத்தில்‌ மனமாற்ற நிகழ்வுகள்‌ உள்ளடக்கப்பட்டது 
ஏன்‌ என்று கேட்டால்‌ நாம்‌, “இரட்சிக்கப்படுவது எவ்வாறு என்று மக்கள்‌ 
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அறிந்து கொள்வதற்காக” என்று மாத்திரம்‌ பதில்‌ அளிக்கச்‌ சாயலாம்‌. இந்த 
எடுத்துரைப்புகளை உள்ளடக்கும்படி லூக்காவைப்‌ பரிசுத்த ஆவியானவர்‌ 
ஏவியதற்கு அது ஒருபகுதி காரணமாக இருந்திருக்கலாம்‌. இருப்பினும்‌, 
லூக்கா சுவிசேஷப்‌ புத்தகமும்‌ நடபடிகள்‌ புத்தகமும்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்கு 
- இரட்சிக்கப்பட என்ன செய்ய வேண்டும்‌ என்று அறிந்திருந்த மற்றும்‌ 
சுவிசேஷத்திற்கு ஏற்கெனவே கீழ்ப்படிந்திருந்த - கிறிஸ்தவர்களுக்கு 
எழுதப்பட்டன என்ற உண்மையைப்‌ பற்றி நாம்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்கும்போது, 
நாம்‌ வேறுவிதமாக முடிவு செய்தாக வேண்டும்‌. அனேகமாக, மனமாற்றங்கள்‌ 
பலவற்றின்‌ விபரங்களைக்‌ கொடுத்தல்‌ என்பது லூக்காவின்‌ முதன்மை 
நோக்கமாக இல்லாதிருக்கலாம்‌, அல்லது இந்த நிகழ்வுகளைப்‌ பற்றி வாசிக்கும்‌ 
மக்களுக்குப்‌ போதிப்பதை லூக்கா நோக்கங்கொள்ளாது இருக்கலாம்‌. 

லூக்கா இன்னும்‌ பல மனமாற்றங்கள்‌ பற்றிய தகவல்களை உள்ளடக்கி 
இருக்க முடியும்‌ என்பதை உணர்ந்து அறிந்த நிலையில்‌, “மனமாற்றத்தின்‌ 
குறிப்பிட்ட இவ்வரலாறுகளை லூக்கா உள்ளடக்கியது ஏன்‌?” என்று நாம்‌ 
கேட்கலாம்‌. நடபடிகள்‌ புத்தகமானது, (1) பெந்தெகொஸ்தே நாளன்று இருந்த 
மக்கள்‌ (2:36-41), (2) சமாரியார்கள்‌ (8:12), (3) எத்தியோப்பிய மந்திரி (8:26-39), 
(4) சவுல்‌ (9:1-18; 22:6-16; 26:12-20), (5) கொர்னேலியு (10:1-48), (6) லீதியாள்‌ 
(16:13-15), (7) பிலிப்பியச்‌ சிறையதிகாரி (16:25-34) மற்றும்‌ (8) கொரிந்தியார்கள்‌ 
(18:8) ஆகியோரின்‌ மனமாற்றங்கள்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிறது. இந்த மக்களின்‌ மனமாற்ற 
வரலாறுகள்‌ பொதுவில்‌ கொண்டுள்ள பண்புகள்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிறது. இந்த 
மக்களின்‌ மனமாற்ற வரலாறுகள்‌ பொதுவில்‌ கொண்டுள்ள பண்புகள்‌ யாவை? 

இவற்றில்‌ அடங்கியுள்ள மக்களில்‌ நாம்‌ காணும்‌ பல்வகைத்தன்மைதான்‌ 
என்ன! எருசலேமில்‌ யூதர்கள்‌ இருந்தனர்‌; சமாரியர்கள்‌ யூதர்களால்‌ 





வெறுக்கப்பட்டனர்‌; ஒருவர்‌ எத்தியோப்பிய மந்திரி, அவர்‌ வேறொரு நாடு 
மற்றும்‌ மாறுபட்ட இனக்குழுவை அனேகமாக யூதமார்க்கத்து அமைந்தவரான 
ஒரு யூதராக இருந்தார்‌; சவுல்‌ அல்லது பவுல்‌; புறஜாதியாரான கொர்னேலியு; 
புறஜாதிப்‌ பெண்ணான லீதியாள்‌; புறஜாதியாரான அனேகமாக ஒரு 
ரோமானியரான பிலிப்பிய சிறையதிகாரி; மற்றும்‌ கிரேக்க நாட்டின்‌ புகழ்பெற்ற 
நகரமான கொரிந்து பட்டணத்தின்‌ குடி.மக்கள்‌ ஆகியோர்‌. 

குறிப்பிட்ட இந்த மனமாற்றங்களின்‌ விபரங்களை உள்ளடக்குதல்‌ என்பது, 
இராஜ்யம்‌ எல்லாருக்கும்‌ - சமூகத்தினால்‌, குறிப்பாக யூத சமூகத்தினால்‌ 
புறக்கணிக்கப்பட்டு கள்ளப்பட்டு உள்ளவர்களுக்கும்கூட - இறவுண்டு 
இருக்கிறது என்பதைச்‌ செயல்விளக்கப்படுத்துதலுக்கு லூக்காவின்‌ வழியாக 
இருக்கலாம்‌. “ஏன்‌?” என்று கேட்பதானது, லூக்கா எழுதியது என்ன, அதை 
அவர்‌ எழுதியது ஏன்‌ மற்றும்‌ அவரது செய்தியை அவரது முதல்‌ வாசகர்கள்‌ 
எவ்வாறு புரிந்துகொண்டனர்‌ என்பவற்றை பற்றி நாம்‌ இன்னும்‌ சிறப்பாகப்‌ 
புரிந்துகொள்ள உதவலாம்‌. 

7. ஒரு WELLE IDL! YG MTGE அற்றார்‌ TG gS 
LIL], YG (LID மாமுது AH YIGILLNOG DUD CTT CTOTLIDG 
3772ம்‌ GED BUGS 4242 AD இன்றைய DL BOD rN DEOL GDL 
LOLI GD சரசம்‌ பற்றி Dh ds முடியம்‌. நடபடிகள்‌ 
புத்தகம்‌, உபதேச மற்றும்‌ நடைமுறைப்‌ பயன்பாடுகளுக்கு வளமான 
ஆதாரமூலமாக உள்ளது. பிரசங்கிப்பது எவ்வாறு அல்லது இரட்சிக்கப்பட 
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மக்கள்‌ செய்ய வேண்டியது என்ன என்பதைப்‌ பற்றி நாம்‌ அறிய வேண்டும்‌ 
என்றால்‌, அவற்றைக்‌ காண்பதற்கு நடபடிகள்‌ புத்தகம்‌ ஒரு நல்ல இடமாகும்‌. 
நடபடிகள்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள ஆற்றல்‌ மிக்க, ஊழியம்‌ செய்கிற, ஊழியத்திற்கும்‌ 
அனுப்புகிற சபையின்‌ வகையாவதற்கு, அப்படிப்பட்ட சபையை நடபடிகளின்‌ 
புத்தகத்தில்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ கண்ணோக்க முடியும்‌. 


ஒரு வசனப்பகுதிக்கு விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கான 

உதாரணம்‌ - நடபடிகள்‌ 21:17-26 

நடபடிகள்‌ புத்தகத்தின்‌ வசனப்பகுதி ஒன்றிற்கு எவ்வாறு விளக்கம்‌ அளிப்பது 

என்பதற்குச்‌ சுருக்கமான ஒரு உதாரணம்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌ நடபடிகள்‌ 

21:17-26 வசனப்‌ பகுதியைக்‌ கண்ணோக்குவோமாக, எருசலேமில்‌ இருந்த 

யாக்கோபு மற்றும்‌ அங்கிருந்த பிற மூப்பர்களைப்‌ பவுல்‌ சந்தித்தார்‌, அப்போது 

புறஜாதியார்கள்‌ கர்த்தருடைய சபையில்‌ சேர்க்கப்பட்டது பற்றி அவர்கள்‌ அகம்‌ 
மகிழ்ந்தனர்‌. இருப்பினும்‌ நாம்‌ பின்பு இவ்வாறு வாசிக்கிறோம்‌, 





பிரார்த்தனை பண்ணிக்கொண்டவர்களாயெ நாலுபேர்‌ எங்களிடத்தில்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. அவர்களை நீர்‌ சேர்த்துக்கொண்டு, அவர்களுடனேகூடச்‌ 
சுத்திகரிப்பு செய்துகொண்டு, அவர்கள்‌ தலைச்சவரம்பண்ணிக்‌ 
கொள்வதற்குச்‌ செல்லுமானகைச்‌ செலவுசெய்யும்‌; அப்படிச்‌ செய்தால்‌ 
உம்மைக்குறித்துக்‌ கேள்விப்பட்ட காரியங்கள்‌ அபத்தமென்றும்‌, 
நீரும்‌ நியாயப்பிரமாணத்தைக்‌ கைக்கொண்டு நடக்கெவரென்றும்‌ 
எல்லாரும்‌ அறிந்துகொள்வார்கள்‌. விசுவாசிகளான புறஜாதியார்‌ இப்படிப்‌ 
பட்டவைகளைக்‌ கைக்கொள்ளாமல்‌, விக்கிரகங்களுக்குப்‌ படைத்ததற்கும்‌, 
இரத்தத்திற்கும்‌, நெருங்குண்டு செத்ததிற்கும்‌, வேசித்தனத்திற்கும்‌ 
விலகியிருக்கவேண்டுமென்று நாங்கள்‌ தீர்மானம்பண்ணி, அவர்களுக்கு 
எழுதியனுப்பினோமே என்றார்கள்‌. அப்பொழுது பவுல்‌ அந்த மனுஷரைச்‌ 
சேர்த்துக்கொண்டு, மறுநாளிலே அவர்களுடனேகூடத்‌ தானும்‌ 
சுத்திகரிப்புச்‌ செய்து கொண்டு தேவாலயத்தில்‌ பிரவேசித்து, அவர்களில்‌ 
ஒவ்வெருவனுக்காகவும்‌ வேண்டிய பலிசெலுத்தித்‌ தீருமளவும்‌ சுத்திகரிப்பு 
நாட்களை நிறைவேற்றுவேனென்று அறிவித்தான்‌ (21:23ஆ-26). 


எடுத்துரைப்பின்‌ இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌, பவுல்‌ ஒரு பொருத்தனை 
செய்துகொண்டு, எருசலேம்‌ தேவாலயத்தில்‌ நடைபெற்ற யூதத்துவச்‌ 
சடங்கு ஒன்றில்‌ பங்கேற்றார்‌. இது, மோசேயின்‌ நியாயப்பிரமாணத்திற்குக்‌ 
கீழ்ப்படிய வேண்டும்‌ என்று போதித்தவர்களுடன்‌ மற்றும்‌ விசேஷமாக, 
புறஜாதியார்‌ கிறிஸ்தவராவதற்கு விருத்தசேதனம்‌ பண்ணப்பட வேண்டும்‌ என்று 
போதித்தவர்களுடன்‌ பவுல்‌ பலமாக எதிர்த்து நின்றது பற்றிக்‌ கூறும்‌ நடபடிகள்‌ 
15ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ அல்லது கலாத்தியருக்கு எழுதிய நிருபத்தில்‌ காணப்படுகிறபடி. 
பவுலின்‌ கொள்கை மற்றும்‌ நடக்கை ஆகியவற்றிற்கு முரண்படுகிறதா? இல்லை. 
பவுல்‌ தமது சொந்தக்‌ கொள்கையைச்‌ சீர்பொருத்தமாகப்‌ பின்பற்றினார்‌. 
புறஜாதியார்‌ இரட்சிக்கப்படுவதற்கு யூதத்துவப்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌ 
தேவைப்பட்டன என்று போதிக்கப்படாது இருந்தால்‌, “நான்‌ எல்லாருக்கும்‌ 
எல்லாமானேன்‌” என்பது பவுலின்‌ எண்ணப்போக்காக இருந்தது (1 கொரிந்தியர்‌ 
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9:22). ஆகவே தேவாலயத்தில்‌ ஒரு பொருத்தனையை ஏறெடுப்பது, யூதர்கள்‌ 
மத்தியில்‌ அவரது ஊழியத்தை முன்னேற்றம்‌ அடையச்‌ செய்யும்‌ என்றால்‌, அவர்‌ 
அதை மகிழ்வுடன்‌ செய்வார்‌. 

“அனால்‌ இது இரத்தப்பலி செலுத்துதலை உள்ளடக்கியது, மற்றும்‌ 
இயேசுவின்‌ பலியானது மிருகங்கள்‌ பலிசெலுத்தப்படுதலை நீக்கிப்போட்டதே” 
என்று கூறி சிலர்‌ இந்த நிலைப்பாட்டை மறுத்துரைக்கலாம்‌. அந்த மறுப்புரைக்கு 
இரு வழிகளில்‌ பதில்‌ அளிக்க முடியும்‌. முதலாவது, இங்கு இரத்தப்பலி 
ஒன்று செலுத்தப்பட்டது என்பது நிச்சயமானதாக இருப்பதில்லை; மற்றும்‌ 
இரண்டாவது, இரத்தப்‌ பலி என்பது பாவங்களுக்கான பலியாக இருக்க 
வேண்டும்‌ என்று அவசியம்‌ இல்லை. சிலவேளைகளில்‌, பாவங்களை 
நீக்கிப்போடுவதற்காக அல்ல, ஆனால்‌ தேவனைக்‌ கனப்படுத்தும்‌ ஒரு வழியாகவும்‌ 
அதைச்‌ செலுத்துபவருக்கு சந்தோஷத்தைக்‌ கொண்டுவருவதற்காகவும்‌ ஒரு 
மிருகம்‌ பலி செலுத்தப்பட்டது. முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ சபையின்‌ சூழ்நிலையைப்‌ 
புரிந்துகொள்ளுதலில்‌ இருந்தும்‌, பழைய ஏற்பாடு மற்றும்‌ பலிகள்‌ பற்றிய அதன்‌ 
போதனைகளைப்‌ புரிந்துகொள்ளுதலில்‌ இருந்தும்‌, யூதார்கள்‌ மற்றும்‌ புறஜாதி 
யார்களைக்‌ கையாளுவதற்குப்‌ பவுலினால்‌ உரைக்கப்பட்ட கொள்கையையைப்‌ 
புரிந்துகொள்ளுதலில்‌ இருந்தும்‌ வசனத்திற்கு இப்படிப்பட்ட ஒரு விளக்கம்‌ 
அளித்தல்‌ வருகிறது. 

இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ இருந்து நாம்‌ கற்றுக்கொள்ள வேண்டியது என்ன? 
ஒரு எடுத்துரைப்பு மற்றும்‌ வரலாற்றின்‌ ஒருபகுதி என்ற வகையில்‌ இது, 
பவுல்‌ எப்போது மற்றும்‌ ஏன்‌ கைதுசெய்யப்பட்டார்‌ என்று கூறுகிறது: அவர்‌ 
பொய்யாகக்‌ குற்றம்‌ சாட்டப்பட்டிருந்தாலும்‌, இவ்வசனப்பகுதியை விவரிக்கும்‌ 
வேளையில்‌ தேவாலயத்தில்‌ அவர்‌ கைதுசெய்யப்பட்டார்‌. நடபடிகள்‌ 
புத்தகத்தின்‌ எஞ்சிய பகுதி முழுவதிலும்‌ அவர்‌ மீண்டும்‌ ஒருக்காலும்‌ 
விடுதலையான மனிதராக இருக்கவில்லை. பவுல்‌, தமது யூத சகோதரர்களைத்‌ 
திருப்திபடுத்தவும்‌ சமாதானத்தைப்‌ பராமரிக்கவும்‌ எந்த அளவுக்குச்‌ செல்‌ 
வார்‌ என்பதையும்‌ இவ்வசனப்பகுதி காண்பிக்கிறது. அவர்‌, “யூதருக்கு 
யூதனைப்போலவுமானேன்‌” (1 கொரிந்தியர்‌ 9:20௮) என்று கூறியபோது அவர்‌ 
அர்த்தப்படுத்தியது என்ன என்பதை இது விவரிக்கிறது. இந்த வசனப்பகுதியை 
நடைமுறைப்படுத்தும்போது, நாம்‌ பவுலைப்போல்‌ - [நாம்‌] எப்படியாகிலும்‌, 
சிலரை இரட்சிக்கும்படிக்கு, நான்‌ எல்லாருக்கும்‌ எல்லாமானேன்‌” என்று 
சொல்ல விருப்பமுள்ளவர்களாய்‌ இருக்கும்படி அறைகூவல்‌ விடப்படுகிறோம்‌ 
(1 கொரிந்தியர்‌ 9:22இ). 








முடிவுரை 

நடபடிகளுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ ஒரு கேள்வியை முன்வைக்கிறது: இந்தப்‌ 

புத்தகத்தில்‌ நாம்‌ வாசிக்கும்‌ சபையின்‌ உதாரணத்தைப்‌ பின்பற்ற நாம்‌ எந்த 
அளவுக்குக்‌ கட்டுவிக்கப்படுகிறோம்‌? 

TOZHDILL TLS Mrs இகல்‌ ஏன்ற 
உண்மை நாம்‌ அகோ... வெண்டிம்‌. பழைய ஏற்பாட்டு 
எடுத்துரைப்புகள்‌, பிரமாணத்தை விவரிக்கப்‌ பயன்படுத்தப்படக்‌ கூடும்‌ 
அல்லது குறிப்பிட்ட சம்பவங்களில்‌ குறிப்பிட்ட பிரமாணங்கள்‌ எவ்வாறு 
நடைமுறைப்படுத்தப்படும்‌ என்பதை நிலைநாட்டும்‌ என்றாலும்‌, 
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அந்த எடுத்துரைப்புகள்‌ பிரமாணம்‌ அல்ல, அவ்வாறே நடபடிகள்‌ 
புத்தகத்திலும்‌ தேவன்‌ அந்த எடுத்துரைப்புகளைப்‌ பயன்படுத்தி இருக்கலாம்‌. 
இருப்பினும்‌, ௨41/450 0 agi GDL OLY சரசஜ்ற 2 OTCDLDUNTAS 
- அது CADDO அம்ரிதா சர்‌ (YY YAS YESS) 
DOL DING YDS LITT EGA Gime 

அதே வேளையில்‌, புதிய ஏற்பாட்டின்‌ மூலமாகத்‌ தேவன்‌, கிறிஸ்தவ 
யுகம்‌ முழுவதிலும்‌ சபையானது எப்படி இருக்க வேண்டும்‌ என்பதற்கு 
வழிகாட்டுதல்களையும்‌, கொள்கைகளையும்‌ அல்லது ஒரு “மூன்மாதிரியையும்‌” 
அளிக்க நோக்கங்கொண்டார்‌ என்று நாம்‌ நம்புகிறோம்‌, (8 ஏட்டி 
TEGO பீதி போ... BL LUGO 2௮22ம்‌, பவம்‌ BLY FDLIGGS 
DTD ௮02 ADLDLIDLIG BIT DLIYL LILI DLWHG 2,5 (hf Ujth 

ஆகையால்‌ நாம்‌, நடபடிகள்‌ புத்தகத்தை (மற்றும்‌ நிருபங்கள்‌ மற்றும்‌ 
புதிய ஏற்பாட்டின்‌ எஞ்சிய பகுதியை) வாசிக்கும்போது, “இன்றைய நாட்களின்‌ 
சபையைக்‌ கட்டுப்படுத்துவதற்கு நோக்கங்கொண்டுள்ள சிலவற்றைக்‌ தேவன்‌ 
இங்கு வெளிப்படுத்துகிறாரா?” என்று கேட்க வேண்டும்‌. 

நடபடிகள்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள கிறிஸ்தவர்களின்‌ அதே நிலைப்பாட்டில்‌ 
நம்மை நாம்‌ கண்டால்‌, ஏவுதல்‌ பெற்ற மனிதர்களால்‌, அதில்‌ அவர்களுக்கு 
கரப்பட்டுள்ள அதே அறிவுறுத்துதல்கள்‌ நமக்கும்‌ நடைமுறைப்படும்‌. இன்றைய 
நாட்களில்‌ மக்கள்‌, கிறிஸ்துவில்‌ விசுவாசம்‌ கொண்டு, இரட்சிக்கப்பட என்ன 
செய்ய வேண்டும்‌ என்று கேட்டால்‌, பெந்தெகொஸ்தே நாளில்‌ மக்களுக்குப்‌ 
பேதுரு அளித்த கட்டளை இன்னமும்‌ நடைமுறைக்கு உரியதாக உள்ளது: 
“நீங்கள்‌ மனந்திரும்பி, ... பாவமன்னிப்புக்கென்று ... ஞானஸ்நானம்‌ 
பெற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌” (நடபடிகள்‌ 2:38). 














குறிப்புகள்‌ 
ID. A. Carson, Douglas J. Moo, and Leon Morris, An Introduction to the New Testament 
(Grand Rapids, Mich.: Zondervan Publishing House, 1992), 198. 
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திய qm 
3 


நீருபங்கள்‌ 


DIL GAGE FAM Grogs, DCW WT DGS Wd 
லார்‌ To GBT TOLD DLS LN gE DWE GE Morrah, 
DLL BO LEGO, YAY FLINT ATTY DBT GDL swig 
BUTE, GLI, gb og DU GDL DIONGL மர: 
Diu ிண்றம: Dogars iLL GIs Gand ..... WDD croiror 
QUI CTP 


ஒரு அறிமுகம்‌ 


விளக்கமும்‌ வகைப்பாடும்‌ 

“நிருபம்‌” என்பது ஒரு கடிதமாக உள்ளது. புதிய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள 
இருபத்தியோரு நிருபங்கள்‌ இரு குழுக்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட முடியும்‌. 
பதிமூன்று நிருபங்கள்‌ பவுலினால்‌ எழுதப்பட்டன: ரோமர்‌, 1 மற்றும்‌ 
2 கொரிந்தியர்‌, கலாத்தியர்‌, எபேசியர்‌, பிலிப்பியர்‌, கொலோசெயர்‌, 1 மற்றும்‌ 
2 தெசலோனிக்கேயர்‌, 1 மற்றும்‌ 2 தீமோத்தேயு, தத்து மற்றும்‌ பிலேமோன்‌. 
இவைகள்‌ பவுலின்‌ நிருபங்கள்‌ என்று அமைக்கப்படுகின்றன. எட்டு 
புத்தகங்கள்‌ (இதில்‌ எழுதியவர்‌ யார்‌ என்று அறியப்படாத எபிரெயர்‌ நிருபமும்‌ 
உள்ளடங்குகிறது) மற்றவர்களால்‌ எழுதப்பட்டன. 

பிந்திய குழுவில்‌ உள்ள ஏழு நிருபங்கள்‌ - யாக்கோபு; 1 மற்றும்‌ 
2 பேதுரு, 1, 2 மற்றும்‌ 3 யோவான்‌; மற்றும்‌ யூதா - “பொதுவான நிருபங்கள்‌” 
என்றோ அல்லது சிலவேளைகளில்‌ “கத்தோலிக்க நிருபங்கள்‌” என்றோ 
அழைக்கப்படுகின்றன. (இந்த கருத்தில்‌ “கத்தோலிக்க” என்ற வார்த்தை, 








“பொதுவான” அல்லது “உலகளாவிய” என்று அர்த்தப்படுகிறது.) இந்த நிருபங்கள்‌ 
பொதுவாக, “பொது நிருபங்கள்‌” என்று அறியப்படுகின்றன, ஏனெனில்‌ 
இவைகள்‌ பொதுவாக சபைக்கோ, அல்லது சகோதரர்கள்‌ எல்லாருக்குமோ 
எழுதப்பட்டதாக நினைக்கப்படுகன்றன. இவைகள்‌ குறிப்பிட்ட இடங்களில்‌ 
இருந்த கிறிஸ்தவர்களுக்கு எழுதப்பட்டதால்‌, இந்தக்‌ குறிப்புப்‌ பெயர்‌ இந்த 
நிருபங்களுக்குப்‌ பொருத்தமானதாகக்‌ காணப்படுவதில்லை. 

பவுலினால்‌ எழுதப்பட்ட நிருபங்கள்‌, 19. எட்மன்ட்‌ ஹிய்பெர்ட்‌ அவர்களால்‌ 
பின்வரும்‌ குழுக்களாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ளன: 


1. இறுதிக்காலத்திற்கானவைகள்‌ (முடிவு காலங்கள்‌ பற்றிய செய்தியைக்‌ 
கொண்டுள்ளவை) - 1 மற்றும்‌ 2 தெசலோனிக்கேயர்‌. 

2. மீட்புக்கானவைகள்‌ (இரட்சிப்பு பற்றிய செய்தியைக்‌ கொண்டுள்ளவை) 
- ரோமர்‌, 1 மற்றும்‌ 2 கொரிந்தியர்‌, கலாத்தியர்‌. 

3. கிறிஸ்துவுக்கானவைகள்‌ (சிறை நிருபங்கள்‌) - எபேசியர்‌, பிலிப்பியர்‌, 
கொலோசெயர்‌, பிலேமோன்‌. 

4. பிரசங்கத்திற்கானவைகள்‌ (சபையைக்‌ குறித்த செய்தியைக்‌ 
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கொண்டுள்ளவை) - 1 மற்றும்‌ 2 தீமோத்தேயு, தத்து." 


சில வேளைகளில்‌, எபிரெயருக்கு எழுதிய நிருபம்‌, பவுலின்‌ நிருபங்களுடன்‌ 
பட்டியல்‌ இடப்பட்டுள்ளது, ஆனால்‌ எபிரெயருக்கு நிருபத்தைப்‌ பவுல்‌ 
எழுதினார்‌ என்பது பற்றிப்‌ பலர்‌ சந்தேகப்படுகின்றனர்‌. சிலவேளைகளில்‌ 
இது பொதுவான நிருபங்களுடன்‌ பட்டியல்‌ இடப்பட்டுள்ளது, ஆனால்‌ 
இது இவ்விரண்டில்‌ எந்த வகையிலும்‌ நேர்த்தியாகப்‌ பொருந்துவதாகக்‌ 
காணப்படுவதில்லை. 


பண்புகள்‌ 

நிருபங்கள்‌ மிகவும்‌ பல்வகைப்படுகின்றன. எடுத்துக்காட்டாக, ரோமர்‌ 
மற்றும்‌ பிலேமோன்‌ ஆகியவை ஒன்று மற்றொன்றில்‌ இருந்து மிகவும்‌ 
மாறுபட்டுள்ளது. இருப்பினும்‌, புத்தகங்களின்‌ இந்தக்‌ குழுக்கள்‌ பற்றி இன்னும்‌ 
பொதுவான கூற்றுகள்‌ ஏற்படுத்தப்படக்‌ கூடும்‌. 

புதிய ஏற்பாட்டு நிருபங்கள்‌ நவீன கடிதங்களுடன்‌ ஒப்பிடப்பட 
முடியும்‌. அவைகள்‌, வழக்கமாக நாம்‌ எழுதும்‌ கடிதங்களில்‌ யாருக்கு யாரால்‌ 
எழுதப்பட்டன என்று கூறுவது போன்றே எழுதப்பட்ட நிருபங்களாக உள்ளன, 
மற்றும்‌ அவைகள்‌ பொதுவாக, அனுப்புபவர்‌ மற்றும்‌ பெறுபவர்‌ ஆகிய 
இருவரைப்‌ பற்றியும்‌ தனிப்பட்ட தகவல்களை உள்ளடக்குதின்றன. அவைகள்‌ 
குனிப்பட்ட கடிதங்கள்‌ பெரும்பான்மையானவற்றில்‌ இருந்து பல முக்கியமான 
வழிகளில்‌ வேறுபட்டும்‌ உள்ளன. (1) இந்த நிருபங்கள்‌ பகிர்ந்துகொள்ளப்பட 
வேண்டியவைகளாக இருந்தன, மற்றும்‌ இவைகள்‌ பொதுவாகப்‌ பரவலாகச்‌ 
சுற்றுக்கு விடப்பட்டன. (2) இவைகள்‌ மிகவும்‌ ஆழ்ந்தறிவு கொண்ட மற்றும்‌ 
மிகவும்‌ தீவிரமான நோக்கங்களைக்‌ கொண்டிருந்த, முக்கியமான தலைப்புகளைக்‌ 
கையாண்டன. (3) இவைகள்‌ பொதுவாக, பெரும்‌ எச்சரிக்கையுடன்‌ 
எழுதப்பட்டன என்ற மனக்கருத்தைத்‌ தருபவையாகவும்‌ கவனநிறைவான 
ஒருங்கமைப்பு கொண்டுள்ளதற்குச்‌ சாட்சியம்‌ அடங்கப்‌ பெற்றவையாகவும்‌ 
உள்ளன. 

புதிய ஏற்பாட்டு நிருபங்கள்‌, பல வழிகளில்‌, பழங்கால உலகத்தின்‌ பிற 
கடிதங்களைப்‌ போன்று உள்ளன: 

1. பழங்காலங்களில்‌ கடிதங்கள்‌ பொதுவாக, சொல்வதை எழுதுபவர்‌ 
ஒருவரிடம்‌ (ஒரு செயலாளர்‌ அல்லது எழுதுபவர்‌) கூறப்பட்டன. பவுலின்‌ 
நிருபங்களில்‌ சிலவும்‌ (ஒருவேளை பெரும்பான்மையானவையும்‌) இவ்வாறே 
இருந்தன என்பது தெளிவு. (காண்க ரோமர்‌ 16:22.) 

2. செயலாளரைக்‌ கொண்டு ஒரு கடிதம்‌ எழுதப்பட்ட பின்பு, அதைக்‌ கூறிய 
குனிநபரால்‌ அதில்‌ கையெழுத்து இடப்படும்‌. பவுல்‌ இந்த நடைமுறையைப்‌ 
பின்பற்றினார்‌ என்பது தெளிவு. (காண்க கலாத்தியர்‌ 6:11; 2 தெசலோனிக்கேயர்‌ 
3:17.) 

3. கடிதங்கள்‌ எழுதப்பட்ட பின்பு, அவைகளைப்‌ 
பெற்றுக்கொள்பவர்களுக்குத்‌ தனிநபர்களால்‌ எடுத்துச்‌ செல்லப்பட்டன. 
(காண்க பிலிப்பியர்‌ 2:25, 29: எபேசியர்‌ 6:21, 22: கொலோசெயர்‌ 4:7-9.) 

4. பழங்காலக்‌ கடிதங்கள்‌, நவீனகாலக்‌ கடிதங்களைப்‌ போன்றே ஒரு 
குறிப்பிட்ட வடிவைப்‌ பின்பற்றின, அந்த நாட்களில்‌ இருந்த பொதுவான 
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வடிவம்‌ பவுலினால்‌ தழுவப்பட்டுப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டது:” 
BAGG I Dg GEL LNG) OL GE 


* அனுப்புபவரின்‌ பெயர்‌ (ஒரு நிருபத்தின்‌ தொடக்கத்தில்‌ பவுல்‌, தம்முடன்‌ 
இருந்தவர்களை அடிக்கடி உள்ளடக்கினார்‌ [காண்க 1 கொரிந்தியர்‌ 1:1; 
2 கொரிந்தியர்‌ 1:1; பிலிப்பியர்‌ 1:1], ஆனால்‌ அனேகமாக, அவர்கள்‌ 
உடன்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ என்று நினைக்கப்பட வேண்டும்‌ என்று அவர்‌ 
நோக்கங்‌ கொண்டிருக்கவில்லை எனலாம்‌). 

உ பெறுபவரின்‌ (பெறுபவர்களின்‌) பெயர்‌(கள்‌). 

உ வாழ்த்துக்கள்‌ (கிரேக்க உலகம்‌ “வாழ்த்துக்கள்‌” என்று அர்த்தப்படும்‌ 
charein என்பதைப்‌ பயன்படுத்துகிறது, பவுல்‌, ௭, “கிருபை” என்பதைப்‌ 
பயன்படுத்தினார்‌). 


குக்‌ நிருபத்தைப்‌ பெற்றுக்கொள்பவரின்‌ நலத்திற்காக ஜெபம்‌ என்பது 
வழக்கமானதாக இருந்தது. பவுல்‌ பொதுவாக, தமது வாசகர்களின்‌ ஆவிக்குரிய 
நலத்திற்காக, இப்படிப்பட்ட ஜெபத்தை உள்ளடக்கினார்‌. 

WS பா? 

மு ஷு புக? hurd” மற்றும்‌ இெவவுளைகனிம்‌ தேசி 
“பிரியாவிடைக்கு?” முன்பு அடிக்கடி, வாழ்த்துக்களும்‌ நலத்திற்கான ஒரு 
விருப்ப வாழ்த்தும்‌ உள்ளடக்கப்‌ பட்டன. பவுல்‌, “பிரியாவிடை” யை 
பயன்படுத்தவில்லை அல்லது தேதியை உள்ளடக்கவில்லை, ஆனால்‌ அவர்‌ 
வாழ்த்துக்கள்‌ மற்றும்‌ ஜெபங்கள்‌ அல்லது விருப்ப வாழ்த்துக்களுடன்‌ முடித்தார்‌. 
“தேவனுடைய சமாதானம்‌ உங்களோடு இருப்பதாக” என்பது பவுலின்‌ 
நிருபங்களில்‌ பொதுவான ஒரு முடிவாக உள்ளது. 


இயல்பு: “அவ்வப்போதைய” பதிவேடுகள்‌ 

நிருபங்கள்‌ யாவும்‌ “அவ்வப்போதைய” பதிவேடுகளாக உள்ளன என்பதே 
அவற்றைக்‌ குறித்து, புதிய ஏற்பாட்டுக்‌ கல்வியாளர்களால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட 
பிரதான கருத்தாக உள்ளது. அதாவது, ஒவ்வொரு நிருபமும்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட 
சந்தர்ப்பத்தில்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட பிரச்சனையைத்‌ தீர்ப்பதற்கு அல்லது ஒரு 
குறிப்பிட்ட தேவையைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவதற்கு உதவி அளிக்க எழுதப்பட்டது. 
ஆகவே அவற்றைத்‌ தகுந்த வகையில்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு, அவைகள்‌ 
எழுதப்பட்ட சந்தர்ப்பம்‌ பற்றிப்‌ புரிந்துகொள்ள நாம்‌ முயற்சி செய்ய 
வேண்டும்‌. 


எழுதியவர்‌, தேதி, நோக்கம்‌, செய்தி 

ஒவ்வொரு நிருபத்திற்கும்‌ ஒரு சுருக்கமான தொகுப்புரை 
பின்தொடருகிறது:” 

ம! - இது பவுலினால்‌, மூன்றாவது ஊழியப்‌ பயணத்தின்‌ முடிவில்‌ (இ.பி. 
56/57) ரோமாபுரியில்‌ இருந்த சபைக்கு, கொரிந்து நகரில்‌ இருந்து எழுதப்பட்டது. 
இது மோசேயின்‌ நியாயப்பிரமாணக்‌ கிரியைகளில்‌ இருந்து விலகிய நிலையில்‌ 
விசுவாசத்தினால்‌ மக்கள்‌ சுவிசேஷத்தின்‌ மூலம்‌ இரட்‌்சிக்கப்படுகின்றனர்‌ என்று 
வலியுறுத்துகிறது. ரோமாபுரியில்‌ இருந்த புறஜாதிக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ மற்றும்‌ 
யூதக்கறிஸ்தவர்கள்‌ ஆகியோருக்கு இடையில்‌ எழுந்திருந்த பிரச்சனைகளைத்‌ 
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தீர்த்துவைக்கப்‌ பவுல்‌ இந்த நிருபத்தை எழுதினார்‌. 

2 2 கெிதீதியொ்‌ - இவை இரண்டும்‌ ஒரு சில மாதங்கள்‌ வித்தியாசத்தில்‌, 
கொரிந்துவில்‌ இருந்த சபைக்குப்‌ பவுலினால்‌ அனுப்பப்பட்டன. இந்தப்‌ 
புத்தகங்கள்‌, ரோமருக்கு நிருபத்தை எழுதிய சற்றுக்‌ காலத்திலேயே, மூன்றாவது 
சுவிசேஷப்‌ பயணத்தில்‌ எழுதப்பட்டன (இ.பி. 56). கொரிந்தியருக்கு எழுதிய 
முதலாவது நிருபம்‌, கொரிந்துவில்‌ இருந்த சபையின்‌ பிரச்சனைகளைத்‌ கூர்த்து 
வைப்பதற்காக எபேசு நகரில்‌ இருந்து எழுதப்பட்டது. கொரிந்தியருக்கு எழுதிய 
இரண்டாம்‌ நிருபம்‌, மெக்கதோனியா பகுதியில்‌ இருந்து எழுதப்பட்டது, இது 
கொரிந்து நகரில்‌ இருந்த வழிவிலகச்‌ செய்வோருக்கு எதிராக பவுலின்‌ 
அப்போஸ்தலத்துவம்‌ பற்றி ஒரு தற்காப்பு வாதத்தை உள்ளடக்கிற்று. 

கலாத்தியர்‌ - இது, பவுல்‌ தமது முதல்‌ ஊழியப்‌ பயணத்தில்‌ 
நிலைநாட்டியிருந்த, தெற்கு கலாத்தியாவில்‌ இருந்த சபைகளுக்கு, பவுலினால்‌ 
எழுதப்பட்ட நிருபம்‌ ஆகும்‌ (இ.பி. 48/49). புறஜாதியார்‌ கிறிஸ்தவராவதற்கு 
முன்னர்‌, அவர்கள்‌ விருத்தசேதனம்‌ செய்து யூதர்கள்‌ ஆக வேண்டும்‌ என்ற 
போதனையை மறுத்துரைப்பதற்காக அவர்களுக்கு (கலாத்தியருக்கு) இதை 
எழுதினார்‌. 

எபேசியர்‌ - இது எபேசுவில்‌ இருந்த சபைக்குப்‌ பவுலினால்‌ அவர்‌ 
ரோமாபுரிச்‌ சிறையில்‌ இருந்தபோது எழுதப்பட்டது (இ.பி. 60-62). கிறிஸ்துவின்‌ 
மூலமாக சபையில்‌, மனிதகுலம்‌ முழுமையையும்‌ - யூதர்கள்‌ மற்றும்‌ 
புறஜாதியார்‌ யாவரையும்‌ ஒன்று போல்‌ - இரட்சிக்க தேவன்‌ நித்தியத்தில்‌ 
இருந்தே கொண்டுள்ள திட்டத்தை, இந்த நிருபத்தில்‌ பவுல்‌ வலியுறுத்தினார்‌. 
இரட்சிப்பு வாழ்வின்‌ ஒவ்வொரு பகுதியிலும்‌ அதன்‌ பொறுப்புகளைக்‌ 
கொண்டுவருகிறது என்று அவர்‌ காண்பித்தார்‌. 

ரியர்‌ இது மெக்கெதோனியாவின்‌ பிலிப்பி நகரில்‌ இருந்த சபைக்குப்‌ 
பவுலினால்‌ அவர்‌ ரோமாபுரிச்‌ சிறையில்‌ இருந்தபோது எழுதப்பட்டது 
(கி.பி. 60-62). சபையின்‌ உறுப்பினர்களுடைய தொடர்ந்த ஆதரவுக்கு நன்றி 
செலுத்தவும்‌, அவர்கள்‌ விசுவாசத்தில்‌ நிலைத்து இருக்க ஊக்குவிக்கவும்‌ மற்றும்‌ 
அவர்கள்‌ விசுவாசத்தில்‌ ஒருமைப்பட்டிருக்கும்படி அவர்களை வேண்டிக்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளவும்‌, இந்த நிருபத்தை அவர்‌ அனுப்பினார்‌. 

கொலாம்‌ - இது ரோமாபுரிச்‌ சிறைச்சாலையில்‌ இருந்து பவுலினால்‌ 
(கி.பி. 60-62ல்‌), கொலோசேெயில்‌ இருந்த சபைக்கு அனுப்பப்பட்டது. இந்த 
சகோதரர்களுக்கு எழுதிய இந்த நிருபத்தில்‌ பவுல்‌ - யூதத்துவ மற்றும்‌ புறதெய்வ 
வணக்கக்‌ கருத்துகள்‌ ஒன்று கலந்த - “கொலோசெயின்‌ சமய எதிர்க்கருத்தை” - 
இசைச்‌ சிலர்‌ ஏற்றுக்கொண்டிருந்தனர்‌ என்பது தெளிவு - மறுத்துரைப்பதற்காக, 
கிறிஸ்துவின்‌ ஒப்புயர்வற்ற தன்மையை வலியுறுத்தினார்‌. கொலோசெயருக்கு 
எழுதப்பட்ட நிருபமும்‌ எபேசியருக்கு எழுதப்பட்ட நிருபமும்‌ பல அம்சங்களில்‌ 

















ஒன்றுபோல்‌ உள்ளன. 

2 2 செசலோனீிக்கேய/்‌ - இது பவுலின்‌ இரண்டாவது 
ஊழியப்பயணத்தின்போது (இ.பி. 50) கொரிந்து நகரில்‌ இருந்து அவரால்‌ 
எழுதப்பட்டது. தெசலோனிக்கேயில்‌ இருந்த சபையாரின்‌ விசுவாச நிறைவைப்‌ 
பாராட்டவும்‌ கிறிஸ்துவின்‌ இரண்டாம்‌ வருகை பற்றிய கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ 
அளிக்கவும்‌ அவர்‌ இந்த நிருபங்களை எழுதினார்‌. தெசலோனிக்கேயருக்கு 
எழுதிய முதல்‌ நிருபம்‌, கிறிஸ்து “இரவிலே திருடன்‌ வருகிறவிதமாய்‌” வருவார்‌ 
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என்று போதிக்கிறது. தெசலோனிக்கேயருக்கு எழுதிய இரண்டாம்‌ நிருபம்‌, இது 
“கேட்டின்‌ மகனாகிய பாவமனுஷன்‌” வெளியாக்கப்பட்ட பின்பு நடைபெறும்‌ 
என்று கூறுகிறது. 

1 2 த மோத்தேய்‌ - இவைகள்‌ பவுலின்‌ நண்பரும்‌ ஒரு இளம்‌ உடன்‌ 
ஊழியருமான தீமோத்தேயு என்பவருக்குப்‌ பவுலினால்‌ எழுதப்பட்டது. 
தீமோத்தேயுவுக்கு எழுதிய முதல்‌ நிருபம்‌, பவுலின்‌ முதல்‌ சிறையிருப்பிற்குப்‌ பின்பு 
மெக்கெதோனியாவில்‌ இருந்து எழுதப்பட்டது (இ.பி. 63). தீமோத்தேயுவுக்கு 
எழுதிய இரண்டாம்‌ நிருபம்‌ ரோமாபுரியிலிருந்து (இ.பி. 66) அவரது இரண்டாம்‌ 
சிறையிருப்பின்‌ போது மற்றும்‌ அவரது மரணத்துற்குச்‌ சற்றுக்காலம்‌ முன்னதாக 
எழுதப்பட்டது. இந்த நிருபங்கள்‌ இரண்டுமே பொதுவில்‌ சபையின்‌ ஊழியம்‌ 
பற்றியும்‌ குறிப்பாக சுவிசேஷ ஊழியரின்‌ பணிப்பொறுப்பு பற்றியும்‌ 
எடுத்துரைக்கின்றன. 

து - இது பவுலின்‌ முதலாம்‌ சிறையிருப்பிற்குப்‌ பின்னர்‌, ஆனால்‌ அவரது 
இரண்டாம்‌ சிறையிருப்பிற்கு முன்னர்‌, கொரிந்து நகரில்‌ இருந்து அவரால்‌ 
எழுதப்பட்டது (இ.பி. 63). பவுல்‌ தமது உடன்‌ ஊழியக்காரரான தத்துவுக்கு 
இதை எழுதினார்‌, அந்த வேளையில்‌ தீத்து கிரேத்தாத்‌ தீவில்‌ ஊழியம்‌ 
செய்துகொண்டிருந்தார்‌, அவர்‌ செய்யும்படி, பவுல்‌ விட்டுவந்திருந்த ஊழியத்தில்‌ 
தத்துவுக்கு உதவி செய்யவே இது எழுதப்பட்டது. 

மொச்‌ - இது, பவுல்‌ ரோமாபுரிச்‌ சிறைச்சாலையில்‌ இருக்கையில்‌ 
(கி.பி. 60-62), கொலோசே நகரின்‌ பார்வைக்கு உட்பட்ட தூரத்தில்‌ குடியிருந்த 
பிலேமோனுக்கும்‌ அவரது வீட்டில்‌ கூடிவந்த சபைக்கும்‌, பவுலினால்‌ 
எழுதப்பட்டது. பிலேமோனிடம்‌ இருந்து ஓடிச்சென்ற அடிமையும்‌, 
அப்போது கிறிஸ்தவராக ஆகியிருந்தவருமான ஒநேசிமுவைத்‌ திரும்பச்‌ 
சேர்த்துக்கொள்ளும்படி பிலேமோனைத்‌ பவுல்‌ ஊக்குவித்தார்‌. பிலேமோன்‌, 





ஓநேசிமுவை ஒரு அடிமையாக அல்ல, ஆனால்‌ அன்பான சகோதரனாக 
ஏற்றுக்கொள்ளும்படி பவுல்‌ தூண்டினார்‌. இந்த நிருபம்‌, கொலோசெயருக்கு 
எழுதிய நிருபத்தின்‌ அதே வேளையில்‌ எழுதி அனுப்பப்பட்டது என்பது 
தெளிவு. 

௪9௦7ம்‌ - இது பெயர்‌ அறியப்படாத ஒருவரால்‌ எழுதப்பட்டது, இது 
கிறிஸ்தவர்களின்‌ ஒரு குழுவிற்கு - இவர்கள்‌ யூதகிறிஸ்தவர்களாக இருந்தனர்‌ 
என்று பாரம்பரியமாக நம்பப்பட்டுள்ளது - அவர்கள்‌ விலகிச்‌ சென்றுவிடும்‌ 
அபாயத்தில்‌ இருந்தனர்‌. இதனை எழுதியவர்‌ (பவுல்‌ இதை எழுதினார்‌ 
என்பதைச்‌ சந்தேகிக்கக்‌ காரணங்கள்‌ இருந்தாலும்‌, இதை எழுதியவர்‌ பவுலாக 
இருக்கலாம்‌), அவர்கள்‌ விசுவாசத்தில்‌ நிலைத்திருக்கும்படி அவர்களை 
ஊக்குவித்தார்‌. கிறிஸ்து மற்றும்‌ அவரது புதிய உடன்படிக்கை பற்றிய ஒவ்வொரு 
விஷயமும்‌, பழைய உடன்படிக்கை மற்றும்‌ பிரமாணத்துடன்‌ தொடர்புடைய 








ஒவ்வொரு விஷயத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ மேன்மையாக உள்ளது என்று அவர்‌ 
வலியுறுத்தினார்‌. 

2/5 6கட்‌ - இது இயேசுவின்‌ சகோதரரும்‌ எருசலேமில்‌ இருந்த சபையின்‌ 
ஒரு நடத்துனருமான யாக்கோபுவினால்‌ எழுதப்பட்டது. இந்த நிருபம்‌ ரோமப்‌ 
பேரரசு முழுவதிலும்‌ இருந்த கிறிஸ்தவர்கள்‌ (இ.பி. 49) தங்கள்‌ விசுவாசத்தைச்‌ 
செயல்பாட்டில்‌ காண்பிக்கும்படி ஊக்குவிக்க எழுதப்பட்டது. 

1 2 து - இவைகள்‌ அப்போஸ்தலரான பேதுருவினால்‌ அனேகமாக 


208 


ரோமாபுரியில்‌ இருந்து எழுதப்பட்டது. 1 பேதுரு எழுதப்பட்ட காலம்‌ கி.பி. 
63 ஆக இருக்கலாம்‌, மற்றும்‌ 2 பேதுரு கி.பி. 64-68ல்‌ எழுதப்‌ பட்டிருக்கலாம்‌. 
இந்த நிருபங்கள்‌, உபத்திரவம்‌ (1 பேதுருவில்‌ கலந்துரையாடப்பட்டுள்ளது) 
மற்றும்‌ கள்ளப்போதகர்கள்‌ (2 பேதுருவில்‌ உரைக்கப்பட்டுள்ளது) மத்தியிலும்‌ 
விசுவாசத்தில்‌ நிலைத்திருக்கும்படி சிறிய ஆசியா பகுதியில்‌ இருந்த சபைகளை 
ஊக்குவிக்கும்படி எழுதப்பட்டன. 

2 2 3 ய”்வான்‌ - இவைகள்‌ அப்போஸ்தலரான யோவானால்‌ 
அனேகமாக எபேசு நகரில்‌ இருந்து (இ.பி. 85 மற்றும்‌ 95 க்கு இடையில்‌) 
எழுதப்பட்டிருக்கலாம்‌. யோவான்‌ எழுதிய முதல்‌ நிருபம்‌, தேவ நம்பிக்கையற்ற 
முதற்கால வடிவம்‌ ஒன்றை எதிர்த்து நிற்க வேண்டியிருந்த, கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
அல்லது சபைகளின்‌ ஒரு குழுவினருக்கு எழுதப்பட்டது என்பது தெளிவு, 
எனெனில்‌ இந்த நிருபம்‌, இயேசு உண்மையாகவே மாம்சத்தில்‌ இருந்தார்‌ 
என்றும்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ தேவனைப்‌ பிரியப்படுத்த வேண்டும்‌ என்றால்‌ பாவத்தில்‌ 
தொடர்ந்து நிற்க இயலாது என்றும்‌ வலியுறுத்துகிறது. 2 மற்றும்‌ 3 யோவான்‌ 
நிருபங்கள்‌ சிறியவையாக, தனிப்பட்ட நிருபங்களாக உள்ளன. யோவான்‌ 
எழுதிய இரண்டாம்‌ நிருபம்‌, “தெரிந்துகொள்ளப்பட்ட வளுமாயெ அம்மாளுக்கும்‌ 
அவளுடைய பிள்ளைகளுக்கும்‌” (வசனம்‌ 1) கள்ளப்‌ போதகர்களுக்கு எதிராக, 
விசேஷமாக இயேசுகிறிஸ்து மாம்சத்தில்‌ வந்தார்‌ என்பதை ஒப்புக்கொள்ளத்‌ 
தவறியவர்களுக்கு எதிராக அவர்களை எச்சரிக்க எழுதப்பட்டது. யோவான்‌ 
எழுதிய மூன்றாவது நிருபம்‌, காயு என்பவருக்கு எழுதப்பட்டது (வசனம்‌ 1), இது 
யோவானின்‌ வாழ்த்தை காயுவுக்கு அனுப்பவும்‌ விசுவாசம்‌ நிறைந்த கிறிஸ்தவ 
சுவிசேஷ ஊழியர்களுக்கு உபசரிப்பைக்‌ காண்பிக்கும்படி ஊக்குவிக்கவும்‌ 
எழுதப்பட்டது. 

ஆதா - இது இயேசுவின்‌ சகோதரரான யூதாவினால்‌ (இ.பி. 60களில்‌ 
அல்லது 70களில்‌) எழுதப்பட்டது. இந்த நிருபம்‌, கள்ளப்போதகர்களுக்கு 
எதிராகக்‌ கிறிஸ்தவர்களை எச்சரிக்கும்படியும்‌ (2 பேதுரு நிருபத்தில்‌ 
பேசப்பட்ட வற்றைப்‌ போன்றவை) அவர்கள்‌ “விசுவாசத்திற்காக தைரியமாய்ப்‌ 











போராடவேண்டுமென்று” அவர்களை வேண்டிக்‌ கேட்டுக்கொள்வதற்காகவும்‌ 
(வசனம்‌ 3) எழுதப்பட்டது. 


நிருபங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 
புதிய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள இந்தப்‌ பெரிய பிரிவிற்கு ஒருவர்‌ எவ்வாறு 
விளக்கம்‌ அளிக்க வேண்டும்‌? 


நான்கு யூகங்கள்‌ 

விளக்கம்‌ அளித்தலை நாம்‌ நான்கு யூகங்களுடன்‌ அணுகலாம்‌. 

Yah 1 2, பக் ரல்‌ Dh ard yar Dorm 
DIL BA இறவாது GL று. ஏன்‌? ஏனென்றால்‌ 
இந்தப்‌ புத்தகங்களில்‌ எழுதப்பட்ட அறிவுறுத்துதல்கள்‌, கறிஸ்தவர்களுக்கும்‌ 
சபைகளுக்கும்‌ உரைக்கப்பட்டன - மற்றும்‌ நாம்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ சபையில்‌ 
உள்ள கிறிஸ்தவர்களாக இருக்கிறோம்‌. பல அம்சங்களில்‌ நாம்‌, தொடக்ககாலக்‌ 
கிறிஸ்தவர்கள்‌ எதிர்கொண்ட அதே சூழ்நிலைகளில்‌ இருக்கிறோம்‌. ஆகவே, 
நிருபங்களில்‌ உள்ளவற்றில்‌ அதிகமான பாடக்கருத்துகளுக்கு விளக்கம்‌ 
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தேவைப்படுவதில்லை; அதற்கு நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ மாத்திரமே 
தேவைப்படுகிறது! இருப்பினும்‌, இந்த ஆலோசனையானது, நிருபங்களில்‌ 
காணப்படும்‌ ஒவ்வொரு விஷயத்தைப்‌ பொறுத்தமட்டிலும்‌ ஏற்புடையதாக 





இருப்பதில்லை. அங்கு காணப்படும்‌ சில பாடங்கள்‌, அதன்‌ முதல்‌ வாசர்களுக்கு 
நடைமுறைப்பட்டது போன்று நேரடியாக நமக்கு நடைமுறைப்படுவதில்லை. 

ஆகம்‌ 2: Dll மாரும்‌ தூ OLAS Gyan 
TAG OLD Das ம்‌ இத. Asa உள்ளன இந்தப்‌ 
பாடங்களில்‌ நாம்‌, சபைசட்டம்‌ அல்லது ஏவுதல்‌ ஆயெவற்றைக்‌ குறித்து அக்கறை 
கொள்வதில்லை. புதிய ஏற்பாட்டு சட்டத்தை நாம்‌ உள்ளது உள்ளபடியே 
ஏற்றுக்கொள்கிறோம்‌, மற்றும்‌ நாம்‌, நிருபங்களை ஏவுதல்‌ பெற்றவையாகவும்‌ 
அதிகாரம்‌ உள்ளவைகவும்‌ ஏற்றுக்கொள்கிறோம்‌. 

ஆகம்‌ 3: DlagLiso goo LDUDTAILG (YUU GGL) 
ண்டு ற, நிருபங்கள்‌ ஏவப்பட்டவையாக உள்ளன என்றால்‌ 
இது அவசியமாகவே உண்மையாக இருக்கிறது என்று நாம்‌ நம்புகிறோம்‌. 
ஆகவே, நிருபங்கள்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்பொருளில்‌ 
நாம்‌ படிப்பது அவசியமாக இருக்கும்‌ அதேவேளையில்‌, அவற்றை வேதாகமம்‌ 
முழுமைக்குமான (விசேஷமாக புதிய ஏற்பாட்டிற்கான) சந்தர்ப்பப்‌ பொருளிலும்‌ 
நாம்‌ படிக்க வேண்டும்‌. இந்தக்‌ காரணத்தினால்‌ நாம்‌, யாக்கோபும்‌ பவுலும்‌ 
அல்லது பவுலும்‌ பேதுருவும்‌ நேரெதிரான உபதேசங்களை போதித்தனர்‌ என்று 
முடிவு செய்யும்‌ எந்த நிலைப்பாட்டையும்‌ ஏற்றுக்கொள்வதில்லை. 

ஆம்‌ 4: DGLNIGO “அரப ரானா -(லாரம” - YGTAD, RANA 
Dowd ஓர GMAIL Gorn CHL OEDIBTOOALLLL 
272422... GGODAFDNE HES BLL TD - DGS, 
ஆைகர்‌ FDLIGDITOT CAYO UL 2222002202 22227 LILES DEG 








LY AFA WELW உண்ன: ஏவுதல்‌ பெற்ற எழுத்தாளர்கள்‌, 
சபைகள்‌ (மற்றும்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌) எவற்றைச்‌ சரியாகச்‌ செய்துகொண்டிருந்தனர்‌ 
மற்றும்‌ அவர்கள்‌ எவற்றைத்‌ தவறாகச்‌ செய்துகொண்டிருந்தனர்‌ என்பதை, 
தவறில்லாத வடிவமைப்பின்‌ அடிப்படையில்‌ கூறினர்‌. நிருபங்களைக்‌ 
கவனமாக வாசிப்பதன்‌ மூலம்‌, நாம்‌ அந்த வடிவமைப்பைப்‌ பற்றி அதிகமாக 
அறிய முடியும்‌. 


விளக்க ஆய்வுரை: வசனப்பகுதி அர்த்தப்படுத்துவது என்ன என்பதைக்‌ 
கண்டுபிடித்தல்‌ 

வசனப்பகுதி அகன்‌ முதல்‌ வாசகர்களுக்கு அர்த்தப்படுத்தியது என்ன 
என்பதைக்‌ கண்டுபிடித்தல்‌ விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ முதல்‌ பணிப்பொறுப்பாக 
உள்ளது. நிருபங்களுக்கு இதைச்‌ செய்ய இரண்டு படிநிலைகள்‌ 
தேவைப்படுகின்றன. 

WIUTAD Br, TUYGDTONT 2 DIES GDL LD Oar pL 
ண்‌ும்‌. நிருபங்கள்‌ குறிப்பிட்ட சூழ்நிலைகளில்‌, “அந்த சந்தர்ப்பத்திற்கான” 
பதிவேடுகளாக, குறிப்பிட்ட பிரச்சனைகள்‌ மீது கவனம்‌ குவித்து எழுதப்பட்டன. 
ஒரு நிருபத்தைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு நாம்‌, அது எழுதப்படக்‌ காரணமான 
சந்தர்ப்பம்‌ பற்றிய சில முடிவை அடைய நம்மால்‌ மிகச்சிறந்தவற்றைச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. 
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எழுத்தாளரின்‌ மற்றும்‌ முதல்‌ வாசகர்களின்‌ சூழ்நிலையைப்‌ 
புரிந்துகொள்ளுதல்‌ சுலபமானதாக இல்லாதிருக்கலாம்‌. நிருபங்களை வாசித்தல்‌ 
என்பது, தொலைபேசி உரையாடலின்‌ ஒரு முனையைக்‌ கவனித்தல்‌ போன்றதாக 
உள்ளது.“ உரையாடலின்‌ ஒரு பகுதியைக்‌ கேட்பதன்‌ மூலம்‌ நாம்‌, மற்ற 
முனையில்‌ கூறப்பட்டது என்ன என்பதை உருவகப்படுத்த முடியலாம்‌ அல்லது 
முடியாமல்‌ போகலாம்‌. அதுபோன்றே, ஒரு நிருபத்தை வாசிப்பதன்‌ மூலமாக 
நாம்‌, எப்போதுமே நமது முடிவுகள்‌ மிகச்சரியானவைகளாக உள்ளன என்று 
நிச்சயிக்க இயலாது என்றாலும்‌, வாசகர்களின்‌ சூழ்நிலையைப்‌ பற்றிய நல்ல ஒரு 
கருத்தைப்‌ பெற முடியும்‌. 

நிருபம்‌ எழுதப்பட்ட வரலாற்றுச்‌ சூழல்களை நாம்‌ எவ்வாறு கண்டுபிடிக்க 
முடியும்‌? இதைத்‌ தொடங்குவதற்கு நாம்‌, நிருபத்தை வாசித்து மறுபடியும்‌ 
ஒரே அமர்வில்‌ வாசிக்க வேண்டும்‌. அந்த நிருபம்‌ எழுதும்படி தூண்டிய 
சூழ்நிலைகளைப்‌ பற்றி நியாயமான முடிவுகள்‌ எவ்வாறு அடையப்படக்‌ கூடும்‌ 
என்று நம்மையை நாம்‌ கேட்க வேண்டும்‌. பின்பு, நமது சொந்த முடிவுகளை 
அடைய நம்மால்‌ இயன்ற அளவு மிகச்சிறப்பாகச்‌ செயல்பட்டுள்ள நிலையில்‌, 
மற்ற ஆதாரமூலங்களைக்‌ கண்ணோக்குவதன்‌ மூலம்‌ நமது கண்ணோக்குகளை 





ஆய்வு செய்யும்‌ வேளையாக உள்ளது. 

DTD, TED GD 202.௮. GALA Magus 
DEUTOG மற்றை Bh LEST uid 022௮௭. 2017 மற்றும்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ 
ஆகியோர்‌ கூறியபடி, இந்தப்‌ பணிக்கு நாம்‌ “பத்திகளைச்‌ சிந்தித்தல்‌” 
தேவைப்படுகிறது.” தனியான வசனம்‌ ஒன்று படிக்கப்படுகையில்‌, அதன்‌ 
எழுத்தாளர்‌ உரைத்த பிரச்சனைக்கு அவரது தீர்வை வெளிப்படுத்தும்‌ என்ற 
அவசியம்‌ இருப்பதில்லை. மாறாக நாம்‌, முழுப்புத்தகத்தின்‌ வடிவமைப்பைப்‌ 
பற்றி, எழுத்தாளரின்‌ நோக்கம்‌ நிறைவேற்றப்படும்வரையிலும்‌ அவரது 
சிந்தனை ஓட்டவரிகள்‌ ஒரு கருத்தில்‌ இருந்து மற்றொரு கருத்திற்கு எவ்வாறு 
நகருகின்றன என்பது பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திக்க வேண்டும்‌. நிருபத்தில்‌ உள்ள 
ஓவ்வொரு வசனத்திற்கும்‌, அதன்‌ சந்தர்ப்பப்பொருளில்‌ - எழுத்தாளரின்‌ 
குறிக்கோளாகவும்‌ முற்றான விவாதமாகவும்‌ உள்ள சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ - 
விளக்கம்‌ அளிக்கப்படுவது அவசியமாக உள்ளது. 

நம்மால்‌ இயன்ற அளவு மிகச்சிறப்பாகச்‌ செயல்பட்ட பின்பும்கூட, சில 
வசனப்பகுதிகளுக்கு விளக்கம்‌ அளித்தலைக்‌ கடினமானதாக நாம்‌ காணலாம்‌. 
அப்படிப்பட்ட “பிரச்சனைக்குரிய வசனப்பகுதிகள்‌” பற்றி நாம்‌ என்ன செய்ய 
வேண்டும்‌? ஃபீ மற்றும்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ அவர்களால்‌ அளிக்கப்பட்ட பின்வரும்‌ மூன்று 
ஆலோசனைகள்‌ தகுதியானவையாக உள்ளன: 


1. பல விஷயங்களில்‌ நேர்மையாகக்‌ கூறுவதென்றால்‌, வசனப்பகுதி 
நமக்கு எழுதப்பட்டிருக்கவில்லை என்ற காரணத்தினாலேயே, நமக்கு 
மிகவும்‌ கடினமானதாக உள்ளது. அதாவது, ஏவுதல்‌ பெற்ற எழுத்தாளர்‌ 
குமது வாசகர்களின்‌ பகுதி மீது பெருமளவு யூகம்‌ செய்யும்‌ அளவுக்கு, 
எழுத்தாளரும்‌ அவரது தோற்றகால வாசகர்களும்‌ ஒரேவிதமான 
அலைநீளத்தில்‌ இருந்தனர்‌. [அவர்கள்‌ அறிந்த யாவற்யைம்‌ நாம்‌ 
அறிவதில்லை என்பதால்‌, வசனப்பகுதியானது அவர்களுக்கு இருந்த 
அளவுக்கு எளிமையாக தெளிவானதாக நமக்கு இருப்பதில்லை.] 
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2. மதிப்புமிக்க பல விபரங்களுக்கு உறுதிப்பாடின்மை இருந்தாலும்‌, 
ஒரு வசனப்பகுதி பற்றி நிச்சயமாகக்‌ கூறப்படக்‌ கூடியது என்ன 
என்று கேட்கவும்‌ மற்றும்‌ வெறுமனே சாத்தியமாக இருப்பதும்‌ 
ஆனால்‌ நிச்சயமற்றதுமாக இருப்பது என்ன என்று கேட்கவும்‌ 
கற்றுக்கொள்ளுதல்‌ நமக்கு அவசியமாக உள்ளது. [1 கொரிந்தியர்‌ 
15:29ல்‌ “மரித்தோர்களுக்காக ஞானஸ்நானம்‌” என்பதைப்‌ பொறுத்த 
மட்டில்‌, “மக்கள்‌ மரித்தோர்களுக்காக ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றனர்‌” 
என்று நாம்‌ கூற முடியும்‌, ஆனால்‌ “மரித்தோருக்காக ஞானஸ்நானம்‌ 
பெறுதல்‌ வேதவசனத்தில்‌ போதிக்கப்பட்ட நடைமுறையாக உள்ளது” 
என்று நாம்‌ கூற இயலாது. | 

3. இன்னமும்‌, முன்பே கருத்துத்‌ தெரிவிக்கப்பட்டபடி, விபரங்கள்‌ 
சிலவற்றைப்‌ பற்றி நாம்‌ முழுநிச்சயமான கருத்துக்களைக்‌ 
கொண்டி ராவிட்டாலும்‌, முழுவசனப்‌ பகுதியின்‌ கருத்து, வழக்கமாக 
இன்னும்‌ நமது பார்வைக்குள்ளேயே இருக்கிறது. | “மரித்தோருக்காக 
ஞானஸ்நானம்‌ பெறுதல்‌” என்பதன்‌ அர்த்தம்‌ பற்றிய ஒவ்வொன்றையும்‌ 
நாம்‌ புரிந்துகொள்ள முடியாதிருந்தாலும்‌, இந்த நடைமுறையைப்‌ பற்றிப்‌ 
பவுல்‌ குறிப்பிட்டதற்கான காரணத்தையும்‌ இதை 1 கொரிந்தியர்‌ 15ல்‌ 
அவர்‌ எவ்வாறு பயன்படுத்தினார்‌ என்பதையும்‌ நாம்‌ புரிந்துகொள்ள 
முடியும்‌.]” 


வசனவிளக்கம்‌ உரைத்தல்‌: வசனப்பகுதி நமக்கு 
அர்த்தப்படுத்துவது என்ன என்று கேட்டல்‌ 

ஒரு வசனப்பகுதி அதன்‌ தோற்றகால கேட்பாளர்களுக்கு அர்த்தப்படுத்தியது 
என்ன என்று நாம்‌ தீர்மானித்தபின்பு, அது இன்றைய நாட்களின்‌ வாசகர்களுக்கு 
அர்த்தப்படுத்துவது என்ன என்பதற்கு நமது கவனத்தை நாம்‌ திருப்ப வேண்டும்‌. 
இன்றைய நாட்களின்‌ உலகத்திற்கு இந்த நிருபத்தை நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ 
பற்றிக்‌ கூறப்படக்கூடிய ஆலோசனைகள்‌ யாவை? 

புரை Db, 2/2 (க. PUI TOU (00.:7-7200227220/0/20 Dgoarrar 
அரம்‌ SEG ணம்‌. இன்றைய நாட்களில்‌ உள்ள எந்த 





சபையும்‌ மிகச்சரியாக, பவுல்‌ நிருபம்‌ எழுதிய ரோமாபுரி சபையைப்‌ போன்று 
இருப்பதில்லை; ரோமாபுரியில்‌ இருந்த கிறிஸ்தவர்கள்‌ எதிர்கொண்ட அதே 
சோதனைகளை மிகச்சரியாக இன்றைய நாட்களில்‌ உள்ள கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
எதிர்கொள்வதும்‌ இல்லை. இருப்பினும்‌ அவர்களுக்குப்‌ பவுல்‌ கூறிய - “நீங்கள்‌ 
இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்திற்கு ஒத்த வேஷந்தரியாமல்‌, ... மறுரூபமாகுங்கள்‌” (ரோமர்‌ 
12:2) - என்ற வார்த்தைகள்‌ நமக்கு நேரடியாக நடைமுறைப்படுகின்றன. 
விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ இதே கொள்கையானது நிருபங்களில்‌ காணப்படும்‌ 
இறையியல்‌ சத்தியங்களைப்‌ படிப்பதிலும்‌ பயன்படுத்தப்பட முடியும்‌. 
யோவான்‌, “தேவன்‌ அன்பாகவே இருக்கிறார்‌” என்று எழுதியபோது 
(1 யோவான்‌ 4:8), அவர்‌ தாம்‌ எந்த சபைக்கு எழுதினாரோ அந்த சபை(கள்‌)யின்‌ 





குறிப்பிட்ட ஒரு பிரச்சனையைக்‌ கையாண்டார்‌; ஆனால்‌ “தேவன்‌ அன்பாகவே 
இருக்கிறார்‌”” என்பது, ஒவ்வொரு சூழ்நிலைக்கும்‌ ஒவ்வொரு காலத்திற்கும்‌ 


உண்மையானதாகவே உள்ளது. “எல்லாரும்‌ பாவஞ்செய்து” (ரோமர்‌ 3:23) 
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மற்றும்‌ “பாவத்தின்‌ சம்பளம்‌ மரணம்‌” (ரோமர்‌ 6:23) போன்ற சத்தியங்கள்‌ 
குறிப்பிட்ட சந்தர்ப்பப்பொருள்களில்‌ காணப்படுகின்றன, ஆனால்‌ அவைகள்‌ 
எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ இடங்களிலும்‌ நடைமுறைப்படுகின்றன. கடினமான 
வசனப்பகுதிகளைக்‌ கையாளுவதில்‌ நாம்‌, அறியப்படக்கூடியவை மற்றும்‌ நமது 
சொந்த சூழ்நிலைகளில்‌ நடைமுறைப்படக்‌ கூடியவை மீது கவனம்‌ குவிக்க 
வேண்டும்‌. 

ரெம்‌ ரல Db, DLE ௮2... CATE pT 
காரத்திற்கு, WY DUT ABU D Gags g de CLT GDL 
வெறிச்‌ Maris YAGI GADD 2722722207. ௮. 2007775222 
ண்டும்‌. வேதவாக்கியங்கள்‌ யாவும்‌ ஏவப்பட்டவைகளாக இருப்பதால்‌, 
வேதாகமத்தின்‌ ஒரு பகுதியில்‌ காணப்படும்‌ சத்தியம்‌, வேறொரு பகுதியில்‌ 
காணப்படும்‌ சத்தியத்திற்கும்‌ நேரெதிராக இருப்பதில்லை. எடுத்துக்காட்டாக, 
நாம்‌ விசுவாசத்தினால்‌ இரட்சிக்கப்படுகிறோம்‌ என்று பவுல்‌ கூறுகையில்‌ 
(எபேசியர்‌ 2:8, 9) அவர்‌ போதித்த விஷயம்‌, நாம்‌ விசுவாசத்தினால்‌ 
மாத்திரம்‌ நீதிமான்கள்‌ ஆக்கப்படுவதில்லை என்று யாக்கோபு கூறுகையில்‌ 
(யாக்கோபு 2:24) அவர்‌ போதித்த விஷயத்திற்கு நெரெதிராவதில்லை. 
பிரச்சனைக்குரிய வசனப்பகுதி எதுவும்‌, வேதாகமத்தின்‌ வேறொரு இடத்தில்‌ 
தெளிவாகப்‌ போதிக்கும்‌ போதனைக்கு நேரெதிரானதாக இருக்கும்‌ வகையில்‌ 
நடைமுறைப்படுத்தப்படக்‌ கூடாது. 

மூன்றாவது முதல்‌. _தரற்.ஜாஎன்ு 222270 ம92/-222,2 
இன்றை GAD தறற... அதற, BITES 
மேபாமிகர்‌ பாரிக்‌ சரசம்‌ பபற DID GSD Garon. 
1 கொரிந்தியர்‌ 11ம்‌ அதிகாரத்தின்படி, தீர்க்கதரிசனம்‌ உரைக்கப்படும்போது 
அல்லது ஜெபிக்கும்போது, பெண்கள்‌ தங்கள்‌ தலைகளுக்கு முக்காடிட்டுக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்கொள்ளப்‌ பட்டனர்‌. நவீன 
கலாச்சாரங்கள்‌ மாறுபட்டிருப்பதாலும்‌ முதல்‌ நூற்றாண்டு கொரிந்துவில்‌ 
பெண்கள்‌ முக்காடிட்டுக்‌ கொள்ளுதல்‌ எதை அர்த்தப்படுத்தியது என்பது 
இனியும்‌ குறிப்பிட்ட நிபந்தனையாக இல்லை என்பதாலும்‌, ஆராதனையில்‌ 
பெண்கள்‌ தங்கள்‌ தலைகளை மூடிக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்பது இனியும்‌ 








நடைமுறைப்படுவதில்லை என்று இன்றைய நாட்களின்‌ பெரும்பான்மையான 
விளக்கவுரையாளர்கள்‌ நம்புகின்றனர்‌. இருப்பினும்‌ இந்தக்‌ கட்டளைக்குப்‌ 
பின்னால்‌ உள்ள கொள்கை - “ஸ்திரீக்குப்‌ புருஷன்‌ தலையாயிருக்கிறானென்றும்‌” 
என்பது (1 கொரிந்தியர்‌ 11:3) - எல்லாக்கலாச்சாரங்களுக்கும்‌ எல்லா காலத்தி 
ற்கும்‌ உண்மையானதாகவே நிலைத்துள்ளது. 

சச்சரவு நாரம்‌, ACA DASA DGB GILL Door 
ஆறி தகர்‌ இன்றைய DL BOND DN GATBOIG Co TG 
DOWLOAD LDS TNNUக்கொன்ன வெண்டும்‌. நமது 
சூழ்நிலைகள்‌, இந்த நிருபங்கள்‌ எழுதப்பட்ட முதல்‌ நூற்றாண்டுக்‌ 
கிறிஸ்தவர்களின்‌ சூழ்நிலைகளில்‌ இருந்து மாறுபட்டு இருப்பினும்‌, 
இது உண்மையாகவே உள்ளது. ஃபீ மற்றும்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ ஆகியோர்‌, 
“ஒப்பிடப்படக்கூடிய குறிப்புகளை (அதாவது ஒன்றுபோன்ற குறிப்பான 
வாழ்வின்‌ சூழ்நிலைகளை) முதல்‌ நூற்றாண்டின்‌ கேட்பாளர்களுடன்‌ நாம்‌ 
பகிர்ந்துகொள்ளும்‌ போதெல்லாம்‌, தேவனுடைய வார்த்தை அவர்களுக்கு 
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எவ்வாறு இருந்ததோ அதேபோன்றே நமக்கும்‌ இருக்கிறது” என்று எழுதினர்‌.” 

ஆதை; AFL GEO பரித்து ODT AED GE BY DTD GOTT 
DOGG CLNG DBD SUID I லார. இரத) DT GND 
௮ன௮சியம்‌. நமது சொந்த முடிவுகளை நாம்‌ தற்காலிகமாக மாத்திரம்‌ 
பற்றிக்கொண்டு மற்ற முடிவுகளை அடைந்தவர்களை தயாள உணர்வுடன்‌ 
கையாள வேண்டும்‌. 


ஒரு உதாரணம்‌: ரோமர்‌ 14 

நிருபங்களில்‌ இருந்து ஒரு வசனப்பகுதிக்கு நாம்‌ எவ்வாறு விளக்கம்‌ 
அளிக்கலாம்‌ என்பதை நாம்‌ விவரிப்போம்‌. உதாரணம்‌ என்ற வகையில்‌, நாம்‌ 
ரோமர்‌ 14ம்‌ அதிகாரத்தைப்‌ பயன்படுத்துவோம்‌. 

ரோமர்‌ 14:1-15:13 வரையிலான வசனப்பகுதியானது, இரு குழுவினரைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசுகிறது:மாம்சம்‌ உண்ணுதலை நம்பியிராத (மற்ற விஷயங்களையும்‌ 
குடை செய்தனர்‌ என்பது தெளிவு) ஒரு “பலவீனமான” குழு மற்றும்‌ மாம்சம்‌ 
உண்ணுதல்‌ சரியே என்று நினைத்த ஒரு “பலமான” குழு. அனேகமாக, 
“பலவீனமான” குழு என்பது, உள்ளூர்‌ சபையில்‌ இருந்த யூதக்கிறிஸ்தவர்களுடன்‌ 
சமப்படுத்தப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌, அதே வேளையில்‌ “பலமான” குழு என்பது 
புறஜாதிக்‌ கிறிஸ்தவார்களைக்‌ கொண்டதாக இருக்க வேண்டும்‌. 

இந்தக்‌ குழுக்கள்‌ “பலவீனமானது” மற்றும்‌ “பலமானது” என்று 
அழைக்கப்பட்டது ஏன்‌? ஒருவேளை, “பலமுள்ள? குழுவினர்‌ 
சுவிசேஷத்தையும்‌ தனிநபருக்கு அது கொண்டுவரும்‌ சுயாதனத்தையும்‌ நன்கு 
புரிந்துகொண்டிருக்கலாம்‌; “பலவீனமான” குழுவினர்‌ சுவிசேஷத்தை நன்கு 
புரிந்துகொள்ளாது இருந்திருக்கலாம்‌. இந்த வழக்கின்‌ விளைவாக “பலமுள்ள” 
குழுவினர்‌ “பலவீனமான” குழுவினரை இழிவுபடுத்தி இருக்கையில்‌, 
“பலவீனமான” குழுவினர்‌ “பலமுள்ள” குழுவினரை நியாயந்தீர்த்து (மற்றும்‌ 
கண்டனம்‌ செய்து) இருக்கலாம்‌. 

“பலமுள்ள” குழுவினர்‌ இந்த விஷயத்தில்‌ சரியாக இருந்தனர்‌; “பலவீனமான” 
குழுவினர்‌ தவறானவர்களாக இருந்தனர்‌ என்பதைப்‌ பவுல்‌ தெளிவாக்கினார்‌. 
இருப்பினும்‌ பலமுள்ள குழுவில்‌ இருந்தவர்கள்‌ சரியானவர்களாக 
இருந்தபோதிலும்‌, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ பலவீனமான சகோதரர்கள்‌ தங்கள்‌ 
ஆத்துமாக்களை இழந்துபோகக்‌ காரணமாகும்‌ எதையும்‌ செய்யக்கூடாது 
என்று அவர்‌ கூறினார்‌. (பின்வருவதே அக்கறைக்குரிய விஷயமாக இருந்தது: 
“பலவீனமான” குழுவினர்‌ குற்றப்படுத்தப்‌ படக்கூடாது என்பது மாத்திரமல்ல, 
ஆனால்‌ உண்மையில்‌ அவர்கள்‌, “பலமுள்ள” குழுவினரின்‌ செயல்களினால்‌ 
தங்கள்‌ ஆத்துமாக்களை இழந்துபோய்விடக்கூடாது.) 

இத்துடன்‌ கூடுதலாகப்‌ பவுல்‌, ஒவ்வொரு குழுவும்‌ மற்ற குழுவை 
ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்று கூறினார்‌. ரோமர்‌ 14:3ம்‌ வசனம்‌, “புசிக்கிறவன்‌ 
புசியாதிருக்கிறவனை அற்பமாயெண்ணாதிருப்பானாக; புசியாதிருக்கிறவனும்‌ 
புசிக்கிறவனைக்‌ குற்றவாளியாகக்‌ தீர்க்காதிருப்பானாக; தேவன்‌ அவனை 
ஏற்றுக்கொண்டாரே” என்று கூறுகிறது. உணவும்‌ பானமும்‌ அல்ல, ஆனால்‌ 
பரஸ்பரம்‌ பக்திவிருத்தி ஊட்டுதலே கிறிஸ்தவத்தில்‌ முக்கியமானதாக உள்ளது 
என்று பவுல்‌ போதித்தார்‌ (ரோமர்‌ 14:17-19). சமாதானத்தை ஏற்படுத்துதல்‌ 
என்பது கிறிஸ்தவர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பொதுவில்‌ கொண்டிருத்தலை 
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வலியுறுத்துகிறது என்று பவுல்‌ கூறினார்‌. 

கடைசியாகப்‌ பவுல்‌, “பலவீனமான” குழுவினர்‌, மாம்சம்‌ உண்ணுதலை 
(அது சரியாக இருந்தது என்றாலும்‌) தவறானதாகக்‌ கண்ணோக்கினால்‌, 
அது அவர்களுக்குத்‌ தவறானதாகவே இருக்கும்‌, மற்றும்‌ அவர்கள்‌ அதைச்‌ 
செய்யக்கூடாது என்று போதித்தார்‌. அவர்கள்‌ தங்கள்‌ சொந்த மனச்சாட்சிக்கு 
எதிராகச்‌ செல்லல்‌ பாவமாக இருந்தது. 

Cal AIG DIED YA OGD, Ld NA GL ADDL 
பேரி (27 GAGS Oar sd, (Dg 
2ம்‌ FELL GGL, (3) LTT LEM GED ௮௮2 Od DL 
2 உன்ன இணக்கம்‌. இந்தக்‌ கொள்கைகள்‌, ரோமாபுரியில்‌ இருந்த முதல்‌ 
நூற்றாண்டு சபையில்‌ “மாம்சம்‌ உண்ணுதல்‌” பற்றிய பிரச்சனக்குத்‌ தீர்வை 
அளித்தது. 

இவ்வசனப்பகுதியை இன்றைய நாட்களில்‌ உள்ள கிறிஸ்தவர்கள்‌ எவ்வாறு 
நடைமுறைப்படுத்தக்கூடும்‌? இன்றைய நாட்களில்‌ சபையில்‌ இதற்கு இணைவுகள்‌ 
உள்ளனவா? ஒரு உள்ளூர்‌ சபையில்‌, சில விஷயங்கள்‌ தவறானவை என்று நம்பும்‌ 
ஒரு குழுவும்‌, அவை சரியானவை என்று நம்பும்‌ ஒரு குழுவும்‌ என இருகுழுக்கள்‌ 
நிலவ முடியுமா? அப்படி என்றால்‌, அவர்கள்‌ என்ன செய்ய வேண்டும்‌? மாம்சம்‌ 





உண்ணுதல்‌ என்பதற்குச்‌ சமமானதை உள்ளடக்கும்‌ கேள்வி இருக்கும்‌ என்றால்‌ 
(அதாவது, கேள்வியில்‌ உள்ள நடைமுறை தன்னில்‌ தவறானதல்ல என்பதற்கு 
நாம்‌ வேதாகம ரீதியான உறுதிப்பாட்டைக்‌ கொண்டிருந்தால்‌), அப்போது 
சபையானது பவுலின்‌ ஏவுதல்‌ பெற்ற தீர்வை ஏற்றுக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
(1) ஓருவருக்கொழுவா்‌. ஏற்றுக கொன்ணுதல்‌: வழக்கில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு 
பகுதியினரும்‌ மற்ற பகுதியில்‌ உள்ளவர்களை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌. 
(2) ௪2.௨. வணக 0 தன்ம பிரச்சனையில்‌ “பலமுள்ள பகுதியில்‌” 
இருப்பவர்கள்‌, வழக்கில்‌ உள்ள அந்த நடைமுறையில்‌ ஈடுபடுவதினால்‌ தங்கள்‌ 
சகோதரர்களின்‌ ஆத்துமாக்களை இடறலுக்கு உள்ளாக்கினால்‌, அவர்‌ அதைச்‌ 
செய்வதற்கான தங்கள்‌ உரிமையை விட்டுக்கொடுக்க வேண்டும்‌. (3) 6171 
மக்கி) ஊட த்‌: இரு தரப்பினரும்‌ - சொல்லப்போனால்‌, சபையில்‌ உள்ள 
ஒவ்வொருவரும்‌ - ஐக்கியத்தை வலியுறுத்த வேண்டும்‌. பக்இவிருத்தி ஊட்டுதல்‌ 
மற்றும்‌ ஒருவர்‌ மற்றவரைக்‌ கட்டி எழுப்புதல்‌ ஆயெவற்றின்மீது எல்லாரும்‌ 
கவனம்‌ குவிக்க வேண்டும்‌. (4) ௨௮7௫ ணக்கம்‌: சில விஷயங்கள்‌ - அவை 
சரியானவையாக இருந்தாலும்‌ - தவறானவைகளாக உள்ளன என்று நம்புபவர்கள்‌, 
அந்த நடைமுறையில்‌ ஈடுபட்டுள்ள சகோதரர்களை நியாயந்தர்ப்பதில்‌ இருந்து 
விலகி இருந்தாலும்‌, அதில்‌ பங்கேற்பதில்‌ இருந்து அவர்கள்‌ விலகி இருக்க 
வேண்டும்‌. இந்த அறிவுறுத்துதல்களை சபை உறுப்பினர்கள்‌ பின்பற்றுவார்கள்‌ 
என்றால்‌, தனித்தனி சபைக்குழுமங்களைப்‌ பாதிக்கும்‌ பல பிரச்சனைகள்‌ தீர்த்து 














வைக்கப்படும்‌. 

அவ்வாறே, நிருபங்களில்‌ உள்ள மற்ற வசனப்பகுதிகளுக்கு சரியாக விளக்கம்‌ 
அளித்தல்‌ மற்றும்‌ அவற்றை நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ ஆகியவை, தேவன்‌ தமது 
மக்கள்‌ எவ்வாறு இருக்க விரும்புகிறாரோ, அவ்வாறு இருக்க கிறிஸ்தவர்களுக்கும்‌ 
சபைகளுக்கும்‌ உதவக்கூடும்‌. 
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குறிப்புகள்‌ 

ID. Edmond Hiebert, An Introduction to the Pauline Epistles (Chicago: Moody Press, 1954), 
11-12. 2இந்தப்‌ பட்டியல்‌ Allen Black, An Outline of New Testament Introduction (Memphis, 
Tenn.: Harding University Graduate School of Religion, 1994), 6-7. என்ற புத்தகத்தில்‌ இருந்து 
எடுக்கப்பட்டது. “எழுதியவர்‌, தேதி, தோன்றிய இடம்‌ மற்றும்‌ நோக்கம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ 
பற்றிய இந்தக்‌ கூற்றுகள்‌, புதிய ஏற்பாட்டின்‌ மாணவர்கள்‌ எல்லோராலும்‌ அல்ல, 
ஆனால்‌ அவர்களில்‌ பலர்‌ கொண்டுள்ள கண்ணோக்கைப்‌ பிரதிநிதித்துவப்படுத்துறெது. 
விளக்கவுரைகளும்‌ வேதாகமத்தின்‌ மற்ற குறிப்புப்‌ புத்தகங்களும்‌, ஒவ்வொரு 
புத்தகத்திற்கும்‌ மாற்று விளக்கங்களை அளிக்கின்றன. விசுவாசிகள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌ 
காணும்‌ யாவற்றையும்‌, வசனப்பகுதி மிகச்சரியாகக்‌ கூறும்‌ வகையில்‌ ஏற்றுக்கொள்ள 
ண்‌. எபிரெயர்‌ நிருபத்தை எழுதியவர்‌ யார்‌ என்பது பற்றி எந்த ஒரு குறிப்பிட்ட 
கோட்பாட்டையும்‌ நாம்‌ நம்ப வேண்டும்‌ என்று அவசியம்‌ இல்லை, ஆனால்‌ பவுல்‌ தமது 
நிருபங்களில்‌, தாமே அதை எழுதியவர்‌ என்று அடையாளப்படுத்துவதை நாம்‌ நம்ப 
வேண்டும்‌. “பீ மற்றும்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ ஆகியோர்‌ இந்த ஓப்பீட்டைப்‌ பயன்படுத்தினர்‌. 
(Gordon 19. Fee and Douglas Stuart, How to Read the Bible for All Its Worth [Grand Rapids, 
Mich.: Zondervan, 2003], 58.) “Ibid., 64. ‘இந்தத்‌ தலைப்பின்கம்‌, 1 கொரிந்தியர்‌ 11:10; 
1 கொரிந்தியர்‌ 15:29; 1 பேதுரு 3:19; 2 தெசலோனிக்கேயர்‌ 2:3 ஆயெவை பீ மற்றும்‌ 
ஸ்டுவர்ட்‌ அவர்களால்‌ குறிப்பிடப்பட்ட “பிரச்சனைக்குரிய வசனப்பகுதிகளாக? 
உள்ளன. (1614, 69.) “அடைப்புக்‌ குறிகளுக்குள்‌ உள்ள வார்த்தைகள்‌, ஒவ்வொரு 
கருத்தைப்‌ பற்றியும்‌ ஃபீ மற்றும்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ ஆகியோர்‌ மேலும்‌ விளக்கப்படுத்தியவற்றைத்‌ 
தொகுத்துரைப்பதாக உள்ளது, ஆனால்‌ அவைகள்‌ நேரடியான மேற்கோள்களாக 
இருப்பதில்லை. அவர்கள்‌ இந்தப்‌ பாடக்கருத்தின்‌ மீது நான்காவது கருத்து ஒன்றையும்‌ 
கொடுத்தனர்‌: “... இப்படிப்பட்ட வசனப்பகுதிகளின்‌ மீது ஒருவர்‌ நல்ல ஒரு 
விளக்கவுரையில்‌ ஆலோசனை பெறுதல்‌ அவசியமாகிறது” (1மiப., 69-70). “தேவன்‌ 
அன்பாகவே இருக்கிறார்‌” என்ற கருத்தானது, தேவனைப்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ போதிக்கும்‌ 
மற்ற சத்தியங்களின்‌ நிபந்தனைகளில்‌ புரிந்துகொள்ளப்‌ படவேண்டும்‌. Fee and Stuart, 75. 
(வலியுறுக்கம்‌ நீக்கப்பட்டுள்ளது.) 
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qm 
4 


துர்க்கதுரிசனப்‌ புத்தகம்‌ 


DIL GAGE: VAAL DL DA Moray G Dd OG AEALLIGDIG 
VG YALILEDG. இதா Mga WWE 
DAMUEB COND YAIBDGG TUB LY TOLLS 
md தனை DAES CAND. pW BY AMG Dans Gulralror 
DDD OAL NYU LLG Gor. Ds 
பதக உன்ன. ௮22.2. UTADA OT CB WTS 
TOLH SDDS BLT 


ஒரு அறிமுகம்‌ 


பெயர்‌ 

“வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌” என்ற பெயர்‌, இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ கிரேக்க 
வசனப்பதிப்பின்‌ முதல்‌ வார்த்தையினுடைய மொழிபெயர்ப்பாக உள்ளது: 
apokalupsis (“இறைவெளிப்பாடு”). சில வேளைகளில்‌ இந்தப்‌ புத்தகம்‌ “The 
Apocalypse” என்று குறிப்பிடப்‌ பட்டுள்ளது. இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ முதல்‌ 
வசனம்‌, இது “இயேசு கிறிஸ்து? வினுடைய (“யோவானுடையதல்ல””) 
“வெளிப்படுத்தினதுமான” (இது ஒருமையில்‌ உள்ளது, “வெளிப்படுத்தினவை” 
என்று பன்மையில்‌ குறிப்பிடப்படவில்லை) என்று கூறுவதைக்‌ கவனியுங்கள்‌. 








எழுத்தாளரும்‌ தேதியும்‌ 

“இயேசு கிறிஸ்துவின்‌ வெளிப்படுத்துதலை” பெற்றுக்கொண்ட யோவானே 
இதை எழுதினார்‌ என்பதை இந்தப்‌ புத்தகமே குறிப்பிடுகிறது (வெளிப்படுத்தின 
விசேஷம்‌ 1:1). ஆகவே, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ (யோவான்‌ சுவிசேஷம்‌, 1, 2 மற்றும்‌ 
3 யோவான்‌ நிருபங்கள்‌ என்ற) நான்கு புத்தகங்களை எழுதிய அப்போஸ்தலரான 
யோவானே இதையும்‌ எழுதினார்‌ என்பது தெளிவாறெது.' யோவான்‌, மற்ற 
எல்லா அப்போஸ்தலா்களின்‌ மரணத்திற்குப்‌ பின்பு உயிர்வாழ்ந்தார்‌ மற்றும்‌ 
இவர்‌ ஒருவர்‌ தாம்‌ வேதசாட்சியாக கொலைசெய்யப்படுவதற்கு மாறாக 
இயற்கையான மரணத்தை அடைந்தார்‌. 

இது எழுதப்பட்ட தேதி வழக்காடக்‌ கூடியதாகவும்‌ விளக்கவுரையாளரால்‌ 
குழமுவப்படும்‌ விளக்கவுரையின்‌ கோட்பாட்டைச்‌ சார்ந்ததாகவும்‌ இருக்கையில்‌, 
பெரும்பான்மையான பழமைவாதக்‌ கல்வியாளர்கள்‌, வெளிப்படுத்தின 
விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ கி.பி. 95ல்‌, டொமீஷியன்‌ என்ற ரோமப்பேரரசரின்‌ 
ஆட்சிக்காலத்தில்‌ எழுதப்பட்டிருக்கலாம்‌ என்று கூறுகின்றனா்‌. யோவான்‌ பத்மு 
தீவிற்கு நாடுகடத்தப்பட்டிருக்கையில்‌ (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:9) இந்தப்‌ 
புத்தகத்தை எழுதினார்‌, இதை இவர்‌ “ஆசியாவில்‌ இருந்த ஏழு சபைகளுக்கு” 
(வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:4) எழுதினார்‌. ஆசியா என்பது எபேசு நகரத்தை 
உள்ளடக்கிய சிறிய ஆசியாவின்‌ மாகாணமாக (நவீன நாட்களின்‌ துருக்கி) 
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இருந்தது (அதிகாரங்கள்‌ 2; 3 ஆகியவற்றைக்‌ காணவும்‌). 


இலக்கிய வகை அல்லது தோரணை 

வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌, இலக்கியத்தின்‌ மூன்று வகைகளாக 
உள்ளது: இறைவெளிப்பாடு, தீர்க்கதரிசனம்‌ மற்றும்‌ நிருபம்‌.” 

Doan DGB சண்ட ௮9௮218) Droge மரியம்‌, 
“இறைவெளிப்பாட்டு இலக்கியம்‌” என்றால்‌ என்ன? “இறைவெளிப்பாடு” 
என்பது “மூடப்பட்டிருப்பதை திறத்தல்‌” அல்லது “முக்காட்டை நீக்குதல்‌” 
என்று அர்த்தப்படுகிறது. இறைவெளிப்பாடு என்பது கி.மு. சுமார்‌ 200 முதல்‌ 
இ.பி. சுமார்‌ 200 வரை, யூதர்கள்‌ மத்தியில்‌ பிரபலமான இலக்கிய வகையாக 
இருந்தது. கோர்டன்‌ ஃபீ மற்றும்‌ டக்ளஸ்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ ஆகியோர்‌, இந்தக்‌ 
காலகட்டத்தில்‌ யூதர்களும்‌ கிறிஸ்தவர்களும்‌ அறிந்திருந்த இறைவெளிப்பாட்டின்‌ 
“ட ஜன்கணக்கான” வற்றைப்‌ பற்றிப்‌ பேசினர்‌.” 

Doan இஃப்‌ ண்ட கள்‌: இலக்கியத்தின்‌ இவ்வகை 
எதைப்போன்று இருந்தது? இதன்‌ முதன்மைப்‌ பண்புகள்‌ பின்வருமாறு: 
(1) இரட்டை மயமானது (நல்ல மற்றும்‌ பொல்லாத என்ற இரு எதிரெதிர்‌ 
சக்திகளைச்‌சித்தரித்தல்‌) மற்றும்‌ (2) கடைசிகாலத்திற்குரியது (கடை ச நிகழ்வுகளின்‌ 
மீது கவனம்‌ குவித்தல்‌). இதன்‌ துணைநிலைப்‌ பண்புகளில்‌ சில பின்வருமாறு: 
(1) இது தரிசனமாக உள்ளது, (2) இது மேசியாத்துவத்திற்கு உரியதாக உள்ளது, 
(3) இதுதூதரியத்தையும்‌ அசுத்த அவியியத்தையும்‌ வலியுறுத்துகிறது, (4) மிருகங்கள்‌ 
என்ற அடையாளத்துவத்தைப்‌ பயன்படுத்துகிறது, (5) எண்பலன்களைப்‌ 
பயன்படுத்துகிறது, (6) சாபங்களின்‌ முன்னுரைத்தலை உள்ளடக்குறெது,” மற்றும்‌ 
(7) இருளின்‌ மீது வெளிச்சத்தின்‌ நிறைவான வெற்றியைச்‌ சித்தரிக்றெது. ஃபீ 
மற்றும்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ ஆகியோர்‌, இறைவெளிப்பாட்டின்‌ பின்வரும்‌ பொதுவான 
பண்புகளைக்‌ குறிப்பிட்டனர்‌: 








1. பழைய ஏற்பாட்டுத்‌ தீர்க்கதரிசன இலக்கியமே, அதிலும்‌ 
விசேஷமாக எசேக்கியேல்‌, தானியேல்‌, சகரியா மற்றும்‌ 
ஏசாயா தீர்க்ககரிசனப்‌ புத்தகத்தின்‌ ஒரு பகுதி ஆகியவற்றில்‌ 
காணப்படுகிறபடியான தீர்க்கதரிசன இலக்கியமே, 
இறைவெளிப்பாட்டின்‌ ஆணிவேராக உள்ளது. 

2. பெரும்பான்மையான கீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகங்களைப்‌ போலின்றி, 
இறைவெளிப்பாடு என்பது தொடக்கத்தில்‌ இருந்தே உள்ள 
இலக்கியப்‌ பணிகளாகும்‌. 

3. இறைவெளிப்பாட்டின்‌ “பொருள்பகுஇ?? மிகவும்‌ 
அடிக்கடி, தரிசனங்கள்‌ மற்றும்‌ கனவுகளின்‌ வடிவத்தில்‌ 
முன்வைக்கப்படுறெது, மற்றும்‌ இது (மறைவான அர்த்தங்களைக்‌ 
கொண்டுள்ள) குறியீட்டு மொழியாக, அடையாளத்துவமாக 
உள்ளது. 

4. இறைவெளிப்பாட்டின்‌ உருவகங்கள்‌ அடிக்கடி, உண்மை 
நிலையின்‌ உருவகங்களாக இருப்பதற்கு மாறாக விசித்திரக்‌ 
கவர்ச்சி வடிவங்களாக உள்ளன. 

5. இறைவெளிப்பாடுகளில்‌ பெரும்பான்மையானவை இலக்யெ 
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நடையில்‌ உள்ளதால்‌, இவைகள்‌ மிகவும்‌ முறைப்படியான 
பாணியாக உள்ளன.” 


யூதத்துவ இறைவெளிப்பாடுகள்‌, புனைபெயர்‌ கொண்டு எழுதப்பட்ட 
பண்பையும்‌ கொண்டிருந்தன, ஆனால்‌ வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 
இப்படிப்பட்ட பண்பைக்‌ கொண்டிருப்பது இல்லை. இதனாலும்‌ இன்னும்‌ மற்ற 
காரணங்களினாலும்‌, கர்சன்‌, மூ மற்றும்‌ மோரீஸ்‌ ஆகியோர்‌, “வெளிப்படுத்தின 
விசேஷம்‌ புத்தகத்தை இறைவெளிப்பாடு என்று கருதத்‌ தயங்கினர்‌.” 
தானியேல்‌ தீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகமும்‌, எசேக்கியேல்‌ மற்றும்‌ சகரியா மற்றும்‌ 
ஏசாயா தீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகங்களின்‌ ஒரு பகுதியும்கூட இதே தோரணையில்‌ 
வைக்கப்பட்டுள்ளன. 

DOLD இலியான கணங்கள்‌: “யோவான்‌ ஏன்‌ 
அதை இவ்வாறு எழுதினார்‌?” அல்லது “பரிசுத்த ஆவியானவர்‌ யோவானை 
இவ்வாறு எழுதும்படி ஏவியது ஏன்‌?” என்பது இப்படிப்பட்ட இலக்கியத்தைப்‌ 
பற்றிக்‌ கேட்கக்‌ கூடிய முதல்‌ கேள்விகளில்‌ ஒன்றாக உள்ளது. “எவரொருவரும்‌ 
அறிவதில்லை” என்பதே இப்படிப்பட்ட கேள்விக்கு உண்மையான பதிலாக 
உள்ளது. இருப்பினும்‌ நாம்‌, இருகாரணங்களினால்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷேம்‌, 
தானியேல்‌, எசேக்கியேல்‌ ஆகிய புத்தகங்கள்‌ இறைவெளிப்பாட்டு 
இலக்கியத்தின்‌ நடையில்‌ எழுதப்பட்டன என்று யூகிக்கலாம்‌: இவை 
வெளிப்படுத்தவும்‌ மறைத்து வைக்கவும்‌ எழுதப்பட்டன. விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ 
“திறவுகோலை”க்‌ கொண்டுள்ள சிலருக்கு இது, எழுத்தாளர்‌ கூற விருப்பம்‌ 
கொண்டிருந்தவற்றை வெளிப்படுத்தும்‌. இருப்பினும்‌ அந்த “திறவுகோல்‌” 
குறைவுபடும்‌ மற்றவர்களிடம்‌ இருந்து இது, சத்தியத்தை மறைத்து வைக்கும்‌. 
இது சிலருக்குப்‌ புரிந்துகொள்ளக்‌ கடினமாயிருப்பதை நோக்கங்கொண்டுள்ளது 
என்பது ஏறக்குறைய உறுதியானதாக இருந்தது.” 

ததன்‌. என்ற வகையி AMD AMG. 
இறைவெளிப்பாட்டு இலக்கிய நடையில்‌ எழுதப்பட்டுள்ளதற்கும்‌ அப்பால்‌, 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ த/க னத்தின்‌ புத்தகமாகவும்‌ உள்ளது 
(காண்க வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:3; 22:18, 19). யோவான்‌ எதிர்காலம்‌ 
பற்றிக்‌ கூறியது மாத்திரமின்றி (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 4:1), அவர்‌ இதை 
முதன்முதலாக வாசித்தவர்களுக்குத்‌ தேவனிடத்தில்‌ இருந்து ஒரு செய்தியை 
முன்னதாகக்‌ கூறியும்‌ இருந்தார்‌.” 

2G BOL ஏண்ட Awd dali ௮ரிசேலமம்‌, மில கருத்தில்‌, 
இறைவெளிப்பாட்டு இலக்கியமாகவும்‌ இர்க்கதரிசனமாகவும்‌ இருக்கும்‌ 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ ஒரு 2/தமக/ம்‌ உள்ளது. இது ஒரு 
நிருபத்தைப்‌ போலத்‌ தொடங்குகிறது (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:4, 11), ஒரு 
நிருபத்தைப்‌ போல முடிவடைகிறது (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 22:21), மற்றும்‌ 
ஆசியாவில்‌ இருந்த ஏழு சபைகளுக்கு ஏழு நிருபங்களைக்‌ கொண்டுள்ளது 
(காண்க வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 2; 3). 

“எனவே நாம்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தை, இறையியல்‌ என்ற 
வார்ப்படத்தில்‌ வார்க்கப்பட்ட ஒரு தீர்க்கதரிசனம்‌ மற்றும்‌ நிருபத்தின்‌ வடிவில்‌ 








எழுதப்பட்டது என்று கண்ணோக்குதல்‌ மிகச்சிறப்பானதாக இருக்கும்‌”” என்று 
கூறுவதன்‌ மூலம்‌ வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தின்‌ தோரணை பற்றிய 


219 


நமது கலந்துரையாடலை முடிக்க முடியும்‌. 


எழுதப்பட்ட சூழ்நிலைகள்‌, ஆய்வுக்கருத்து 

வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ உபத்திரவத்தின்‌ 
காலத்தின்போது எழுதப்பட்டது. கிறிஸ்தவர்கள்‌ தங்கள்‌ விசுவாசத்திற்காக 
மரித்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌ (காண்க வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 6:9, 10). 
முடிவில்‌ தேவன்‌ பெறிய ஐ என்பதே வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 
புத்தகத்தின்‌ ஆய்வுக்‌ கருத்தாக அல்லது முதன்மைக்‌ கருத்தாக உள்ளது. 

இந்தச்‌ செய்தியானது, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ யாருக்காக 
எழுதப்பட்ட தோ, அந்த மக்களின்‌ தேவைகளை எவ்வாறு சந்தித்திருக்கும்‌? 
அவர்களின்‌ அப்போதய சூழ்நிலைகள்‌ எப்படி இருந்தாலும்‌ - துன்மார்க்கம்‌ 
வெற்றிபெறுவதாகக்‌ காணப்பட்டு, பிசாசானவன்‌ அனுகூலம்‌ கொண்டிருந்ததாகத்‌ 
தோன்றினாலும்‌ - தேவனுடைய சேனைகளும்‌ நன்மையும்‌ மேலோங்கும்‌ 
என்று யோவான்‌ கூறினார்‌. ஆகையால்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ இருதயத்தில்‌ பலம்‌ 
அடைய முடிந்தது! தேவனுடைய மக்கள்‌ வெற்றியணியில்‌ இருப்பார்கள்‌ 
என்று வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ அறிவிக்கிறது. இந்தக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌, 
உபத்திரவம்‌ ஏற்பட்டாலும்‌ விசுவாசத்தில்‌ நிலைத்திருக்க முடிந்தால்‌, அவர்கள்‌ 
இரட்சிக்கப்பட முடியும்‌ மற்றும்‌ இரட்சிக்கப்‌ படுவார்கள்‌. நிறைவில்‌ தேவன்‌ 
வெற்றிபெறுவார்‌ மற்றும்‌ (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தின்‌ முதல்‌ 
வாசகர்களைத்‌ துன்புறுத்தியவர்கள்‌ உட்பட) சாத்தானும்‌ அவனது சேனைகளும்‌ 
அழிக்கப்படும்‌ என்று யோவான்‌ கூறினார்‌! 


வரைகுறிப்பு 

இந்தப்‌ புத்தகத்திற்குப்‌ பல வழிகளில்‌ வரைகுறிப்பிடுதல்‌ சாத்தியமாக 
உள்ளது. ரோப்பர்‌ அவர்கள்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்திற்கு, பின்வரும்‌ 
ஏழு கருத்துக்களினால்‌ ஆன வரைகுறிப்பை ஆலோசனையாகத்‌ தெரிவித்தார்‌: 


1 ஏழு சபைகளின்‌ மத்தியில்‌ கிறிஸ்து (1-3). 
11. ஏழு முத்திரைகள்‌ கொண்ட புத்தகம்‌ (4-7). 
111. ஏழு எக்காளங்களின்‌ சத்தம்‌ (8-11). 
1V. சபையின்‌ விரோதிகள்‌ பற்றிய அறிமுகம்‌ (12-14). 
Vv. கோபத்தின்‌ ஏழு கலசங்கள்‌ (15; 16). 
VI. சபையின்‌ பெரும்பான்மையான விரோதிகளின்‌ அழிவு (17-19). 
VIL வலுசர்ப்பத்தின்‌ அழிவு, அதைத்‌ தொடர்ந்து புதிய வானமும்‌ புதியபூமியும்‌ 
(20-22).10 


பு.ஏ. தீர்க்கதரிசனப்‌ புத்தகத்திற்கு 
விளக்கம்‌ அளித்தல்‌: வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்திற்கு எவ்வாறு விளக்கம்‌ அளிக்கப்பட 
வேண்டும்‌? அந்தக்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ அளிப்பதற்கு, முதலில்‌ நாம்‌, 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்கப்பட்டுள்ள பல்வேறு 
வழிகளை ஆய்வுசெய்வோம்‌. 
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விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கான பொதுவான கோட்பாடுகள்‌ 

வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிக்கப்‌ பல்‌ 
வேறு எழுத்தாளர்களால்‌, நான்கு முதன்மை முறைமைகள்‌ கோட்பாடுகள்‌ 
அடையாளப்‌ படுத்தப்பட்டுள்ளன.!' 

1. WMD GED TOD GED Gh SGI க்க. இந்தக்‌ 
கோட்பாட்டின்படி, “இதில்‌ உள்ள விஷயங்களில்‌ பெரும்பான்மையானவை 
இந்தப்‌ புத்தகம்‌ எழுதப்பட்ட காலகட்டத்திற்கு உரியதென்று புரிந்துகொள்ளப்பட 
வேண்டும்‌.””” இந்தக்‌ கண்ணோக்கு, “சமகால வரலாற்றுரீதியான” அணுகுமுறை 
என்றும்‌ அமைக்கப்படுகிறது.” விளக்கம்‌ அளிப்பதில்‌ இந்த அணுகுமுறையைப்‌ 
பயன்படுத்துபவர்கள்‌, இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு விஷயமும்‌ 
நடைமுறையில்‌ மெய்யாகவே, முதல்‌ நூற்றாண்டின்‌ முடிவுக்காலத்தில்‌ 
நிறைவேற்றப்பட்டது என்று நம்புகன்றனர்‌: “யோவானுக்கு அருளப்பட்ட 
குரிசனங்கள்‌ வளர்ந்து யோவானின்‌ சொந்த நாட்களிலேயே நடந்த நிகழ்வுகளை 
விவரிக்கின்றன. ?* இந்தக்‌ கண்ணோட்டத்தைப்‌ பற்றிக்கொண்டுள்ள 
கல்வியாளர்கள்‌, இப்புத்தகம்‌ கி.பி. 70க்கு சற்று முந்திய காலகட்டத்தில்‌ 
எழுதப்பட்டிருக்கும்‌ என்று காலம்‌ குறிக்கின்றனர்‌. இது பெரும்பான்மையான 
மற்றவர்களால்‌ குறிப்பிடப்படும்‌ காலத்தை விடக்‌ கணிசமான அளவுக்கு முந்திய 
தாக உள்ளது. இந்தக்‌ கண்ணோட்ட மானது, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 21ம்‌ 
அதிகாரம்‌ பரலோகத்தை அல்ல ஆனால்‌ சபையைச்‌ சித்தரிப்பதாகக்‌ காணும்படி, 
விளக்கம்‌ அளிப்பவர்களை வழிநடத்தலாம்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌, இப்புத்தகத்தில்‌ 
அழிவைக்‌ குறித்த முன்னுரைத்தல்கள்‌ யாவையும்‌ மெய்யாகவே இ.பி. 70ல்‌ 
நடந்த எருசலேமின்‌ அழிவுடன்‌ தொடர்புடையவை என்றும்‌ நம்புகின்றனர்‌. 
இந்தக்‌ கோட்பாடு கேட்டுக்‌ கொள்கிறபடி, கி.பி. 70ல்‌ எருசலேமின்‌ அழிவானது, 
பலஸ்தீன நாட்டிற்குப்‌ புறம்பே இருந்தவர்களுக்கு அர்த்தம்‌ நிறைந்ததாக 
இருந்திருக்கச்‌ சாத்தியக்கூறு இல்லை என்பது இந்தக்‌ கண்ணோட்டத்தின்‌ ஒரு 
பிரச்சனையாக உள்ளது. 

2. QM] கண்ணக்த அல்லது “தொடர்‌ வரலாற்று 
அணுகுமுறை.””” இந்தக்‌ கோட்பாடு, “தரிசனங்களில்‌ உள்ள பல்வேறு 
விஷயங்களை, அப்போஸ்தலிக்க காலத்தில்‌ இருந்து நவீன காலங்கள்‌ வரையிலும்‌ 
உள்ள முன்னணி இயக்கங்களைக்‌ கொண்டு அடையாளப்‌ படுத்துவதன்‌ மூலம்‌, 
சபைவரலாற்றின்‌ நிபந்தனைகளில்‌ பாடப்பொருளுக்கு விளக்கம்‌ அளிக்க 
நாடுகிறது.” இது, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 5 முதல்‌ 19 வரையிலான 
அதிகாரங்கள்‌, இந்தப்‌ புத்தகம்‌ எழுதப்பட்ட போது எதிர்காலத்தில்‌ நடக்க 
வேண்டியவையாகவும்‌ இப்போது கடந்த காலத்தில்‌ நடந்தவையாகவும்‌ 
உள்ளன என்று கருத்துத்‌ தெரிவித்து, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தை, 
முன்னதாக எழுதப்பட்ட வரலாறு என்ற வகையில்‌ கண்ணோக்குகிறது. இந்த 
அணுகுமுறை, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தை, “கிறிஸ்துவின்‌ காலத்தில்‌ 
இருந்து (விளக்கவுரை அளிப்பவரின்‌) காலம்‌ வரைக்குமான வரலாற்றுத்‌ 
திட்டக்குறிப்பு”” என்ற வகையில்‌ காணுகிறது.'” விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ 
இந்த முறைமையானது, புரொட்டஸ்டன்டுகள்‌ மற்றும்‌ கிறிஸ்துவின்‌ 
சபைகள்‌ ஆகியவற்றின்‌ மத்தியில்‌ மிகவும்‌ பிரபலமானதாக இருந்துள்ளது. 
இது, இப்புத்தகத்தில்‌ முன்னுரைக்கப்பட்டுள்ளவற்றில்‌ அதிகமானவை, 
ரோமன்‌ கத்தோலிக்க மார்க்கத்தையும்‌ புரொட்டஸ்டன்டு சீர்திருத்தத்தையும்‌ 
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எடுத்துரைக்கிறது என்ற கண்ணோட்டத்திற்கு வழிநடத்துகிறது. 

3. Misr GSE. இந்தக்‌ கண்ணோக்கு, “கிறிஸ்துவின்‌ 
மறுவருகை மற்றும்‌ அங்கு நெருக்கமான வகையில்‌ தொடர்புபடுதல்‌ 
ஆகியவற்றிற்கு வழிநடத்தும்‌ முடிவுக்கால நிகழ்வுகளின்‌ காட்சி அமைவுகளாக 
இப்புத்தகத்தின்‌ மைய அதிகாரங்களைப்‌ புரிந்துகொள்கிறது.”””” இந்தக்‌ 
கோட்பாடு, “வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 4ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ இருந்து முடிவுப்பகுதி 
வரையில்‌, மனித வரலாற்றின்‌ மிகக்‌ கடைசி நாட்களில்‌ அதின்‌ நிறைவேற்றத்தைக்‌ 
கண்டறிகிறது என்ற கருத்தைப்பற்றிக்கொண்டுள்ளது.””” சில வேளைகளில்‌ 
2 மற்றும்‌ 3ம்‌ அதிகாரங்கள்‌ சபை வரலாற்றின்‌ ஏழு காலகட்டங்களைச்‌ 
சித்தரிப்பதாக நம்பப்பட்டுள்ளன. ஆயிரம்‌ ஆண்டு முன்னரசாட் சிக்‌ கொள்கைக்‌ 
காரர்கள்‌ வெளிப்படுத்தின விசேஷத்திற்கு எதிர்காலவியல்‌ அணுகுமுறையைத்‌ 
தழுவுகின்றனர்‌. 

4. BGG DUD அல்‌ை _நல றிய Bo பேன (Yigg Are 
த இல்‌ அச மை” இந்தக்‌ கோட்பாடு, “இறைவெளிப்பாடு என்ற 
உடையானது தேவனுடைய இராஜ்யத்திற்கும்‌ அதற்கு எதிராக அணிவகுத்து 
நிற்கும்‌ பிசாசின்‌ சேனைகளுக்கும்‌ இடையில்‌, காலங்கள்தோறும்‌ நிலவும்‌ 
போராட்டத்தை அமைக்க மாத்திரம்‌ நோக்கங்கொண்டிருந்தது”” என்ற 
கருத்தைப்‌ பாரமரிக்றெது.”' “[இந்த அணுகுமுறையின்படி] நிகழ்வுகளின்‌ 
ஓட்டத்தை, நாம்‌ வரைவளவிடக்‌ கூடியவர்களாவதற்கு அல்ல, ஆனால்‌ 
தேவனுடைய நபர்த்துவத்தையும்‌ பொதுவான வகையில்‌ உலகத்தின்‌ 
வழிகளையும்‌ நாம்‌ புரிந்துகொள்ள உதவும்படி ... இந்த அடையாளத்துவம்‌ 
வடிவமைக்கப்பட்டுள்ளது. ?”2 

விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ இந்த நான்கு முறைமைகளைப்‌ பற்றி இரண்டு 
கருத்துகள்‌ ஏற்படுத்தப்பட வேண்டியது அவசியமாக உள்ளது: 

(1) இவையாவும்‌ இந்தப்‌ புத்தகத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிக்க முயற்சி 
செய்வதற்குப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன என்ற உண்மையானது, இவையாவும்‌ 
சமமாக மதிப்பிடக்‌ கூடியவைகளாக உள்ளன என்று அர்த்தப்படுத்த வேண்டும்‌ 
என்ற அவசியம்‌ இல்லை. இவையாவும்‌ பலங்களையும்‌ பலவீனங்களையும்‌ 
கொண்டுள்ளன, ஆனால்‌ சில அணுகுமுறைகளினால்‌ காட்‌ சிப்படுத்தப்பட்ட 
பலவீனங்கள்‌, மற்றவற்றில்‌ உள்ளவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ தீவிரமானவையாக 
உள்ளன. (இன்றைக்கான சத்தியம்‌ விளக்கவுரை வெளியீட்டு வரிசையில்‌ 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1-11க்கு ரோப்பர்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய விளக்க 
உரைக்கான அறிமுகத்தில்‌, இந்த நான்கு அணுகுமுறைகளைப்‌ பற்றிய நல்லதொரு 
மதிப்பீடு தரப்பட்டுள்ளது.) 

(2) இந்த நான்கு அணுகுமுறைகள்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 
புத்தகத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதில்‌ பயன்படுத்தும்‌ முறைமைகளின்‌ 
சாத்தியக்கூறுகளை முழுவதும்‌ பயன்படுத்தித்‌ தீர்த்து விடுபவைகளாக 
இருப்பதில்லை. மற்ற முறைமைகளும்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன, மற்றும்‌ 
அணுகு முறைகளின்‌ ஒன்றிணைவு என்பது அடிக்கடி விரும்பித்‌ தோர்ந்துகொள்ளப்‌ 
படலாம்‌. ரோப்பர்‌ அவர்கள்‌ “தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட ஞானமுள்ள அணுகுமுறை” 
என்று தாம்‌ சொற்றொடராக்கம்‌ செய்த ஒரு அணுகுமுறையைப்‌ பரிந்துரைத்தார்‌, 
இது அடையாளத்துவ அணுகுமுறையை வலியுறுத்துவதாகவும்‌ வரலாற்றுப்‌ 
பின்னணியைக்‌ கணக்கில்‌ கொள்வதாகவும்‌ உள்ள ஒரு ஒன்றிணைந்த 
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அணுகுமுறையாக உள்ளது; வேறு வார்த்தைகளில்‌ சொல்வதென்றால்‌, இது 
விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கு ஒரு “அடையாளத்துவ /நடந்து முடிந்தது” என்ற அணுகு 
முறையாக உள்ளது.” 

விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கான இந்தப்‌ பொதுவான கோட்பாடுகளுடன்‌ 
கூடுதலாக, ஆயிரம்‌ ஆண்டு அரசாட்சி (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 20ல்‌ 
பேசப்பட்டுள்ள ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌) பற்றிய மூன்று கண்ணோட்டங்கள்‌, 
இந்தப்‌ புத்தகத்தை ஒரு நபர்‌ புரிந்துகொள்கிற வழியில்‌ செயல்விளைவை 
ஏற்படுத்தலாம்‌. 








ஆயிரம்‌ ஆண்டு அரசாட்சி பற்றிய மூன்று கண்ணோக்குகள்‌ 

1. அயம்‌ ஆண்டு முன்‌ அரசாட்சி கொண்க. ஆயிரம்‌ ஆண்டு முன்‌ 
அரசாட்சிக்‌ கொள்கையாளர்கள்‌, கிறிஸ்து ஆயிரம்‌ ஆண்டுக்கு (முன்னதாக) 
வருவார்‌ மற்றும்‌ அவ்வாறு அவர்‌ வரும்போது, பூமியில்‌ ஒரு இராஜ்யத்தை 
அமைத்து ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ ஆட்சி செய்வார்‌. அதன்‌ பின்பு பரலோகம்‌ 
அல்லது நரகத்தின்‌ நித்தியத்துவம்‌ தொடங்கும்‌ என்று நம்புகின்றனார்‌. ஆயிரம்‌ 
அண்டு முன்‌ அரசாட்சிக்‌ கண்ணோட்டத்தின்படி, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 
புத்தகத்தின்‌ பெரும்பகுதியானது, அதை முதன்‌ முதலாக வாசித்தவர்களுக்கு 
எதிர்காலமாக இருப்பது மட்டுமின்றி, இன்றைய நாட்களின்‌ வாசகர்களுக்கும்‌ 
அது எதிர்காலமாகவே இருக்கிறது. பாரம்பரியமாக, பெரும்பான்மையான 








பழைமை வாதப்‌ புரொட்டஸ்டன்டுகள்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டு முன்‌ அரசாட்சிக்‌ 
கொள்கையாளர்களாக இருந்துள்ளனர்‌. 





2. அயம்‌ துண்டு பின்‌ அரசாட்சி கொண்க. ஆயிரம்‌ ஆண்டு பின்‌ 
அரசாட்சிக்‌ கொள்கையாளர்கள்‌, ஆயிரம்‌ ஆண்டுக்காலம்‌ முதலில்‌ நடைபெறும்‌ 
மற்றும்‌ அதன்‌ பின்பு கிறிஸ்து இந்த ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு (பின்பு) வருவார்‌ 
என்று நம்புகின்றனர்‌. சுதந்தரக்‌ கருத்துடைய சில இறையியலாளர்கள்‌, 
பூமியில்‌ தேவனுடைய இராஜ்யம்‌ ஒன்றை நிலைநாட்டுதலை நோக்கி மனிதன்‌ 
அதிகம்‌ அதிகமாக வளர்நிலையில்‌ சென்றுகொண்டிருக்கிறான்‌ என்று நம்பியதால்‌, 
இந்த ஆயிரம்‌ ஆண்டுக்‌ காலம்‌ இருபதாம்‌ நுற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌ 
வந்து கொண்டிருந்தது என்று உய்த்துணந்தனர்‌. இருப்பினும்‌ அவர்களின்‌ 
மாயத்தோற்றமான கருத்தை, இரண்டு உலகப்போர்கள்‌ அழித்து விட்டன. 
ஆயிரம்‌ ஆண்டு பின்‌ அரசாட்சிக்‌ கொள்கையாளர்கள்‌ சிலர்‌, “சபை யுகத்தை” 
ஆயிரம்‌ ஆண்டுடன்‌ சமப்படுத்தினர்‌ மற்றும்‌ இவர்கள்‌, சுவிசேஷத்தைப்‌ 
பிரசங்கித்தல்‌ என்பது “சாத்தானைக்‌ கட்டுவிக்கும்‌,” இதன்‌ விளைவாக ஆயிரம்‌ 
ஆண்டுகள்‌ என்பது சுவிசேஷத்தின்‌ மாபெரும்‌ வளத்தின்‌ யுகமாக இருக்கும்‌ 
என்று நம்பினர்‌. அந்த யுகத்தின்‌ முடிவில்‌ கிறிஸ்து மறுபடியும்‌ வருவார்‌ என்று 
அவர்கள்‌ எதிர்பார்க்கின்றனர்‌. 

3. ஆயம்‌ ஆண்டுகள்‌ இல்லை! என்ற கொண்க. ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ 
இல்லை என்ற கொள்கையாளர்கள்‌, நேர்ப்பொருளில்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டு அரசாட்சி 
என்பது இருக்காது - ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளே இல்லை - என்று நம்புகின்றனர்‌. 
அதற்குப்‌ பதிலாக அவர்கள்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 20ன்‌ ஆயிரம்‌ 
ஆண்டுகள்‌ என்பது வேறு எதையோ அடையாளத்துவமாகக்‌ குறிக்க நிற்கிறது 
என்று நினைக்கின்றனர்‌. வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ முழுவதும்‌ 
அடையாளங்கள்‌ இருப்பது போன்றே, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தில்‌ 
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உள்ள “ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌” என்பது ஆவிக்குரிய கருத்தின்‌ அடையாளம்‌ 
என்பதாக அவர்கள்‌ கண்ணோக்குகின்றனர்‌. 


வெளிப்படுத்தின உ. புத்தகத்திற்கு 
ப்ரி அளிப்பதற்கு 
குறிப்பான ஆலோசனைகள்‌ 

வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்திற்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதற்கு, மேலே 
ஏற்படுத்தப்பட்டுள்ள பொதுவான விளக்கங்களுக்கு அப்பால்‌, ஏற்படுத்தப்படக்‌ 
கூடிய ஆலோசனைகள்‌ யாவை? நாம்‌ மனதில்‌ காத்துக்கொள்ள வேண்டிய சில 
உண்மைகள்‌ கீழே தரப்படுகின்றன: 

1. DGB பி்‌ அறு DULL மேம்‌ (இம்‌ சாகண்ற பரப. 
DiS ரீம்‌ DT GLI, இதா JAD Dano Gp Ad 
மும்‌ பர்த்‌ கொண்டப்‌ வேண்டும்‌. இது குறைந்த பட்சம்‌ ஒரு 
சிலராலாவது புரிந்துகொள்ளப்படும்‌ என்று யூகிக்கப்பட்டது; ஏனெனில்‌ 
இது, “இந்தத்‌ தீர்க்ககரிசன வசனங்களை வாசிக்றெவனும்‌, கேட்றெவர்களும்‌, 

. பாக்கியவான்கள்‌” என்று தொடங்குகிறது (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 
7:2௮). இதே வசனம்‌ தொடர்ந்து “இதில்‌ எழுதியிருக்கிறவைகளைக்‌ 
கைக்கொள்ளுகிறவர்களும்‌ பாக்கியவான்கள்‌, காலம்சமீபமாயிருக்கிறது” என்று 
கூறுவதால்‌ (1:3ஆ), இது செயல்பாட்டை விளைவிக்க வேண்டியதாக இருந்தது. 
விசுவாச நிறைவு மற்றும்‌ சகிப்புத்தன்மை ஆகியவற்றின்‌ தேவையை இந்தப்‌ 
புத்தகத்தில்‌ உள்ள பல வசனப்குறிப்புகள்‌ மறைமுகமாக உணர்த்துகின்றன 
(காண்க வெளிப்படுத்தின விசேஷேம்‌ 2:10; 12:17; 13:10; 14:4, 5, 12; 21:7, 8). 
இதன்‌ சத்தியங்கள்‌, ஏழு சபைகளால்‌ மாத்திரமல்ல, ஆனால்‌ மற்றவர்களாலும்‌ 
புரிந்தகொள்ளப்பட வேண்டும்‌ என்ற நோக்கங்கொண்டிருந்தன. அதாவது, 
ஏழு சபைகளுக்கு எழுதப்பட்ட இந்தக்‌ கடிதங்களில்‌ உள்ள திரும்பத்‌ 
திரும்பக்‌ கூறப்படும்‌ பின்வரும்‌ புத்திமதிகளில்‌ இருந்து நாம்‌ அடையவேண்டிய 
முடிவு இதுவாகவே உள்ளது: “காதுள்ளவன்‌ கேட்கக்கடவன்‌” (காண்க 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 2; 3).?* ஆகையால்‌, ஓரளவிற்காவது வெளிப்படுத்தின 
விசேஷம்‌ புத்தகத்தைப்‌ புரிந்துகொள்ளவும்‌ அந்தப்புத்தகத்தில்‌ இருந்து நாம்‌ 
கற்றுக்கொள்பவற்றிற்குக்‌ கீழ்ப்படியவும்‌ நாம்‌ எதிர்பார்க்க வேண்டும்‌. 

2. அத்த ஏழு பைகள்‌. உண்மை LL paar Grog Td, 
லாசரு YAMA AT KD AG GDA TVG DW (நேரம TGoed 
TOLLS ONL Gals இரத்த இந்த ஒரு விசேஷித்த 
காரணத்திற்காக இந்த ஏழு சபைகள்‌ குறிப்பாகத்‌ தேர்ந்துகொள்ளப்‌ 
பட்டிருக்கலாம்‌ - ஒருவேளை இவைகள்‌ அந்தக்‌ காலத்தில்‌ இருந்த சபைகளின்‌ 
மத்தியில்‌ பொதுவாக இருந்த பண்புகளை காட்சிப்படுத்தியதால்‌ இவ்வாறு 
தேர்ந்துகொள்ளப்பட்டிருக்கலாம்‌. 

3. இத்த... GGG AGB ADD, 22227, Ad 3920) 
யாக்கர்‌ இமை SND பெறு EOBTL WEBOEG TMB AE Ghd 
52 பலாச இதன (காண்க வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:19; 4:1.) 
ஆகையால்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தில்‌ உரைக்கப்பட்ட விஷயங்கள்‌ 
யாவும்‌, அதன்‌ முதல்‌ வாசகர்களுக்கு, கடந்த காலத்தில்‌ நிகழ்ந்தவையாக 
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இருந்தன என்று விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ 
பற்றிய எந்தக்‌ கண்ணோட்டமும்‌ புறக்கணிக்கப்பட வேண்டும்‌. 

4. CUTAN BILD CD OAT YEE BT” UD Duis 
Dio jg EG Gor அரசனாக மறக gli DIED CTL) DSI EGAZGDG 
WELL வரியாக உன்னது. இந்தப்‌ புத்தகம்‌ நாடகத்துவமானதாக 
உள்ளது; இது சித்தரிப்புகளால்‌ நிறைந்துள்ளது. அவற்றை நாம்‌ கண்டு மதித்து 
உணராத வரையில்‌, அவற்றை ஒரு கருத்தில்‌, “உணராத” வரையில்‌, அவற்றை 
நாம்‌ உண்மையில்‌ புரிந்துகொள்ள மாட்டோம்‌. 

5. isd பீச்‌ LEDER. YL UTMZGY AWTS, 
உருவக டையில்‌ ௪2422௪ உன்னத. இந்தப்‌ புத்தகத்த 
லேயே பல இடங்களில்‌, செயல்விளைவில்‌ “இது அதைக்‌ குறிக்கிறது” (காண்க 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:20 மற்றும்‌ 5:8) என்று கூறி, இப்புத்தகம்‌, 
தரிசனங்கள்‌ பற்றிய விபரங்களை விளக்குகிறது என்ற உண்மையைப்‌ பற்றி நாம்‌ 
நிச்சயமாக இருக்க முடியும்‌. அடையாளங்கள்‌ எதை அர்த்தப்படுத்துகன்றன 
என்று இந்தப்‌ புத்தகமே கூறும்‌ பகுதிகளில்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷத்தின்‌ 
அர்த்தத்தைப்‌ பற்றி நாம்‌ நிச்சயமாயிருக்க முடியும்‌.2* 

6. ALL DZD AMGragtd LEGS DDL DLNYZE Amr 
NIGHTS DOLLS sணப்புுவத்‌ போ்‌ யோவான்‌ 
பயன்படுத்திய தரிசனங்களையும்‌ அடையாளங்களையும்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு, 
அவற்றின்‌ குறிப்புகளை அல்லது “திறவுகோல்களை” - நாம்‌ இப்போது 
உடைமையாகக்‌ கொண்டிராத “திறவுகோல்களை” - கொண்டிருந்த அதன்‌ 








WG ராமச Ys, METS YAS wம்‌. எவரெட்‌ 
ஹாரிஸன்‌ அவர்கள்‌, “இது ஒரு விசித்திரமான புத்தகமாக, நவீன வாசகருக்குப்‌ 
புரியாத மறைபொருள்களால்‌ நிறைந்ததாக உள்ளது. ஆனால்‌ இது, முதல்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ முடிவுக்காலத்தில்‌ இதை வாசித்த விசுவாசிகளுக்கு இவ்வாறு 
இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என்று அவசியம்‌ இல்லை” என்று கூறினார்‌.”* 

7. Dis. (GEG grr sod, PAOATG. MLE 
புரிச்‌ சபி) YIGID நரம DOGS Galnph சரசம்‌ 
சத்தம ௦௦19 மற்றும்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ ஆகியோர்‌ இதைப்‌ பின்வருமாறு நன்கு 
குறிப்பிட்டனர்‌: 








தரினங்களை முழுமையானவைகளாக ஒருவர்‌ காணவேண்டுமே 
தவிர, அவற்றின்‌ எல்லா விபரங்களையும்‌ ஒப்புவமையாக வலியுறுத்தக்‌ 
கூடாது. இந்த விஷயத்தில்‌ தரிசனங்கள்‌ உவமைகளைப்‌ போல்‌ 
உள்ளன. முழுமையான தரிசனம்‌ சிலவற்றைக்‌ கூற முயற்சி செய்கிறது; 
அதன்‌ விபரங்கள்‌ (1) நாடகத்துவச்‌ செயல்விளைவுக்கானவையாக 
(6:12-14) அல்லது (2) குறிப்புரைக்‌ கருத்துக்களை வாசகர்கள்‌ தவறாக 
எடுத்துக்கொள்ளாதபடிக்கு, முழுமையின்‌ சித்தரிப்பைக்‌ கூட்டுபவையாக 
(9:7-11) இருக்கின்றன.” 

தரிசனத்திற்கு முழுமையான வகையில்‌, நாம்‌ விளக்கம்‌ அளிக்க வேண்டும்‌. 

தரிசனம்‌ முழுதிலும்‌ கர்த்தர்‌ எதைக்‌ கூறிக்கொண்டிருந்தார்‌? தரிசனத்தின்‌ 

விபரங்கள்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கவைகளாக இராதிருக்கலாம்‌. 





8. YOLUTAISDOTUD அரசா) GDN புறிந்து OT uD 
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Dew Gd, சமமா LDU ரத ATES BON ATT Tro 
ESTILO அழ்ந்த அதி... வேண்டும்‌. சந்தர்ப்பப்பொருள்‌ 
என்றால்‌ என்ன? 

DALLA DLT MOOD GG EG Id ௪027 LTD YE 
402027. GML LDS YG CLD CSO BTLIGILLDED. 
அந்த மறைவான கருத்துக்கள்‌, ஒரேவிதமான வார்த்தைகள்‌ எப்போதும்‌ 
ஒரேவிதமான விஷயங்களைக்‌ குறிப்பிட அக்கறை எடுத்துக்கொள்ளவில்லை 
என்பதை நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தில்‌ 
திரும்பக்‌ கூறப்பட்ட பழைய ஏற்பாட்டு வார்த்தைகள்‌ அல்லது அடையாளங்கள்‌, 
ஒத்ததன்மையை அல்ல ஆனால்‌ ஒன்றுபோல்‌ இருக்கும்‌ தன்மையையே 
சுட்டிக்காண்பிக்கலாம்‌. 

PG 5; பாமா்துவ BLD" இப GSES DGG Gar GL vey DD 
இதே பண்பு மற்ற இறைவெளிப்பாட்டு எழுத்துக்களிலும்‌ தெளிவாக உள்ளது. 
வேறு வார்த்தைகளில்‌ கூறுவதென்றால்‌, பிரபலமான பயன்பாட்டில்‌, விசேஷமாக 
சபை போன்ற மிகச்சிறிய சமூகத்தில்‌, வழக்கமாகக்‌ குறிப்பிட்ட சில விஷயங்களை 
குறித்த, சில வார்த்தைகள்‌ அல்லது உருவகங்கள்‌ மற்ற விஷயங்களையும்‌ குறிக்க 
நிற்கின்றன. அந்த அடையாளங்கள்‌ எவற்றை அர்த்தப்படுத்தின என்பதற்கான 
குறிப்புகளை, மார்க்கவிதியில்லாத “இறைவெளிப்பாட்டு இலக்கியம்‌” நமக்குத்‌ 
குரலாம்‌. 

சர்ஜரி Goose lig DLL Groin 
எடுத்துக்காட்டாக, இந்தப்‌ புத்தகம்‌ உபத்திரவ காலத்தின்போது, 
உபத்திரவத்தைப்‌ பற்றி எழுதப்பட்டதாக இருந்தது என்பது குறிப்பிடத்தக்கதாக 
உள்ளது. முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ உலகத்தை ரோமாபுரி ஆண்டது என்ற உண்மை, 
இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ அடையாளங்களில்‌ குறைந்தபட்சம்‌ சிலவற்றிற்கு விளக்கம்‌ 
அளிப்பதையாவது பாதிக்கிறது. 

9. DGB LTE 2 OT GG 22292 4 மர..ி92020்‌ ar G ah ௮1.2௭; 
AIS AFALLGD DBL GG EE Ho lf ADLDLLID TDG LNG EDD 
சச்‌. அறத்‌ அ/மி உணர்த்‌ இது கவனமாக வடிவமைக்கப்பட்ட 
புத்தகமாகக்‌ காணப்படுகிறது; ஆகையால்‌, அந்த வடிவமைப்பிற்குள்‌ 
ஒரு வசனப்பகுதி எங்கு காணப்படுகிறது என்பது குறிப்பிடத்‌ தக்கதாக 
இருக்கலாம்‌.” 

10. வெனீிப்புத்ின கரிமீசசைம்‌ புத்தகத்தின்‌. விடங்க, 
LOG தொலர்கா20 22 BY சராசர. உன்ன வை, Qs 
LEGGE IN 2௪௪22 2272-0 LGD OBIT FULUDITTGITE 2 Orns. 
ஒரே அமர்வில்‌ இந்தப்‌ புத்தகத்தை வாசித்து முடிக்கும்‌ மற்றும்‌, இதில்‌ உள்ள 
குனித்த, முதன்மைச்‌ செய்தியைத்‌ தேடும்‌ எவரொருவரும்‌ அதைக்‌ கண்டறியச்‌ 
சாத்தியம்‌ உள்ளது. அந்தச்‌ செய்தி அல்லது ஆய்வுக்கருத்து என்ன? வெளிப்படுத்தின 
விசேஷம்‌ புத்தகம்‌, உபத்திரவப்பட்ட கிறிஸ்தவர்களுக்கு எழுதப்பட்டது 
என்பதை நாம்‌ மறக்கக்‌ கூடாது. த GEG Dad 2/2: அலி 
DIODES ௮5227 Tor GLY CL ad பூர்‌ aL கற இந்தப்‌ 
புத்தகத்தின்‌ சில இடங்களில்‌ தேவன்‌ வெற்றியடைவதாகத்‌ தோன்றுவதில்லை; 
ஆனால்‌ முடிவில்‌ அவர்‌ வெற்றியாளராகிறார்‌, மற்றும்‌ அவர்பக்கம்‌ இருந்து 
அவருக்கு விசுவாசநிறைவுடன்‌ உள்ள யாவரும்கூட வெற்றியாளர்கள்‌ 
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ஆகின்றனர்‌!” 

11. QB GSE (DGD ATEDBIBOIG THIS BGGDSU/L 
TDLAGLSTS மையம்‌. DIN GF EEDVG Aris ys (டியது தொடர்‌ 
வரலாற்றுரீதியான அணுகுமுறையும்‌ எதிர்காலவியல்‌ அணுகுமுறையும்‌ இந்த 
விதியை மீறுவனவாகக்‌ காணப்படுகின்றன. அதாவது, இந்த அணுகுமுறைகளில்‌ 
ஏதேனும்‌ ஒன்று சரியானதாக இருந்தால்‌, இதன்‌ வசனப்பகுதியானது இதன்‌ 
முதல்‌ வாசகர்களுக்குச்‌ சிறிதளவே அர்த்தம்‌ கொண்டதாக அல்லது அர்த்தம்‌ 
எதுவும்‌ அற்றதாக இருக்கும்‌. 

12. YL சரசர DYED EG, AD CLT DOLD 
பொன்ற வசையில்‌ வினக்கம்‌ அலறி கடத்‌. வேதாகமத்தின்‌ 
பெரும்பான்மையான புத்தகங்களை நாம்‌ அணுகுவதில்‌ இருந்து மாறுபட்ட 
வகையில்‌ வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தை நாம்‌ அணுக வேண்டும்‌. 
பொதுவான விதி பின்வருமாறு உள்ளது: ஒரு வசனப்பகுதியில்‌ அடையாளத்துவ 
மொழிநடை பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது என்று நினைப்பதற்கு நல்லதொரு 
காரணம்‌ இல்லாத வரையில்‌, அது எப்போதும்‌ நேர்ப்பொருளில்‌ எடுத்துக்‌ 
கொள்ளப்பட வேண்டும்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ இந்த விதியைத்‌ 
தலை கீழாகத்‌ திருப்புறெது. வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்திற்கு விளக்கம்‌ 
அளிப்பதற்கான விதி பின்வருமாறு: ஒரு வசனப்பகுதியை நேர்பொருளில்‌ 
எடுத்துக்‌ கொள்வதற்கு நல்லதொரு காரணம்‌ இல்லாதவரையில்‌, அது அடையாள 
அர்த்தத்தைக்‌ கொண்டிருப்பதாகவே எப்போதும்‌ புரிந்துகொள்ளப்பட 
வேண்டும்‌.”' வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 7 மற்றும்‌ 14 ஆடிய அதிகாரங்கள்‌, 
மிகச்சரியாக 144,000 ஆத்துமாக்கள்‌ மாத்திரம்‌ இரட்சிக்கப்படுவார்கள்‌ 

















என்று விளக்கம்‌ அளிக்கப்படுவது போன்று, பல விஷயங்களில்‌ மக்கள்‌, 
அடையாளத்துவ மொழிநடையை நேரடி அர்த்தமாக எடுத்துக்கொள்ளும்‌ 
தவறைச்‌ செய்கின்றனர்‌. 

13. பொதுவாக, DFAT 2,222 (இனறு. NAGI YALL LIENS 
BL ALTA YU மெல்ல AEGIS LILI DEBLLN (1022. UTS 
ரோப்பர்‌ அவர்கள்‌, “உருவகநடை வசனம்‌, வேறொரு இடத்தில்‌ உள்ள 
தெளிவான போதனைக்கு நேரெதிராக இருக்கிறது என்பது போன்ற வகையில்‌ 
ஒரு உருவகநடையிலான வசனப்பகுதிக்கு ஒருபோதும்‌ விளக்கம்‌ அளிக்காதீர்கள்‌” 
என்று கூறினார்‌.”” வேதாகமத்தின்‌ வேறொரு இடத்தில்‌ அது தெளிவாகப்‌ 
போதிப்பதை, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ நேரெதிரானதாக ஆக்கு 
வதில்லை. 


முடிவுரை 

கடினமான, புரிந்தகொள்ள இயலாத இந்தப்‌ புத்தகம்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ 
கிறிஸ்தவர்களுக்கு மதிப்பு ஏதேனும்‌ உடையதாக இருக்க முடியுமா? ஆம்‌/ 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ அதன்‌ தொடக்க வாசகர்களுக்கு 
மாத்திரமல்ல ஆனால்‌ அதன்‌ வார்த்தைகளை வாசிக்கும்‌ மற்றவர்களுக்கும்‌ 
பயன்தரும்படியாகவே எழுதப்பட்டது. வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ 
நமக்குப்‌ புதிர்களின்‌ புத்தகமாக மாத்திரம்‌ நிலைத்திருந்தால்‌, அதில்‌ இருந்து 
நாம்‌ என்ன பெற வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ விரும்பினாரோ, அதை நாம்‌ 
பெறாதவர்களாக இருப்போம்‌. வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தின்‌ 
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செய்தியை நாம்‌ எவ்வாறு நடைமுறைப்படுத்த முடியும்‌? 

ரதத; (இதன்‌ முதல்‌ வாசகர்களுக்கு இது நம்பிக்கையைக்‌ கொண்டு 
வந்ததைப்‌ போலவே, 08ம்‌ இத YUSDWULD BWLIGDBDU U/L 
கொன்டு ௨9. அவர்களைப்‌ போன்று நாம்‌ துன்புறுத்தப்படலாம்‌ 
அல்லது துன்புறுத்தப்‌ படாதிருக்கலாம்‌, ஆனால்‌ அப்போதும்‌ நாம்‌, பிசாசின்‌ 
சேனைகளினால்‌ மூழ்கடிக்கப்படுவதை உணரமுடியும்‌. நாம்‌ அந்த நிலையில்‌ 
இருக்கும்போது, தேவன்‌ நம்மை வெற்றியாளர்கள்‌ ஆக்குவார்‌ என்பதை அறிதல்‌ 
நல்லதாக உள்ளது. 

QL TAD இத TOUTE GDI, மசலா Gwar 
DTG TAM BY 2072072272/72 DOGS, Mane pw 
இருக்கும்படி நம்ம ஊக்குவிக்கிறது. ஆதிக்கிறிஸ்தவர்கள்‌, தங்கள்‌ 
வாழ்வு அபாயத்தில்‌ இருந்தபோதிலும்‌ விசுவாச நிறைவுடன்‌ இருக்கும்படி 
ஊக்குவிக்கப்பட்டனர்‌ மற்றும்‌ பலர்‌ விசுவாசத்தில்‌ நிலைத்திருந்தனர்‌. நாம்‌ 
தேவனை விட்டுத்‌ திரும்புவதற்கு நமது பிரச்சனைகள்‌ காரணமாவதை 
நாம்‌ அனுமதிக்கக்‌ கூடாது. அதற்குப்‌ பதிலாக நாம்‌, “மரணபரியந்தம்‌ 
உண்மையாயிருந்தால்‌” (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 2:10) நாம்‌ 
வெற்றிபெறுவோம்‌ என்பதை நமது சிந்தையில்‌ காத்துக்கொள்வது அவசியமாக 





உள்ளது. 

உண்மையில்‌ நாம்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தின்‌ தொடக்கத்தில்‌ 
கூறப்படும்‌ பின்வரும்‌ கூற்றின்‌ உண்மைத்தன்மையைப்‌ புரிந்துகொண்டால்‌, 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌ அளிக்க இருக்கும்‌ யாவற்றையும்‌ நாம்‌ 
பெற்றுக்கொள்கிறோம்‌: “இந்தத்‌ இர்க்ககரிசன வசனங்களை வாசிக்றெவனும்‌, 
கேட்றெவர்களும்‌, இதில்‌ எழுதியிருக்றெவைகளைக்‌ கைக்கொள்ளுகிறவர்களும்‌ 
பாக்கியவான்கள்‌” (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:3). 








குறிப்புகள்‌ 

'அப்போஸ்கலரான யோவான்‌ இப்புத்தகத்தை எழுதினார்‌ என்று வசனப்பகுதி 
குறிப்பாகக்‌ கூறுவதில்லை ஆனால்‌ இது வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:1, 9ல்‌ 
மறைமுகமாகக்‌ குறிப்பிடப்‌ பட்டுள்ளது. இன்னொரு யோவான்‌ இதன்‌ எழுத்தாளராக 
இருந்தார்‌ என்று சிலர்‌ நம்புகின்றனர்‌. இருப்பினும்‌ பழைமைவாத விளக்கவுரையாளர்களில்‌ 
பெரும்பான்மையானவர்கள்‌, மறைமுகக்‌ குறிப்பை ஏற்றுக்கொள்கின்றனர்‌ மற்றும்‌ 
பழங்காலப்‌ பாரம்பரியமும்‌ அப்போஸ்தலரான யோவானையே இதன்‌ எழுத்தாளராகக்‌ 
கண்ணோக்குகின்றது. 2D. A. Carson, Douglas J. Moo, and Leon Morris, An Introduction to the 
New Testament (Grand Rapids, Mich.: Zondervan, 1992), 478; Gordon D. Fee and Douglas Stuart, 
How to Read the Bible for All Its Worth (Grand Rapids, Mich.: Zondervan, 2003), 250. ‘Fee and 
Stuart, 251. *M. Rist, “Apocalypticism,” Interpreter 4 Dictionary of the Bible (Nashville: Abingdon 
Press, 1962), 1:157-61 என்ற புத்தகத்தில்‌ இருந்து தழுவப்பட்டது. மற்ற இரு பண்புகள்‌, 
“புனைபெயரில்‌ எழுதப்பட்டது” (எழுத்தாளரின்‌ பெயரைத்‌ தவிர வேறொரு பெயரில்‌ 
எழுதப்பட்டது) மற்றும்‌ “வானவியல்‌ ஆதிக்கங்கள்‌” (பெளதீக வட்டாரத்திற்கு மாறாக 
ஆவிக்குரிய வட்டாரத்தை உரைத்தல்‌) என்ற பாடங்களில்‌ கலந்துரையாடப்பட்டுள்ளன. 
இறைவெளிப்பாட்டு இலக்கியம்‌, இருளின்‌ மீது வெளிச்சத்தின்‌ வெற்றியைச்‌ சித்தரிக்கிறது 
என்று ரிஸ்ட்‌ அவர்கள்‌ குறிப்பிடவில்லை. Fee and Stuart, 251-52. “Carson, MoO, and Morris, 
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479. மற்றும்‌ ஸ்டுவர்ட்‌ ஆகியோர்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புனைபெயர்‌ கொண்டு 
எழுதப்படாததால்‌, இந்தப்‌ புத்தகம்‌ “ஏதோ ஒருவகையில்‌ ... தனது சொந்த உலகத்திற்கு 
உரியதாக உள்ளது” என்று கருத்துக்‌ தெரிவித்தனர்‌ (Fee ad Stuart, 252). “சாத்தியமான 
மற்ற காரணங்கள்‌ David L. Roper, Revelation 1-11, Truth for Today Commentary series (Searcy, 
Ark.: Resource Publications, 2002), 20 என்ற புத்தகத்தில்‌ தரப்பட்டுள்ளன. “தீர்க்கதரிசனம்‌ 
என்ற வகையில்‌ வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ என்பது பற்றி ஒரு கலந்துரையாடல்‌, Fee and 
Stuart, 251-53 ல்‌ தரப்பட்டுள்ளது. “Carson, Moo, and Morris, 479. "Roper, 56. 

“Everett F. Harrison, Introduction to the New Testament (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. 
Eerdmans Publishing Co., 1971), 462-65; Carson, Moo, and Morris, 482-83. Also, helpful charts 
on “Interpretations of Revelation” and “Theological Perspectives on Revelation” are provided 
in H. Wayne House, Chronological and Background Charts of the New Testament (Grand 
Rapids, Mich.: Zondervan, 1981), 145. ‘Harrison, 463. “Carson, Moo, and Morris, 482. 
“ம. “இந்த அணுகுமுறை “நாள்வரிசை முறைமை ரீதியான கண்ணோக்கு” மற்றும்‌ 
“வரலாற்றின்‌ புறக்குறிப்பு அணுகுமுறை” என்றும்‌ அழைக்கப்பட்டுள்ளது (Roper, 
20). ‘Harrison, 463. “Carson, Moo, and Morris, 482. “Harrison, 463. உண்மையில்‌ இந்தக்‌ 
கண்ணோட்டத்தைக்‌ கொண்டுள்ளவர்களில்‌ பெரும்பான்மையான மக்கள்‌, 4 முதல்‌ 19 
வரை உள்ள அதிகாரங்கள்‌, பரவசநிலைக்கும்‌ பூமியில்‌ கிறிஸ்து தமது ஆயிரம்‌ ஆண்டு 
அரசாட்சியை நிலைநாட்ட வரும்‌ நாளுக்கும்‌ இடையில்‌ உள்ள ஏழு ஆண்டுகாலத்தைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுகின்றன என்று நம்புகின்றனர்‌. Carson, Moo, and Morri5, 482-83. இந்த 
எழுத்தாளர்கள்‌ எதிர்காலவியல்‌ அணுகுமுறையை ஒப்புக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. “ரோப்பா்‌ 
அவர்கள்‌ இந்த அணுகுமுறையை “அடையாளத்துவ அணுகுமுறை” என்று அழைத்து, 
அத்துடன்‌ கூடுதலாக, மேலே குறிப்பிட்ட பெயர்களுடன்‌ இது “நாடகத்துவ 
முறைமை,” “இர்க்ககரிசன கொள்கை முறைமை” மற்றும்‌ “காலமற்ற கருத்து” என்றும்‌ 
அமழைக்கப்பட்டுள்ளது என்று குறிப்பிட்டார்‌ (Roper, 24). 

Harrison, 464. Carson, Moo, and Morris, 483. “Roper, 13-27. “Ibid., 25-26. “இந்த 
வார்த்தைகள்‌, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகத்தை வாசித்தவர்களுக்கு (அல்லது 
அதை வாசிக்கக்‌ கேட்டவர்களுக்கு) உரைக்கப்பட்ட வையாகக்‌ காணப்படுகிறது, ஆனால்‌ 
அவற்றின்‌ தோற்றகால வாசகர்கள்‌ ஒரு பங்காக இருக்கவில்லை. ““யோவானே தமது 
உருவகங்களை விளக்கப்படுத்துறெபோது, விளக்கப்படுத்தப்பட்ட இந்த உருவகங்கள்‌ 
உறுதியாகப்‌ பற்றிக்கொள்ளப்பட்டு மற்ற உருவகங்களைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு ஒரு 
தொடக்க இடமாகப்‌ பணிசெய்திருக்க வேண்டும்‌” (Fee and Stuart, 255). ”Harrison, 460. “Fee 
and Stuart, 256. “இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ வடிவமைப்பு பற்றிய பகுத்தாய்வுகள்‌ Fee and Stuart, 
259-61, என்ற மற்றும்‌ House, 146-47. என்ற புத்தகங்களில்‌ தரப்பட்டுள்ளன. “'ரோப்பர்‌ 
அவர்களும்‌ இதைப்போன்ற கூற்று ஒன்றை ஏற்படுத்தினார்‌. விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ நான்கு 
முதன்மைக்‌ கோட்பாடுகளைப்‌ பற்றிக்‌ கலந்துரையாடியபின்‌ அவர்‌, நாம்‌ படித்துள்ள 
அணுகுமுறைகளின்‌ அடிப்படை முடிவும்‌ வியக்கத்தக்க வகையில்‌ ஒன்றாகவே உள்ளது: 
யாவும்‌ கூறப்பட்டு மற்றும்‌ செய்யப்பட்ட பின்பு, நாம்‌ தேவனுக்கு விசுவாசநிறைவுடன்‌ 
நிலைத்திருந்தால்‌, நாம்‌ வெற்றிபெறுவோம்‌. “உங்கள்‌ முழுபலத்துடன்‌ அந்த சத்தியத்தைப்‌ 
பற்றிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌” என்று முடிவுரையாகக்‌ கூறினார்‌ (Roper, 27). 

#Ray Summers, Worthy Is the Lamb (Nashville: Broadman Press, 1951), 48. Roper, 32. 
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Apa 


வசனரப்பகுத்களை 
நடைமுறைப்பருத்துகுல்‌ 
ப்ற்றி எக்கறையாக இருக்க 
வண்டியது ஏன்‌? 


இந்தப்‌ படிப்பு அவசியமானதாக இருப்பது ஏன்‌? நமது வாழ்வில்‌ 
வேதாகமத்தின்‌ சரியான நடைமுறைப்படுத்துதலை ஏற்படுத்துதல்‌ எவ்வாறு 
என்று நாம்‌ கற்றுக்கொள்வது அவசியமாக உள்ளது என்பது ஏன்‌? 


வேதாகமத்தை நடைமுறைப்படுத்த வேண்டும்‌ 
என்ற அக்கறையே இல்லாமல்‌ மக்கள்‌ 
வேதாகமத்தைப்‌ படிக்கக்‌ கூடும்‌ 

வேதாகமத்தை வாசிக்கும்‌ எவரொருவரும்‌, “இது எனக்கு எவ்வாறு 
நடைமுறைப்படுறெது?”* என்று நிலையாகக்‌ கேட்பார்‌ என்பதாக, 
வேதாகமத்தை விசுவாசிப்பவர்கள்‌ யூகிக்கலாம்‌. இருப்பினும்‌, வேதாகமக்‌ 
கல்வியாளர்களில்‌ சிலர்‌ (கூட) நடைமுறைப்‌ பயன்பாட்டில்‌ சிறிதளவே 
ஆர்வம்‌ கொண்டுள்ளார்‌ அல்லது ஆர்வமே கொண்டிருப்பதில்லை என்பதே 
உண்மையாக உள்ளது. அவர்களை பொறுத்த மட்டில்‌, மற்ற கல்வியாளர்களுக்கு 
வேதியியல்‌ அல்லது மனோதத்துவம்‌ அல்லது பழங்கால வரலாறு என்பது 
ஒரு பாடக்களமாக இருப்பது போலவே வேதாகமமும்‌ ஒரு பாடக்களமாக 
உள்ளது, அவ்வளவே. அவர்கள்‌ தனித்தனிப்‌ புத்தகங்களின்‌ ஆதாரமூலங்களில்‌, 
அந்த ஆதாரமூலங்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ உள்ள வரலாற்றில்‌, வேதாகம 
எடுத்துரைப்புகளுக்குப்‌ பின்னால்‌ உள்ள வரலாற்றுரீதியான நிகழ்வுகளைப்‌ 
படிப்படியாக வெளிப்படுத்துவதில்‌ ஆர்வமாக உள்ளனர்‌. இதன்‌ விளைவாக, 
அவர்கள்‌ “இது எனக்கு எவ்வாறு நடைமுறைப்படுறெது?” என்ற கேள்வியைப்‌ 
பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திக்காமலேயே, வேதாகமத்தைப்‌ படிப்பதில்‌ ஒரு வாழ்நாள்‌ 
காலத்தையே செலவிடலாம்‌. அவர்களைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, வேதாகமம்‌ 
என்பது பாபிலோனியர்கள்‌, எகிப்தியர்கள்‌, கிரேக்கர்கள்‌ மற்றும்‌ ரோமர்கள்‌ 
ஆகியோரின்‌ பழங்காலக்‌ கட்டுக்கதைகளாகவும்‌ புராணங்களாகவும்‌ உள்ளன 
என்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமாக அவர்களின்‌ வாழ்வில்‌ நடைமுறைப்பயன்பாடு 
எதையும்‌ கொண்டிருப்பதில்லை. 

வேதாகமத்தை எவ்வாறு நடைமுறைப்படுத்துவது என்பதைப்‌ படித்தலானது, 
உண்மையில்‌ நமக்கு, இன்றைய நாட்களில்‌ பொருத்தமான விஷயம்‌ எதையும்‌ 
கொண்டிராத பழங்காலப்‌ புராணங்களின்‌ புத்தகம்‌ ஏதொன்றைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வேதாகமம்‌ மேலானதாக உள்ளது என்ற உண்மையை நினைவூட்ட வேண்டும்‌. 
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இது நாம்‌, “திருவசனத்தைக்‌ கேட்கிறவர்களாய்‌ மாத்திரமல்ல, அதின்படி 
செய்றெவர்களாயும்‌” இருக்க வேண்டும்‌ (யாக்கோபு 1:22) என்பதை நினைவில்‌ 
வைப்பதற்கு நமக்கு உதவ வேண்டும்‌. 


நவீன வாழ்வில்‌ வேதாகமத்தை 
நடைமுறைப்படுத்துகிற பலர்‌ நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ 
பயன்பாட்டில்‌ தவறு செய்கின்றனார்‌ 
மக்கள்‌ வேதாகமத்தில்‌ மிகச்சிறிய அளவை அல்லது மிக அதிகமான 


அளவை தங்களுக்கு நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ என்ற தவறை ஏற்படுத்தக்‌ கூடும்‌. 
வாசகர்கள்‌ வேதாகமத்திற்கு, அதன்‌ பொதுவான கொள்கைகள்‌ மாத்திரமே 





நடைமுறைப்படுத்தக்‌ கூடியவைகளாக உள்ளன என்றோ அல்லது ஒவ்வொரு 
வசனப்பகுதியும்‌ நேரடியாக நடைமுறைப்படுத்தப்பட வேண்டும்‌ என்றோ 
விளக்கம்‌ அளிக்க முடியும்‌. 


பரந்த பொதுவான கொள்கைகளை மாத்திரமே 
பலர்‌ நடைமுறைப்‌ படுத்துகின்றனர்‌ 

வேதாகமம்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ நமக்கு மிகவும்‌ பொதுவாக மாத்திரமே 
நடைமுறைப்படுகிறது, அதாவது மெய்யாகவே அதன்‌ குறிப்பிட்ட 
போதனைகளில்‌ எதுவும்‌ இருபத்தியோராம்‌ நூற்றாண்டு உலகத்திற்கு நேரடியாக 
நடைமுறைப்படக்‌ கூடியவை அல்ல என்பது, செய்யப்படக்‌ கூடிய ஒரு 
தவறாக உள்ளது. இப்படிப்பட்ட விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌, வேதாகமத்தின்‌ 
சில உபதேசங்களை - தேவன்‌ ஒருவர்‌ இருக்கிறார்‌, இயேசு ஒரு மாபெரும்‌ 
மனிதராக இருந்தார்‌ மற்றும்‌ மக்கள்‌ “நல்லவர்களாகவும்‌” ஒருவர்‌ மற்றவருக்கு 
உதவுபவர்களாகவும்‌ இருக்க வேண்டும்‌ போன்றவற்றை - ஏற்றுக்கொள்கின்றனர்‌. 
இருப்பினும்‌ அவர்கள்‌ வேதாகமத்தின்‌ குறிப்பிட்ட போதனைகளைப்‌ 
புறக்கணிக்கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ ஒரு நபரின்‌ தனிப்பட்ட தேவனில்‌, வேதாகமத்தில்‌ 
விவரிக்கப்பட அற்புதங்களில்‌ அல்லது நித்தியதண்டனை என்ற கருத்தில்‌ 
விசுவாசம்‌ கொள்ளாது இருக்கலாம்‌. 

வேதவசனம்‌ பற்றி இந்தக்‌ கண்ணோட்டம்‌ கொண்ட மாணவர்‌, 
தமது வாழ்விற்கு நடைமுறைப்‌ படக்கூடியதாகத்‌ தாம்‌ கருதுகிற வேதாகம 
சத்தியங்களை மேலெழுந்தவாரியாகக்‌ தேர்ந்து கொள்கிறார்‌ என்பது இந்தக்‌ 
கண்ணோட்டத்தில்‌ உள்ள பிரச்சனையாக இருக்கிறது. அவர்‌, “மனுஷர்‌ 
உங்களுக்கு எவைகளைச்செய்ய விரும்புகிறீர்களோ, அவைகளை நீங்களும்‌ 
அவர்களுக்குச்‌ செய்யுங்கள்‌” என்பதை, ஒருவர்‌ மற்றவர்‌ மீது அன்புகூரும்‌ 
பொறுப்பு என்ற வகையில்‌, நாம்‌ ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டிய ஒரு கட்டளையாகக்‌ 
கண்ணோக்குகிறார்‌. இருப்பினும்‌ அவர்‌, இயேசுவே இரட்சிக்கப்படுவதற்கான 
ஒரே வழியாக இருக்கிறார்‌ (நடபடிகள்‌ 4:12; யோவான்‌ 14:6), இயேசு 
தெய்வீகத்துவமானவராக இருக்கிறார்‌ (யோவான்‌ 8:24) மற்றும்‌ தேவன்‌ 
அன்பின்‌ தேவனாக இருப்பது போலவே கோபத்தின்‌ தேவனாகவும்‌ 
இருக்றொர்‌ என்ற உபதேசங்களைப்‌ புறக்கணிக்கிறார்‌. வேதாகமத்தின்‌ 
ஒரு உபதேசம்‌ ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்டிருக்கையில்‌ இன்னொரு உபதேசம்‌ 
புறக்கணிக்கப்பட்டிருப்பது எவ்வாறு? சில உபதேசங்கள்‌ விளக்கவுரையாளருக்குப்‌ 
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பிரியமானவைகளாக உள்ளன மற்றும்‌ பிற உபதேசங்கள்‌ அவருக்குப்‌ 
பிரியமானவைகளாக இருப்பதில்லை என்பதே உண்மையான பதிலாக உள்ளது. 
இவ்வாறு, வேதாகமத்தின்‌ ஒரு உபதேசம்‌ ஏற்றுக்கொள்ளப்பட வேண்டுமா 
இல்லையா என்பதற்கு ஒரு நபர்‌ நிறைவான முடிவு செய்பவர்‌ ஆகிறார்‌. 

குறைந்த பட்சமாகக்‌ கூறுவதென்றால்‌, இப்படிப்பட்ட அணுகுமுறையானது 
சீர்பொருத்தம்‌ அற்றதாக உள்ளது. தேவன்‌ அன்பாக இருக்கிறார்‌ என்று 
போதிக்கிற அதே வேதாகமம்‌, அவர்‌ கோபத்தின்‌ தேவனாகவும்‌ இருக்கிறார்‌ 
என்றும்‌ போதிக்கிறது. நாம்‌ இவற்றில்‌ ஒரு சத்தியத்தை ஏற்றுக்கொண்டு 
இன்னொரு சத்தியத்தைப்‌ புறக்கணிக்க இயலாது. 


மற்றவர்கள்‌ ஒவ்வொரு விஷயத்தையும்‌ 
நேரடியாக நடைமுறைப்படுபவை ஆக்குகின்றனா்‌ 

வேதாகமத்தில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு விஷயமும்‌ இன்றைய நாட்களின்‌ 
மக்களுக்கு நேரடியாக நடைமுறைப்படுகின்றன என்று யூகித்தல்‌ என்பது, 
செய்யப்படக்‌ கூடிய இன்னொரு தவறாக உள்ளது. ஒரு வாசகர்‌ வேதாகமத்தின்‌ 
எந்தப்‌ பக்கத்தையாவது திறந்து அதில்‌ தமக்கு நேரடியாக நடை முறைப்படக்கூடிய 
ஒரு செய்தியைக்‌ காண முடியும்‌ என்பது இந்தக்‌ கண்ணோட்ட மாக உள்ளது. 





யாரேனும்‌ ஒருவர்‌, வேதாகமத்தை அவ்வாறு நடத்தும்போது என்ன நடக்கலாம்‌ 





என்பதை, முறைப்படி உறுதி செய்யப்படாத கதையொன்றும்‌ விவரிக்கிறது: 


ஒருமுறை ஒரு மனிதர்‌, வேதாகமத்தை மனம்போன போக்கில்‌ திறந்து 
அந்தப்‌ பக்கத்தின்‌ மீது தமது விரலை வைத்து அது சுட்டிக்‌ காண்பிக்கும்‌ 
வசனத்தில்‌ இருந்து தமது வாழ்விற்கு ஆலோசனை பெற முயற்சி செய்தார்‌. 
அவரது முதல்‌ முயற்சி பின்வரும்‌ வசனத்தை விளைவித்தது: “அப்பொழுது, 
அவன்‌ (யூதாஸ்‌) ... நான்றுகொண்டு செத்தான்‌.” திருப்தியற்றுப்போன 
அவர்‌, மீண்டும்‌ முயற்சி செய்தார்‌. இந்த முறை அவர்‌, பின்வரும்‌ வசனத்தை 
வாசித்தார்‌: “நீயும்‌ போய்‌ அந்தப்படியே செய்‌.” மீண்டும்‌ ஒருமுறை முயற்சி 
செய்தபோது அவருக்குப்‌ பின்வருமாறு கூறப்பட்டது: “நீ செய்கிறகைச்‌ 
சீக்ரெமாய்ச்‌ செய்‌.” 


இப்படிப்பட்ட தீவிரமான ஒரு விளைவானது, நமது வாழ்விற்கு 
வேதாகமத்தைக்‌ கண்மூடித்தனமாக நடைமுறைப்படுத்துவதன்‌ விளைவாக 
இராமல்‌, வேதாகமத்தில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு விஷயமும்‌ நேரடியாக நமக்கு 
நடைமுறைப்படுகிறது என்பது நடைமுறைப்‌ பயன்பாட்டில்‌ தவறுகளுக்கு 
வழிநடத்த வாய்ப்புள்ளது. தேவனுடைய வாக்குத்தத்தங்களைச்‌ 
சோதித்தறிய கிதியோன்‌, மயிருள்ள ஒரு தோலைக்‌ களத்தில்‌ போட்டார்‌ 
(நியாயாதிபதிகள்‌ 6:36-40), ஆனால்‌ நாம்‌ மயிருள்ள ஒரு தோலைக்‌ களத்தில்‌ 
போட்டால்‌ தேவன்‌ பதில்‌ அளிப்பார்‌ என்ற வாக்குத்தத்தங்களை அவரிடம்‌ 
இருந்து நாம்‌ பெற்றிருப்பது இல்லை. பேழை ஒன்றைக்‌ கட்டும்படி நோவாவுக்குக்‌ 
கூறப்பட்டது (ஆதியாகமம்‌ 6:14), மற்றும்‌ ஆபிரகாம்‌ தமது மகனைத்‌ தேவனுக்குப்‌ 
பலிசெலுத்தும்படி கேட்டுக்கொள்ளப்பட்டார்‌ (ஆதியாகமம்‌ 22:2). இன்றைய 
நாட்களில்‌ தேவன்‌ எவரொருவரிடமும்‌ ஒரு பேழையைக்‌ கட்டும்படியோ 
அல்லது ஒரு பிள்ளையைப்‌ பலிசெலுத்தும்படியோ கூறுவதில்லை. 

வேதாகமத்தில்‌ உள்ள ஓவ்வொரு விஷயமும்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ 
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நேரடியாக நடைமுறைப்படுகின்றன என்று நம்புகிறவர்கள்‌ சீர்பொருத்தம்‌ 
அற்றவர்களாக உள்ளனர்‌. அவர்கள்‌ “மயிருள்ள ஒரு தோலைப்‌ போடுவதாக” 
உரிமை கோரும்போது, அவர்கள்‌ உண்மையிலேயே மயிருள்ள ஒரு தோலைப்‌ 
பயன்படுத்துவதில்லை, அவர்கள்‌ வேதாகமரீதியான உதாரணத்திற்குச்‌ 
சமமானது என்று தாங்கள்‌ நினைக்கும்‌ சிலவற்றை மாத்திரமே செய்கின்றனர்‌. 
இந்த மக்களில்‌ எவரும்‌ ஒரு பேழையைக்‌ கட்ட முயற்சி செய்வதில்லை, 
அல்லது தங்கள்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பலிசெலுத்த வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ 
விரும்புகிறார்‌ என்பதாக நினைப்பதில்லை. வேதாகமரீதியான கட்டளைகள்‌ 
அல்லது உதாரணங்கள்‌ தங்களுக்கு எவ்விதமாக நடைமுறைப்படுகிறது 
என்பதில்‌ அவர்களின்‌ தேர்வானது வழக்கமாக மனம்போன போக்கில்‌ ஆனதாக 
உள்ளது. கோட்பாட்டின்படி ஓவ்வொரு விஷயமும்‌ நடைமுறைப்படக்‌ 
கூடியதாக இருக்கையில்‌, வேதாகமத்தின்‌ எந்தப்பகுதிகளுக்கு அவர்கள்‌ 





கீழ்ப்படிய வேண்டும்‌ என்பதன்‌ மீதான முடிவு, அவர்களின்‌ உணர்வுகள்‌ 
அல்லது உள்ளுணர்வின்‌ அடிப்படையில்‌ அமைகிறது. முந்திய விஷயத்தின்படி. 
மனிதர்கள்‌, கீழ்ப்படியப்பட வேண்டிய கட்டளையை அல்லது பின்பற்றப்பட 
வேண்டிய ஒரு உதாரணத்தை, ஒரு குறிப்பிட்ட வசனப்பகுதி பிரதிபலிக்றெதா 
இல்லையா என்பதை, உள்ளுணர்வின்படி முடிவு செய்கின்றனர்‌. 


தீர்வு: பகுத்தறியக்‌ கூடியவர்கள்‌ ஆக்கும்‌ கொள்கைகளைக்‌ கண்டறிதல்‌ 
இவ்விரு தவறுகளையும்‌ தவிர்ப்பதற்கு நாம்‌, நமது வாழ்வில்‌ நேரடியாக 
நடைமுறைப்படும்‌ கொள்கைகள்‌ மற்றும்‌ மறைமுகமாக நடைமுறைப்படும்‌ 
கொள்கைகள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பகுத்து அறியக்‌ கூடியவர்கள்‌ ஆக்கும்‌ 
வேதாகமரீதியான மற்றும்‌ தர்க்கவியல்‌ கொள்கைகளை நாட வேண்டும்‌. 
இப்படிப்பட்ட கொள்கைகளை ஆராய்தல்‌ என்பது பிரசங்கவியலின்‌ 
குறிக்கோளாகவும்‌ இந்தப்‌ பாடங்களின்‌ இலக்காகவும்‌ உள்ளது. 


வேதவசனம்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ 
நமக்கு எவ்வாறு நடைமுறைப்படுகிறது 
என்பதை அறிதல்‌ சிலவேளைகளில்‌ 
கடினமானதாக உள்ளது 
நடைமுறைப்பயன்பாடு கடினமானதாக உள்ளது என்ற உண்மை தெளிவாக 
உள்ளது. விஷயம்‌ ஏன்‌ இவ்வாறு உள்ளது? பல்வேறு காரணங்கள்‌ தரப்பட 
முடியும்‌. 

(1) சிலவேளைகளில்‌, ஒரு வசனப்பகுதி அதன்‌ தோற்றகால வாசகர்களுக்கு 
அர்த்தப்படுத்தியது என்ன என்று அறிவது கடினமாக உள்ளது. இன்றைய 
நாட்களின்‌ வாசகர்கள்‌, முதல்‌ வாசகர்களிடம்‌ இருந்து, காலம்‌, மொழி, 
புவியியல்‌, பழக்கவழக்கங்கள்‌ மற்றும்‌ கலாச்சாரங்கள்‌ ஆகியவற்றினால்‌ 
பிரிக்கப்பட்டுள்ளனர்‌. ஆகையால்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட வேதவசனப்பகுதியில்‌ 
ஏவுதல்‌ பெற்ற எழுத்தாளர்‌ தமது வாசகர்களுக்கு என்ன கூறினார்‌ என்பதை 
மிகச்சரியாக அறிதல்‌ என்பது அறைகூவல்‌ விடுப்பதாக இருக்கலாம்‌; அப்படி 
இருந்தால்‌, அந்த வசனப்பகுதியை நவீன காலங்களுக்கு நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ 
எவ்வாறு என்பதை அறிதல்‌ இன்னும்‌ அதிக கடினமானதாக இருக்கும்‌. 
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(2) ஒரு வசனப்பகுதி அதன்‌ தோற்றகால வாசகர்களுக்கு அர்த்தப்படுத்தியது 
என்ன என்பதை நாம்‌ அறிந்திருந்தாலும்‌, அவர்களது சூழ்நிலைகளில்‌ இருந்து நமது 
சூழ்நிலைகள்‌ குறிப்பிடத்தக்க வழிகளில்‌ அடிக்கடி வேறுபட்டுள்ளன. எனவே 
ஒரு புதிய கேள்வி எழுகிறது: அவர்களது சூழ்நிலைகள்‌ வேறுபட்டி ருந்தால்‌, 
அவர்களுக்கு ஏவுதல்‌ பெற்ற எழுத்தாளர்கள்‌ கூறியது இன்றைய நாட்களின்‌ 
சபைக்கோ அல்லது கறிஸ்தவர்களுக்கோ நேரடியாக நடைமுறைப்படவேண்டும்‌ 
என்று நாம்‌ நம்ப வேண்டுமா? 

(3) மற்றும்‌, சில கேள்விகள்‌ முதல்‌ நூற்றாண்டு சபைக்குக்‌ 
கேட்கப்பட்டவைகளாக இருப்பதே இல்லை. தொழில்‌ நுட்பம்‌ என்பது 
அப்போது இருந்த கிறிஸ்தவர்களுக்கு ஏற்பட்டிராத பிரச்சனைக்கு உரிய 
விஷயங்களை அறிமுகப்படுத்தி உள்ளது. 

(4) தனிநபர்களும்‌ குழுக்களும்‌ தங்கள்‌ சொந்த முன்‌ அனுமானங்கள்‌ 





மற்றும்‌ பாரபட்சங்களுடன்‌ வேதவசனப்பகுதிகளை அணுகுகின்றனர்‌. அவர்கள்‌ 
அடிக்கடி அந்தக்‌ கருத்துக்களின்‌ வெளிச்சத்திலேயே வேதவசனங்களுக்கு 
விளக்கம்‌ அளிக்கின்றனர்‌. “இது எனக்கு எவ்வாறு நடைமுறைப்படுகிறது?” என்று 
கேட்க வேதவசனங்களுக்குத்‌ திரும்பும்‌ ஒவ்வொருவரும்‌, தமது சொந்த வரலாறு 
மற்றும்‌ நம்பிக்கைகளின்‌ அமைவு ஆகியவற்றுடன்‌ படிப்பை அணுகுகிறார்‌; 
அந்த நம்பிக்கைகளின்படி. அவர்‌ வேதவசனங்களைக்‌ கண்ணோக்கி அவற்றை 
நடைமுறைப்படுத்த வாய்ப்பு உள்ளது. 

வேதவசனத்தை நடைமுறைப்படுத்துகல்‌ கடினமாக உள்ளது என்ற உண்மை, 
அது சாத்தியமற்றது என்று அர்த்தப்படுத்துவதில்லை என்பது உண்மையே. 
அறிவார்ந்த வழிநடத்துதல்கள்‌, சரியான நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ என்ற வழியில்‌ 
நிற்கும்‌ சிரமங்கள்‌ பலவற்றை நீக்கிப்போட முடியும்‌. இந்தக்‌ கடினமான 
பணிப்பொறுப்பின்‌ சிரமமானது, இன்றைய நாட்களில்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்கு 
வசனப்‌ பகுதியின்‌ நடைமுறைப்‌ பயன்பாட்டைக்‌ கண்டறிதலில்‌ இருந்து 
நம்மைத்‌ தடைசெய்ய நாம்‌ அனுமதிக்க கூடாது. வேதாகமத்தை நாம்‌ 





விசுவாசிப்பதால்‌, அதை நமது வாழ்வில்‌ நடைமுறைப்படுத்த நம்மையே நாம்‌ 
ஒப்புக்கொடுக்க வேண்டும்‌; மற்றும்‌ அதை நாம்‌ நமது மிகச்சிறப்பான திறனுடன்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. 


வாழ்வின்‌ ஒவ்வொரு துறையிலும்‌ 


நமது வழிகாட்டியாக இருப்பதை 
வேதாகமம்‌ நோக்கமாகக்‌ கொண்டுள்ளது 

இதைப்‌ பவுல்‌ பின்வருமாறு கூறினார்‌: “வேதவாக்கியங்களெல்லாம்‌ தேவ 
ஆவியினால்‌ அருளப்பட்டிருக்கிறது; தேவனுடைய மனுஷன்‌ தேறினவனாகவும்‌, 
எந்த நற்கிரியையுஞ்‌ செய்யத்‌ தகுதியுள்ளவனாகவும்‌ இருக்கும்படியாக, 
அவைகள்‌ உபசேசத்துக்கும்‌, கடிந்துகொள்ளுதலுக்கும்‌, சர்திருத்தலுக்கும்‌, 
நீதியைப்‌ படிப்பிக்குதலுக்கும்‌ பிரயோஜனமுள்ளவைகளாயிருக்கிறது”” 
(2 தீமோத்தேயு 3:16, 17). ஏவுகலினால்‌ பவுல்‌, வேகவாக்கியங்கள்‌ (வேதாகமம்‌) 
ஏவுதல்‌ பெற்றது அல்லது தேவன்‌ சுவாசித்தது - அதாவது தேவனே அதன்‌ 
ஆதாரமூலமாக இருக்கிறார்‌ - என்று கூறினார்‌. அவரது வசனம்‌ நிறைவானதாக 
உள்ளது மற்றும்‌ அது நமது ஆவிக்குரிய தேவைகள்‌ யாவற்றையும்‌ சந்திக்கக்‌ 
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கூடிய வழிமுறைகளாக உள்ளது. குறிப்பாக மூன்று துறைகளில்‌ வேதாகமம்‌ 
நமது வழிகாட்டியாக உள்ளது என்று நாம்‌ கூறலாம்‌.” 


இறையியலில்‌ நமது வழிகாட்டி 

வேதாகமம்‌, இறையலில்‌ நமது வழிகாட்டியாக உள்ளது. அதாவது, 
சேவைச்‌ LDU CAB GGL agi LD, Dr Maris 
(லேன்‌ LLB] TOT CTL IDG ௦௮:20 ௮2 (2 நாம்‌ தேவனைப்‌ 
பிரியப்படுத்துவதற்கு, குறிப்பிட்ட சத்தியங்களை விசுவாசிக்க வேண்டும்‌ 
(காண்க எபிரெயர்‌ 11:6 மற்றும்‌ யோவான்‌ 8:24). இரட்சிக்கப்படுவதற்கு 
நாம்‌ விசுவாசிக்க வேண்டியவை மற்றும்‌ செய்ய வேண்டியவை என்ன என்று 
- மனிதர்கள்‌ ஏற்படுத்திய மார்க்க சட்டங்கள்‌ அல்ல ஆனால்‌ - வேதாகமமே 
தீர்மானிக்றெது. 

தேவனைப்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ போதிப்பது என்ன என்பதைத்‌ 
தீர்மானித்தலானது எப்போதுமே சுலபமாக இருப்பதில்லை. 
தேவனுடைய தெய்வீகத்தை இயேசுவும்‌ பரிசுத்த ஆவியானவரும்‌ பகிர்ந்து 





கொண்டிருக்கையில்‌, அவர்‌ எப்படி “ஓரே” தேவனாக இருக்க முடியும்‌? 
(எபேசியர்‌ 4:6). சபைவரலாற்றின்‌ முதல்‌ சில நூற்றாண்டுகள்‌, இப்படிப்பட்ட 
கேள்விகளுடன்‌ இடர்ப்பாடுற்ற விசுவாசிகள்‌ போராடியது பற்றிய மாபெரும்‌ 
கருத்துப்‌ போராட்டங்களைப்‌ பதிவுசெய்துள்ளது. இன்றைய நாட்களிலும்‌ கூட 
சிலவேளைகளில்‌ விசுவாசிகள்‌, இறையியல்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ போதிப்பது என்ன 
என்பதில்‌ கருத்து வேறுபடுகின்றனர்‌.” வேதாகமத்தை நடைமுறைப்படுத்துவதில்‌ 
ஆர்வம்‌ கொண்ட மாணவர்‌, “இவ்வசனப்பகுதி (அல்லது முழுமையான 
வேதாகமம்‌), நான்‌ விசுவாசிக்க வேண்டியது என்ன என்பதைப்‌ பற்றி எனக்குப்‌ 
போதிப்பது என்ன?” என்று நிலையாகக்‌ கேட்பார்‌. 


அன்றாட வாழ்வில்‌ நமது வழிகாட்டி 

CSAS COLTS BILD GTA AY GAGDLD சசன்று: CaugraLth 
தமத தாஜா மார உன்னது. “எந்த நற்கிரியையுஞ்‌ செய்ய” நம்மைத்‌ 
தகுதியுள்ளவர்கள்‌ ஆக்குவதன்‌ மூலம்‌ (2 தீமோத்தேயு 3:16), வேதாகமம்‌ நமக்கு, 
ஒழுக்கங்கள்‌ மற்றும்‌ நெறிமுறைகள்‌ ஆகியவற்றில்‌ தவறற்ற வழிகாட்டுதல்‌ 
ஒன்று அளிக்கிறது. வேலை, விளையாட்டு, வியாபாரம்‌, சமூகம்‌ மற்றும்‌ இல்லம்‌ 
ஆகியவற்றில்‌ எவ்வாறு நடந்து கொள்வது என்பதைக்‌ கற்றுக்கொள்ள நாம்‌ 
வேதாகமத்திடம்‌ செல்ல முடியும்‌. நடைமுறைக்‌ கிறிஸ்தவ வாழ்விற்கு வேதாகமம்‌ 
நமது வழிகாட்டியாக இருக்க வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ நோக்கங்கொண்டார்‌. 

ஒழுக்கங்கள்‌, நெறிமுறைகள்‌ மற்றும்‌ கிறிஸ்தவ வாழ்வு ஆகிய துறைகளில்‌, 
விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ நாம்‌ சில முள்ளான பிரச்சனைகளை எதிர்கொள்கிறோம்‌. 
அடிமைமுறை நிலவும்‌ ஒரு சமூகத்தில்‌ நாம்‌ வாழ்வதில்லை என்றால்‌, அடிமைகள்‌ 
மற்றும்‌ எஜமானர்கள்‌ ஆகியோரைப்‌ பற்றி உரைக்கும்‌ வசனப்‌ பகுதிகளை 
நமது வாழ்வில்‌ எவ்வாறு நாம்‌ நடைமுறைப்படுத்த முடியும்‌? அரசர்‌ மற்றும்‌ 
அவரது குடிமக்களுக்கு இடையிலான உறவுமுறைகளை ஆளுமை செய்த 
முறைமைகளை, ஜனநாயக நாட்டில்‌ வாழ்பவர்கள்‌ தங்களுக்கு எவ்வாறு 
நடைமுறைப்படுத்தக்‌ கூடும்‌? இன்றைய நாட்களில்‌ நாம்‌ எதிர்கொள்றெ 
நெறிமுறை மற்றும்‌ ஒழுக்கம்‌ பற்றிய கேள்விகளில்‌ பல, வேதாகமம்‌ எழுதப்பட்ட 
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காலங்களில்‌ மனிதகற்பனைக்குள்‌ நுழைந்திராதவையாக இருக்கலாம்‌ என்ற 
உண்மையானது, ஒருவேளை இன்னும்‌ அதிக இடர்பாடுள்ளதாக இருக்கலாம்‌. 
இப்போது அறிவியல்‌ அறிஞர்கள்‌ கோட்பாட்டளவில்‌ மனிதர்களைக்‌ குளோன்‌ 
செய்யும்‌ திறனைக்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. இப்படிப்பட்ட பாடக்‌ கருத்தைப்‌ பற்றிக்‌ 
கூறுவதற்கு வேதாகமம்‌ எதையாவது கொண்டுள்ளதா? 


மார்க்கரீதியான நடைமுறைகளில்‌ நமது வழிகாட்டி 

ஒரு கிறிஸ்தவர்‌ எதிர்கொள்ளுகிற ஒவ்வொரு விஷயமும்‌ 
மார்க்கரீதியான விஷயமாகக்‌ கண்ணோக்கப்படலாம்‌ என்றிருக்கையில்‌, 
குறிப்பாக ஆராதனையுடன்‌ தொடர்புடைய நடைமுறைகளை - 
ஆராதனையில்‌ தேவனைத்‌ துதிக்கவும்‌ அவருக்குக்‌ கீழ்ப்படியவும்‌ நாம்‌ 
செய்கிற விஷயங்களை - திட்டவட்டமாகக்‌ குறிப்பிடுவதற்கு நாம்‌, 
“மார்க்கரீிதியான நடைமுறைகள்‌” என்ற சொற்றொடரைப்‌ பயன்படுத்துகிறோம்‌. 
மற்ற மக்களுடன்‌ நமது நடைமுறைகள்‌ மற்றும்‌ உறவுகள்‌ பற்றிய கேள்விகள்‌ 
“ஓழுக்கரீதியான கேள்விகளாக” உள்ளன. மற்றவர்கள்‌ மீதான நமது அன்பை 
எப்படி வெளிப்படுத்த வேண்டுமென்று வேதாகமம்‌ நமக்குக்‌ கூறுகிறது. 
தேவனுடனான நமது உறவுமுறை மற்றும்‌ அவர்மீது அன்புகூருதலை நாம்‌ 
எவ்வாறு செயல்விளக்கப்படுத்துவது என்பவற்றைப்‌ பற்றிய கேள்விகள்‌, 
“மார்க்கரீதியான கேள்விகளாக?” உள்ளன. சேவண தின்‌ தாம்‌ rar 
செயப்‌... GADD சகஸ்ர GIGS CBT DS 257212247௫: 
உனது. 

சிலர்‌, மார்க்க விஷயத்தில்‌ நமது வழிகாட்டி என்ற கருத்தில்‌ வேதாகமம்‌ 
ஆழ்ந்து சிந்திக்கப்பட வேண்டுமா என்று சந்தேகப்‌ படுகின்றனர்‌. அவர்களைப்‌ 
பொறுத்த மட்டில்‌ வேதாகமம்‌, மற்ற மக்களை எவ்வாறு நடத்துவது மற்றும்‌ 





அன்றாட வாழ்வில்‌ எவ்வாறு நடந்துகொள்வது என்பதைப்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ 
வழிகாட்டுதலை அளிக்கிறது, ஆனால்‌ அது - சபை, ஞானஸ்நானம்‌, கர்த்தருடைய 
இராப்போஜனம்‌ மற்றும்‌ பொதுவாக ஆராதனை ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிய அதன்‌ 
உபதேசங்கள்‌ என்ற வகையில்‌ - தூய்மையான மார்க்ககடைமுறைகள்‌ பற்றிக்‌ 
கூறுவதில்‌ பொருத்தமற்றதாக உள்ளது என்ற எண்ணம்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. 
இருப்பினும்‌ சந்தேகப்படுபவர்கள்‌, சிலவகை சபையைச்‌ சார்ந்திருக்கும்போது, 
ஞானஸ்நானத்தின்‌ ஒரு வடிவமைப்பை நடைமுறைப்படுத்தும்போது, சில 
வேளைகளில்‌ கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தைக்‌ கடைப்பிடிக்கும்போது 
மற்றும்‌ ஆராதனையில்‌ ஈடுபடும்போது, இந்த நம்பிக்கையில்‌ சீர்பொருத்தம்‌ 
அற்றவர்களாக உள்ளனர்‌. அவர்கள்‌, இன்றைய நாட்களில்‌ சபைகள்‌ முதல்‌ 
நூற்றாண்டு சபையைப்‌ போல்‌ இருப்பதை நாடவேண்டும்‌ என்ற கருத்தைப்‌ 
புறக்கணித்தாலும்‌, வேதாகமத்தை மார்க்கரீதியான நடைமுறைகளில்‌ 
ஒரு பொதுவான வழிகாட்டியாக நம்புகின்றனர்‌ என்பதை அவர்களின்‌ 
நடைமுறைகள்‌ சுட்டிக்காண்பிக்கின்றன. 

உண்மையில்‌, கிறிஸ்தவ மார்க்கக்‌ குழு ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ மெய்யாகவே 
அறைகூவல்‌ விடப்பட்டால்‌, அவைகள்‌ வேதாகமத்தின்‌ வசனப்பகுதி 
களைக்‌ குறிப்பிடுவதன்‌ மூலம்‌, தங்கள்‌ மார்க்கரீிதியான நடைமுறைகளைக்‌ 
குற்காத்துக்கொள்ள நாடும்‌. இவ்வாறு அவர்கள்‌, வேதாகமம்‌ அன்றாட 
வாழ்வில்‌ நாம்‌ எவ்வாறு வாழ்வது என்பதற்கான ஒரு வழிகாட்டியாக 
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மாத்திரம்‌ அல்ல, ஆனால்‌ சபையில்‌ தேவனை எவ்வாறு ஆராதிப்பது மற்றும்‌ 
சேவிப்பது என்பதற்குரிய நமது ஒரே வழிகாட்டியாகவும்‌ உள்ளது என்று 
ஒப்புக்கொள்கின்றனர்‌. 


தொகுப்புரை 

தேவனைப்‌ பற்றி நாம்‌ விசுவாசிப்பது என்ன, தேவனுக்கு முன்பாக நாம்‌ 
எவ்வாறு வாழவேண்டும்‌ மற்றும்‌ தேவனிடத்தில்‌ நாம்‌ எவ்வாறு செயல்பட 
வேண்டும்‌ என்பவை குறித்து, வேதாகமம்‌ நமது வழிகாட்டியாக இருப்பதால்‌, 
இந்த மூன்று துறைகளிலும்‌ அதன்‌ போதனைகளை நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ 
பற்றிய கேள்விகளை நாம்‌ கவனநிறைவுடன்‌ ஆழ்ந்து சிந்தித்துப்‌ 


பார்க்கவேண்டும்‌. 





புரிந்துகொள்ளப்படவும்‌ கீழ்ப்படியப்படவுமே 
வேதாகமம்‌ எழுதப்பட்டது 

பலருடைய கண்ணோக்கிற்கு நேரெதிராக, வேதாகமம்‌ தன்னை, 
புரிந்துகொள்ளப்பட வேண்டியதாக மாத்திரமின்றி கீழ்ப்படியப்பட 
வேண்டியதாகவும்‌ உள்ளதென்ற கருத்தை முன்வைக்கிறது. இந்த கூற்றின்‌ 
உண்மையை, எண்ணற்ற வசனப்பகுதிகள்‌ சுட்டிக்காண்பிக்கின்றன. 

பழைய ஏற்பாட்டில்‌ மோசே பின்வரும்‌ வார்த்தைகளைப்‌ பேசினார்‌: 
“மறைவானவைகள்‌ நம்முடைய தேவனாகிய கர்த்தருக்கே உரியவைகள்‌; 
வெளிப்படுத்தப்பட்டவைகளோ, இந்த நியாயப்பிரமாணத்தின்‌ 
வார்த்தைகளின்படியெல்லாம்‌ செய்யும்படிக்கு, நமக்கும்‌ நம்முடைய 
பிள்ளைகளுக்கும்‌ என்றென்றைக்கும்‌ உரியவைகள்‌”” (உபாகமம்‌ 29:29). 
இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ “செய்யும்படிக்கு” அல்லது &ழ்ப்படியும்படிக்குத்‌ தேவன்‌ 
குமது பிரமாணங்களை அவர்களுக்கு வெளிப்படுத்தினார்‌. பழைய ஏற்பாட்டில்‌ 
உள்ள இவ்வசனப்‌ பகுதியும்‌ பழைய ஏற்பாடும்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ 
இனியும்‌ மக்களைக்‌ கட்டுவிக்காது என்றிருக்கையில்‌, இது தேவனால்‌ 
வெளிப்படுத்தப்பட்ட அவரது சித்தம்‌ பற்றிய அவரது எண்ணப்போக்கைப்‌ 
பற்றிக்‌ கருத்துத்‌ தெரிவிக்கிறது. கீழ்ப்படியப்பட வேண்டும்‌ என்ற வகையில்‌ 
தேவன்‌ ஒரு பிரமாணத்தைக்‌ கொடுத்தார்‌ என்றால்‌, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள 
தேவனுடைய வெளிப்படுத்துதல்களும்‌ கழ்ப்படியப்பட வேண்டும்‌ என்று நாம்‌ 
எதிர்பார்க்க வேண்டும்‌ அல்லவா? 

மத்தேயு 7:21ல்‌, தேவனுடைய சித்தத்தின்படி செய்கிறவர்களே 
இராஜ்யத்திற்குள்‌ பிரவேசிப்பார்கள்‌ என்று இயேசு கூறினார்‌. பின்பு 24 முதல்‌ 
27 வரையுள்ள வசனப்பகுதியில்‌ அவர்‌ பின்வருமாறு கூறினார்‌: 


ஆகையால்‌ நான்‌ சொல்லிய இந்த வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு. 
இவைகளின்படி செய்றெவன்‌ எவனோ, அவனைக்‌ கன்மலையின்மேல்‌ 
தன்‌ வீட்டைக்‌ கட்டின புத்தியுள்ள மனுஷனுக்கு ஒப்பிடுவேன்‌. 
பெருமழை சொரிந்து, பெருவெள்ளம்‌ வந்து, காற்று அடித்து, அந்த 
வீட்டின்மேல்‌ மோதியும்‌ அது விழவில்லை. ஏனென்றால்‌ அது 
கன்மலையின்மேல்‌ அஸ்திபாரம்‌ போடப்பட்டிருந்தது. நான்‌ சொல்லிய 
இந்த வார்த்தைகளைக்கேட்டு, இவைகளின்படி செய்யாதிருக்றெவன்‌ 
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எவனோ, அவன்‌ தன்‌ வீட்டை மணலின்மேல்‌ கட்டின புத்தியில்லாத 
மனுஷனுக்கு ஒப்பிடப்படுவான்‌. பெருமழை சொரிந்து, பெருவெள்ளம்‌ 
வந்து, காற்று அடித்து, அந்த வீட்டின்மேல்‌ மோதினபோது அது விழுந்தது; 
விழுந்து முழுவதும்‌ அழிந்தது. 
இயேசுவின்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு “அவற்றின்படி செயல்படுகிற” 
நபர்‌, ஞானமுள்ள மனிதருக்கு ஒப்பிடப்படுகிறார்‌, ஆனால்‌ அவருடைய 
வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டும்‌ அதன்படி செயல்படாத நபர்‌, புத்தியில்லாத 





மனிதருக்கு ஒப்பிடப்படுகிறார்‌. இயேசு கூறியது என்ன அல்லது வேதாகமம்‌ 

போதிப்பது என்ன என்பகைக்‌ கேள்விப்பட்டால்‌ மாத்திரம்‌ போதாது; அவர்‌ 

போதித்ததையும்‌ வசனம்‌ கூறுவதையும்‌ நாம்‌ செய்ய வேண்டும்‌! 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ புத்தகம்‌, புரிந்துகொள்ளக்‌ கடினமானதாக 

இருந்தாலும்‌, அதை வாசிப்பவர்களுக்கும்‌ அது கூறுபவற்றைச்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌ 

ஆசீர்வாதத்தைத்‌ தெளிவாக உரைக்கிறது (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:3). 
யாக்கோபு பின்வருமாறு கூறினார்‌, 


ஆகையால்‌, நீங்கள்‌ எல்லாவித அழுக்கையும்‌ கொடிய துர்க்குணத்தையும்‌ 
ஒழித்துவிட்டு, உங்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ நாட்டப்பட்டதாயும்‌ உங்கள்‌ 
ஆத்துமாக்களை இரட்சிக்க வல்லமையுள்ளதாயுமிருக்கிற வசனத்தைச்‌ 
சாந்தமாய்‌ ஏற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌. அல்லாமலும்‌, நீங்கள்‌ உங்களை 
வஞ்சியாதபடிக்குத்‌ திருவசனத்தைக்‌ கேட்கிறவர்களாய்‌ மாத்திரமல்ல, 
அதின்படி செய்றெவர்களாயும்‌ இருங்கள்‌. என்னத்தினாலெனில்‌, ஒருவன்‌ 
திருவசனத்தைக்‌ கேட்டும்‌ அதின்படி செய்யாதவனானால்‌, கண்ணாடியிலே 
தன்‌ சுபாவ முகத்தைப்‌ பார்க்கிற மனுஷனுக்கு ஒப்பாயிருப்பான்‌; அவன்‌ 
தன்னைத்தானே பார்த்து, அவ்விடம்விட்டுப்‌ போனவுடனே, கன்‌ சாயல்‌ 
இன்னதென்பதை மறந்துவிடுவான்‌. சுயாதனப்பிரமாணமாகிய பூரணப்‌ 
பிரமாணத்தை உற்றுப்பார்த்து, அதிலே நிலைத்திருக்கிறவனே கேட்றெதை 
மறக்கிறவனாயிராமல்‌, அதற்கேற்ற கிரியை செய்கிறவனாயிருந்து, தன்‌ 
செய்கையில்‌ பாக்கியவானாயிருப்பான்‌ (யாக்கோபு 1:21-25). 


“நான்‌ கேள்விப்பட்டிருக்கிறேன்‌, நான்‌ அறிந்திருக்கிறேன்‌ மற்றும்‌ நான்‌ 
விசுவாசிக்கிறேன்‌, இதுவே தேவன்‌ என்னிடத்தில்‌ கேட்டுக்கொள்வதாக 
உள்ளது” என்று கூறுவதில்‌ திருப்தியடைந்திருந்த சிலருக்கு யாக்கோபு இதை 
எழுதினார்‌ என்பது உறுதி. அவர்களுக்கு “கேள்விப்படுதல்‌ மற்றும்‌ அறிதல்‌ 
என்பவை போதுமானவைகளாக இருப்பதில்லை. விசுவாசித்தல்‌ மாத்திரம்‌ 








போதுமானதாக இருப்பது இல்லை. நீங்கள்‌ தேவனைப்‌ பிரியப்படுத்த வேண்டும்‌ 
என்றால்‌, அவர்‌ போதுப்பவற்றை நீங்கள்‌ செய்ய வேண்டும்‌” என்பதே அவரது 
செய்தியாக இருந்தது. 

இந்த வசனங்கள்‌ யாவையும்‌, நாம்‌ வேதாகமத்தைக்‌ கவனமாக வாசிக்க 
வேண்டும்‌ மற்றும்‌ அது தனது முதல்‌ வாசகர்களுக்கு அர்த்தப்படுத்தியது 
என்ன என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌ என்றிருக்கையில்‌, நாம்‌ அதை, 
இன்றைய நாட்களின்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்குத்‌ தேவன்‌ என்ன கூறுகறார்‌ என்பதைப்‌ 
புரிந்துகொள்ளும்‌ கண்ணோட்டத்துடனும்‌ வாசிக்க வேண்டும்‌ என்று 
கூறுகன்றன. வேதாகமம்‌ ஏவுதல்‌ பெற்றதாக உள்ளது என்று நாம்‌ விசுவாசித்தால்‌ 
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மற்றும்‌ அது தன்னைப்பற்றிக்‌ கூறுவதை நாம்‌ ஏற்றுக்கொண்டால்‌, நமக்குத்‌ 
தேர்வுசெய்யும்‌ விஷயம்‌ எதுவும்‌ இருப்பதில்லை: 272 இ.சி லகும்‌ 
CAD TDL OU ABUL Cra GEL Tor செம்ம்மா Gar Greil 
சேகர்‌ NGL EDT 2729220277 BOIL_ABOE 21720 CAGTELIDG ATES 
CAT 


முடிவுரை 

பின்வரும்‌ ஒரு எச்சரிக்கையுடன்‌ நாம்‌ இந்தப்‌ பாடத்தை முடிக்கிறோம்‌: 
தவறாக நடைமுறைப்‌ படுத்துவதில்‌ அபாயம்‌ உள்ளது. சரியான 
நடைமுறைப்படுத்துகல்‌ முக்கியமானதாக உள்ளது. வேதவசனங்களை - நமது 
இறையியல்ரீதியான நம்பிக்கைகள்‌, நமது அன்றாட நடத்தைகள்‌ அல்லது நமது 
மார்க்கரீதியான நடைமுறைகள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பொறுத்து - நாம்‌ தவறாக 
நடைமுறைப்‌ படுத்தினால்‌, நாம்‌ பாவம்‌ செய்பவர்களாகவும்‌ நமக்குநாமே 
தேவனுடைய கோபத்தைத்‌ தருவித்துக்‌ கொள்பவர்களாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. இதன்‌ 
விளைவாக, வேதவசனங்களைச்‌ சரியாக நடைமுறைப்‌ படுத்துதல்‌ என்பது ஒரு 
நல்ல கருத்தாக மாத்திரம்‌ இருப்பதில்லை, ஆனால்‌ அது, நமது “அழைப்பையும்‌ 
தெரிந்துகொள்ளுதலையும்‌ உறுதியாக்கு” வதற்கும்‌ அவசியமானதாக உள்ளது 
(2 பேதுரு 1:10). 


குறிப்புகள்‌ 

"மத்தேயு 7:12; பொழிப்புரை செய்யப்பட்டது. “மத்தேயு 27:5; லூக்கா 10:37; 
யோவான்‌ 13:27. இக்கதையின்‌ பல்வேறு பதிப்புகள்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. இது 1௦1 P. 
Burgess, Why Scripture Matters: Reading the Bible in a Time of Church Conflict (Louisville: 
Westminster John Knox Press, 1998) என்ற புத்தகத்தில்‌ இருந்து தழுவியமைக்கப்‌ பட்டது. 
“இங்கு முன்மொழியப்படும்‌ மும்மடங்குப்‌ பிரிவு மேம்போக்காக ஓப்புக்கொள்ளப்‌ 
பட்டுள்ளது. உதாரணமாக, மக்களிடத்தில்‌ நமது நடக்கையானது, தேவன்‌ மீது நாம்‌ 
கொண்டுள்ள அன்பின்‌ குறிப்பாக உள்ளது. இருந்தபோதிலும்‌ தனித்தன்மை வாய்ந்த 
இந்தப்‌ பிரிவுகள்‌, இன்றைய நாட்களில்‌ வேதாகமத்தை நடைமுறைப்படுத்தும்‌ பல்வேறு 
வழிகளைப்‌ பகுத்து ஆராய்வதில்‌ உதவிநிறைந்தவைகளாக உள்ளன. வேதாகமத்தில்‌ 
இருந்து நாம்‌, எதை நாம்‌ விசுவாசிக்க வேண்டும்‌, எவ்வாறு நாம்‌ வாழவேண்டும்‌ மற்றும்‌ 
நமது மார்க்கரீதியான நடவடிக்கைகளின்‌ தொடர்பாக நாம்‌ என்ன செய்யவேண்டும்‌ 
என்பவற்றைக்‌ கற்றுக்கொள்ள முடியும்‌. இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ள பெரும்பான்மையான 
பாடங்கள்‌ இந்த மூன்று வகைகளின்‌ மீது கவனம்‌ குவிக்கும்‌. “இன்றைய நாட்களில்‌ சில 
“திறிஸ்தவ” குழுக்கள்‌, தேவனைப்‌ பற்றியும்‌ கிறிஸ்துவைப்‌ பற்றியும்‌ வேதாகமத்தில்‌ 
போதிக்கப்பட்டிராத கண்ணோக்குகளைப்‌ பற்றிக்கொண்டுள்ளனர்‌. 


242 


Apa 


தவனுடைய வசனத்தை 
நடைமுறைர்பருத்துகுலின்‌ 
அடிப்படைகள்‌: 
4 தீர்மானங்கள்‌ மற்றும்‌ 
4 தனித்தன்மைகள்‌ 


வேதாகமத்தைப்‌ பின்பற்றுவதாக உரிமைகோரும்‌ மார்க்கரீதியான மக்கள்‌, 
குங்கள்‌ நம்பிக்கைகள்‌ மற்றும்‌ நடைமுறைகளில்‌ ஒருவர்‌ மற்றவரில்‌ இருந்து 
மிகவும்‌ அதிகமாக வேறுபடுவது எவ்வளவு வினோதமாக உள்ளது! ஏன்‌? ஒரே 
ஒரு விடைதான்‌ சாத்தியமானதாக உள்ளது: அவர்கள்‌ வேதாகமத்தை வேறுபட்ட 
வகையில்‌ பயன்படுத்துகின்றனர்‌ மற்றும்‌ யாரோ ஒருவர்‌ வேதாகமத்தைச்‌ 
சரியாகப்‌ 1/230௧ ்விவ்லல அல்லது நடைமுறைப்‌(*.ீல்ை! 
ஆகையால்‌ நாம்‌, வேதாகமத்தை சரியானவழியில்‌ படிக்க - அதைச்‌ சரியான 
வழியில்‌ பயன்படுத்த மற்றும்‌ அதை ஏற்புடைய வகையில்‌ நடைமுறைப்படுத்த 
- கற்றுக்கொள்ளுதல்‌ மிகவும்‌ முக்கியமானதாக உள்ளது. 

வேதாகமத்தைப்‌ பயன்படுத்துவதற்கான அவசியம்‌, 2 தீமோத்தேயு 
2:15ம்‌ வசனத்தில்‌ கருத்தாகக்‌ தெரிவிக்கப்‌ பட்டுள்ளது: “நீ 
வெட்கப்படாத ஊழியக்காரனாயும்‌ சத்திய வசனத்தை நிதானமாய்ப்‌ 
பகுத்துப்போதிக்றெவனாயும்‌ உன்னைக்‌ தேவனுக்கு முன்பாக உத்தமனாக 
நிறுத்தும்படி ஜாக்கிரதையாயிரு. ” 18117 வேதாகமத்தில்‌ இது, “Study to show thy- 
self approved unto God, a workman that needeth not to be ashamed, rightly dividing 
the word of truth” என்றுள்ளது, இதில்‌ உள்ள “பஞ்‌” என்ற வார்த்தை, இன்றைய 
நாட்களின்‌ வாசகர்களைக்‌ தவறாக வழிநடத்தலாம்‌. இதற்குரிய கிரேக்க 
வார்த்தை “ஜாக்கிரதையாயிரு” என்று அர்த்தப்படுகிறது [தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌ 
இவ்வாறு சரியாக மொழிபெயர்க்கப்‌ பட்டுள்ளது]. K]V பதிப்பில்‌ இதே கிரேக்க 
வார்த்தை, [ “ஜாக்கிரதையாயிருங்கள்‌”] மற்றும்‌ [ “ஜாக்கிரதையாயிருங்கள்‌”] 
என்று 2 பேதுரு 1:10 மற்றும்‌ 2 பேதுரு 3:14 ஆகிய வசனங்களில்‌ முறையே 
மொழிபெயர்க்கப்‌ பட்டுள்ளது. 2 தீமோத்தேயு 2:15ம்‌ வசனம்‌, “சத்திய 
வசனமாகிய” வேதாகமத்தைப்‌ பயன்படுத்தக்‌ கூடியவர்களாக இருத்தல்‌ பற்றிப்‌ 








பேசுவதால்‌, இது வேதாகமத்தைப்‌ படித்தலின்‌ அவசியத்தை மறைமுகமாக 
உணர்த்துகிறது. 

“நிதானமாய்ப்‌ பகுத்துப்‌ போதித்தல்‌” என்பது எதை அர்த்தப்‌ படுத்துகிறது? 
“நிதானமாய்ப்‌ பகுத்து” என்பதற்கான [கிரேக்க] வார்த்தை “நேராக வெட்டுதல்‌” 
என்று அர்த்தப்படுகிறது. இங்கு பவுல்‌, சுவிசேஷத்தைப்‌ போதிப்பவர்களுக்கு 
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இதை உரைக்கிறார்‌ என்று விளக்கவுரையாளர்கள்‌ சுட்டிக்காண்பிக்கின்றனர்‌. 
வேத வசனங்களை நாம்‌ மிகச்சரியாகப்‌ போதிக்க வேண்டியவர்களாக 
இருக்கிறோம்‌, சத்திய வசனத்தில்‌ இருந்து விலகியல்ல, ஆனால்‌ நமது விளக்கத்தை 
கேட்பவர்களின்‌ சூழ்நிலைகள்‌ மற்றும்‌ தேவைகளுக்கு ஏற்றபடி தழுவியமைத்துப்‌ 
போதிக்க வேண்டும்‌. 1. . ஜான்ஸன்‌ அவர்கள்‌, “சத்தியத்தைத்‌ தவறுகள்‌ இன்றி, 
தெளிவாகவும்‌ உண்மை நிறைந்த வகையிலும்‌, ஆதாயக்கூற்று [மறுப்பு] கூறப்பட 
இயலாத வகையில்‌ மிகச்சரியான தன்மையுடனும்‌ முன்‌ வைத்தல்‌ என்பதே 
இங்கு சிந்தனையாக இருக்கலாம்‌” என்று கூறினார்‌. ' 

சத்திய வசனத்தில்‌ “ஒரு நேரான ஒட்டத்தை,/பாடத்தை வெட்டுதல்‌, 
பகுத்துக்கூறுதல்‌” என்பது, நாம்‌ வேதாகமத்தைப்‌ படிக்கவும்‌ அதை இன்றைய 
நாட்களின்‌ மக்களுக்கு நடைமுறைப்‌ படுத்தவும்‌ நாடுகையில்‌, தனித்தன்மைகள்‌ 
சிலவற்றை நாம்‌ ஏற்படுத்தும்படி கருத்துத்‌ தெரிவிக்கிறது. நான்கு முடிவுகள்‌ 
பற்றியும்‌ நான்கு தனித்தன்மைகள்‌ பற்றியும்‌ நாம்‌ காண்போம்‌. 








தீர்மானம்‌ 1: மக்களுடைய வார்த்தைகளுக்கு 
மேலாகத்‌ தேவனுடைய வார்த்தைகளை 
ஏற்றுக்கொள்ளுதல்‌ 
1 தெசலோனிக்கேயர்‌ 2:13ல்‌ பவுல்‌, “தேவனுடைய வார்த்தை” மற்றும்‌ 
“மனிதருடைய வார்த்தை” ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிட்டார்‌: 


ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ தேவவசனத்தை எங்களாலே கேள்விப்பட்டு 
ஏற்றுக்கொண்ட போது, அதை மனுஷர்‌ வசனமாக ஏற்றுக்கொள்ளாமல்‌, 
தேவவசனமாகவே ஏற்றுக்கொண்டதினாலே நாங்கள்‌ இடைவிடாமல்‌ 
தேவனுக்கு ஸ்தோத்திரஞ்‌ செலுத்துகிறோம்‌; அது மெய்யாகவே 
தேவவசனந்தான்‌, விசுவாசிக்கிற உங்களுக்குள்ளே அது பெலனும்‌ 
செய்கிறது. 


மனிதர்கள்‌ [மற்றும்‌ மனுஷிகள்‌] பல புத்தகங்களையும்‌ பாடங்களையும்‌ 
எழுதியுள்ளனர்‌, அவற்றில்‌ சில நல்லவைகளாகவும்‌ சில மோசமானவைகளாகவும்‌ 
உள்ளன; சில உண்மையானவைகளாகவும்‌ சில தவறானவைகளாகவும்‌ உள்ளன. 
மார்க்கரீதியான தலைப்புகள்‌ பற்றி எழுதுவது மோசமானதல்ல. கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
எழுதியுள்ளவற்றினால்‌, மக்கள்‌ அறிவுறுத்தப்பட்டு, ஊக்குவிக்கப்பட்டு, பக்தி 
விருத்தி ஊட்டப்பட்டு மற்றும்‌ மனம்‌ மாற்றப்பட்டு இருக்கின்றனர்‌. மற்றவர்கள்‌ 
எழுதியுள்ளவற்றை வாசித்தலும்‌ மோசமானதல்ல; அவர்களின்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
ஆவிக்குரிய வகையில்‌ நமக்கு உதவலாம்‌. இருப்பினும்‌, மக்கள்‌ எழுதியுள்ள 
அல்லது கூறியுள்ள எதுவும்‌ தேவனுடைய வார்த்தைக்குச்‌ சமமாக இருப்பதில்லை. 
மார்க்கத்தில்‌ மக்கள்‌ கூறும்‌ ஒவ்வொரு விஷயமும்‌, தேவனுடைய வசனத்தினால்‌ 
நியாயந்தீர்க்கப்பட வேண்டும்‌. 

வேதாகமத்தைப்‌ போன்றது வேறெதுவும்‌ இல்லை; அது ஒன்று 
மாத்திரமே, “தேவ ஆவியினால்‌ அருளப்பட்டிருக்கிறது; தேவனுடைய 
மனுஷன்‌ தேறினவனாகவும்‌, எந்த நற்கிரியையுஞ்‌ செய்யத்‌ 
குகுதியுள்ளவனாகவும்‌ இருக்கும்படியாக, அவைகள்‌ உபதேசத்துக்கும்‌, 
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கடிந்துகொள்ளுதலுக்கும்‌, சீர்திருத்தலுக்கும்‌, நீதியைப்படிப்பிக்குதலுக்கும்‌ 
பிரயோஜனமுள்ளவைகளாயிருக்கிறது” (2 தீமோத்தேயு 3:16, 17). ஆகையால்‌, 
படிப்பதற்கு நாம்‌ வேதாகமத்தை அணுகும்போது, அது தேவனுடைய 
வார்த்தையாக உள்ளது என்பதை அறிந்த நிலையில்‌, அதை நாம்‌ பயபக்கியுடன்‌ 
படிக்க வேண்டும்‌. நாம்‌ அதை வாசிக்கும்‌ போது, பேச்சு வகையொன்றில்‌, 
“பரிசுத்த இடத்தின்‌” மீது நாம்‌ நிற்கிறோம்‌. அதன்‌ செய்தியை மாற்றவோ 
அல்லது அதை அவமதிக்கவோ நாம்‌ துணியாதிருப்போமாக. மற்றும்‌ நாம்‌ 
அதை நடைமுறைப்படுத்தும்போது, எந்த ஒரு நபரும்‌ வேதாகமத்தில்‌ 
இருந்து மேற்கொள்ளும்‌ எந்த முடிவுகளைக்‌ காட்டிலும்‌ வேதாகமம்‌ 
கூறுவது அதிக முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்ததாக உள்ளது என்பதை 
நாம்‌ நினைவுகூர வேண்டும்‌. 








தீர்மானம்‌ 2: நமது விருப்பங்களுக்கு மேலாக 
வேதாகமம்‌ போதிப்பதை உயர்த்திப்‌ பிடித்தல்‌ 
நாம்‌ வேதவசனங்களை நடைமுறைப்படுத்தும்போது, நாம்‌ நம்ப 

விரும்புபவற்றிற்கும்‌ மேலாக, வேதாகமம்‌ போதிப்பவற்றை நாம்‌ 
உயர்த்திப்பிடிக்க வேண்டும்‌. நாம்‌ கேள்விப்பட விரும்புவற்றைக்‌ கூறும்‌ 
போதகர்களை நாடுவதும்‌ நமக்கு ஈர்ப்புடையவைகளாக உள்ள போதனைகளை 
நம்புவதும்‌ மனிதரின்‌ இயல்பான விருப்பமாக உள்ளது. எரேமியா, தமது 
காலத்தில்‌ அந்த விருப்பத்தைக்‌ கண்டார்‌: 


திகைத்துத்‌ இடுக்கிடத்தக்க காரியம்‌ தேசத்திலே நடந்துவருகிறது. 
தீர்க்கதரிசிகள்‌ கள்ளத்தீர்க்ககரிசனம்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌; ஆசாரியர்கள்‌ 
அவர்கள்‌ மூலமாய்‌ ஆளுகிறார்கள்‌; இப்படியிருப்பது என்‌ ஜனத்துக்குப்‌ 
பிரியமாயிருக்கிறது; ஆனாலும்‌ முடிவிலே என்ன செய்வீர்கள்‌? (எரேமியா 
5:30, 31). 


இதேபோன்ற நிகழ்வு ஒன்றைப்‌ பற்றிப்‌ பவுல்‌ பேசினார்‌: 


ஏனென்றால்‌, அவர்கள்‌ ஆரோக்கியமான உபதேசத்தைப்‌ பொறுக்க 
மனதில்லாமல்‌, செவித்தினவுள்ளவர்களாகி, தங்கள்‌ சுய இச்சைகளுக்கேற்ற 
போசதகர்களைத்‌ தங்களுக்குத்‌ திரளாகச்‌ சேர்த்துக்கொண்டு. சத்தியத்துக்குச்‌ 
செவியை விலக்கி, கட்டுக்கதைகளுக்குச்‌ சாய்ந்துபோகுங்காலம்‌ வரும்‌ 
2 தீமோத்தேயு 4:8, 4). 


குறிப்பிட்ட சில கருத்துக்களை நம்ப நாம்‌ விரும்புவோம்‌. ஒருவேளை நாம்‌, 
மனந்திரும்பாத பாவிகள்‌ நித்திய நரகம்‌ என்ற இடத்தில்‌, என்றென்றைக்கும்‌ 
உணர்வுள்ள நிலையிலேயே சித்தரவதைப்‌ படுத்தப்படுவார்கள்‌ என்று 
நம்புவதற்கு மாறாக, நிர்மூலமாகுதலே நித்திய தண்டைனையாக உள்ளது - 
அதாவது பொல்லாதவர்கள்‌ என்று நியாயந்தர்க்கப்‌ பட்டவர்கள்‌ இல்லாது 
ஒழிவார்கள்‌ - என்று நம்புவதற்கு விரும்புவோம்‌. இருப்பினும்‌, நாம்‌ நம்ப 
விரும்புபவற்றில்‌ இருந்து மாறுபட்ட ஒன்றை வேதாகமம்‌ போதிக்றெது என்றால்‌, 
நாம்‌ வேதாகமம்‌ போதிப்பதை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌. ஏன்‌? ஏனென்றால்‌, 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலாக தேவனுடைய சத்தியம்‌ ஏற்றுக்கொள்வதற்கு 
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எவ்வளவு கடினமானதாக இருந்தாலும்‌, நாம்‌ அதையே விரும்ப வேண்டும்‌. 
தேவனுடைய சத்தியத்தின்‌ மீது அன்பு இல்லாமையின்‌ விளைவுகள்‌ அச்சுறுத்தக்‌ 
கூடியவையாக உள்ளன. அக்கிரமக்காரனுடைய வருகை மற்றும்‌ சத்தியத்தின்‌ 
மீது அன்பு செலுத்தாதவர்களுக்கு ஏற்படும்‌ விளைவுகள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிப்‌ 
பவுல்‌ பின்வருமாறு உரைத்தார்‌: 


அந்த அக்கிரமக்காரனுடைய வருகை சாத்தானுடைய செயலின்படி சகல 
வல்லமையோடும்‌ அடையாளங்களோடும்‌ பொய்யான அற்புதங்களோடும்‌, 
கெட்டுப்போகிறவர்களுக்குள்ளே அநீதியினால்‌ உண்டாகும்‌ 
சகலவித வஞ்சகத்தோடும்‌ இருக்கும்‌. இரட்சிக்கப்படத்தக்கதாய்ச்‌ 
சத்தியத்தின்மேலுள்ள அன்பை அவர்கள்‌ அங்கிகரியாமற்போனபடியால்‌ 





அப்படி நடக்கும்‌. ஆகையால்‌ சத்தியத்தை விசுவாசியாமல்‌ அநீதியில்‌ 
பிரியப்படுகிற யாவரும்‌ ஆக்கினைக்குள்ளாக்கப்படும்படிக்கு, அவர்கள்‌ 
பொய்யை விசுவாசிக்கத்தக்கதாகக்‌ கொடிய வஞ்சகத்தைத்‌ தேவன்‌ 
அவர்களுக்கு அனுப்புவார்‌ (2 தெசலோனிக்கேயர்‌ 2:9-12). 


“பொய்யை” மக்கள்‌ விசுவாசிக்கக்‌ காரணமாகும்‌ “கொடிய வஞ்சகத்தை” 
எவரொருவர்‌ மீதாவது தேவன்‌ அனுப்புவார்‌ என்பது எவ்வளவு 
விசித்திரமாகக்‌ காணப்படும்‌! இருப்பினும்‌ அப்படிப்பட்ட கொடிய 
வஞ்சகமானது, “சத்தியத்தின்மேலுள்ள அன்பை அவர்கள்‌ அங்கிரியாமற்போன” 








வார்கள்‌ மீது மாத்திரமே அனுப்பப்படும்‌. தேவனுடைய ஆசீர்வாதங்களைப்‌ 
பெறுவதற்கு நாம்‌ சத்தியத்தை நேசிக்க வேண்டும்‌. 

வேதாகமத்தை நமக்கு நாமே நடைமுறைப்படுத்துகையில்‌, “இந்த 
உபதேசத்தை நான்‌ நம்ப விரும்புவதால்‌ இது உண்மையானது என்று நான்‌ 
நினைக்கிறேனா அல்லது இது உண்மையாக உள்ளது - ஏனென்றால்‌ வேதாகமமே 
இதைப்‌ போதிக்கிறது - என்பதால்‌ நான்‌ இதை நம்புகிறேனா?” என்று நாம்‌ 
கேட்க வேண்டும்‌. 


தீர்மானம்‌ 3: தற்செயலான ஆர்வத்தைக்‌ 
கொண்டிருப்பதற்குப்‌ பதிலாக தளராத 
ஊக்கத்துடன்‌ படித்தல்‌ 

அதுபோன்றே நாம்‌, தேவனுடைய சித்தத்தை அறிவதற்குத்‌ தற்செயலான 
ஆர்வம்‌ கொண்டிருத்தலுக்குப்‌ பதிலாக, தேவனுடைய சத்தியத்தை உள்ளான 
ஆர்வத்துடன்‌ நாடுவதற்கு முடிவெடுக்க வேண்டும்‌. இயேசு, “தேடுங்கள்‌, 
அப்பொழுது கண்டடைவீர்கள்‌” என்று கூறினார்‌ (மத்தேயு 7:7), ஆனால்‌ அவர்‌ 
ஊக்கமான தேடுதலைப்‌ பற்றிப்‌ பேசினார்‌. மேலும்‌ அவர்‌, “நீதியின்மேல்‌ 
பசிதாகமுள்ளவர்கள்‌ பாக்கியவான்கள்‌: அவர்கள்‌ திருப்தியடை வார்கள்‌”” 








என்றும்‌ கூறினார்‌ (மத்தேயு 5:6); ஆனால்‌ அவர்‌ ஊக்கமான முயற்சிக்கு 
வழிநடத்தும்‌ பெருவிருப்பமான பசியையும்‌ தாகத்தையும்‌ பற்றிப்‌ பேசினார்‌. 
நாம்‌ வேதாகமத்தைப்‌ படிக்கும்போது, சிலவேளைகளில்‌ நாம்‌ ஏன்‌ 
கற்றுக்கொள்வதில்லை? இது அடிக்கடி, நாம்‌ கற்றுக்கொள்ள முயற்சிக்கப்‌ 
போதுமான அளவுக்குக்‌ கடினமாகப்‌ பணிசெய்வதில்லை என்பதால்‌ 
ஏற்படுகிறது. மக்களில்‌ பலர்‌, உண்மையிலேயே அக்கறை இல்லாததால்கான்‌, 


246 


இரட்சிப்புக்கு ஏற்ற சத்தியத்தின்‌ அறிவினிடத்தில்‌ அவர்கள்‌ ஒருக்காலும்‌ 
வருவதில்லை. தங்களால்‌ பதில்‌ அளிக்க முடியாத ஒரு கேள்வியை அவர்கள்‌ 
எதிர்கொள்ளும்போது, வேதாகமத்தில்‌ இருந்து நேரடியாக வந்தாலும்‌ 
தங்களுக்குத்‌ தரப்படும்‌ பதிலை அவர்கள்‌ விலக்கிவிட வாய்ப்புள்ளது. அவர்கள்‌, 
“அது உங்கள்‌ விளக்கம்தானே” அல்லது “அதை நான்‌ ஏற்றுகொள்ள முடியாது” 
என்று கூறலாம்‌. வாழ்வா சாவா என்ற சூழ்நிலையில்‌ யாரேனும்‌ ஒருவர்‌ 





அவ்வாறு பதில்செயல்‌ செய்வதை உங்களால்‌ கற்பனை செய்ய முடியுமா? 
வேதாகமத்தின்‌ எளிய போதனையைப்‌ புறக்கணிப்பவர்கள்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட 
கிராமத்‌ தலைவர்‌ போன்று இருக்கின்றனர்‌. குடிநீருக்கான புதிய ஆதார 
மூலத்தைக்‌ கண்டறிவதால்‌ கிராமத்தின்‌ நலத்தை முன்னேற்ற உதவ விரும்பிய 
நலப்பாதுகாப்புப்‌ பணியாளர்கள்‌ அவரை அணுகினர்‌. பிரச்சனை பற்றி அவரது 
மனதை ஈர்ப்பதற்காக அவர்கள்‌, கிராமக்‌ கிணற்றில்‌ இருந்து ஒரு துளி தண்ணீரை 
எடுத்து அதை நுண்ணோக்கியின்‌ கழ்வைத்து அவருக்குக்‌ காண்பித்தனர்‌. அவர்‌ 
நுண்ணோக்கியின்‌ வழியே அந்தத்‌ தண்ணீர்த்துளியைக்‌ காணுகையில்‌, அதில்‌ 
துன்பம்‌ விளைவிக்கும்‌ நுண்ணுயிரிகள்‌ ஆயிரக்‌ கணக்கில்‌ இருந்ததை அவரால்‌ 
காண முடிந்தது. நலப்பாதுகாப்புப்‌ பணியாளர்கள்‌, “தலைவரே, இதைப்‌ பற்றி 
நீங்கள்‌ என்ன செய்யப்போகிறீர்கள்‌?” என்று கேட்டனர்‌. அதற்கு அந்தத்‌ 





தலைவர்‌, “இந்த நுண்ணோக்கியை அழித்துவிடலாம்‌” என்றார்‌! 

தேவனுடைய வசனத்தைச்‌ சரியாகப்‌ புரிந்துகொண்டு அதை 
நடைமுறைப்படுத்த வேண்டும்‌ என்றால்‌, நமக்குத்‌ தேவைப்படுவது என்ன? 
நமக்கு 2 தீமோத்தேயு 2:15ல்‌ பேசப்பட்ட ஜாக்ரெதை - இன்றைய நாட்களில்‌ 
நாம்‌ செய்யும்படி தேவன்‌ தமது வசனத்தில்‌ அழைத்துள்ளது என்ன என்பதைத்‌ 
தீர்மானிக்க நேர்மையான முயற்சியைச்‌ செலவிட நமக்குக்‌ காரணமாகும்‌ 
ஜாக்கிரதை - தேவைப்படுகிறது. 





தீர்மானம்‌ 4: மனிதர்களின்‌ போதனைகளுக்குப்‌ 
பதிலாக தேவனுடைய வசனத்தை உயர்த்திப்‌ பிடித்தல்‌ 

மனிதர்களின்‌ போதனைகளுக்குப்‌ பதிலாக, தேவனுடைய வசனத்தை 
உயர்த்திப்‌ பிடித்தலின்‌ முக்கியத்துவத்தை இயேசு வலியுறுத்தினார்‌. மத்தேயு 
15:1-9ல்‌, இயேசுவின்‌ சீஷார்கள்‌ உணவு உண்ணச்‌ சென்றபோது கைகளைக்‌ 
கழுவாததால்‌, அவர்கள்‌ முன்னோர்களின்‌ பாரம்பரியத்தை மீறினார்‌ என்பதாக 
பரிசேயர்கள்‌ குற்றம்‌ சாட்டினர்‌. அதற்குப்‌ பதிலுரையாக இயேசு, அவர்களின்‌ 
பாரம்பரியத்தினால்‌ அவர்கள்‌ தேவனுடைய கட்டளையை மீறியதாகக்‌ குற்றம்‌ 
சாட்டினார்‌. குறிப்பாக, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ பெற்றோர்களைக்‌ கனம்பண்ண 
வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ அவர்களுக்குக்‌ கட்டளை இட்டிருந்தார்‌. ஆனால்‌ 
அவர்களோ, தேவனுக்குக்‌ கொடுத்தல்‌ என்பது தங்கள்‌ பெற்றோர்களுக்கு 
உதவி அளிப்பதில்‌ இருந்து விதிவிலக்கை ஏற்படுத்தும்‌ என்ற பாரம்பரியத்தைக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. இயேசு பின்வருமாறு கூறினார்‌: 


உங்கள்‌ பாரம்பரியத்தினாலே தேவனுடைய கற்பனையை 
அவமாக்கிவருகிறீர்கள்‌. மாயக்காரரே, உங்களைக்குறித்து: இந்த ஜனங்கள்‌ 
தங்கள்‌ வாயினால்‌ என்னிடத்தில்‌ சேர்ந்து, தங்கள்‌ உதடுகளினால்‌ 
என்னைக்‌ கனம்பண்ணுகிறார்கள்‌; அவர்கள்‌ இருதயமோ எனக்குத்‌ 
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தூரமாய்‌ விலகியிருக்கெது; மனுஷருடைய கற்பனைகளை உபதேசங்களாகப்‌ 
போதித்து, வீணாய்‌ எனக்கு ஆராதனை செய்கிறார்கள்‌ என்று, ஏசாயா 
தீர்க்கதரிசி நன்றாய்ச்‌ சொல்லியிருக்றொன்‌ என்றார்‌ (வசனங்கள்‌ 6-9). 


மனிதர்களின்‌ “ஆணைகள்‌?” (அல்லது உபதேசங்கள்‌), தேவனுடைய 
கட்டளைகளுக்குப்‌ பதிலானவை என்று தவறாக எடுத்துக்கொள்ளப்படக்‌ 
கூடாது. 

தேவனுடைய வசனத்தை உயர்த்திப்‌ பிடிப்பதில்‌ நாம்‌ கவனமாக இருத்தல்‌ 
அவசியம்‌ என்பது ஏன்‌? ஏனென்றால்‌, புதிய ஏற்பாடு எழுதப்பட்ட காலங்களில்‌ 
கள்ளப்‌ போதகர்கள்‌ இருந்தது போன்றே அவர்கள்‌ இன்றைய நாட்களிலும்‌ 
இருக்கின்றனர்‌. இயேசு, “கள்ளத்‌ தீர்க்கதரிசிகளுக்கு எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌; 
அவர்கள்‌ ஆட்டுத்தோலைப்‌ போர்த்துக்கொண்டு உங்களிடத்தில்‌ வருவார்கள்‌; 
உள்ளத்திலோ அவர்கள்‌ பட்சிக்கிற ஓநாய்கள்‌” என்று கூறினார்‌ (மத்தேயு 7:15). 
கள்ளப்போதகர்கள்‌ தங்கள்‌ போதனைகளினால்‌, தேவனுடைய வசனத்தை 
இன்னமும்‌ அவமாக்குகின்றனர்‌ (மத்தேயு 15:6); அல்லது அதை மதிப்பற்றது 
ஆக்குகின்றனர்‌. 

கள்ளப்போதகர்கள்‌ யார்‌ என்று நம்மால்‌ எப்படிக்‌ கூற முடியும்‌? 
அவர்களின்‌ தோற்றங்களினால்‌ அல்ல, ஏனெனில்‌ ஓநாய்கள்‌ ஆட்டுத்‌ 
தோலைப்‌ போர்த்திக்கொண்டு வருகின்றன. அதற்குப்‌ பதிலாக நாம்‌, 
கள்ளப்போதகர்களின்‌ போதனைகளை தேவனுடைய வசனத்துடன்‌ 
ஒப்பிடுவதால்‌ அவர்களை அடையாளம்‌ காண வேண்டும்‌. மக்கள்‌ கூறுவது 
அல்லது எழுதுவது என்ன என்பதைப்‌ பற்றி நாம்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்கும்போது, நாம்‌ 
பெரோயா பட்டணத்தாரைப்‌ போல்‌ இருப்பது அவசியமாக உள்ளது; நாம்‌ 
“காரியங்கள்‌ இப்படியிருக்கிறதா என்று தினந்தோறும்‌ வேதவாக்கியங்களை 
ஆராய்ந்துபார்க்க” வேண்டியது அவசியமாக உள்ளது (நடபடிகள்‌ 17:11). தேவன்‌ 
கேட்டுக்கொண்டுள்ளவற்றைப்‌ புறம்பே ஒதுக்கும்‌ அமைவை விளைவிக்கும்‌ 
எந்த போதனையையும்‌ பின்பற்றுவதற்கு நாம்‌ மறுக்க வேண்டும்‌. 








தனித்தன்மை 1: வேதாகமத்தைப்‌ பற்றி 


நாம்‌ அறியமுடிகிற மற்றும்‌ அறியமுடியாத 
விஷயங்களுக்கு இடையில்‌ உள்ள வேறுபாடு 


தேவனுடைய வசனத்தை நமது வாழ்வில்‌ நடைமுறைப்படுத்த நாம்‌ 
பிரயாசப்படுகையில்‌, வேதாகமத்தைப்‌ பற்றி நாம்‌ அறிய முடிவது என்ன மற்றும்‌ 
வேதாகமம்‌ வெளிப்படுத்தாதது என்ன என்பவற்றிற்கு - “வெளிப்படுத்தப்‌ 
பட்டவை” மற்றும்‌ “இரகசியமான விஷயங்கள்‌” ஆகியவற்றிற்கு - இடையில்‌ 
வித்தியாசப்படுத்தக்‌ கூடியவர்களாக இருக்க வேண்டும்‌. வேதாகமத்தில்‌ 
இருந்து நாம்‌ சில விஷயங்களை அறிய முடியும்‌ மற்றும்‌ அறிய வேண்டும்‌ 
என்பது தெளிவு. யோவான்‌ 8:32ம்‌ வசனம்‌, “சத்தியத்தையும்‌ அறிவீர்கள்‌, 
சத்தியம்‌ உங்களை விடுதலையாக்கும்‌” என்று கூறுகிறது. இருப்பினும்‌, சில 
சத்தியங்களைத்‌ தேவன்‌ தம்மிடத்திலேயே காத்துக்கொண்டுள்ளார்‌, அவற்றை 
அவர்‌ வெளிப்படுத்தவில்லை என்பதும்‌ சமமான அளவில்‌ தெளிவாக உள்ளது; 
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சில “மறைவான விஷயங்கள்‌” அவருக்கு உரியவையாக உள்ளன (உபாகமம்‌ 
29:29). எடுத்துக்காட்டாக (தேவன்‌ எப்போதுமே இருந்துள்ளார்‌ என்பது 
தவிர) தேவன்‌ எங்கிருந்து வந்தார்‌, காயீன்‌ தனக்கு ஒரு மனைவியை எங்கிருந்து 
பெற்றுக்கொண்டார்‌ அல்லது இயேசு தமது தெய்வீகத்தைக்‌ குறித்து எப்போது 
அறிந்துகொண்டார்‌ என்பவற்றைப்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ வெளிப்படுத்தவில்லை. 
இப்படிப்பட்ட கேள்விகளை ஆராய்வதற்கு நமது சக்தியையும்‌ காலத்தையும்‌ 
நாம்‌ செலவிட வேண்டுமா? பவுல்‌, “ஒன்றுக்கும்‌ பிரயோஜனமில்லாமல்‌, 





கேட்கிறவர்களைக்‌ கவிழ்த்துப்போடுறெதற்கேதுவான வாக்குவாதம்‌ 
செய்யாதபடிக்கு,” மற்றும்‌ “சீர்கேடான வீண்பேச்சுளுக்கு விலகியிரு; அவைகளால்‌ 
(கள்ளப்போககர்களான) அவர்கள்‌ அதிக அவபக்தியுள்ளவர்களாவார்கள்‌” என்று 
கிறிஸ்தவர்களை எச்சரித்தார்‌ (2 தீமோத்தேயு 2:14-16). வெளிப்படுத்தப்படாத 
விஷயங்கள்‌ பற்றிய யூகங்கள்‌ “வார்த்தைகளைப்‌ பற்றிய வாக்குவாதம்‌” அல்லது 
“வீண்பேச்சு” என்று அழைக்கப்‌ படலாம்‌; நாம்‌ இதைத்‌ தவிர்க்க வேண்டும்‌. 





நமது எல்லாக்‌ கேள்விகளுக்கும்‌ வேதாகமம்‌ பதில்‌ கூறுவது இல்லை என்பதை 
நாம்‌ ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌! நாம்‌ விசுவாசித்தாக வேண்டும்‌ என்ற வகையில்‌ 
வேதாகமம்‌ போதிப்பதை நாம்‌ கண்டறியும்போது, வேதாகமம்‌ வெளிப்படுத்தி 
இருப்பவற்றில்‌ நாம்‌ திருப்தியடைதலும்‌ அது வெளிப்படுத்தாதவற்றைப்‌ 
பற்றிக்‌ கவலைப்படாதிருந்தலும்‌ அவசியமாகிறது. வேதாகமம்‌ பதில்‌ அளிக்கும்‌ 
கேள்விகள்‌ மீது நாம்‌ கவனம்‌ குவிக்க வேண்டும்‌. 


குனித்தன்மை 2: புரிந்துகொள்ள சுலபமான 
மற்றும்‌ கடினமான விஷயங்களுக்கு 
இடையில்‌ உள்ள வேறுபாடு 

வேதவசனங்களில்‌ புரிந்துகொள்ள சுலபமானது எது மற்றும்‌ புரிந்துகொள்ள 
கடினமானது எது என்பவற்றிற்கு இடையில்‌ வித்தியாசப்படுத்த நாம்‌ 
கற்றுகொள்ள வேண்டும்‌: அதாவது, வசனத்தின்‌ “பால்‌” மற்றும்‌ “இறைச்சி” 
(பலமான ஆகாரம்‌). புதிய ஏற்பாட்டு எழுத்தாளர்கள்‌ இப்படிப்பட்ட 
வித்தியாசத்தை ஏற்படுத்தினர்‌. எபிரேயர்‌ 5:12-14 பின்வருமாறு கூறுகிறது, 





காலத்தைப்‌ பார்த்தால்‌, போதகராயிருக்கவேண்டிய 
உங்களுக்குத்‌ தேவனுடைய வாக்கியங்களின்‌ மூலஉபதேசங்களை 
மறுபடியும்‌ உபதேசிக்கவேண்டியதாயிருக்கிறது; நீங்கள்‌ 
பலமான ஆகாரத்தையல்ல, பாலை உண்ணத்தக்கவர்களானீர்கள்‌. 
பாலுண்கிறவன்‌ குழந்தையாயிருக்கிறபடியினாலே நீதியின்‌ வசனத்தில்‌ 
பழக்கமில்லாதவனாயிருக்கிறான்‌. பலமான ஆகாரமானது நன்மை 
'கீமையின்னதென்று பயிற்சியினால்‌ பகுத்தறியத்தக்கதாக முயற்சிசெய்யும்‌ 
ஞானேந்திரியங்களையுடையவர்களாகிய பூரண வயதுள்ளவர்களுக்கே 
த்கும்‌. 


1 கொரிந்தியர்‌ 3ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ பவுல்‌, சில சகோதரர்களை 
“மாம்‌சத்துக்குரியவா்கள்‌” மற்றும்‌ “கிறிஸ்துவுக்குள்‌ குழந்தைகள்‌” என்று விவரித்தார்‌ 
(வசனம்‌ 1). அவர்களிடம்‌ அவர்‌, “நீங்கள்‌ பெலனில்லாதவர்களானதால்‌, 
உங்களுக்குப்‌ போஜனங்கொடாமமல்‌, பாலைக்‌ குடிக்கக்கொடுத்தேன்‌; இன்னமும்‌ 
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நீங்கள்‌ மாம்சத்துக்குரியவார்களாயிருக்கிறபடியால்‌, இப்பொழுதும்‌ உங்களுக்குப்‌ 
பெலனில்லை. ” என்று கூறினார்‌ (வசனம்‌ 2). 
2 பேதுரு 3:15, 16 வசனங்களில்‌ நாம்‌ பின்வருமாறு வாசிக்கிறோம்‌: 


மேலும்‌ நம்முடைய கர்த்தரின்‌ நீடிய பொறுமையை இரட்சிப்பென்று 
எண்ணுங்கள்‌; நமக்குப்‌ பிரியமான சகோதரனாகிய பவுலும்‌ தனக்கு 
அருளப்பட்ட ஞானத்தினாலே இப்படியே உங்களுக்கு எழுதியிருக்றொன்‌; 
எல்லா நிருபங்களிலும்‌ இவைகளைக்‌ குறித்துப்‌ பேசியிருக்கிறான்‌; அவன்‌ 
சொன்னவைகளில்‌ சில காரியங்கள்‌ அறிறெதற்கு அரிதாயிருக்கிறது; 
கல்லாதவர்களும்‌ உறுதியில்லாதவர்களும்‌ மற்ற வேதவாக்கியங்களைப்‌ 
புரட்டுறெதுபோலத்‌ தங்களுக்குக்‌ கேடுவரத்தக்கதாக இவைகளையும்‌ 
புரட்டுகிறார்கள்‌. 


இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ காணப்படும்‌ முக்கியமான உண்மைகள்‌ யாவை? 
(1) பவுல்‌ தமது எழுத்துக்களில்‌, பேதுருவுடன்‌ கருத்து ஒருமைப்பட்டார்‌; 
உண்மையில்‌ இவ்விருவரும்‌ “பிரியமான சகோதரர்களாக” இருந்தனர்‌. பவுலுக்கும்‌ 
பேதுருவுக்கும்‌ இடையில்‌ உபதேச வேறுபாடுகள்‌ எதுவும்‌ இருக்கவில்லை. 
(2) பவுலின்‌ எழுத்துக்கள்‌ வேதவசனங்களாக உள்ளன, ஆகையால்‌ அவை 
ஏவுதல்‌ பெற்றவைகளாக இருக்கின்றன. (3) பவுலின்‌ எழுத்துக்களில்‌ சில 
விஷயங்கள்‌ புரிந்துகொள்வதற்குக்‌ கடினமானவைகளாக உள்ளன. இருப்பினும்‌ 
“சில விஷயங்கள்‌” புரிந்துகொள்வதற்குக்‌ கடினமானவைகளாக இருக்கின்றன 
என்ற உண்மையானது, சில விஷயங்கள்‌ - அல்லது பல விஷயங்கள்‌ அல்லது 
பெரும்பான்மையான விஷயங்கள்‌ - புரிந்துகொள்வதற்கு சலபமானவைகளாக 
உள்ளன என்று அர்த்தப்படுகிறது. பவுலின்‌ எழுத்துக்களோ அல்லது மற்ற 
வேதவசனங்களோ, பெரும்பான்மையான பாகங்களைப்‌ புரிந்துகொள்வதைக்‌ 
கடினமாக இருக்க வேண்டும்‌ என்று நோக்கங்கொண்டிருக்கவில்லை. 
(4) புரிந்துகொள்வதற்குக்‌ கடினமான அந்த விஷயங்கள்‌ தவிர்க்க இயலாத 
வகையில்‌ அழிவுக்கு வழிநடத்த வேண்டும்‌ என்றிருப்பதில்லை. அவைகள்‌, 
போதிக்கப்படாதவர்களுக்கும்‌ நிலையற்றவர்களுக்கும்‌ மாத்திரமே 
இடர்ப்பாட்டிற்கான சந்தர்ப்பங்களாக உள்ளன. (5) போதிக்கப்படாதவர்களும்‌ 
நிலையற்றவர்களும்‌ வேதவசனங்களைத்‌ தவறாகப்‌ பயன்படுத்துவதன்‌ 
காரணமாக மாத்திரம்‌, அவர்கள்‌ அந்தக்‌ கடினமான வேசவசனப்பகுதிகளைப்‌ 
புரட்டுவதால்‌ மாத்திரம்‌ (“wrest”; KJV; “twist and Misconstrue”; AB), அந்தக்‌ 
கடினமான வேதவசனப்‌ பகுதிகளின்‌ காரணமாக அழிவு வருகிறது. 

இவ்வசனப்‌ பகுதிகளில்‌ இருந்து நாம்‌, வேதாகமத்தின்‌ சிலபகுதிகள்‌ 
புரிந்துணர்வதற்குக்‌ கடினமானவைகளாக இருந்தாலும்‌, வேதாகமத்தின்‌ 
பெரும்பகுதியானது புரிந்துகொள்ள சுலபமானதாகவே உள்ளது என்று அறிய 
வேண்டும்‌. வேதாகமம்‌ நமக்குக்‌ கூறுவது என்ன என்பதைக்‌ கண்டறிவதற்காக 
நாம்‌ அதைப்‌ படிக்கையில்‌, நமக்குத்‌ தேவனுடைய சித்தத்தைத்‌ தெளிவாக 
வெளிப்படுத்தும்‌ வேதவசனப்‌ பகுதிகளுக்கு நாம்‌ முன்னுரிமை கொடுப்பது 
அவசியமாகும்‌. 

கடினமான வசனப்பகுதிகளுடன்‌ (எடுத்துக்காட்டாக, வெளிப்படுத்தின 
விசேஷம்‌ புத்தகத்துடன்‌) தொடங்குவதற்கு மாறாக நாம்‌, மிகவும்‌ 
சுலபமாகப்‌ புரிந்துகொள்ளக்கூடிய வசனப்பகுதிகளுடன்‌ வேதாகமப்‌ 
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படிப்பைத்‌ தொடங்குதல்‌ அவசியமாக உள்ளது. வேதாகமத்தை நமக்கு 
எவ்வாறு நடைமுறைப்படுத்துவது என்பகைக்‌ கண்டறியும்‌ நமது தேடலை 
நாம்‌ தொடங்குகையில்‌, எளிய வேதவசனப்‌ பகுதிகளைப்‌ புரிந்துகொண்டு 
அவற்றிற்குக்‌ கீழ்ப்படிதல்‌ என்பது அவசியமாக உள்ளது. மாற்கு ட்வெய்ன்‌ 
அவர்கள்‌, “வேதாகமத்தில்‌ நான்‌ புரிந்துகொள்ள இயலாத பகுதிகள்‌ என்னைக்‌ 
கவலைப்படுத்துவதில்லை, நான்‌ புரிந்துகொள்ளும்‌ பகுதிகளே என்னைக்‌ 
கவலைப்படுத்துகின்றன” என்று அறிக்கையிடும்‌ வகையில்‌ கூறினார்‌.” நம்மில்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌, “நான்‌ புரிந்துகொள்ளும்‌ வசனப்‌ பகுதிகளுக்கு நான்‌ 
தழ்ப்படிந்திருக்கிறேனா?” என்று கேட்டுக்கொள்வது அவசியமாக உள்ளது. 


தனித்தன்மை 3: பழைய மற்றும்‌ புதிய 
ஏற்பாடுகளுக்கு இடையிலான வேறுபாடு 

பழைய ஏற்பாட்டிலும்‌ புதிய ஏற்பாட்டிலும்‌ முன்வைக்கப்பட்ட 
உடன்படிக்கைகளுக்கு இடையில்‌ வேதாகமம்‌ ஒரு வித்தியாசத்தை 
ஏற்படுத்துகிறது. எபிரெயர்‌ 8:13ம்‌ வசனம்‌ (இது எரேமியா 31ல்‌ இருந்து 
மேற்கோள்‌ காண்பிக்கப்பட்ட புதிய உடன்படிக்கை பற்றிய வசனத்தைக்‌ 
குறிக்கிறது), ஒரு புதிய உடன்படிக்கை மற்றும்‌ முதலாம்‌ உடன்படிக்கை என்ற 
இரு உடன்படிக்கைகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுகிறது: “புது உடன்படிக்கை என்று 
அவர்‌ சொல்லுகிறதினாலே முந்தினதைப்‌ பழமையாக்கினார்‌; பழமையானதும்‌ 
நாள்பட்டதுமாயிருக்றெது உருவழிந்துபோகக்‌ காலம்‌ சமீபித்திருக்கிறது. ”” 
வேதாகமம்‌, இரு உடன்படிக்கைகளுக்கு இடையில்‌ வித்தியாசத்தை 
ஏற்படுத்துவதால்‌, நாமும்‌ அவ்வாறே செய்ய வேண்டும்‌. 

மற்றும்‌, கிறிஸ்து நியாயப்பிரமாணத்தை நீக்கிப்போட்டார்‌ என்று புதிய 
ஏற்பாடு போதிக்கிறது (காண்க கலாத்தியர்‌ 3:24, 25; எபேசியர்‌ 2:15). இதன்‌ 
விளைவாக நாம்‌, பழைய ஏற்பாட்டின்‌ சட்டங்களினால்‌ இன்னமும்‌ கட்டுவிக்கப்‌ 
பட்டிருப்பதில்லை. பழைய ஏற்பாடு படிப்பதற்கு நமக்கு மதிப்புடையதாக 
உள்ளது, ஆனால்‌ அவற்றில்‌ மாத்திரம்‌ காணப்படும்‌ கட்டுப்பாடுகளுக்கும்‌ 
பிரமாணங்களுக்கும்‌ கழ்ப்படியும்படி நாம்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்படுவதில்லை. 

“வேதாகமம்‌ ... என்று போதிக்கிறது” என்று மாத்திரம்‌ நாம்‌ கூற இயலாது. 
மாறாக வேதாகமத்தில்‌ சில விஷயங்கள்‌ எங்கு போதிக்கப்படுகின்றன 
என்பதை நாம்‌ அறிவது அவசியமாக உள்ளது. வேதாகமத்தின்‌ ஒரு கூற்றேகூட, 
தேவன்‌ (இன்று) நம்மிடத்தில்‌ கேட்டுக்கொள்ளாததாக இருக்கலாம்‌; பழைய 
ஏற்பாட்டின்‌ காலங்களில்‌ மக்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட சில கட்டளைகள்‌ 





நமக்கான கட்டளைகளாக இருப்பதில்லை. முழு வேதாகமமும்‌ முக்கியமானதாக 
உள்ளது என்று இருக்கையில்‌, வேதாகமத்தின்‌ ஒரு பகுதியான புதிய ஏற்பாடு 
இன்றைக்கு மக்களுக்கு நடைமுறைப்படுறெது. நாம்‌ எவ்வாறு வாழவேண்டும்‌ 
மற்றும்‌ இந்த யுகத்தில்‌ தேவனைப்‌ பிரியப்படுத்த நாம்‌ செய்ய வேண்டியது 
என்ன என்பவற்றை அறிவதற்கு, நாம்‌ பழைய ஏற்பாட்டை அல்ல, ஆனால்‌ 
புதிய ஏற்பாட்டையே கண்ணோக்க வேண்டும்‌. 
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குனித்தன்மை 4: வேதாகமம்‌ நம்மீது கட்டுவிக்கும்‌ 
விஷயங்கள்‌ மற்றும்‌ அது நம்மீது கட்டுவிக்காத 
விஷயங்கள்‌ ஆகியவற்றிற்கு இடையிலான வேறுபாடு 

இயேசு தமது மக்களிடத்தில்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்படுவது என்ன மற்றும்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளப்‌ படாதது என்ன என்பவற்றிற்கு இடையில்‌ வித்தியாசத்தை 
ஏற்படுத்தினார்‌. மத்தேயு 16:19ல்‌ அவர்‌ பேதுருவிடம்‌ “பரலோகராஜ்யத்தின்‌ 
திறவுகோல்களை நான்‌ உனக்குத்‌ தருவேன்‌; பூலோகத்திலே நீ கட்டுகிறது எதுவோ 
அது பரலோகத்திலும்‌ கட்டப்பட்டிருக்கும்‌, பூலோகத்திலே நீ கட்டவிழ்ப்பது 
எதுவோ அது பரலோகத்திலும்‌ கட்டவிழ்க்கப்பட்டிருக்கும்‌” என்று கூறி, 
“கட்டுவித்தல்‌” மற்றும்‌ “கட்டவிழ்த்தல்‌” ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிப்பேசினார்‌. 
இவ்வசனத்தில்‌, “கட்டுகிறது” என்பது தேவன்‌ கேட்டுக்கொள்பவற்றைக்‌ 
குறித்து நிற்கிறது, மற்றும்‌ “கட்டவிழ்க்கப்படுதல்‌” என்பது தேவன்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்ளாதவற்றைக்‌ குறித்து நிற்கிறது. 

புதிய ஏற்பாடு எழுதப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்த காலகட்டத்தில்‌, 
தேவன்‌ “கட்டியதை”சில கிறிஸ்தவர்கள்‌ “கட்டவிழ்க்க” சாய்ந்தனர்‌. 
உதாரணமாக, கிறிஸ்தவர்கள்‌ சபையாக ஒன்றுகூட வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ 
கேட்டுக்கொண்டார்‌, ஆனால்‌ சிலர்‌ அவ்வாறு செய்யத்‌ தவறினர்‌ (எபிரெயார்‌ 
10:25). மற்றவர்கள்‌, தேவன்‌ “கட்டவிழ்த்ததை” தாங்கள்‌ “கட்டுவிக்க” நாடினர்‌. 
குறிப்பாக, சில யூதர்கள்‌, புறஜாதிக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ இரட்சிக்கப்படுவதற்கு 
விருத்தசேதனம்‌ தேவை என்று ஏற்படுத்த விரும்பினர்‌; அவர்கள்‌, தேவன்‌ 
கட்டியிராத ஒரு வேண்டுகோளைக்‌ கட்டுவிக்க முயற்சி செய்தனர்‌. 

அவ்வாறே, சிலவேளைகளில்‌ நாம்‌, தேவன்‌ கட்டுவித்தகைக்‌ கட்ட விழ்க்கவோ 
அல்லது தேவன்‌ கட்ட விழ்த்ததை கட்டுவிக்கவோ முயற்சி செய்கிறோம்‌. மத்தேயு 
28:18-20ல்‌ உள்ள பிரதான கட்டளை, சில விஷயங்களைக்‌ கட்டுவிக்றெது: நாம்‌ 
போகவேண்டும்‌, நாம்‌ மக்களை £ீஷர்களாக்க வேண்டும்‌, நாம்‌ ஞானஸ்நானம்‌ 
கொடுக்க வேண்டும்‌ மற்றும்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றவர்களுக்கு நாம்‌ போதிக்க 
வேண்டும்‌. இது சில விஷயங்களைக்‌ கட்ட விழ்க்கவும்‌ செய்கிறது: நாம்‌ எவ்வாறு 
போவது மற்றும்‌ போதிப்பதற்கு நாம்‌ எந்த முறைமைகளைப்‌ பயன்படுத்துவது 
என்பவற்றை நாமே சுயாதனமாகத்‌ தேர்வு செய்துகொள்ளலாம்‌. நாம்‌ பேருந்தில்‌ 
மாத்திரமே போக வேண்டும்‌ என்று யாரேனும்‌ ஒருவர்‌ கூறினார்‌ என்றால்‌, அவர்‌ 
தேவன்‌ கட்டவிழ்த்தகைக்‌ கட்டுவிப்பவராக இருப்பார்‌. 

அத்தியாவசியமானவை மற்றும்‌ பொருத்தமானவை ஆகியவற்றிற்கு 
இடையில்‌ நாம்‌ வித்தியாசப்படுத்த வேண்டும்‌ என்று கூறுதல்‌ இந்தக்கொள்கையை 
எடுத்துரைக்கும்‌ இன்னொரு வழியாக உள்ளது. போகுதல்‌, சீஷராக்குதல்‌, 
ஞானஸ்நானம்‌ கொடுத்தல்‌ மற்றும்‌ போதித்தல்‌ ஆகியவை, பிரதான கட்டளையின்‌ 
அத்தியாவசிய அம்சங்களாக உள்ளன. இந்த வேண்டுகோள்கள்‌ குறித்து நாம்‌ 
தேர்வு எதையும்‌ கொண்டி ருப்பதில்லை; கிறிஸ்து கட்டளையிட்டுள்ளவற்றை 
நாம்‌ செய்வது அவசியமாக உள்ளது. இருப்பினும்‌ போகும்‌ வகை - விமானம்‌, 
கப்பல்‌, கார்‌ அல்லது மிதிவண்டி - மற்றும்‌ நாம்‌ எவ்வாறு போதிக்கிறோம்‌ 
- தனிப்பட்ட வகையிலா அல்லது பொதுவாகவோ, வானொலி அல்லது 
தொலைக்காட்சியைப்‌ பயன்படுத்தியா என்பவை - பொருத்தத்தேர்வு பற்றிய 
விஷயங்களாக உள்ளன. தேவன்‌ அங்கீகரித்துள்ளவற்றைச்‌ செய்வதற்கு மிகவும்‌ 
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பொருத்தமான வழியைக்‌ தேர்வுசெய்து கொள்ளும்‌ உரிமையும்‌ கட்டுப்பாடும்‌ 
ஆகிய இரண்டையுமே நாம்‌ கொண்டுள்ளோம்‌. 

இன்றைய நாட்களில்‌ சபைக்கு, புதிய ஏற்பாட்டின்‌ மார்க்கரீதியான 
நடைமுறைகளை நடைமுறைப்படுத்துவது எவ்வாறு என்று இர்மானிக்க 
நாம்‌ முயற்சி செய்கையில்‌, அத்தியாவசியமான மற்றும்‌ பொருத்தமான 
விஷயங்களுக்கு இடையில்‌ ஒரு வித்தியாசம்‌ ஏற்படுத்தப்பட வேண்டும்‌. 
அந்த வித்தியாசத்தை ஏற்படுத்துதல்‌ சிலவேளைகளில்‌ சிரமமானதாக உள்ளது, 
ஆனால்‌ அது நிலவுகிறது என்பதை ஓப்புக்கொள்ளுதலானது, தேவன்‌ கட்டுவித்த 
எல்லாவற்றையும்‌ நாம்‌ கட்டுவதையும்‌ அவர்‌ கட்டவிழ்த்து உள்ளவற்றை 
மாத்திரமே நாமும்‌ கட்டவிழ்ப்பதையும்‌ நிச்சயப்படுத்திக்‌ கொள்வதற்கான 
முதல்‌ அடிவைப்பாக உள்ளது. 





முடிவுரை 
தேவனுடைய வசனத்தை நமக்கு நாம்‌ எவ்வாறு நடைமுறைப்படுத்த 
வேண்டும்‌ என்பது பற்றி இன்னும்‌ அதிகமானவற்றைக்‌ கூற முடியும்‌. 
மேற்கூறப்பட்ட நான்கு தீர்மானங்களையும்‌ நான்கு தனித்தன்மைகளையும்‌ 
பற்றிய விழிப்புணர்வுடன்‌ நாம்‌ தொடங்கினால்‌, தேவனுடைய வசனம்‌ நமக்குக்‌ 
கூறுவது என்ன என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கான நமது வழியில்‌ நாம்‌ நன்கு 
செல்பவர்களாக இருப்போம்‌. 


வேதாகமம்‌ தேவனுடைய ஏவுதல்‌ பெற்ற வசனமாக உள்ளது என்பதை 
நாம்‌ புரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. 

* நாம்‌ நம்பவிரும்பும்‌ விஷயங்கள்‌ தேவனுடைய போதனைக்கு 
நேரெதிராக இருக்கும்‌ என்றால்‌ நாம்‌ அவற்றைப்‌ புறம்பே கள்ள 
வேண்டும்‌. 

உ நாம்‌ ஜாக்கிரதையாகப்‌ படிக்க வேண்டும்‌. 

உ நாம்‌ நமது போதனையை அவரது வசனத்தைக்‌ கொண்டு சோதித்து, 
வேதவசனத்தால்‌ அங்கீகரிக்கப்படாத எதையும்‌ புறக்கணிக்க 
வேண்டும்‌. 

உ நாம்‌ கொண்டுள்ள ஓவ்வொரு கேள்விக்கும்‌ பதிலைக்‌ கண்டறியலாம்‌ 
என்று நாம்‌ எதிர்பார்க்கக்‌ கூடாது. 

* மிகவும்‌ சுலபமாகப்‌ புரிந்துகொள்ளக்‌ கூடிய சத்தியங்களுடன்‌ நாம்‌ 
தொடங்க வேண்டும்‌. 

* இன்றைய நாட்களின்‌ மக்களுக்கு விசேஷித்த வகையில்‌ 
நடைமுறைப்படக்கூடிய புதிய ஏற்பாடு, வேதவசனங்களின்‌ ஒரு 
பகுதியாக உள்ளது என்பதை நாம்‌ உணர்ந்தறிய வேண்டும்‌. 

* புதிய ஏற்பாட்டில்‌ வெளிப்படையாகக்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்பட்டுள்ள 
விஷயங்கள்‌ மற்றும்‌ அவ்வாறு கேட்டுக்‌ கொள்ளப்படாத விஷயங்கள்‌ 
- அதாவது விசுவாச விஷயங்கள்‌ மற்றும்‌ பொருத்தமான விஷயங்கள்‌ 
- ஆகியவற்றிற்கு இடையில்‌ உள்ள வேறுபாட்டை நாம்‌ கண்ணோக்க 
வேண்டும்‌. 


வேதாகமம்‌ நமக்கு எவ்வாறு நடைமுறைப்படுகிறது என்பதை நாம்‌ 
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அறியவருகையில்‌, அது நம்மிடம்‌ கேட்டுக்கொள்பவற்றை நாம்‌ செய்தல்‌ என்பது 
நமக்குப்‌ பயனுடையதாக இருக்க முடியும்‌. 





குறிப்புகள்‌ 
1. W. Johnson, The People s New Testament with Notes, vol. 2, The Epistles and Revelation 
(Delight, Ark.: Gospel Light Publishing Co., n.d.), 278-79. 2Laurence J. Peter, Peter § Quotations: 


Ideas for Our Time (New York: Quill, William Morrow, 1977), 70. 
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மேனகா? LD BY BLISS DDD றை LTE Ogi 
YELLS GPO DOL DDL OGD SA 
1 


தவனைய்பற்றிய நமது 

நம்பிக்கைகளுக்கு ஒரு 
வசனய்பகுதீியை எவ்வாறு 

நடைமுறைப்பருத்துவது 


(பகுத்‌ 1) 


DIL GAGDG- Db, இலா ௫.30 ஒரு 24448 2... மைபா 
LN yD DBTDOTADT: 15/20 (2.0 (2222022271 Liu 
WT WDD yD yD AD YAS DA Gms 
LIDDY 72437 DDL IEDEIOGL GF DET 2. (827. CTY Ga 
CAD. gir DEG, WGI 12 Dorr AFLG DD 
2537 DUD DUDLIGDEIOGIG DDL DDDLILIDZBLIL NE ௩.72, 


நமது அன்றாட வாழ்வில்‌ நாம்‌ செய்யும்படி தேவன்‌ விரும்புகிறது என்ன 
என்பதைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு நாம்‌ முயற்சி செய்கையில்‌, நாம்‌ நம்ப வேண்டும்‌ 
என்று தேவன்‌ விரும்புகிறார்‌ என்பதை நாம்‌ முதலில்‌ அறிய வேண்டும்‌. 
நம்பிக்கைக்கு முன்னதாக செயல்பாடு உள்ளது. நாம்‌, தேவனுடைய சித்தத்தைச்‌ 
செய்கையில்‌, அவரைப்‌ பற்றிய உபதேசங்கள்‌ (இறையியல்‌) குறித்த சரியான 
புரிந்துகொள்ளுதலைக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌. 

வேதாகம உபதேசங்களைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கான நாடுதலை நாம்‌ 
“இறையியல்ரீதியான விளக்கம்‌ அளித்தல்‌” என்று அழைக்கிறோம்‌. இதன்‌ 
செயல்முறையை நாம்‌ விளக்கப்படுத்துகையில்‌, “இறையியல்ரீதியான 
விளக்கம்‌ அளித்தல்‌” என்பது, தேவன்‌, கிறிஸ்து மற்றும்‌ சபை போன்ற 
வேதாகமத்‌ தலைப்புகள்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ போதிப்பது என்ன என்பதைக்‌ 
கண்டறிதலுக்கானதாக உள்ளது. 

சில வேளைகளில்‌ நமது படிப்பு, ஒரு குறிப்பிட்ட வசனப்பகுதியைப்‌ 
புரிந்துகொள்வதுடன்‌ அல்ல, ஆனால்‌ - “பரிசுத்த ஆவியானவரைப்‌ பற்றி 
வேதாகமம்‌ என்ன போதிக்கிறது?” என்பது போன்ற - ஒரு கேள்வியுடன்‌ 
தொடங்குகிறது. மற்ற வேளைகளில்‌ நாம்‌, ஒரு வசனப்பகுதியை வாசித்து நாம்‌ 
விபரமாக ஆய்வு செய்ய விரும்பும்‌ ஒரு பாடக்கருத்தைக்‌ காணலாம்‌. நமது 
கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ அளிக்க வேதாகமத்தை நாம்‌ எவ்வாறு நடைமுறைப்படுத்த 
முடியும்‌? இன்றைய நாட்களின்‌ மக்களுக்கு நாம்‌ வேதாகமத்தைக்‌ கற்க 
நாடுகையில்‌ நம்மை வழிநடத்த வேண்டிய கொள்கைகள்‌ யாவை? 
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CASTS NEL BING ௨. ஏன்ச௦2ாரம இத. TH Gar 
அது Dw pL BD TDD LOTDLDUTS DGD TLCS 
இதப்‌ பாடத்திற்கான அடிப்படை யுகமாக உன்னத்‌, எனவே பதிய 
TDL OS DYN வாசகர்‌ MEAT GDD CLNGEGDD TH CAT YE CL 
ரும்‌ விசுவாசித்து பேரி கவண்டும்‌. அதிக்கிறிஸ்கவர்கள்‌ விசுவாசித்து 
போதித்தது என்ன என்பது பற்றிய முடிவுகளை நாம்‌ எவ்வாறு அடைகிறோம்‌? 
இந்தப்‌ பாடத்திலும்‌ இதைத்‌ தொடர்ந்து வரும்‌ அடுத்த பாடத்திலும்‌ நாம்‌, 
வேதாகமத்தின்‌ வேறுபட்ட தலைப்புகள்‌ பற்றிக்‌ கற்றுக்கொள்வதற்குப்‌ 
பின்பற்றக்கூடிய நான்கு ஆலோசனைகளைப்‌ பற்றி ஆழமாகச்‌ சிந்திப்போம்‌. 


தெளிவான அர்த்தம்‌ மற்றும்‌ நடைமுறை 
ஆகியவற்றைக்‌ கண்ணோக்குங்கள்‌ 

OG LGBT II பானா AFLG waar cro HIGGINS 
தல்‌ என்பது நாம்‌ பின்பற்ற வேண்டிய முதலாவது ஆலோசனையாக உள்ளது. 
வேதாகமம்‌ தெளிவாகப்‌ போதிப்பது என்ன என்பதை நாம்‌ எப்போதுமே 
வலியுறுத்த வேண்டும்‌. 

தெளிவான அர்த்தத்தைக்‌ கண்ணோக்க நாடுதல்‌ என்பது மறைவான 
அர்த்தங்களைக்‌ கண்ணோக்குதலை அல்லது உவமையணியான அல்லது 
தனிப்பட்ட வகையான அர்த்தங்களை நாடுதலை நீக்கிப்போடுறெது. 
சாத்தியமான மாதிரிகள்‌ மற்றும்‌ உவமையணிகள்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து 
சிந்திப்பதில்‌ அல்லது ஒரு வசனப்பகுதியில்‌ அதை எழுதியவர்‌ குறிப்பால்‌ 
உணர்த்தியது என்ன என்பதைப்‌ பற்றி யூகித்தலில்‌ சில மதிப்பு இருக்கையில்‌, 
வசனம்‌ கூறுவது என்ன மற்றும்‌ அது மேலோட்டமாக அர்த்தப்படுத்துவது 
என்ன என்பதை மாத்திரம்‌ புரிந்து கொண்டு அதை வலியுறுத்துதல்‌ என்பது 
நடைமுறைப்‌ பயன்பாட்டில்‌ முதலாவதும்‌ மிக முக்கயமானதுமான விதியாக 
உள்ளது! வேதவசனங்களின்‌ எளிய போதனைகளை நாம்‌ புரிந்துகொண்டு 
அவற்றை விசுவாசித்தால்‌, இரட்சிக்கப்படுவதற்குப்‌ போதுமானவற்றை நாம்‌ 
அறிந்துள்ளோம்‌ என்று நிச்சயப்படுத்த முடியும்‌. 


தலைப்பு 1: இயேசுவின்‌ தெய்வீகத்துவமும்‌ மனிதத்துவமும்‌ 

இயேசு, தேவனுடைய குமாரனாக இருந்தார்‌ மற்றும்‌ இருக்கிறார்‌ என்று 
வேதாகமம்‌ தெளிவாகப்‌ போதிக்கிறது (மத்தேயு 16:16; மாற்கு 1:1; யோவான்‌ 
10:33-86). அவர்‌ ஒரு மனிதராகவும்‌ இருந்தார்‌ என்றும்‌ அது போதிக்றெது லூக்கா 
19:10; 1 தீமோத்தேயு 2:5). இவ்விரு உண்மைகளும்‌ எப்படி மெய்யாக இருக்க 
முடியும்‌? ஒரே நபர்‌ எவ்வாறு தெய்வீகத்துவமானவராகவும்‌ மனிதராகவும்‌ 
இருக்க முடியும்‌? தேவனாக இருந்தவரான “வார்த்தையான” இயேசு (யோவான்‌ 
1:1) மாம்சமானார்‌ (யோவான்‌ 1:14) என்ற கருத்து, புரிந்துகொள்வதற்குக்‌ 
கடினமானதாக உள்ளது என்பது தெளிவு, ஏனெனில்‌ இப்பாடக்கருத்து, 
ஆதி சபையில்‌ பல நூற்றாண்டுகளாக விவாதத்தின்‌ மையமாக இருந்தது. 
கல்வியாளர்கள்‌ தொடர்ந்து இந்தக்‌ கருத்துடன்‌ போராடிக்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. 
முறைப்படியான இறையியலின்‌ படிப்புகள்‌, இயேசு எப்படி தேவனாகவும்‌ 
மனிதராகவும்‌ இருக்க முடிந்தது என்பதை விளக்க முயற்சிப்பதில்‌ வகுப்பு 
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நேரங்களில்‌ பல மணிகளைச்‌ செலவிடுகின்றன; மற்றும்‌ விசுவாசத்தில்‌ இருந்து 
விலகும்‌ போதகர்கள்‌ இன்னும்‌ எழும்பி, கிறிஸ்துவின்‌ தெய்வீகத்துவத்தையோ 
அல்லது அவரது மனிதத்துவத்தையோ மறுக்கும்‌ உபதேசங்களைப்‌ 
போதிக்கின்றனர்‌. 

இப்படிப்பட்ட கடினமான உபதேசத்தை விசுவாசிக்க அல்லது போதிக்க, 








சராசரி வேதாகம மாணவர்‌ அல்லது போதகர்‌ என்ன செய வேண்டும்‌? ரசம்‌ 
தெரிவான YIGGI DIE அம்மா YB 27223422௮2 2202722௮42: 
தனமாக “இயேசுவைப்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ போதிப்பது என்ன?” என்று நாம்‌ 
கேட்டால்‌, “அவர்‌ தேவனாகவும்‌ மனிதராகவும்‌ இருந்தார்‌!” என்று நாம்‌ பதில்‌ 
அளிக்க வேண்டும்‌. ஒரு நபர்‌ எப்படி தெய்வீகமானவராகவும்‌ மனிதராகவும்‌ 
இருக்க முடிந்தது என்று நாம்‌ புரிந்துகொண்டிருக்க வேண்டுமா? நாம்‌, “திரு 
அவதாரத்தின்‌ இரகசியம்‌” என்பதை ஒவ்வொருவரின்‌ திருப்திக்காகவும்‌ விளக்கம்‌ 
கரக்கூடியவர்களாக இருக்க வேண்டுமா? இல்லை! இயேசு கிறிஸ்துவைப்‌ பற்றி 
வேதாகமம்‌ தெளிவாகப்‌ போதுப்பதை விசுவாசித்து அதை அறிவித்தல்‌ என்பதே 





நாம்‌ செய்யக்‌ கூடிய எல்லாமுமாக உள்ளது! இறையியல்ரீதியான யூகம்‌ என்பது 


நமது குறிக்கோளாக இருப்பதில்லை. உபதேசத்தின்‌ எளிய அர்த்தத்தை நமது 
சிந்தைகளில்‌ பெற்று அதைப்‌ பற்றிக்கொண்டிருப்போமாக. 


தலைப்பு 2: திருமணம்‌, திருமண முறிவு மற்றும்‌ மறுதிருமணம்‌ 

இன்னொரு உதாரணத்தைப்‌ பயன்படுத்துவதற்கு நாம்‌, இருமணம்‌, 
திருமண முறிவு மற்றும்‌ மறுதிருமணம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ 
போதிப்பது என்ன என்பகைக்‌ கேட்போமாக. இந்தக்‌ பாடக்கருத்தைப்‌ 
பற்றிய தகவல்களை வேதாகமத்தின்‌ பல வசனப்பகுதிகள்‌ அளிக்கின்றன, 
அவை யாவையும்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்கப்பட வேண்டும்‌. இருப்பினும்‌, அவை 
ஒவ்வொன்றும்‌ கவனமாக விளக்கம்‌ தரப்பட்டு அவை ஒவ்வொன்றின்‌ 
போதனைகளும்‌ ஒன்றிணைக்கப்பட்ட பின்பும்கூட, இந்தக்‌ தலைப்பின்‌ மீதான 
நமது கேள்விகள்‌, பதில்‌ அளிக்கப்படாதவைகளாக இருக்கலாம்‌. இருமணம்‌ 
மற்றும்‌ திருமண முறிவு பற்றிய போதனைகளை நடைமுறைப்படுத்துவதில்‌ 
சிரமங்கள்‌ உள்ளடங்கியுள்ளன என்பது, அந்த வசனப்பகுதிகளின்‌ மறைமுகமான 
கருத்துக்கள்‌ சிலவற்றைப்‌ பற்றி மாறுபட்ட முடிவுகள்‌ கிறிஸ்தவர்களால்‌ - 
கல்வியாளர்களாலும்கூட - அடிக்கடி அடையப்படுகின்றன என்ற உண்மையில்‌ 
இருந்து தெளிவாறெது. 

விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌, இப்படிப்பட்ட விஷயங்களில்‌ 





என்ன செய்ய வேண்டும்‌? “தெளிவான அர்த்தத்தைக்‌ கண்னோக்குதல்‌” என்ற 
விதியை நாம்‌ கடைப்பிடிக்க முடியும்‌, அதன்‌ பின்பு நாம்‌ நமது போதனை 
மற்றும்‌ நடைமுறையில்‌ அந்தத்‌ தெளிவான அர்த்தத்தை வலியுறுத்த முடியும்‌. 

அந்த சத்தியத்தை விவரிப்பதற்கு, திருமணம்‌, திருமண முறிவு மற்றும்‌ 
மறுதிருமணம்‌ என்ற பாடக்கருத்தின்‌ மீதான திறவுகோல்‌ வசனப்பகுதிகளில்‌ 
ஒன்றான, மத்தேயு 19:3-9 பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தியுங்கள்‌: 


அப்பொழுது, பரிசேயர்‌ அவரைச்‌ சோதிக்கவேண்டுமென்று அவரிடத்தில்‌ 
வந்து: புருஷனானவன்‌ கன்‌ மனைவியை எந்த முகாந்தரத்தினாலாகிலும்‌ 
குள்ளிவிடுவது நியாயமா என்று கேட்டார்கள்‌. அவர்களுக்கு 
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அவர்‌ பிரதியுத்தரமாக: ஆதியிலே மனுஷரை உண்டாக்கினவா்‌ 
அவர்களை ஆணும்‌ பெண்ணுமாக உண்டாக்கினார்‌ என்பதையும்‌, 
இதினிமித்தம்‌ புருஷனானவன்‌ தன்‌ தகப்பனையும்‌ தாயையும்‌ 
விட்டுத்‌ தன்‌ மனைவியோடே இசைந்திருப்பான்‌; அவர்கள்‌ இருவரும்‌ 
ஒரே மாம்சமாயிருப்பார்கள்‌ என்று அவர்‌ சொன்னதையும்‌, நீங்கள்‌ 
வாசிக்கவில்லையா? இப்படி இருக்கிறபடியினால்‌, அவர்கள்‌ 
இருவராயிராமல்‌, ஓரே மாம்சமாயிருக்கிறார்கள்‌; ஆகையால்‌, தேவன்‌ 
இணைத்ததை மனுஷன்‌ பிரிக்காதிருக்கக்கடவன்‌ என்றார்‌. அதற்கு 
அவர்கள்‌: அப்படியானால்‌, தள்ளுதற்சீட்டைக்‌ கொடுத்து, அவளைத்‌ 
குள்ளிவிடலாமென்று மோசே ஏன்‌ கட்டளையிட்டார்‌ என்றார்கள்‌. 
அதற்கு அவர்‌: உங்கள்‌ மனைவிகளைக்‌ தள்ளிவிடலாமென்று உங்கள்‌ 
இருதய கடினத்தினிமித்தம்‌ மோசே உங்களுக்கு இடங்கொடுத்தார்‌; 
ஆதிமுதலாய்‌ அப்படியிருக்கவில்லை. ஆதலால்‌, எவனாகிலும்‌ 
தன்‌ மனைவி வேசித்தனஞ்செய்ததினிமித்தமேயன்றி, அவளைத்‌ 
தள்ளிவிட்டு வேறொருத்தியை விவாகம்பண்ணினால்‌, அவன்‌ 
விபசாரஞ்செய்கிறவனாயிருப்பான்‌; தள்ளிவிடப்பட்ட வளை விவாகம்‌ 
பண்ணுகிறவனும்‌ விபசாரஞ்செய்கிறவனாயிருப்பான்‌ என்று உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 


9ம்‌ வசனமானது, முரண்பாட்டை உருவாக்கும்‌ 
இவ்வசனப்பகுதியின்‌ ஒரு பாகமாக உள்ளது, இது “ஆதலால்‌, 
எவனாகிலும்‌ தன்‌ மனைவி வேசித்தனஞ்செய்ததினிமித்தமேயன்றி, 
அவளைத்‌ தள்ளிவிட்டு வேறொருத்தியை விவாகம்பண்ணினால்‌, அவன்‌ 
விபசாரஞ்செய்கிறவனாயிருப்பான்‌”?” என்று கூறுகிறது. இருப்பினும்‌, 
இவ்வசனப்பகுதியின்‌ வலியுறுத்தம்‌ இதற்கு முன்பாகவே காணப்படுகிறது. 
அடிப்படையில்‌ இயேசு, ஓரு அணும்‌ ராது Dorel Hema 
DAD DBTOTOTOITLD சசன்று பேவர்‌ PGGBNBND Corian dsroing Gisela 
TOIL CLNTGIGETTT;: HG TOLD) வாரம்‌. நாரமர்‌ BIZ D0G DDG AGIs 
வண்டிய ௧ உன்னது திருமணமுறிவு மற்றும்‌ மறுதிருமணம்‌ பற்றி நாம்‌ 
எந்த முடிவுகளை அடைந்தாலும்‌, திருமணம்‌ மற்றும்‌ திருமணமுறிவு என்ற 
பாடக்கருத்தை நாம்‌ கலந்துரையாடும்போது, மேற்கூறப்பட்ட அந்த சத்தியமே 
நாம்‌ வலியுறுத்த வேண்டிய சத்தியமாக உள்ளது! 

உண்மையில்‌, இவ்வசனப்பகுதியின்‌ (மற்றும்‌ இதில்‌ போதிக்கப்பட்ட 
சத்தியத்தை உறுதிப்படுத்தும்‌ மற்ற வசனப்பகுதிகளின்‌) தெளிவான அர்த்தத்தை 
நாம்‌ விசுவாசித்து, போதித்து மற்றும்‌ அவற்றை நடைமுறைப்படுத்தினால்‌, 
Dh GSA 30௮௭ (Mw செய்ய்மாட்டோம்‌ என்பதால்‌, 
திருமணமுறிவிற்குப்‌ பின்பு மறுதிருமணம்‌ செய்தல்‌ பற்றி நமக்கு 
அனுமதிக்கப்பட்டுள்ளது என்ன என்பதைப்‌ பற்றித்‌ தனிப்பட்ட வகையில்‌ நாம்‌ 





கவலைப்படத்‌ தேவை இருக்காது! 


தலைப்பு 3: கிறிஸ்தவரும்‌ அரசாங்க அதிகாரத்துவங்களும்‌ 
இன்னொரு உதாரணம்‌ என்ற வகையில்‌, கிறிஸ்தவர்‌ மற்றும்‌ அரசாங்க 
அதிகாரத்துவம்‌ பற்றி புதிய ஏற்பாடு போதிப்பது என்ன என்பதைப்‌ 
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பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தியுங்கள்‌. ரோமர்‌ 13:1ம்‌ வசனம்‌, “எந்த மனுஷனும்‌ 
மேலான அதிகாரமுள்ளவர்களுக்குக்‌ கீழ்ப்படியக்கடவன்‌; ஏனென்றால்‌, 
தேவனாலேயன்றி ஒரு அதிகாரமுமில்லை; உண்டாயிருக்கிற அதிகாரங்கள்‌ 
தேவனாலே நியமிக்கப்பட்டிருக்கறது” என்று கூறுகிறது. இவ்வசனப்பகுதி 
தெளிவானதாகவும்‌ மற்ற வசனப்பகுதிகளுடன்‌ (எடுத்துக்காட்டாக, 1 பேதுரு 
2:13-15ஐக்‌ காணவும்‌) இணக்கம்‌ உள்ளதாகவும்‌ இருக்கிறது. இதன்‌ போதனை 
தெளிவானதாக உள்ளது. கிறிஸ்தவர்கள்‌, அதிகாரங்களுக்குக்‌ கீழ்ப்படிந்திருக்க 
வேண்டும்‌, அவர்கள்‌ எந்த அரசின்கீழ்‌ வாழ்கிறார்களோ அந்த அரசிற்கு அடங்கி 
வாழவேண்டும்‌. 

அரசாங்கத்துடன்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்கு உள்ள உறவுமுறை பற்றி எல்லா 
வகையான கேள்விகளும்‌ கேட்கப்பட முடியும்‌. வேதாகமரீதியான இந்த 
அடிப்படை விதிக்கு குறைந்தபட்சம்‌ ஒரு விதிவிலக்கு உள்ளது என்று வேதாகமம்‌ 
போதிக்கிறது: “மனுஷருக்குக்‌ கீழ்ப்படிவதைப்பார்க்கிலும்‌ தேவனுக்குக்‌ 
கீழ்ப்படிறெதே அவசியமாயிருக்றெது” (நடபடிகள்‌ 5:29). இருப்பினும்‌, மற்ற 
கேள்விகள்‌ - அநீதியான சட்டங்கள்‌ மற்றும்‌ அநீதியான யுத்தங்கள்‌ பற்றிய 
கேள்விகள்‌ - இன்னமும்‌ எஞ்சியிருக்கலாம்‌. அவ்வாறு இருந்தால்‌, தெளிவான 
சத்தியத்தை வலியுறுத்துவதை நாம்‌ நினைவில்‌ வைக்க வேண்டும்‌: சட்டப்படி 
கிறிஸ்தவர்கள்‌, குடிமை அதிகாரிகளுக்குக்‌ கழ்ப்படிந்திருக்க வேண்டும்‌. அந்த 
சட்டத்தை மறந்துபோகும்‌ அளவுக்கு, சாத்தியமான விதிவிலக்குகள்‌ பற்றி நாம்‌ 
அதிகமாக அக்கறை கொண்டவர்கள்‌ ஆக முடியாது. 





தொகுப்புரை 
இந்த மூன்று உதாரணங்களும்‌, கருத்தைத்‌ தெளிவாக்க வேண்டும்‌. நாம்‌ 
வேதாகமத்தைப்‌ படித்து அதைப்‌ போதிக்க முயற்சி செய்கையில்‌, வேதாகமம்‌ 





தெளிவாகப்‌ போதிப்பது என்ன என்பதன்‌ மீது நாம்‌ கவனம்‌ குவிக்க முடியும்‌ 
அல்லது வேதவசனங்களில்‌ தெளிவற்றதாக உள்ளது என்ன என்பதை நாம்‌ 
வலியுறுத்த முடியும்‌. தெளிவாகப்‌ போதிக்கப்படாத உபதேசங்களை 
வலியுறுத்தும்‌ ஒருவர்‌ “தாக்கங்களையும்‌ வாக்குவாதங்களையும்பற்றி 
நோய்கொண்டவருமாயிருக்க”லாம்‌ (1 தீமோத்தேயு 6:4; மேலும்‌ காண்க 
2 தீமோத்தேயு 2:16, 23). ஆகையால்‌, நாம்‌ விசுவாசித்து போதிக்கத்‌ 
தேவையானது என்ன என்பதை புரிந்துகொள்ள நாடுவதில்‌, கென 
7254 அன்போ? அமை ௨௮ம்‌ என்பதே முதல்‌ விதியாக 
உள்ளது! 


வேதவசனங்களின்‌ இறையியல்‌ மறைகருத்துக்கள்‌ 
பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தியுங்கள்‌ 

ஒரு பாடக்கருத்தின்‌ மீதான வசனப்பகுதிகளில்‌ மறைவான கருத்துக்கள்‌ 
ஏகேனும்‌ உள்ளனவா என்று கவனித்தல்‌ என்பது, “இறையியல்ரீதியாக விளக்கம்‌ 
அளித்தல்‌” பற்றிய இரண்டாவது ஆலோசனையாக உள்ளது. சிலவேளைகளில்‌ 
வேதாகமம்‌ நேரடியாகவும்‌ தெளிவாகவும்‌ போதிக்கிறது, எடுத்துக்காட்டாக அது, 
“தேவன்‌ அன்பாகவே இருக்கிறார்‌” என்று கூறும்‌ இடத்தைக்‌ கண்ணோக்குங்கள்‌ 
(1 யோவான்‌ 4:8). இருப்பினும்‌ வேதாகமத்தின்‌ இறையியல்ரீதியான 
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உபதேசங்களில்‌ பல, மறைமுகமாகவே போதிக்கப்படுகின்றன; அவைகள்‌ 
தெளிவாக உரைக்கப்படுவதற்கு மாறாக, மறைமுகமாகக்‌ குறிப்பிடப்‌ 
பட்டுள்ளன. ஆகையால்‌ விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌, நாம்‌ படித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ எந்த வேதவசனப்பகுஇயிலும்‌ உள்ள இறையியல்ரீதியான 
மறைமுகமான கருத்துக்களைப்‌ பற்றி நாம்‌ அறிந்தவர்களாக இருக்க வேண்டும்‌. 


மறைமுகமான கருத்துக்களைப்‌ பற்றி 
ஆழ்ந்து சந்திப்பதற்கான அவசியம்‌ 

பாரம்பரியமான விளக்கவுரை முறைமைகளை விமர்சனம்‌ செய்பவர்கள்‌, 
வேதாகமம்‌ என்பது முன்மொழிதல்களின்‌ அமைவாக இருப்பதில்லை, ' ஆனால்‌ 
அது, தேவனிடத்தில்‌ இருந்த மனிதனுக்கு வந்த, ஒரு அன்பின்‌ கடிதமாக 
(அல்லது அன்பின்‌ கடிதங்களின்‌ தொகுப்பாக) உள்ளது ஒன்று சிலவேளைகளில்‌ 
விவாதிக்கின்றனர்‌. இந்தக்‌ கருத்தில்‌ இருந்து அவர்கள்‌, வேதாகமத்தின்‌ 
போதனைகளை முன்மொழிதல்களின்‌ ஒரு அமைவு என்று குறைக்க நாம்‌ 
முயற்சி செய்தால்‌, வேகாகமத்திற்கு நாம்‌ பாதகம்‌ செய்கிறோம்‌ என்று அவர்கள்‌ 
விவாதிக்கின்றனா்‌.2 





அவர்கள்‌ கூறுவதில்‌ ஓரளவு உண்மை உள்ளது. வேதாகமம்‌ 
முன்மொழிதல்களை மாத்திரமே முதன்மையாகக்‌ கொண்டிருப்பதில்லை 
என்பது உறுதி; கேவனுடைய அன்பை நமக்குக்‌ கூறுவதற்காக அந்த அன்பினால்‌ 
குரப்பட்ட புத்தகமாக இது இருக்கிறது என்பதும்‌ சந்தேகமின்றி உண்மையே. 
வேதாகமத்தை நாம்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளவேண்டிய முன்மொழிதல்களின்‌ அமைவு 
என்ற அளவுக்குக்‌ குறைத்து மதிப்பிடக்கூடாது என்பதும்‌ உண்மையாகவே 
உள்ளது. 

இருப்பினும்‌, வேதாகமப்‌ போதனைகளில்‌ இருந்து தரவழைக்கப்படும்‌ 
முன்மொழிதல்கள்‌ ஏதோ ஒரு வகையில்‌ மோசமானதாக உள்ளது என்ற கருத்து 
ஒரு தவறான முடிவாக உள்ளது. எந்த ஒரு விஷயத்தையும்‌ நாம்‌ வாசிக்கும்‌ 
(அல்லது கேள்விப்படும்‌) எந்த வேளையிலும்‌, நாம்‌ வாசித்துள்ளவற்றில்‌ (அல்லது 
கேள்விப்பட்டுள்ளவற்றில்‌ இருந்து) நாம்‌ - முன்மொழிதல்களைக்‌ கொண்டுள்ள - 
முடிவுகளை அடைதல்‌ சாத்தியமாக உள்ளது.” “புதிய வரியை எதிர்த்து நாட்டின்‌ 
தலைநகரில்‌ ஆயிரக்கணக்கானவர்கள்‌ கலகம்‌ செய்தனர்‌” என்ற ஒரு தலைப்புச்‌ 
செய்தியை செய்தித்தாளில்‌ நாம்‌ வாசித்தால்‌, புதிய வரியைப்‌ பற்றி நாட்டில்‌ 
பலர்‌ அதிருப்தி அடைந்துள்ளனர்‌ என்று அந்தத்‌ தலைப்புச்‌ செய்தி மறைமுகமாக 
உணர்ந்துவதாகக்‌ கூறுவதை நாம்‌ நியாயப்படுத்துகிறோம்‌. நாம்‌ மற்றவர்களுடன்‌ 
செய்தித்‌ தொடர்பு கொள்ளும்போது, நாம்‌ கூறுவதின்‌ மறைவாக கருத்துக்களை 
அவர்கள்‌ புரிந்துகொள்ளுதலையே அடிக்கடி சார்ந்திருக்கிறோம்‌. 

அவ்வாறே வேதாகமம்‌ அடிக்கடி, நேரடியான கூற்றுக்களுக்கு மாறாக 
மறைமுகமான உணர்த்துதலில்‌ வேதாகமப்‌ பாடக்கருத்துக்களைப்‌ பற்றிய 
சத்தியத்தைப்‌ போதிக்கிறது. உதாரணமாக, தேவனுடைய பண்புகளில்‌ 
ஒன்றாக எங்கும்‌ நிறைந்திருக்கும்‌ தன்மைபற்றி நாம்‌ கூறுகிறோம்‌. இருப்பினும்‌ 
வேதாகமத்தில்‌ எந்த இடத்திலும்‌ அந்த சத்தியம்‌ மிகச்சரியான சொற்றொடரில்‌ 
உரைக்கப்படுவதில்லை. தேவனிடத்தில்‌ சங்கீதக்காரர்‌, “உம்முடைய ஆவிக்கு 
மறைவாக எங்கே போவேன்‌? உம்முடைய சமுகத்தைவிட்டு எங்கே ஓடுவேன்‌? 
நான்‌ வானத்திற்கு ஏறினாலும்‌, நீர்‌ அங்கே இருக்கிறீர்‌; நான்‌ பாதாளத்தில்‌ 
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படுக்கை போட்டாலும்‌, நீர்‌ அங்கேயும்‌ இருக்கிறீர்‌” என்று கூறுவதைத்தான்‌ 
நாம்‌ வேதாகமத்தில்‌ காண்கிறோம்‌ (சங்கதம்‌ 139:7, 8). இவ்வசனங்களில்‌ (மற்றும்‌ 
இவைபோன்ற பிற வசனங்களில்‌) இருந்து நாம்‌, எழுத்தாளர்‌ மறைமுகமாக 
உணர்த்துவதைக்‌ கொண்டு, தேவன்‌ எங்கும்‌ நிறைந்திருக்கிறார்‌ என்று முடிவு 
செய்கிறோம்‌. 

வேதாகம எழுத்துக்களில்‌ இறையியல்ரீதியான மறைகருத்துக்கள்‌ ஏராளமாக 
உள்ளன. 1 கொரிந்தியர்‌ நிருபத்தைப்‌ பவுல்‌ பின்வரும்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கொண்டு 
தொடங்கினார்‌: 


தேவனுடைய சித்தத்தினாலே இயேசு கிறிஸ்துவின்‌ 
அப்போஸ்தலனாகும்படி அழைக்கப்பட்டவனாகிய பவுலும்‌, 
சகோதரனாகிய சொஸ்தெனேயும்‌, கொரிந்துவிலே கிறிஸ்து இயேசுவுக்குள்‌ 
பரிசுத்தமாக்கப்பட்டவர்களாயும்‌, பரிசுத்தவான்களாகும்படி 
அழைக்கப்பட்ட வர்களாயுமிருக்கெற தேவனுடைய சபைக்கும்‌, எங்களுக்கும்‌ 
தங்களுக்கும்‌ ஆண்டவராயிருக்கிற நம்முடைய கர்த்தராகிய இயேசு 
கிறிஸ்துவின்‌ நாமத்தை எங்கும்‌ தொழுதுகொள்ளுகிற அனைவருக்கும்‌ 
எழுதுகிறதாவது: நம்முடைய பிதாவாகிய தேவனாலும்‌ கர்த்தராகிய 
இயேசுகிறிஸ்துவினாலும்‌ உங்களுக்குக்‌ கிருபையும்‌ சமாதானமும்‌ 
உண்டாவதாக (1 கொரிந்தியர்‌ 1:1-3). 


இவ்வசனப்பகுதி, இதைத்‌ தொடர்ந்து வரும்‌ மற்ற எல்லா வசனப்பகுதிகளுக்கும்‌ 
வரலாற்றுப்‌ பூர்வமான பின்னணியை அளிக்கிறது. பவுல்‌ கொரிந்துவில்‌ இருந்த 
சபைக்கு தாம்‌ ஒரு நிருபத்தை எழுதுவதாக எளிமையாக உரைத்தார்‌, ஆனால்‌ 
அவரது திறவு வாக்கியங்களான இவற்றில்‌ மறைமுகமாக உணர்த்தப்பட்டுள்ள 
சில சத்தியங்களை நாம்‌ கவனிப்போமாக: 


1. பவுல்‌ ஒரு அப்போஸ்தலனாக இருந்தார்‌. 

2. “தேவனுடைய சபை” என்பது சபைக்கு வேதவசனரீதியான ஒரு 
குறிப்புப்‌ பெயராக உள்ளது. 

3. சபையில்‌ இருப்பவர்கள்‌ பரிசுத்தமாக்கப்பட்டவர்களாக 
உள்ளனர்‌. 

4. கிறிஸ்தவர்கள்‌ பரிசுத்தமாக்கப்பட்டுள்ளனர்‌, எனவே அவர்கள்‌ 


“பரிசுத்தவான்கள்‌” என்று அழைக்கப்பட முடியும்‌. 


5. கிறிஸ்தவர்கள்‌ அழைக்கப்பட்டவர்களாக (அல்லது 
“தெரிந்துகொள்ளப்பட்டவர்களாக”; காண்க - 2 பேதுரு 1:10) 
உள்ளனர்‌. 

6. கிறிஸ்தவர்கள்‌ கர்த்தருடைய நாமத்தைத்‌ 
தொழுதுகொள்கின்றனர்‌. 


7. இயேசு, ஆண்டவரும்‌ கர்த்தருமாக இருக்கிறார்‌. 
8. தேவன்‌, கிறிஸ்தவர்களுக்குப்‌ பிதாவாக இருக்கிறார்‌. 


WAG ௮௮24 பாதகர்‌ TD 22222422) DE DDN DUNT 0202020477. 
(23: FAG GD CTOILLG DEBUT DUD WSAUTAGTA YUU 22 ரே 
பொ பாச இர. பில்லை! விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நமது 
முதல்‌ பொறுப்பு, உண்மையில்‌ மூன்று மடங்கானதாக உள்ளது: வசனப்பகுதியை 
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அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ புரிந்துகொள்ளுதல்‌, அது காணப்படும்‌ 
புத்தகத்துடன்‌ அது எவ்வாறு தொடர்புபடுகிறது என்பதைக்‌ காணுதல்‌ மற்றும்‌ 
அதன்‌ முதல்‌ வாசகர்கள்‌ அதிலிருந்து பெற்றுக்கொண்டது என்ன என்பதைத்‌ 
தீர்மானித்தல்‌. இருப்பினும்‌ நாம்‌, இப்படிப்பட்ட வேதவசனப்பகுதி 
ஒன்றிற்கு விளக்கம்‌ அளிக்கும்போது, இங்கு பட்டியல்‌ இடப்பட்டது போன்ற 
இப்படிப்பட்ட இறையியில்‌ உண்மைகளைக்‌ கவனிக்காமல்‌ இருக்க முடியாது. 
ஆறை நாம்‌ கவணிக்க கவண்டும்‌! தேவனைப்‌ பற்றிய மற்றும்‌ மனிதருடன்‌ 
அவரது செயல்பாடுகள்‌ பற்றிய சத்தியங்களைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்காகவே 
நாம்‌ வேதாகமத்தை வாசிக்கிறோம்‌; ஆகையால்‌, நாம்‌ வாசிப்பவற்றின்‌ 
இறையியல்ரீதியான மறைகருத்துக்களை நாம்‌ தொடர்ந்தும்‌ மனப்பூர்வமாகவும்‌ 
நாடவேண்டும்‌. 

நாம்‌ வேதாகமத்தின்‌ மறைகருத்துக்களுக்கு நமது கண்களும்‌ காதுகளும்‌ 
திறக்கப்பட்ட நிலையில்‌ அதைப்‌ படிக்கும்போது, இறையியல்‌ சத்தியங்களை - 
முன்மொழிதல்கள்‌ என்ற வகையில்‌ உரைக்கப்படக்‌ கூடிய சத்தியங்களையும்‌, 
வேறுவகையில்‌ நாம்‌ தவறவிடக்கூடிய சத்தியங்களையும்‌ - நாம்‌ கற்றறிகிறோம்‌. 


உதாரணம்‌: யோவான்‌ சீல்‌ விபசாரத்தில்‌ பிடி பட்ட 
பெண்ணுடன்‌ இயேசுவின்‌ எதிர்கொள்ளுதல்‌ 

யோவான்‌ 8:1-11ல்‌ விபசாரத்தில்‌ பிடிபட்ட பெண்ணுடன்‌ இயேசுவின்‌ 
எதிர்கொள்ளுதலில்‌ ஒரு உதாரணம்‌ காணப்பட முடியும்‌. விபசாரத்தில்‌ 
பிடிபட்ட பெண்‌ இயேசுவினிடத்தில்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டு வரப்பட்டாள்‌. 
இயேசுவை விமர்சித்துக்‌ கொண்டிருந்தவர்கள்‌, நியாயப்பிரமாணத்தின்படி 
அவள்‌ கல்லால்‌ எறியப்பட வேண்டுமா என்று அவரிடம்‌ கேட்டனர்‌. இயேசு, 
“உங்களில்‌ பாவமில்லாதவன்‌ இவள்மேல்‌ முதலாவது கல்லெறியக்கடவன்‌” 
என்று பதில்‌ அளித்தார்‌ (யோவான்‌ 8:7). இயேசுவை விமர்சனம்‌ செய்தவர்கள்‌ 
அங்கிருந்து சென்று விட்டனர்‌, அந்தப்‌ பெண்ணிடம்‌ இயேசு, “நீ போ, இனிப்‌ 
பாவஞ்செய்யாகே” என்று கூறினார்‌ (யோவான்‌ 8:11ஆ). மற்ற விஷயங்களுடன்‌ 
இந்த வரலாறு, (1) பாவிகள்‌ மீது இயேசு அன்புகூருகிறார்‌ மற்றும்‌ மன்னிக்கிறார்‌ 
மற்றும்‌ (2) இயேசு பாவத்தைப்‌ பாராட்டிப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்வது இல்லை 
என்று போதிக்கிறது. உண்மையில்‌ நம்மில்‌ பெரும்பான்மையானவர்கள்‌ 
இயேசுவின்‌ பண்பைப்‌ பற்றி உண்மையாக உள்ளதாக நம்புகிற விஷயங்களை 
- எடுத்துக்காட்டாக அவரது அன்பு மற்றும்‌ பரிவிரக்கம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ 
பற்றிய விஷயங்களை - அந்தப்‌ பண்புகளை இயேசு கொண்டிருக்கிறார்‌ 
என்று சுவிசேஷங்களில்‌ இயேசுவைப்‌ பற்றிய வரலாறுகளில்‌ மறைமுகமாக 
உணர்த்தப்படுவதாலேயே அறிகிறோம்‌. 





உதாரணம்‌: லூக்கா 15ல்‌ மூன்று உவமைகள்‌ 

இன்னொரு உதாரணம்‌ என்ற வகையில்‌, லூக்கா 15ல்‌ உள்ள, 
காணாமற்போன ஆடு, காணாமற்போன நாணயம்‌ மற்றும்‌ இழந்துபோகப்பட்ட 
மகன்‌ ஆகிய உவமைகளைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திப்போமாக. இயேசு 
பாவிகளை ஏற்றுக்கொண்டு அவர்களுடன்‌ உணவு அருந்தினார்‌ என்ற 
விமர்சனத்திற்குப்‌ பதிலுரையாக இந்த உவமைகளை அவர்‌ முன்வைத்தார்‌ 
லூக்கா 15:1, 2). பாவிகள்‌ மனந்திரும்ப வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ எவ்வளவு 
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அதிகமாக விரும்புகிறார்‌ என்பதையும்‌ அவர்கள்‌ அவ்வாறு செய்யும்போது அவர்‌ 
எவ்வளவாக மகிழ்வடைகறொர்‌ என்பதையும்‌ இந்த உவமைகளில்‌ காண்பிப்பதன்‌ 
மூலம்‌, இயேசு தம்மைப்‌ பற்றிய விமர்சனத்திற்குப்‌ பதிலுரை அளித்தார்‌ என்பது 
தெளிவு. பாவிகளை ஏற்றுக்கொள்ளுதல்‌ மற்றும்‌ அவர்களுடன்‌ உணவு அருந்துதல்‌ 
ஆகியவற்றைச்‌ செய்ததில்‌ இயேசு, தேவனுடைய அன்பையும்‌ பாவிகள்‌ மீதான 
அக்கறையையும்‌ பிரதிபலித்தார்‌ என்ற வகையில்‌ அந்த செயல்களை இயேசு 
நியாயப்படுத்தினார்‌ என்பதே இந்த உவமைகளின்‌ கருத்தாக உள்ளது. இதற்கு 
நேரெதிராக, இந்த உவமைகள்‌ (லூக்கா 15ல்‌ வரும்‌ மூத்தமகன்‌ போன்று) 
இயேசுவின்‌ விமர்சகர்கள்‌ பாவிகளைக்‌ குறித்து தவறான எண்ணப்போக்கைக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌ என்பதை இந்த உவமைகள்‌ மறைமுகமாக உணர்த்துகின்றன. 
க்‌ னு பூள்‌ அன்கூர்‌ என்பதை இந்த உவமைகள்‌ மறைமுகமாக 
உணர்த்துகின்றன! 





உதாரணம்‌: எபிரெயர்‌ 5:8, 9ல்‌ கிறிஸ்துவுக்குக்‌ கீழ்ப்படிதல்‌ 

எபிரெயர்‌ 5:8, 9ல்‌ மூன்றாவது உதாரணம்‌ ஒன்று அளிக்கப்படுகிறது: 
அவர்‌ குமாரனாயிருந்தும்‌ பட்டபாடுகளினாலே கழ்ப்படிதலைக்‌ 
கற்றுக்கொண்டு, தாம்‌ பூரணரானபின்பு, தமக்குக்‌ கீழ்ப்படிறெ யாவரும்‌ 
நித்திய இரட்சிப்பை அடைவதற்குக்‌ காரணராகி.”” இவ்வசனப்பகுது, 
கிறிஸ்து இரட்சகராக இருக்கிறார்‌ என்று கூறுகிறது மற்றும்‌ இது, 
அவர்‌ யாரை இரட்சிக்றொர்‌ என்ற தகவலையும்‌ கூட அளிக்கிறது: அவர்‌ 
“தமக்குக்‌ கழ்ப்படிகிற யாவரையும்‌” இரட்சிக்கிறார்‌. ஆகையால்‌, erred 
DI DGBLILIOAEDGE நாமம்‌ அக்க 410,22௭ சக்ண்டிம்‌ என்பது 
இங்கு மறைமுகமான கருத்தாக உள்ளது. சத்தியத்தைப்‌ போதித்தல்‌ என்பது 
இவ்வசனப்‌ பகுதியின்‌ முதன்மை நோக்கமாக இராதிருக்கையில்‌, இவ்வசனப்‌ 
பகுதி அதை மறைமுகமாக உணர்த்துகிறது. இந்த சத்தியம்‌ வேதாகமத்தின்‌ வேறு 
எவ்விடத்திலும்காணப்படும்‌ எந்த உபதேசத்திற்கும்‌ நேரெஇுராகஇல்லை என்பதால்‌, 
இரட்சிக்கப்படுவதற்கு கீழ்ப்படிதல்‌ அவசியமானது என்ற உண்மையை வேதாகம 
ரீதியான உபதேசமாக நாம்‌ ஏற்றுக்கொள்ள முடியும்‌. 
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தொகுப்புரை 

விளக்கம்‌ அளிப்பவர்‌, வேதாகமத்தைத்‌ தொடர்ந்து படிக்க வேண்டும்‌, அதில்‌ 
உள்ள வசனப்‌ பகுதி மறைமுகமாக உணர்த்தும்‌ இறையியல்‌ கருத்துக்களைக்‌ 
கண்ணோக்கி அவற்றைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தித்தல்‌ மூலமாக அவர்‌ இதைச்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. வேதாகமப்‌ பாடக்கருத்துகள்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ நேரடியான 
கூற்றுகள்‌ சிலவற்றை ஏற்படுத்துகிறது. இருப்பினும்‌ வேதாகமம்‌ பிரமாணங்கள்‌ 
மற்றும்‌ முன்மொழிதல்‌ கூற்றுக்களை மாத்திரம்‌ கொண்டிருப்பதில்லை, 
ஆனால்‌ அது, வரலாறு, தனிநபர்‌ வரலாறு, எடுத்துரைப்பு, பாடல்‌, நிருபங்கள்‌, 
தீர்க்கதரிசனம்‌, இறைவெளிப்பாட்டு இலக்கியம்‌ மற்றும்‌ ஞான இலக்கியம்‌ 
ஆகியவற்றையும்‌ கொண்டுள்ளது. வேதாகமத்தின்‌ இயல்பானது, பல்வேறு 
வசனப்பகுதிகள்‌ மறைமுகமாக உணர்த்தும்‌ விஷயங்களில்‌ இருந்து நாம்‌, “இங்கு 
சிறிதும்‌ அங்கு சிறிதுமாக” உபதேச சத்தியங்களைக்‌ கற்றுக்கொள்ளும்படி 
கேட்டுக்‌ கொள்கிறது. 

வேதவசனங்களின்‌ இறையில்‌ ரீதியான மறைமுகமான உணர்த்துதல்களை 
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நாடுவதில்‌ அபாயங்களும்‌ உள்ளடங்கி இருக்கின்றன என்பதும்‌ உண்மையே. 
உண்மையில்‌ வேதவசனத்தில்‌ இராத மறைமுகமான உணர்த்துதல்களை நாம்‌ 
கண்ணோக்கக்கூடும்‌ என்பது ஒரு அபாயமாக உள்ளது. யோவான்‌ 3:16 மற்றும்‌ 
பிற வசனப்பகுதிகள்‌, விசுவாசத்தினால்‌ இரட்சிப்பு என்பதைப்‌ போதிப்பதால்‌, 
நாம்‌ விசுவாசத்தினால்‌ மாத்திரமே இரட்சிக்கப்பட்டுவிடக்கூடும்‌ என்று புதிய 
ஏற்பாடு மறைமுகமாக உணர்த்துவதாகச்‌ சிலர்‌ நினைக்கின்றனர்‌. இருப்பினும்‌ 
“விசுவாசம்‌” பற்றிய வேதவசனங்கள்‌, அப்படிப்பட்ட விஷயத்தை மறைமுகமாக 
உணர்த்துவதில்லை மற்றும்‌ இரட்சிக்கப்படுவதற்கு நாம்‌ 2/1 வேண்டும்‌ 
என்று வேதாகமம்‌ வேறிடத்தில்‌ போதிக்கிறது. 

ஒரு வசனப்பகுதி மறைமுகமாக உணர்த்தும்‌ விஷயங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அதிகமானவற்றை அது மறைமுகமாக உணர்த்துகிறது என்று நாம்‌ நினைக்கலாம்‌ 
என்பது இன்னொரு அபாயமாக உள்ளது. மேலே பேசப்பட்ட, கலகம்‌ செய்தல்‌ 
பற்றிய தலைப்புச்‌ செய்தியின்‌ விஷயத்தில்‌, அந்தத்‌ தலைப்புச்‌ செய்தியின்‌ 
சாட்சியத்தை மாத்திரம்‌ கொண்டிருந்து, புதிய வரிவிதிப்பிற்கு நாட்டில்‌ உள்ள 
“ஒவ்வொருவரும்‌” எதிராக இருந்தனர்‌ என்று ஒருவர்‌ முடிவு செய்துவிட 
இயலாது. 

1 கொரிந்தியர்‌ 1:1, 2 பின்வருமாறு கூறுகிறது: 





தேவனுடைய சித்தத்தினாலே இயேசு கிறிஸ்துவின்‌ 
அப்போஸ்தலனாகும்படி அழைக்கப்பட்டவனாகிய பவுலும்‌, 
சகோதரனாகிய சொஸ்தெனேயும்‌, கொரிந்துவிலே கிறிஸ்து இயேசுவுக்குள்‌ 
பரிசுத்தமாக்கப்பட்டவர்களாயும்‌, பரிசுத்தவான்களாகும்படி 
அழைக்கப்பட்ட வர்களாயுமிருக்கதெற தேவனுடைய சபைக்கும்‌, எங்களுக்கும்‌ 
தங்களுக்கும்‌ ஆண்டவராயிருக்கிற நம்முடைய கர்த்தராகிய இயேசு 
கிறிஸ்துவின்‌ நாமத்தை எங்கும்‌ தொழுதுகொள்ளுகிற அனைவருக்கும்‌ 
எழுதுகிறதாவது. 


இவ்வசனப்பகுதி, பவுல்‌ ஒரு அப்போஸ்தலனாக இருந்தார்‌ என்று கூறுகிறது, 
ஆனால்‌ இது வேறு யார்‌ அப்போஸ்தலர்‌ என்று அழைக்கப்படலாம்‌ என்பது 
பற்றி எதுவும்‌ கூறுவதில்லை. 

வேதவசனங்களின்‌ முறைமுகமாக உணர்த்துதல்களை நாம்‌ தவறாகப்‌ 
பயன்படுத்தும்‌ அபாயத்திற்கு எதிராக நம்மை எவ்வாறு காத்துக்கொள்ள முடியும்‌? 
முதலாவது நாம்‌, சாட்சியத்தின்‌ அடிப்படையிலான முடிவுகளை மாத்திரம்‌ 
அடைய வேண்டும்‌. இரண்டாவது நாம்‌, ஒரு வேதவசனம்‌ மறைமுகமாக 
உணர்த்துதல்‌ பற்றிய எந்த முடிவையும்‌, வேதாகமத்தின்‌ வேறொரு இடத்தில்‌ 
அது போதிக்கும்‌ விஷயத்துடன்‌ ஒப்பிட வேண்டும்‌. அதைச்‌ செய்வதன்‌ மூலமாக 
நாம்‌, நமது முடிவை உறுதிப்படுத்த முடியும்‌, பின்பு நாம்‌ அவ்வசனப்பகுதியில்‌ 
நாம்‌ காணுநெ மறைமுக உணர்த்துதலை ஏற்றுக்கொள்ள முடியும்‌. 


முடிவுரை 
இந்தப்‌ பாடத்தில்‌ தரப்பட்டுள்ள இரு ஆலோசனைகள்‌ ஒன்றுக்கொன்று 
நேரெதிராக இருப்பதாகக்‌ காணப்படலாம்‌. ஒன்று, “ஒரு வசனப்பகுதியில்‌ 
அல்லது ஒரு பாடக்கருத்தின்‌ மீது தெளிவான அர்த்தத்தைக்‌ கண்ணோக்குங்கள்‌” 
என்று கூறுகிறது; மற்றொன்று, “ஒரு பாடக்கருத்தின்‌ மீது வேதவசனத்தின்‌ 
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மறைமுகமான இறையியில்ரீதியான குறிப்புகளைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தியுங்கள்‌” 
என்று கூறுகிறது. உண்மையில்‌ இவ்விரு கருத்துக்களும்‌ ஒன்றை ஒன்று நிறைவு 
செய்கின்றன. ஒரு வசனப்பகுதி நேரடியாகக்‌ கூறுவது என்ன என்பதை நாம்‌ 
கவனித்தல்‌ அவசியமாயிருக்கிறது; பின்பு நாம்‌, அது மறைமுகமாக உணர்த்துவது 
பற்றிக்‌ கவனிக்க முடியும்‌. இவ்விரு விஷயங்களையும்‌, விடாப்பிடியாக, 
ஊக்கமாக மற்றும்‌ ஜெபநிறைவுடன்‌ செய்வதன்‌ மூலமாக நாம்‌, தேவனுடைய 
உதவியுடன்‌, பெரும்பான்மையான பாடக்கருத்துக்கள்‌ மீது வேதாகமம்‌ 
போதிப்பது என்ன என்பதைப்‌ பற்றி மதிப்புமிக்க முடிவுகளை அடைவோம்‌. 
இரட்சிக்கப்படுவதற்கு நாம்‌ எதை விசுவாசிக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ எதைச்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ என்றும்‌ தேவன்‌ விரும்புகிறார்‌ என்பதை நாம்‌ நிச்சயமாகவே 
புரிந்துகொள்வோம்‌. 





குறிப்புகள்‌ 

'முன்மொழிதல்‌ என்பது உண்மையாகவோ அல்லது தவறாகவோ உள்ள மெய்‌ 
பற்றிய (அல்லது மெய்யென்று தவறாக நிரூபணம்‌ பெற்ற) எளிய கூற்று என்று 
விளக்கப்படுத்தப்படலாம்‌. விமர்சகர்களின்‌ விவாதம்‌ சீர்பொருத்தம்‌ அற்றதாக 
உள்ளது: முன்மொழிதல்கள்‌ தவறானவைகளாக உள்ளன என்று நிரூபிப்பதற்கு அவர்கள்‌ 
முன்மொழிதல்‌ ஒன்றை முன்வைக்கின்றனர்‌: “முன்மொழிதல்‌ வடிவில்‌ சத்தியத்தை 
உரைத்தல்‌ தவறானதாக உள்ளது” என்பது தன்னிலேயே ஒரு முன்மொழிதலாக 
உள்ளது. “நமது முடிவுகளை நாம்‌ குரலில்‌ வெளிப்படுத்தினாலும்‌ இல்லை என்றாலும்‌, 
மனிதர்களாகிய நாம்‌, கேள்விப்பட்டு மற்றும்‌ அனுபவித்தல்‌ பற்றி நமது மனங்களில்‌ 
முன்மொழிதல்‌ போன்ற முடிவுகளை உருவாக்கும்‌ வகையில்‌ கட்டமைக்கப்பட்டுள்ளோம்‌. 
நாம்‌ வேதாகமத்தை வாசிக்கையில்‌ நமது விருப்ப ஆற்றலுக்கு உட்படாத வகையிலேயே 
தேவனைப்‌ பற்றிய முன்மொழிதல்களைச்‌ செய்வதால்‌, முன்மொழிதல்களை 
மேம்படுத்துவதற்காக வேதாகமத்தை நாம்‌ படிக்கக்‌ கூடாது என்று கூறுவது இயல்புக்கு 


அப்பாற்பட்ட விஷயமாக உள்ளது. 
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CSO LD BY BLISS SO DDD LID LTE Ogi 
YELLE FEDOT DOL DDL OGG 


2 
டீதுவனைர்‌ பற்றிய நமது 
நம்பிக்கைகளுக்கு ஒரு 
வசனய்பகுதீியை எவ்வாறு 
நடைமுறைப்பருத்துவது 


(பகுத்‌ 2] 


தோட க்கு௮கற்கு; Wd ப்‌ பலர்‌ பாரே yar, இப்ப, 
FDL DALY WD 2. gL jo Lb Gagan purer 
௮. பபர்‌ BAGO BT 524 DT. TOL Oo 
DOD MADADIGE Orig சற்ற (DDL HAAG HTC 
இதற்கு 2g DGGE HO. BLT. AFLG GGDOT 
௮.27, WEE ௪௮21207௮27 LGD OBOE ௩0227 AFL LGD 
BDL LIL GLH ED ௪7292, CAGAFILS GDEDOT GL CDDDLS 
LOGY AGD TT GD 220226 2 ga ௫3. 


கிறிஸ்தவர்கள்‌ நம்ப வேண்டியது என்ன? “வேதாகமம்‌ போதிப்பது 
என்னவோ, அதை நாம்‌ நம்ப வேண்டும்‌” என்பது வேதாகமத்தின்‌ ஏவுதலை 
ஏற்றுக்கொள்பவர்களுக்கான சுலபமான பதிலாக உள்ளது. இருப்பினும்‌, 
அந்தப்‌ பதிலின்‌ சுலபமான தன்மை தவறாக வழிநடத்துவதாக இருக்கலாம்‌. 
வேதாகமத்தை விசுவாசிக்கும்‌ பலர்‌, வேதாகமம்‌ போதிப்பதை நாம்‌ விசுவாசிக்க 
வேண்டும்‌ என்று ஒப்புக்கொள்கின்றனர்‌, ஆனால்‌ அது போதிப்பது என்ன 
என்பதைப்‌ பற்றிக்‌ கருத்து வேறுபடுகின்றனர்‌. வேதாகமம்‌ போதிப்பதை நாம்‌ 
விசுவாசிக்கும்படிக்கு, அது போதிப்பது என்ன என்பதை நாம்‌ எவ்வாறு அறிய 
முடியும்‌? 

இந்தப்‌ பாடமும்‌ இதற்கு முந்திய பாடமும்‌, அந்தக்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ 
அளிக்க உதவும்படி வடிவமைக்கப்‌ பட்டுள்ளன. இவைகள்‌ வேதாகமத்தின்‌ 
போதனைகளை நமது விசுவாசமுறைமைக்கு நடைமுறைப்‌ படுத்துவது எவ்வாறு 
என்பதைப்பற்றி உரைக்கின்றன. ஒவ்வொருவரும்‌ ஒரு “இறையியலை” - 
தேவனைப்‌ பற்றியும்‌ மனிதருடனும்‌ இந்த அண்டத்துடனும்‌ அவரது செயல்கள்‌ 
பற்றியுமான நம்பிக்கைகளின்‌ முறைமை ஒன்றை - கொண்டுள்ளனர்‌. நமது 
இறையியல்‌ என்பது தேவனுடைய வசனத்தின்படி தீர்மானிக்கப்‌ பட்டதாக 
இருக்க வேண்டும்‌. இந்தப்‌ படிப்பில்‌, பல்வேறு தலைப்புகள்‌ மீது வேதாகமம்‌ 
போதிப்பது என்ன என்பதைத்‌ தீர்மானிப்பதற்கான தேடலானது, “இறையியல்‌ 
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விளக்கம்‌” என்று அமைக்கப்படுகிறது. 

விளக்கம்‌ அளிப்பவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌, வேதாகமம்‌ போதிப்பது 
என்ன மற்றும்‌ அதனால்‌ நாம்‌ எதை விசுவாசிக்க வேண்டும்‌ என்பதை 
நாம்‌ எவ்வாறு வெற்றிகரமாகக்‌ கற்றுக்கொள்ள முடியும்‌? நமது முந்திய 
பாடத்தில்‌ நாம்‌, வேதாகமத்‌ தலைப்புகள்‌ மீதான முடிவுகளை நாம்‌ சரியாக 
அடையக்கூடுவது எவ்வாறு என்பதற்கான நான்கு ஆலோசனைகளில்‌ முதல்‌ 
இரண்டு ஆலோசனைகளைக்‌ கண்ணோக்கினோம்‌. “ஒரு பாடக்கருத்தின்‌ மீதான 
முடிவுகளை வசனப்பகுதிகளின்‌ தெளிவான அர்த்தத்தையும்‌ நடைமுறைப்‌ 
பயன்பாட்டையும்‌ கண்ணோக்குங்கள்‌”” என்பது முதலாவதாக இருந்தது. 
“ஒரு பாடக்கருத்தின்‌ மீதான வேதவசனங்களின்‌ இறையியல்ரீதியான 
மறைகருத்துக்களைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தியுங்கள்‌” என்பது இரண்டாவது 
ஆலோசனையாக இருந்தது. இங்கு நாம்‌, இன்னுமுள்ள இரண்டு 
ஆலோசனைகளைக்‌ கண்ணோக்குவோம்‌. 


பாடக்கருத்தின்‌ மீது வேதாகமம்‌ போதிக்கும்‌ 
எல்லாவற்றைப்‌ பற்றியும்‌ ஆழ்ந்து சிந்தியுங்கள்‌ 
ஒரு குறிப்பிட்ட பாடக்கருத்தின்‌ மீது வேதாகமம்‌ போதிக்கும்‌ 
எல்லாவற்றைப்‌ பற்றியும்‌ ஆழ்ந்து சிந்தித்தல்‌ என்பது வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ 
அளித்தலில்‌ சரியான முடிவுகளை அடைவதற்கான மூன்றாவது அவசியமான 








விஷயமாக உள்ளது. எடுத்துக்காட்டாக நாம்‌, தேவனைப்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ 
போதிப்பது என்ன என்று அறிய விரும்பினால்‌, தேவனைப்‌ பற்றி வேதாகமம்‌ 
கூறும்‌ ஒவ்வொரு கருத்தையும்‌ நாம்‌ வாசிக்க வேண்டியது அவசியமாக 
உள்ளது. நாம்‌ வாசித்தவற்றில்‌ இருந்து, தேவனைப்‌ பற்றிய பலகருத்துக்களை 
உள்ளடக்கிய விவரிப்பை நாம்‌ ஒன்றாக்க முடியும்‌, மற்றும்‌ இதன்‌ விளைவாக 
வருவது நாம்‌ தேவனைப்‌ பற்றி விசுவாசிக்க வேண்டியதாக உள்ளது. 781 
57220) YITAD CABELL CLNBEGW pA DAnG Aaguigplh 
இறைப்‌ மோத, (DDDDLDUTG LOND சரசர இலகு: 
AUS AWS இக்கும்‌ யூகம்‌ எண்டது ௮22௦” வேதாகம போதனைகள்‌ 
முரண்படுவதாகக்‌ காணப்படுகின்றன என்றால்‌, வேதவசனங்களை 
விசுவாசிக்கும்‌ நாம்‌, அந்த முரண்பாடு தோற்றப்பிழையாக மாத்திரமே உள்ளது 
- அதாவது, அதிக தகவல்கள்‌ அறியப்படக்‌ கூடுமென்றால்‌, எந்த முரண்டாடும்‌ 
மறைந்துவிடும்‌ - என்று யூகிக்க முடியும்‌. 


“எடுத்துக்காட்டுகளில்‌ இருந்து பொதுவிதிக்குச்‌ செல்லும்‌ முறை” 
வேதவசனத்திற்கான இந்த அணுகுமுறை, வேதாகமப்‌ படிப்பின்‌ 
“எடுத்துக்காட்டுகளில்‌ இருந்து பொதுவிதிக்குச்‌ செல்லும்‌ முறை” என்று 
அழைக்கப்‌ பட்டுள்ளது.” “விதிவருநிலை” என்ற வார்த்தை, குறிப்பிட்ட 
விஷயங்களில்‌ இருந்து பொதுவிதியை அறிந்துணர்தல்‌ என்பதைக்‌ கருத்தாகத்‌ 
தெரிவிக்கிறது. பொருள்கள்‌ கீழே போடப்படும்போது விழுகின்றன என்பதை 
ஒருவர்‌ உற்றுக்கவனித்து இருப்பார்‌ என்றால்‌ அவர்‌, விழும்பொருள்களின்‌ 
பலவிஷயங்களை முடிவு செய்தலை அடையலாம்‌. இவ்வகையான - பல 
எண்ணிக்கையிலான குறிப்பிட்ட விஷயங்களில்‌ (“விழும்‌ பொருள்கள்‌”) இருந்து 
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ஒரு பொதுவிதியை (“ஈர்ப்புவிசையின்‌ விதி”) அறிதல்‌ என்ற - உணர்ந்தறிதல்‌ 
விதிவருநிலை உணர்ந்தறிதல்‌ என்று அறியப்பட்டுள்ளது. இது மக்களுக்கு 
இயல்பாகவே வருகிற உணர்ந்தறிதல்‌ வகையாக உள்ளது.” 

“விதிவருநிலை உணர்ந்தறிதல்‌”” என்பது அறிவியல்‌ ஆய்விற்கும்‌ 
அடிப்படையாக உள்ளது. அறிவியல்‌ அல்லது தொழில்‌ நுட்பத்தில்‌ ஒருவர்‌ 
பிரச்சனை ஒன்றை எதிர்கொள்கிறார்‌ என்றால்‌, பிரச்சனையைப்‌ பற்றி 
அறியப்பட்ட எல்லா உண்மைகளையும்‌ அவர்‌ எடைபோடுகிறார்‌, சாத்தி 
யமான தீர்வுகளைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திக்கிறார்‌, மிகச்சிறந்த தீர்வை முடிவு 
செய்கிறார்‌ மற்றும்‌ அதை முயற்சி செய்து பார்க்கிறார்‌. அது சரிவரவில்லை 
என்றால்‌, பின்பு அவர்‌ இன்னொரு தீர்வை முயற்சி செய்கிறார்‌. மீண்டுமாக, 
சரியான தீர்வை - பொதுவான உண்மை என்று அழைக்கப்படும்‌ விஷயத்தை 
-அடைய முயற்சி செய்வதற்கு, குறிப்பிட்ட விஷயங்கள்‌ (“அறியப்பட்ட எல்லா 
உண்மைகள்‌”) பயன்படுத்தப்‌ படுகின்றன. வேதாகமக்‌ கேள்வி அல்லது தலைப்பு 
ஒன்று குறித்த வேதாகம சாட்சியங்கள்‌ யாவும்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்கப்படுதல்‌ என்ற 
முறைமையின்‌ கருத்தில்‌ இது செய்யப்பட்டு, பின்பு முடிவுகளை அடைவதற்கு 
அந்த சாட்சியங்கள்‌ யாவும்‌ ஒன்றாக வைக்கப்படுதல்‌ என்பது வேதாகமத்தை 
“அறிவியல்ரீதியாக” படிக்கும்‌ முறை என்று அமைக்கப்பட முடியும்‌. 

“விதிவருநிலை உணர்ந்தறிதல்‌” முறைமையானது தர்க்கரீதியான மற்றும்‌ 
அறிவியல்ரீதியான சொற்றொடர்களில்‌ விவரிக்கப்‌ பட்டுள்ளது என்ற உண்மை, 
சில வட்டாரங்களில்‌ புகழ்ச்சியின்மையைக்‌ கொண்டு வந்துள்ளது. மக்களில்‌ சிலர்‌, 
“ஓத்தவாக்கியப்‌ பிரசங்கித்தல்‌” என்று தாங்கள்‌ அழைக்கும்‌ விஷயம்‌, ஒரு கருத்தை 





நிரூபிப்பதற்கு வேதவசனங்களை அவை காணப்படும்‌ சந்தர்ப்பப்பொருளைக்‌ 
கண்டுகொள்ளாது ஒன்றாக இடுதலாக உள்ளது என்று இதை மறுக்கின்றனர்‌. 
இப்படிப்பட்ட பிரச்சனை நிலவக்கூடும்‌ என்பது ஒப்புக்கொள்ளத்‌ தக்கதே; 
அதைப்பற்றி நாம்‌ இப்பாடத்தின்‌ பிற்பகுதியில்‌ ஆராய்வோம்‌. மற்றவர்கள்‌, 
“தார்க்கவியலை”” வேதவசனத்திற்கு நடைமுறைப்படுத்தும்‌ விருப்பத்தை 
அல்லது தேவனுடைய ஜீவனுள்ள வசனத்தை அது ஏதோ விதிகளின்‌ பதிவேடாக 
மாத்திரம்‌ உள்ளது அதை அறிவியல்‌ அல்லது வரலாற்றுப்‌ புத்தகம்‌ போன்று 
பகுத்தாய்வு செய்யலாம்‌ என்ற கருத்தைப்‌ பழித்துரைக்கின்றனர்‌. 

பிந்திய இந்த மறுப்புரைக்கு நாம்‌ மூன்று வழிகளில்‌ பதில்‌ 
அளிக்கலாம்‌: (1) வேதாகமம்‌ கெஜம்‌ அறிவியல்‌ அல்லது வரலாற்றுப்‌ 
புத்தகமாக இருப்பதில்லை என்பதை நாம்‌ ஓப்புக்கொள்கிறோம்‌, அது 
“ஜீவனும்‌ வல்லமையும்‌” கொண்டுள்ள (எபிரெயர்‌ 4:12) தேவனுடைய 
வசனமாக உள்ளது மற்றும்‌ அதன்‌ பொருளடக்கங்களை “உண்மையும்‌ 
நன்மையுமான” இருதயத்தோடு (லூக்கா 8:15) உள்வாங்கிக்‌ கொள்பவர்கள்‌ 
மீது அது செயல்தாக்கம்‌ கொண்டுள்ளது. (2) வேதாகமம்‌ என்பது மனித 
மொழியில்‌, மனிதரின்‌ மனதிற்குச்‌ செய்தித்தொடர்பாகவும்‌ உள்ளது. அதை 
(மனதில்‌) புரிந்துகொள்வதற்கு நாம்‌ (உலகப்பிரகாரமான புத்தகங்கள்‌ பற்றி 
நாம்‌ கொண்டுள்ள யூகங்களில்‌ இருந்து மாறுபட்ட யூகங்களுடன்‌ நாம்‌, 
வேதாகமம்‌ பற்றிய நமது படிப்பைத்‌ தொடங்கினாலும்‌) ஒரு அறிவியல்‌ அல்லது 
வரலாற்றுப்‌ புத்தகத்தை அணுகும்‌ அதேவழியில்‌ அணுகவேண்டும்‌. ஆகையால்‌, 
உலகப்பிரகாரமான பாடக்கருத்துக்கள்‌ பற்றிய முடிவுகளை அடைவதற்கு 
நாம்‌ பயன்படுத்தக்‌ கூடிய அதே தர்க்கரீதியான (அல்லது அறிவியல்‌ ரீதியான) 
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அணுகுமுறையையே, வேதாகமம்‌ மற்றும்‌ அதில்‌ உள்ள இறையியல்ரீதியான 
தலைப்புகளில்‌ இருந்து முடிவை அடைவதற்கும்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌. (3) விதி 
வருநிலை முறையைப்‌ பயன்படுத்துலுக்கு எதிராக விவாதம்‌ செய்பவர்கள்‌, அதை 
சீர்பொருத்தமாக செய்ய முடியாது; அவர்கள்‌ தங்கள்‌ முடிவுகளை விதிவருநிலை 
முறைமைகளினாலேயே அடைகின்றனர்‌, மற்றும்‌ அவர்கள்‌ தர்க்கவியலைப்‌ 
பயன்படுத்துவதற்கு எதிரான தங்கள்‌ விவாதங்களை தர்க்கரீதியாகவே 
ஏற்படுத்துகின்றனர்‌. 

இந்த முறைமை எவ்வாறு பயன்படுத்தப்படும்‌ என்பதைப்‌ 
புரிந்துகொள்வதற்கு நாம்‌, வேதாகம பாடக்கருத்து ஒன்றைப்‌ பற்றிய 
தேவனுடைய சத்தியத்தைக்‌ கண்டறிவதற்குப்‌ பின்வரும்‌ எட்டு படிநிலைகள்‌ 
பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திப்போமாக. 





“விதிவருநிலை முறைமை”யைப்‌ பயன்படுத்துவதற்கான 
ஒரு உதாரணம்‌: ஞானஸ்நானம்‌ 

ஒரு உதாரணம்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌, ஞானஸ்நானம்‌ என்ற பாடக்கருத்திற்கு 
மேற்கூறப்பட்ட அந்த எட்டு படிநிலைகளும்‌ எவ்வாறு நடைமுறைப்படுகின்றன 
என்று கண்ணோக்குவோம்‌. 

ஸை 1: ஞானஸ்நானம்‌ என்ற விஷயத்தில்‌, ஒரு ஒத்தவாக்யெ 
அட்டவணை அல்லது வேறொரு ஆராய்ச்சிக்‌ கருவியைப்‌ பயன்படுத்துவதால்‌ 
நாம்‌, வேதாகமத்தில்‌ “ஞானஸ்நானம்‌” என்பதற்கான கிரேக்க வார்த்தை 
அல்லது அதன்‌ வடிவம்‌ ஒன்று 118 முறைகள்‌ காணப்படுகின்றன என்பதைக்‌ 
கண்டறிவோம்‌.* அந்த எண்ணிக்கையில்‌, பதினான்கு முறைகள்‌ இவ்வார்த்தை 
யோவான்‌ “ஸ்நானனை” அல்லது ஸ்நானகரைப்‌ பற்றி விவரிக்கப்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
பட்டுள்ளன. இத்துடன்‌ கூடுதலாக இவ்வார்த்தை, ஞானஸ்நானச்‌ சடங்கைப்‌ 
பற்றி நாம்‌ அறிந்துள்ள வகையில்‌ ஒன்றும்‌ செய்வதற்கில்லாத, “கழுவு” 
அல்லது “கழுவுதல்‌” என்று ஐந்து முறைகள்‌ மொழிபெயர்க்கப்‌ பட்டுள்ளன. 
இதன்விளைவாக, ஞானஸ்நானத்தின்‌ பாடக்கருத்தைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு 
தொண்ணூற்று ஒன்பது வசனப்பகுதிகள்‌ வலிவார்ந்த வகையில்‌ 
பொருத்தமானவைகளாக உள்ளன என்று கூறி, ஞானஸ்நானம்‌ பற்றிய நமது 
படிப்பை நாம்‌ தொடங்க முடியும்‌. 

நாம்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ வார்த்தையைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ 
வேதவசனங்களுடன்‌ கூடுதலாக, இந்தப்பாடக்கருத்தைக்‌ கையாளும்‌ 
மற்ற வசனப்பகுதிகளையும்‌ நாம்‌ கண்டறியலாம்‌. உதாரணமாக நாம்‌, 
“தேவனுடைய அன்பு” என்பதைப்‌ பற்றிப்‌ படித்தால்‌, தேவனுடைய அன்பை 
விவரிக்கிற, ஆனால்‌ “அன்பு” என்ற வார்த்தையை ஒருக்காலும்‌ பயன்படுத்தாத, 
லூக்கா 15ல்‌ உள்ள உவமைகளையும்‌ ஆழ்ந்து சிந்திப்போம்‌. இப்படிப்பட்ட 
வசனப்பகுதிகளைக்‌ கண்டறிவதற்கு, பின்வரும்‌ மற்ற ஆதார மூலங்களின்‌ 
உதவி நமக்குத்‌ தேவைப்படலாம்‌: ஒரு தலைப்புரீதியான வேதாகமம்‌, ஒரு 
விளக்கவுரை, ஒரு குறிப்புரை வேதாகமம்‌ அல்லது இந்தப்‌ பாடக்கருத்தின்‌ 
மீதான (இன்றைககான சிம்‌ நிறுவனத்தாரால்‌ அளிக்கப்படுவது போன்ற) 
அச்சிடப்பட்ட பாடங்கள்‌. ஞானஸ்நானம்‌ என்ற பாடக்கருத்திற்கு, 








“ஞானஸ்நானப்படுத்துதல்‌” என்பதற்கான வார்த்தையைப்‌ பயன்படுத்தாத, 
ஆனால்‌ “தண்ணீரினால்‌ பிறத்தல்‌? (யோவான்‌ 3:8, 5) மற்றும்‌ 
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“திருவசனத்தைக்கொண்டு கண்ணீர்‌ முழுக்கினால்‌ சுத்திகரித்து” (எபேசியர்‌ 5:26) 
போன்ற பிற வசனப்பகுதிகள்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கவைகளாக இருக்கலாம்‌. 

வலை 2: தேவனைப்‌ பற்றிய சத்தியத்தைக்‌ கற்றறிய நாம்‌ 
தொடங்கினால்‌, தேவனைப்‌ பற்றி நமது வாழ்நாள்‌ காலமுழுவதிலும்‌ நாம்‌ 
கற்றறியக்‌ கூடியவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமானவற்றை வேதாகமம்‌ கூறுகிறது 
என்பதை விரைவிலேயே நாம்‌ கண்டறிவோம்‌! ஆகையால்‌, நாம்‌ தேவனைப்‌ 
பற்றிக்‌ கற்றறிய விரும்பினால்‌, ஒரு வேளைக்கு அவரது பண்புகளில்‌ ஒன்று 
அல்லது இரண்டு அம்சங்கள்‌ (உதாரணமாக, தேவனுடைய அன்பு அல்லது 
தேவனுடைய “தயவு மற்றும்‌ கண்டிப்பு” [ரோமர்‌ 11:22]) என்ற அளவுக்கு 
நமது படிப்பை மட்டுப்படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டி இருக்கும்‌. கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
என்ற வகையில்‌ நாம்‌, தேவனுடைய இயல்பைப்‌ பற்றி அதிகம்‌ அதிகமாகக்‌ 
கற்றுக்கொள்வதற்கு நமது வாழ்வின்‌ எஞ்சிய பகுதி முழுவதையும்‌ செலவிட 
வேண்டும்‌. 

ஞானஸ்நானத்தின்‌ விஷயத்தில்‌, “ஞானஸ்நானம்‌” என்ற வார்த்தையின்‌ 
சில வடிவத்தைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ வசனப்பகுதிகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ நாம்‌ 
ஆழ்ந்து சிந்தித்த பின்பு, ஞானஸ்நானம்‌ பற்றிய ஒரு கேள்விக்கு நமது 
ஆராய்ச்சியைக்‌ குறுக்கிக்கொள்ள நாம்‌ முடிவு செய்யலாம்‌. 2103 அதுத 
CTI EDITS DIT, CTT AGE புறப்‌ Lp Gara பந 
BAL GOLIGCLITIDITS: 02:70 சுதரகம்‌ நாசமாம்‌ OLY EO DTT Calg LLB 





தாஸ்‌ 

422௮2௮ 2: “விதிவருநிலை முறைமை” என்பது, ஒரு பாடக்கருத்தின்மீது 
வேதாகமம்‌ போதிக்கும்‌ எல்லாவற்றின்‌ அடிப்படையில்‌ அந்தப்‌ பாடக்கருத்தைப்‌ 
பற்றிய முடிவுகளை அடைதலை உள்ளடக்குகிறது என்று நாம்‌ கூறுகையில்‌, 
இந்த முறைமையானது அந்தப்‌ பாடக்கருத்திற்கு பொருத்தமான 
வசனப்பகுதிகள்‌ எல்லாவற்றின்‌ அடிப்படையில்‌ முடிவுகளை அடைதல்‌ 
என்றே உண்மையில்‌ நாம்‌ அர்த்தப்படுத்துகிறோம்‌. எடுத்துக்காட்டாக, 
“இரட்சிக்கப்படுவதற்கு நான்‌ என்ன செய்ய வேண்டும்‌?” என்பது நமது 
கேள்வியாக இருந்தால்‌, பழைய ஏற்பாட்டுக்‌ கற்பனைகள்‌ பொருத்தமாக 
இராது, ஏனெனில்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ நாம்‌ பழைய உடன்படிக்கையின்கழ்‌ 
வாழ்வதில்லை. 

ஞானஸ்நானத்தின்‌ விஷயத்தில்‌ புதிய ஏற்பாடு, பரிசுத்த ஆவியானரால்‌ 
ஞானஸ்நானம்‌ (நடபடிகள்‌ 1:5), அக்னி ஞானஸ்நானம்‌ (மத்தேயு 3:11) 
மற்றும்‌ “பாடுகளின்‌ ஸ்நானம்‌” (மாற்கு 10:38, 39) ஆகியவற்றைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேசுகிறது. இவ்வசனப்‌ பகுதிகள்‌ யாவையும்‌ முக்கியமானவைகளாக 
இருக்கையில்‌, இவைகள்‌ பிரதான கட்டளையில்‌ உள்ள ஞானஸ்நானத்தின்‌ 
பாடக்கருத்திற்குப்‌ பொருத்தமானவையாக இருப்பதில்லை. மற்றும்‌ நாம்‌ நமது 
படிப்பைக்‌ குறுக்கினால்‌, ஞானஸ்நானம்‌ பெறும்‌ முறை (ஞானஸ்நானம்‌ 
எவ்வாறு நிகழ்த்தப்படுகிறது) அல்லது ஞானஸ்நானம்‌ பெறுபவர்கள்‌ 
(ஞானஸ்நானம்‌ பெறவேண்டியவர்கள்‌ யார்‌) என்பவற்றைக்‌ 





கையாளும்‌ வசனப்பகுதிகள்‌, படிக்கப்படும்‌ கேள்விக்கு நேரடியாகப்‌ 
பொருத்தமானவைகளாக இருப்பதில்லை. 

ஞானஸ்நானத்தின்‌ நோக்கம்‌ பற்றிய கேள்விக்குப்‌ பொருத்தமான 
வசனப்பகுதிகள்‌ யாவை?” ஒருவேளை மற்ற வசனப்பகுதிகளும்‌ பட்டியலிடப்பட 
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முடியும்‌, ஆனால்‌ பின்வருபவை குறைந்த பட்சம்‌ அந்தக்‌ கேள்வியைப்‌ பிரதி 
நிதித்துவப்‌ படுத்துபவைகளாக உள்ளன: 


“விசுவாசமுள்ளவனாகி ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றவன்‌ இரட்‌சிக்கப்படுவான்‌” 
(மாற்கு 16:16௮).” 


“... நீங்கள்‌ மனந்திரும்பி, ஒவ்வொருவரும்‌ பாவமன்னிப்புக்கென்று இயேசு 
கிறிஸ்துவின்‌ நாமத்தினாலே ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌, 
அப்பொழுது பரிசுத்த ஆவியின்‌ வரத்தைப்‌ பெறுவீர்கள்‌” (நடபடிகள்‌ 
2:38). 


அப்பொழுது பிலிப்பு ... இயேசுவைக்குறித்து அவனுக்குப்‌ பிரசங்கித்தான்‌. 
இவ்விதமாய்‌ அவர்கள்‌ வழிநடந்துபோகையில்‌, தண்ணீருள்ள ஓரிடத்திற்கு 
வந்தார்கள்‌. அப்பொழுது மந்திரி: இதோ, தண்ணீர்‌ இருக்கிறதே, நான்‌ 
ஞானஸ்நானம்‌ பெறுறெதற்குத்‌ தடையென்ன என்றான்‌. ... அப்பொழுது 
அவன்‌ ... இரதத்தை நிறுத்தச்சொன்னான்‌. அப்பொழுது பிலிப்பும்‌ 
மந்திரியும்‌ ஆதிய இருவரும்‌ தண்ணீரில்‌ இறங்கினார்கள்‌; பிலிப்பு அவனுக்கு 
ஞானஸ்நானங்கொடுத்தான்‌ (நடபடிகள்‌ 8:35-38).” 


கர்த்தருடைய நாமத்தினாலே அவர்களுக்கு [கொர்நேலியுவுக்கும்‌ 
அவரது வீட்டாருக்கும்‌] ஞானஸ்நானங்கொடுக்கும்படி [பேதுரு] 
கட்டளையிட்டான்‌ (நடபடிகள்‌ 10:48அ). 





“(சிறச்சாலைக்காரர்‌) ஆண்டவமாரே, இரட்சிக்கப்படுவதற்கு நான்‌ 
என்ன செய்யவேண்டும்‌ என்றான்‌?” அதற்கு அவர்கள்‌ (பவுலும்‌ சீலாவும்‌): 
“கர்த்தராகிய இயேசுகிறிஸ்துவை விசுவாசி, அப்பொழுது நீயும்‌ உன்‌ 
வீட்டாரும்‌ இரட்சிக்கப்படுவீர்கள்‌”” என்று சொல்லி, அவனுக்கும்‌ 
அவன்‌ வீட்டிலிருந்த யாவருக்கும்‌ கர்த்தருடைய வசனத்தைப்‌ 
போதித்தார்கள்‌. மேலும்‌ இராத்திரியில்‌ அந்நேரத்திலேதானே அவன்‌ 
அவர்களை அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌, அவர்களுடைய காயங்களைக்‌ 
கழுவினான்‌. அவனும்‌ அவனுடையவர்கள்‌ அவைவைரும்‌ உடனே 
ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றார்கள்‌. பின்பு அவன்‌ அவர்களைத்‌ தன்‌ வீட்டிற்குக்‌ 
கூட்டிக்‌ கொண்டுபோய்‌, அவர்களுக்குப்‌ போஜனங்கொடுத்து, தன்‌ 
வீட்டார்‌ அனைவரோடுங்கூடத்‌ தேவனிடத்தில்‌ விசுவாசமுள்ளவனாகி 
மனமகிழ்ச்சியாயிருந்தான்‌ (நடபடிகள்‌ 16:30ஆ-34). 


“இப்பொழுது நீ தாமதிக்கிறதென்ன? நீ எழுந்து கர்த்தருடைய நாமத்தைத்‌ 
தொழுதுகொண்டு, ஞானஸ்நானம்பெற்று, உன்‌ பாவங்கள்‌ போகக்‌ 
கழுவப்படு” (நடபடிகள்‌ 22:16). 


கிறிஸ்து இயேசுவுக்குள்ளாக ஞானஸ்நானம்‌ பெற்ற 
நாமனைவரும்‌ அவருடைய மரணத்துக்குள்ளாக ஞானஸ்நானம்‌ 
பெற்றதை அறியாமலிருக்கிறீர்களா? மேலும்‌ பிதாவின்‌ மகிமையினாலே 
கிறிஸ்து மரித்தோரிலிருந்து எழுப்பப்பட்டதுபோல, நாமும்‌ புதிதான 
ஜீவனுள்ளவர்களாய்‌ நடந்துகொள்ளும்படிக்கு, அவருடைய 
மரணத்திற்குள்ளாக்கும்‌ ஞானஸ்நானத்தினாலே கிறிஸ்துவுடனேகூட 
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அடக்கம்பண்ணப்பட்டோம்‌ (ரோமர்‌ 6:3, 4). 


நீங்களெல்லாரும்‌ கிறிஸ்து இயேசுவைப்பற்றும்‌ விசுவாசத்தினால்‌ 
தேவனுடைய புத்திரராயிருக்கிறீர்களே. ஏனெனில்‌, உங்களில்‌ 
கிறிஸ்துவுக்குள்ளாக ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றவர்கள்‌ எத்தனைபேரோ, 
அத்தனைபேரும்‌ கிறிஸ்துவைக்‌ குரித்துக்கொண்டீர்களே 
(கலாத்தியர்‌ 3:26, 27). 


ஞானஸ்நானத்தில்‌ அவரோடே கூட அடக்கம்‌ பண்ணப்பட்ட வர்களாகவும்‌, 





அதிலே அவரை மரித்தோரிலிருந்தெழுப்பின தேவனுடைய செயலின்‌ 
மேலுள்ள விசுவாசத்தினாலே அவரோடேகூட எழுந்தவர்களாகவும்‌ 
இருக்கிறீர்கள்‌ (கொலோசெயர்‌ 2:12). 


அதற்கு ஓப்பனையான ஞானஸ்நானமானது, மாம்ச அழுக்கை 
நீக்குதலாயிராமல்‌, தேவனைப்பற்றும்‌ நல்மனச்சாட்சியின்‌ 
உடன்படிக்கையாயிருந்து, இப்பொழுது நம்மையும்‌ 
இயேசுகிறிஸ்துவினுடைய உயிர்த்தெழுதலினால்‌ இரட்சிக்றெது 
(1 பேதுரு 3:21). 


படித 4: வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ என்ற இந்த 
மூன்று பகுதித்‌ தொடரின்‌ முந்திய இரண்டு இதழ்களில்‌ தரப்பட்ட 
ஆலோசனைகளைப்‌ பின்பற்றி, ஒரு வசனப்பகுதி அதன்‌ முதல்‌ வாசகர்களுக்கு 
அர்த்தப்படுத்தியது என்ன என்பதைக்‌ குறித்து நாம்‌ தற்காப்புள்ள முடிவுகளை 
அடைய முடியும்‌. ஆய்வு விளக்கவுரைக்கு முன்னதாக நடைமுறைப்‌ பயன்பாடு 
இருக்க வேண்டும்‌! ஒரு வசனப்‌ பகுதியை அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
நாம்‌ புரிந்துகொண்ட பின்பு, அது நாம்‌ பதில்‌ அளிக்க முயற்சி செய்யும்‌ கேள்விக்கு 
உண்மையில்‌ பொருத்தமானதாக இல்லாதிருப்பதை நாம்‌ கண்டறியலாம்‌. 

செயல்முறையில்‌ இந்த இடத்தில்‌ ஒரு தோல்வியானது சிலரை, வேதாகமப்‌ 
படிப்பிற்கான இந்த முறைமையை இழிவாகக்‌ கருதும்படி வழிநடத்தியுள்ளது. 
வசனப்‌ பகுதிகள்‌ ஒரேவிதமான வார்த்தைகளைப்‌ பயன்படுத்துவதால்‌, அவை 





ஒவ்வொன்றின்‌ சந்தர்ப்பப்பொருளைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌, அவற்றை 
ஒன்றுகூட்டி இணைத்தல்‌ என்பது தவறான முடிவுகளுக்கு வழிநடத்தலாம்‌. 

மேலே பட்டியல்‌ இடப்பட்டுள்ள வசனப்பகுதிகளைப்‌ படித்தலானது, இவை 
ஒவ்வொன்றும்‌, மக்கள்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெறவேண்டியிருந்தது ஏக்‌ அல்லது 
அவர்கள்‌ ஞானஸ்நானப்படுத்தப்பட்டது ஏண்‌ என்பது பற்றிச்‌ சிலகருத்துக்களைக்‌ 
கூறுவதால்‌, இவைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஞானஸ்நானத்தின்‌ நோக்கத்திற்குப்‌ 
பொருத்தமானதாக உள்ளது. எந்த வேதவசனங்களுக்கும்‌ விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ 
உள்ள எந்தப்‌ பிரச்சனையும்‌, அது தெளிவாகக்‌ கூறுவதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வேறு எதையாவது அர்த்தப்படுத்துறெது என்று நாம்‌ நினைக்கும்படி 
வழிநடத்தலாகாது. 

படித 4: இந்த இடத்தில்‌ நாம்‌, இவ்வசனப்பகுதிகள்‌ போதிப்பதை 
ஒரு கூற்றிற்குள்‌ ஒன்றிணைக்க முடியும்‌. ஞானஸ்நானம்‌ பற்றிய 
வசனப்பகுதிகளைக்‌ கண்ணோக்குகையில்‌ நாம்‌, இவைகள்‌ பின்வரும்‌ 





போதனைகளைக்‌ கொண்டுள்ளகைக்‌ கவனிக்கிறோம்‌: (1) ஞானஸ்நானம்‌ 
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இரட்சிப்புக்கு முந்தியதாக உள்ளது (மாற்கு 16:16). (2) பாவமன்னிப்பிற்கு 
ஞானஸ்நானம்‌ அவசியமானதாக உள்ளது (நடபடிகள்‌ 2:38). (3) ஞானஸ்நானம்‌ 
என்பது கிறிஸ்துவைப்‌ பற்றிப்‌ பிரசங்கித்தலின்‌ விளைவாக உள்ளது (நடபடிகள்‌ 
8:35-38). (4) ஞானஸ்நானம்‌ ஒரு கட்டளையாக உள்ளது (நடபடிகள்‌ 10:48). 
(5) விசுவாசத்தைத்‌ தொடர்ந்து ஞானஸ்நானமும்‌, விசுவாசத்தின்‌ காரணமாக 
சந்தோஷத்திற்கு வழிநடத்தப்படுதலும்‌ வருகின்றன (நடபடிகள்‌ 16:30-34). 
(6) பாவங்கள்‌ கழுவப்படுதலுக்கு ஞானஸ்நானம்‌ அவசியமானதாக உள்ளது 
(நடபடிகள்‌ 22:16). (7) ஞானஸ்நானம்‌ புதிய ஜீவனை உண்டாக்கிறது (ரோமர்‌ 
6:3, 4; கொலோசெயர்‌ 2:12). (8) ஞானஸ்நானம்‌ கிறிஸ்துவுக்குள்ளானதாக 
இருக்கிறது (ரோமர்‌ 6:3; கலாத்தியர்‌ 3:26, 27). (9) மக்கள்‌ ஞானஸ்நானம்‌ 
பெறும்போது அவர்கள்‌, விசுவாசத்தினால்‌ தேவனுடைய பிள்ளைகள்‌ 
ஆகின்றனர்‌ (கலாத்தியர்‌ 3:26, 27). (10) பெருவெள்ளம்‌ மக்களில்‌ சிலரைக்‌ 
காத்த அதேபோன்ற வழியில்‌ ஞானஸ்நானம்‌ மக்களை இரட்சிக்கிறது 
(1 பேதுரு 3:21). 

ஒருவேளை, “இரட்சிக்கப்படுவதற்கு ஞானஸ்நானம்‌ அவசியமாக உள்ளது; 





முழுக்காட்டப்பட்டவர்களை இரட்சித்தல்‌ என்பதே அதன்‌ நோக்கமாக உள்ளது” 
என்று கூறுவது ஞானஸ்நானத்தின்‌ நோக்கம்‌ பற்றிய மிகச்சிறந்த தொகுப்புரையாக 
இருக்கலாம்‌. இரட்சிப்பைச்‌ செயல்விளைவுக்குக்‌ கொண்டுவருவது தண்ணீர்‌ 
அல்ல (1 பேதுரு 3:21); தேவனுடைய கிருபையினால்‌ அளிக்கப்பட்ட 
கிறிஸ்துவின்‌ இரத்தமே பாவங்களைக்‌ கழுவுறெது - அல்லது பவுல்‌ கூறியதுபோல, 
ஞானஸ்நானம்‌ என்பது “தேவனுடைய செயலின்‌ மேலுள்ள விசுவாசத்தினாலே” 
புதிய ஜீவனை உண்டாக்கிறது (கொலோசெயர்‌ 2:12). இந்த வசனப்பகுதிகள்‌, 
கிறிஸ்தவ யுகத்தில்‌ பொறுப்பேற்கும்‌ நிலையில்‌ உள்ள ஒரு நபர்‌, ஞானஸ்நானம்‌ 
பெறாமல்‌ இரட்சிக்கப்பட இயலாது என்று தெளிவாகப்‌ போதிக்கின்றன. 
42௮௨௮ 6: ஒரேவிதமான வேதவசனப்‌ பகுதிகளில்‌ இருந்து ஒரேவிதமான 
பாடக்கருத்தின்மீது மற்றவர்கள்‌ அடைந்துள்ள முடிவுகளுக்கு எதிராக நமது 
முடிவுகளை நாம்‌ ஒப்பிட்டுச்‌ சரிபார்க்க வேண்டும்‌. நமது முடிவு தனித்தன்மை 
வாய்ந்ததாக இருந்தால்‌, நாம்‌ சரியானவர்களாக இருக்கலாம்‌ - ஆனால்‌ நாம்‌ 
மேற்கொண்டுள்ள நிலைப்பாட்டைத்‌ தற்காக்கக்‌ கூடியவர்களாக நாம்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. இதற்கு மறுபுறத்தில்‌, மற்ற சில வேதாகம வாசகர்கள்‌ அந்தத்‌ 
குலைப்பைப்‌ பற்றி சில முடிவுகளை எப்போதாவது அடையாதிருந்தால்‌, நமது 
நிலைப்பாட்டைப்‌ பற்றி நாம்‌ மறுபடி சிந்தித்துப்‌ பார்க்க விரும்பலாம்‌. 
ஞானஸ்நானத்தின்‌ விஷயத்தில்‌, நமது முடிவானது, நாம்‌ விசுவாசத்தினால்‌ 
இரட்சிக்கப்‌ படுகிறோம்‌ என்று போதிக்றெ, அப்போஸ்தலர்‌ 16:30, 31 போன்ற 
வேதவசனங்களுக்கு நேர்மாறானாதாக உள்ளது என்று கூறி, நமது முடிவைப்‌ 
பற்றிச்‌ சிலர்‌ கேள்வி கேட்கலாம்‌. இருப்பினும்‌, இரட்சிக்கப்படுவதற்கு 
நாம்‌ சிலவற்றைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று கூறுதலானது, கிருபையினாலே 
விசுவாசத்தின்‌ மூலம்‌ நாம்‌ இரட்சிக்கப்படுகிறோம்‌ என்ற உண்மைக்கு 
நேர்மாறானதாக இருப்பதில்லை. இதற்கு நேர்மாறாக, ஞானஸ்நானத்தின்‌ 
செயல்விளைவிற்கு விசுவாசத்தின்‌ முக்கியத்துவம்‌ வேதவசனத்தில்‌ இருந்து 
சுலபமாகச்‌ செயல்விளக்கப்‌ படுத்தப்பட முடியும்‌. நடபடிகள்‌ 16:31ம்‌ வசனம்‌ 
கூட (“கர்த்தராகிய இயேசுகிறிஸ்துவை விசுவாசி, அப்பொழுது நீயும்‌ உன்‌ 
வீட்டாரும்‌ இரட்சிக்கப்படுவீர்கள்‌”?) ஞானஸ்நானத்தின்‌ அவசியத்தைப்‌ 
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பொய்யாக்குவதில்லை; சிறைச்சாலை அதிகாரி விசுவாசித்தபோது, 
உடனே அவர்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றார்‌ மற்றும்‌ அவர்‌ தமது 
ஞானஸ்நானத்திற்குப்‌ பின்பு தான்‌ மனமகிழ்ச்சி கொண்டிருந்தார்‌. உண்மையில்‌ 
அவர்‌ தமது ஞானஸ்நானத்திற்குப்‌ பின்புதான்‌ “விசுவாசமுள்ளவராக” இருந்தார்‌ 
என்று கூறப்படுகிறது. அவர்‌ விசுவாசித்தபின்பு மற்றும்‌ ஞானஸ்நானம்‌ 
பெறுவதற்கு முன்பு இரட்சிக்கப்பட்டாரா? நடபடிகள்‌ 16ம்‌ அதிகாரம்‌ அந்தக்‌ 
கருத்தைப்‌ போதிப்பதும்‌ இல்லை அல்லது அதை மறைமுகமாக உணர்த்துவதும்‌ 
இல்லை. இதன்விளைவாக, மற்ற வசனப்பகுதிகளின்‌ போதனைகள்‌ 
காரணமாக, இரட்சிக்கப்‌ படுவதற்கு ஞானஸ்நானம்‌ அவசியமானது என்ற 
கருத்து கைவிடப்பட அவசியம்‌ இருப்பதில்லை. 

422௮ 2 நமது முடிவை ஏற்றுகொள்வதற்கு முன்‌ நாம்‌, அக்கருத்து 
வேதாகமத்தின்‌ பிற இடங்களில்‌ உள்ள எளிய போதனைகளுடன்‌ முரண்படுவது 
இல்லை என்பதை உறுதிப்படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. இரட்சிக்கப்படுவதற்கு 
ஞானஸ்நானம்‌ அவசியமாக உள்ளது என்ற முடிவு மற்ற போதனைகளுடன்‌ 
முரண்படுவது இல்லை என்பதால்‌, மற்ற சாத்தியக்கூறுகளைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து 
சிந்திக்க வேண்டிய அவசியம்‌ நமக்கு ஏற்படுவது இல்லை. 

வதை சீ: நமது நிறைவான முடிவானது வேதாகமத்தின்‌ 
மற்ற போதனைகளுடன்‌ முரண்படுவது இல்லை, ஆனால்‌ கிடைக்கும்‌ 
சாட்சியங்களினால்‌ நிறைவாக ஆதரிக்கப்படுறெது என்று நாம்‌ 
உறுதிப்படுத்திய உடனே, அது தேவனிடத்தில்‌ இருந்து வந்த உபதேசம்‌ என்ற 
வகையில்‌ அதை நாம்‌ விசுவாசித்து, போதிக்க முடியும்‌. இந்த உதாரணத்தைக்‌ 
காத்துக்கொண்டு, சுவிசேஷத்தின்‌ பிரசங்கியார்கள்‌, ஞானஸ்நானம்‌ “பாவ 
மன்னிப்பிற்கானது” மற்றும்‌ அது இரட்சிப்புக்கு அவசியமானது என்று 
அறிவித்தல்‌ அவசியமாக உள்ளது. 





“விதிவருநிலை முறைமையை” தவறாகப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ 

வேதாகமப்‌ பாடக்கருத்து ஒன்றின்‌ சத்தியத்தைக்‌ கண்டறிய நாம்‌, 
“விதிவருநிலை முறைமையை” பயன்படுத்த வேண்டும்‌ என்றிருக்கையில்‌, 
இந்த முறைமையை நாம்‌ எச்சரிக்கையாகப்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌. இதன்‌ 
பயன்பாட்டில்‌ செய்யப்படும்‌ தவறுகள்‌ நம்மை, தவறான முடிவுகளுக்கு 
வழிநடத்தக்‌ கூடும்‌. செய்யப்படக்‌ கூடிய தவறுகளின்‌ வகைகள்‌ யாவை? 

(1) ட Us Wows 752485 சிலவேளைகளில்‌, சாட்சியங்கள்‌ 
குறைவாக இருக்கிறது. இரண்டு வசனப்பகுதிகளில்‌ மாத்திரம்‌ குறிப்பிடப்‌ 
பட்டுள்ள கடினமான தலைப்பை நாம்‌ கையாண்டால்‌, இருபது வசனப்‌ பகுதி 
களில்‌ போதிக்கப்பட்டுள்ள ஒரு பாடக்‌ கருத்தின்‌ மீது நாம்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
நிச்சயத்தை அதற்குக்‌ கொண்டிருக்க மாட்டோம்‌. இரண்டு வசனங்களை 
மாத்திரம்‌ அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு ஒரு முடிவை அடைய முயற்சித்தல்‌ 
என்டது, இரண்டு விஷயங்களை மாத்திரம்‌ கொண்டு இயற்கை நிகழ்வு ஒன்றின்‌ 
மீதான விதியை நெறிப்படுத்த முயற்சி செய்தல்‌ போன்றதாக உள்ளது. இதன்‌ 
விளைவாக, வேதாகமரீகியான சாட்சியங்கள்‌ ஏராளமாக இராதபோது, நமது 
முடிவுகளை நாம்‌, உபதேச விதியாக உரைப்பதற்கு மாறாக, மாறுதலுக்கு 
உட்பட்டதாக உரைத்தல்‌ அவசியமாக இருக்கறது. 

(2) தென்ற AFLG DSN DY 222,227 Dann 
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ஒரு முடிவ அடைதல்‌ சிலவேளைகளில்‌, கவனத்தில்‌ உள்ள வேதவசனப்‌ 
பகுதிகள்‌ தெளிவற்றவையாக உள்ளன.வேதாகமத்‌ தலைப்பு ஒன்றுடன்‌ 
தொடர்புடைய, குறிப்பிட்ட ஒரு வசனப்பகுதியானது அந்தப்‌ பாடக்கருத்தைப்‌ 
பற்றி, மாறுதலுக்கு உட்பட்ட ஒரு முடிவை மாத்திரம்‌ நியாயப்படுத்தலாம்‌. 
அந்தப்‌ பாடக்கருத்தின்‌ மீது போதிக்கப்பட்ட ஒவ்வொரு விஷயமும்‌, 
இப்படிப்பட்ட வசனப்பகுதிகளில்‌ இருந்து வருகிறது என்றால்‌, அடையப்பட்ட 
முடிவுகள்‌) மாறுதலுக்கு உட்பட்டவையாகவே இருக்க வேண்டும்‌. 
சாத்தியமான பல அர்த்தங்கள்‌ ஒன்றுகூட்டப்படுதல்‌ என்பது நிச்சயமான 
முடிவை விளைவிப்பதில்லை. 

(3) ஐ YDB ATG DG LIGLINDID 22 7222227207 YIGGE DS மோ 
கொண்டுள்ளது என்ற யூகித்தல்‌. வசனப்பகுதிகள்‌ ஓரேவகையான 
வார்த்தையைப்‌ பயன்படுத்துவதால்‌ மாத்திரம்‌ அவை தொடர்புபடுத்தப்‌ 
பட்டுள்ளன என்று யூகித்தல்‌, தவறான முடிவிற்கு வழிநடத்தலாம்‌, ஏனெனில்‌ 
ஒரே வகையான வார்த்தையானது, மாறுபட்ட சந்தர்ப்பப்‌ பொருள்களில்‌ 








மாறுபட்ட அர்த்தங்களைக்‌ கொண்டிருக்கக்‌ கூடும்‌. 

(4) சத்தார்‌. புனை. புறக்சுணீத்தல்‌. ஒவ்வொரு 
வசனப்பகுதியையயும்‌ அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்பொருளில்‌ புரிந்துகொள்ளத்‌ 
குவறுதலானது, உண்மையில்‌ தொடர்பற்றவையாக உள்ள வசனப்பகுதிகளை 
ஒன்றிணைக்க வழிநடத்தலாம்‌. 

(5) ஏ. FILL DUS Sd சர(ு)2327கர்மரம்‌ 
கைல்‌ விதிவருநிலை உணர்ந்தறிதல்‌ என்பது பொதுவாக, எப்போதுமே 
நிறைவற்றதாக உள்ளது என்பது அதன்‌ ஒரு பண்பாக உள்ளது. முடிவு 
என்பது, உற்றுநோக்கப்பட்ட குறிப்பிட்ட விஷயங்களின்‌ அடிப்படையில்‌ 
எடுக்கப்படுவதால்‌, மற்ற விஷயங்கள்‌ எழலாம்‌ என்பதற்கான சாத்தியக்கூறு 
திறந்ததாக நிலைத்துள்ளது. இது, பொதுவான முடிவைப்‌ பொய்யாக்கி, 
உணர்ந்தறிதலின்‌ செயல்முறையை ஒரு நபர்‌ திரும்பவும்‌ தொடங்கும்படி 
கேட்டுக்கொள்கிறது. நமது இரட்சிப்பிற்கு அவசியமான சத்தியம்‌ யாவும்‌ 





வேதாகமத்தில்‌ ஏற்கனவே வெளிப்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளன என்று நாம்‌ 
விசுவாசிப்பதால்‌, DUI LO DGB MED 222 goa 
சம்‌ CABTELZIG Mariah YL GI GOL DLL DA Glia 
நியாயமான முறையில்‌ அடையப்பட்டுள்ள முடிவுகளுக்கு அறைகூவல்‌ விடுக்கும்‌ 
குறிப்பிட்ட எந்த விஷயமும்‌ ஒருக்காலும்‌ எழாது என்று நாம்‌ நம்புகிறோம்‌. 
இருப்பினும்‌ விஷயங்களை - கவனிக்கப்படும்‌ பாடக்கருத்துடன்‌ தொடர்புடைய 








வசனப்பகுதிகளை - காணாமல்‌ விடும்‌ சாத்தியக்கூறும்‌, எனவே தவறான அல்லது 
முழுமையற்ற முடிவுகளை அடையும்‌ சாத்தியக்கூறும்‌ நமக்குள்ளது. ஆகையால்‌ 
நாம்‌, எதையேனும்‌ காணாது விட்டுவிட்டுள்ளோமா என்பதைக்‌ காண்பதற்கு 
சாட்சியங்களைத்‌ தொடர்ந்து மறுபடியும்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்க வேண்டும்‌; அவசியம்‌ 
என்று நாம்‌ கண்டால்‌ நமது முடிவுகளை மறுதிருத்தம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


தொகுப்புரை 

விதிவருநிலை முறைமையைத்‌ தவறாகப்‌ பயன்படுத்தலுடன்‌ 
தொடர்புடைய அறைகூவல்களில்‌ எதுவும்‌ அந்த முறைமையின்‌ மதிப்பை 
நீக்ப்போடுவது இல்லை. உண்மையில்‌, TEL LIL GIBGED 
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சரத்து ரானா முழுசா FEDUGDIE -,22/277கர்-.27்‌, 





பேதா AFAILLG IIE WNTADDDULD YL LLNOLUWNTES Dar 
WAY GDN YL GO TILING WY 27ம்‌ இக்க, பின்வரும்‌ 
பொது அறிவுக்கொள்கை நடைமுறைப்‌ படுகிறது: எந்தத்‌ தலைப்பின்‌ மீதும்‌ 
சத்தியத்தை அறிவதற்கு நாம்‌, சாட்சியங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ ஆழ்ந்து சிந்தித்தல்‌ 
அவசியமாகிறது. விசாரணைகளில்‌ சாட்சிகள்‌, “நான்‌ கூறுவது யாவும்‌ உண்மை, 
முழுமையான உண்மை, உண்மையைத்‌ தவிர வேறு எதுவும்‌ இல்லை” என்று 
கூறி ஆணையிடும்படி கேட்டுக்கொள்ளப்‌ படுகின்றனர்‌.” இதே போன்ற ஒரு 
ஆணை, வேதாகமப்‌ பாடக்கருத்துப்‌ பற்றிய சத்தியத்தைக்‌ கண்ணோக்கும்‌ 
எவரொருவராலும்‌ மேற்கொள்ளப்பட வேண்டும்‌. 





தெளிவான வசனப்பகுதிகள்‌ கடினமான 
வசனப்பகுதிகளுக்கு விளக்கம்‌ அளிக்கட்டும்‌ 

ஒரு பாடக்கருத்தின்மீது வேதாகமம்‌ போதிக்கும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ நாம்‌ 
ஆழ்ந்து சிந்திக்கும்போது, சில வசனப்பகுதிகள்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு மற்ற 
வசனப்பகுதிகளைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிக சுலபமாக இருக்கும்‌. புரிந்துகொள்ளக்‌ 
கடினமாக உள்ள வசனங்களுக்கு நாம்‌ எவ்வாறு விளக்கம்‌ அளிக்க முடியும்‌? 
இதற்குப்‌ பதிலும்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட பாடக்கருத்தின்‌ மீது வேதாகமம்‌ போதிப்பது 
என்ன என்பதைக்‌ கற்றறிய நான்காவது ஆலோசனையுமாக இருப்பது, 
பாடக்கருத்தின்‌ மீதான எளிய போதனைகளைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ என்பதே 
ஆகும்‌. எளிய வசனப்பகுதிகள்‌, (1) கருகலான வசனப்பகுதியின்‌ அர்த்தத்தை 
ஏற்படுத்த உதவ முடியும்‌ மற்றும்‌ (2) சாத்தியமான தவறான அர்த்தங்களை அது 
நீக்கிப்போடவும்‌ முடியும்‌. 


தெளிவான வசனப்பகுதிகள்‌, கருகலான வசனப்பகுதிகளின்‌ 
அர்த்தத்தை விளக்க உதவுகின்றன 

ஒரு பாடக்கருத்தின்‌ மீதான தெளிவான வேதவசனங்கள்‌, நம்மைத்‌ திகைப்பில்‌ 
ஆழ்த்தும்‌ கருகலான வசனப்பகுதிகளுக்கு விளக்கம்‌ அளிக்க உதவுகின்றன. 
உதாரணமாக, பரலோக இராஜ்யத்தில்‌ ஒருவர்‌ பிரவேசிக்க வேண்டும்‌ என்றால்‌, 
அவர்‌ “தண்ணீரினாலும்‌ ஆவியினாலும்‌ மறுபடி பிறக்க வேண்டும்‌” (யோவான்‌ 
3:3, 5) என்று இயேசு கூறியபோது, அவர்‌ அர்த்தப்படுத்தியது என்ன? இந்தப்‌ 
பாடக்கருத்தின்மீது நாம்‌ இந்த வசனப்பகுதியை மாத்திரம்‌ கொண்டிருந்தால்‌, 
நிக்கொதேமுவைப்‌ போன்றே நாமும்‌ இகைப்படைவோம்‌ என்பது உறுதி. நாம்‌, 
“மறுபடியும்‌ பிறத்தல்‌” என்பது, பரிசுத்த ஆவியானவரின்‌ நேரடியான செயலின்‌ 
விளைவினால்‌ வருகிறதான, கூறப்படுவகைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகம்‌ சிறப்பாக 
உணரப்படும்‌ அனுபவம்‌ என்று யூகிப்போம்‌. இருப்பினும்‌ இயேசு எதைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேசினார்‌ என்பதை மற்ற வசனப்பகுஇகள்‌ தெளிவாக்குகன்றன. 

இயேசு பரத்துக்கேறுவதற்கு முன்னர்‌, விசுவாசிகள்‌ இரட்சிக்கப்படுவதற்கு 
ஞானஸ்நானம்‌ பெற வேண்டும்‌ என்று கட்டளையிட்ட போது, இரட்‌ சிப்பிற்கு 
“தண்ணீர்‌” சில விஷயங்களைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பதைக்‌ குறிப்பிட்டார்‌ 
(மத்தேயு 28:18-20; மாற்கு 16:15, 16). அவரது அதிகாரத்துடன்‌ பிரசங்கித்த 
அவரது அப்போஸ்தலர்கள்‌, மக்கள்‌ இரட்சிக்கப்படுவதற்கு அவர்கள்‌ (மக்கள்‌) 
குண்ணீர்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெற வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்கொண்டனர்‌. 
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ஞானஸ்நானம்‌ பெற்ற விசுவாசிகள்‌ பரிசுத்த ஆவியானவரின்‌ வரத்தைப்‌ 
பெறுவார்கள்‌ என்றும்‌ அப்போஸ்தலர்கள்‌ குறிப்பிட்டனர்‌ நடபடிகள்‌ 2:38). 
“இறிஸ்துவுக்குள்‌”” இருக்கும்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ (கிறிஸ்தவராக இருப்பவர்‌) 
ஒரு “புதிய சிருஷ்டியாக” இருக்கிறார்‌ என்று பவுல்‌ எழுதியபோது 
(2 கொரிந்தியர்‌ 5:17), ஒரு புதிய பிறப்பு (மறுபடியும்‌ பிறந்திருத்தல்‌) மறைமுகமாக 
உணர்த்தப்பட்டது. நாம்‌ “சத்தியத்திற்குக்‌ கீழ்ப்படிந்து” நமது ஆத்துமாக்களைச்‌ 
சுத்தமாக்கிக்‌ கொண்டவர்களாக இருக்கிறபடியால்‌, நாம்‌ “... என்றென்றைக்கும்‌ 
நிற்கிறதும்‌ ஜீவனுள்ளதுமான தேவவசனமாகிய அழிவில்லாத வித்தினாலே 
மறுபடியும்‌ ஜெறிப்பிக்கப்பட்டிருக்கிறோம்‌” என்று பேதுரு கூறினார்‌ (1 பேதுரு 
1:22, 23). பவுலின்‌ கூற்றுப்படி, நாம்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெறும்போது, நாம்‌ 
ஒரு புதிய ஜீவனை அனுபவிக்கிறோம்‌ அல்லது “புதிதான ஜீவனுள்ளவர்களாய்‌” 
நடந்து கொள்ளுகிறோம்‌ (ரோமர்‌ 6:4). 

அப்படியென்றால்‌, மறுபடியும்‌ பிறத்தல்‌ என்பதைப்‌ பற்றிப்‌ புதிய ஏற்பாடு 
போதிப்பது என்ன? 


யோவான்‌ 3:3, 5 - இரட்சிக்கப்படுவதற்கு நாம்‌ தண்ணீரினாலும்‌ 
ஆவியினாலும்‌ மறுபடியும்‌ பிறக்க வேண்டும்‌. 

மாற்கு 16:15, 16 - இரட்சிக்கப்படுவதற்கு கண்ணீர்‌ ஞானஸ்நானம்‌ 
தேவைப்படுகிறது. 

நடபடிகள்‌ 2:38 - அப்போஸ்தலிக்கப்‌ பிரசங்கித்தலானது, 
(கண்ணீர்‌) ஞானஸ்நானத்தை இரட்சிக்கப்பட்டிருத்தல்‌ 
மற்றும்‌ பரிசுத்த ஆவியானவரைப்‌ பெறுதல்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ 
தொடர்புபடுத்திற்று. 

2 கொரிந்தியர்‌ 5:17 - எல்லாக்‌ கிறிஸ்தவர்களும்‌ புதிய ஜீவனை 
அனுபவிக்கின்றனர்‌, எனவே அவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ 
பிறந்துள்ளனர்‌. 

1 பேதுரு 1:22, 23 - கிறிஸ்தவர்கள்‌ தேவ வசனத்திற்குக்‌ 
கீழ்ப்படியும்போது அவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ பிறக்கின்றனர்‌. 

ரோமர்‌ 6:4 - கிறிஸ்தவர்கள்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெறும்போது, அவர்கள்‌ 
புதிய ஜீவனை அனுபவிக்கின்றனர்‌.” 


நமது முடிவு பின்வருமாறு: இவ்வசனங்களின்‌ அடிப்படையில்‌ நாம்‌, 
தேவனுடைய வசனத்திற்குக்‌ கீழ்ப்படிதலுடன்‌ வேதவசனத்தின்படி 
ஞானஸ்நானம்‌ பெறும்போது, நாம்‌ மறுபடியும்‌ பிறக்கிறோம்‌. இந்த மற்ற 
வசனங்கள்‌, யோவான்‌ 3:3, 5ன்‌ படி ஒரு நபர்‌ “மறுபடியும்‌ பிறப்பதற்கு” அவரிடம்‌ 
கேட்டுக்‌ கொள்ளப்படுவது என்ன என்பதைத்‌ தெளிவாக்குகன்றன. 


தெளிவான வசனங்கள்‌, கருகலான வசனங்களின்‌ சாத்தியமுள்ள 
தவறான அர்த்தங்களை நீக்கிப்போட உதவுகின்றன 

தெளிவான வசனப்பகுதிகள்‌, கருகலான வசனப்பகுதிகளின்‌ 
நேர்மறையான போதனைகளைக்‌ தெளிவுபடுத்துவதுடன்‌ கூடுதலாக, கருகலான 
வசனங்களுக்குச்‌ சாத்தியமான வகையில்‌, தவறான விளக்கங்களை அளிப்பதை 
நீக்ப்போடவும்‌ உதவக்கூடும்‌. இது, பின்வருமாறு மூன்று உதாரணங்களில்‌ 
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செயல்விளக்கப்படுத்தப்படுகிறது. 

1. WIDE 229-282) இப்போ மர்மான .8720,76207722)42 
ஹு? ஓய்வுநாளில்‌ இயேசுவின்‌ சீஷர்கள்‌ தானியக்‌ கதிர்களைக்‌ 
கொய்துகொண்டிருந்ததால்‌, பரிசேயர்களால்‌ இயேசு விமாசிக்கப்பட்டார்‌. 
அவர்கள்‌, “இதோ, ஓய்வுநாளில்‌ செய்யத்தகாததை இவர்கள்‌ ஏன்‌ செய்கிறார்கள்‌ 
என்றார்கள்‌” (மாற்கு 2:24). இதற்கு இயேசுவின்‌ பதிலானது, அவரது சீஷர்கள்‌ 
ஓய்வுநாள்‌ பிரமாணத்தை மீறிநடந்தனர்‌ என்பதை மறுப்பதாக இருக்கவில்லை. 
அவர்‌ ஓய்வுநாள்‌ பிரமாணத்தை மீறினாரா அல்லது அவ்வாறு செய்ய அவர்‌ 
தமது சீஷர்களை அனுமதித்தாரா? இதற்கான பதிலானது பல காரணங்களினால்‌ 
எதிர்மறையாக இருக்க வேண்டும்‌: (1) சீஷர்கள்‌ செய்துகொண்டிருந்த செயலை, 





நியாயப்பிரமாணம்‌ குறிப்பாகத்‌ தடைசெய்யவில்லை, யூதப்பாரம்பரியங்கள்‌ 
குடைசெய்தன, ஆனால்‌ அந்தப்‌ பாரம்பரியங்கள்‌ தேவனிடத்தில்‌ இருந்து அல்ல, 
மனிதரிடத்தில்‌ இருந்தே தோன்றிற்று. (2) பரிசேயர்கள்‌ குற்றம்‌ சாட்டினர்‌, 
மற்றும்‌ அவர்களின்‌ வார்த்தை கேள்வியின்றி ஏற்றுக்கொள்ளப்படக்கூடாது. 

இத்துடன்‌ கூடுதலாக, வேதாகமத்தின்‌ வேறொரு இடத்தில்‌ உள்ள 
போதனையானது, மோசேயின்‌ நியாயப்பிரமாணத்தை இயேசு மீறிநடக்கவில்லை 
என்பதைத்‌ தெளிவாக்குகிறது. அவர்‌ “நியாயப்பிரமாணத்திற்குக்‌ கமானவராகப்‌ 
பிறந்தார்‌” (கலாத்தியர்‌ 4:4), ஆகவே அதன்‌ விதிகளுக்கு அவர்‌ 
கீழ்ப்படிந்திருந்தார்‌ என்று நாம்‌ அறிகிறோம்‌. அவர்‌ பாவமின்றி இருந்தார்‌ 
என்றும்‌ நாம்‌ வாசிக்கிறோம்‌ (எபிரெயர்‌ 4:15). அவர்‌ நியாயப்பிரமாணத்தை 
மீறியிருந்தால்‌, அவர்‌ பாவம்‌ செய்திருப்பார்‌. மற்ற இடங்களில்‌ வேதவசனத்தின்‌ 
எளிய போதனையானது, மாற்கு 2:23-28ல்‌ புதிவுசெய்யப்பட்டுள்ள நிகழ்ச்சியில்‌ 
இயேசு நியாயப்பிரமாணத்தை மீறிவில்லை என்பதை நிச்சயப்படுத்துகிறது. 

2. gull yD WATE “ம DBD சரசன்ட ர DLL Gr 





கரிமம்‌ ZOD CLNEGSBLLALL Bern TA Ks உணர்த்‌? ஆயிரம்‌ 
ஆண்டு முன்னரசாட்சிக்‌ கொள்கை என்பது, வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 20ல்‌ 
பேசப்படும்‌ “ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌” என்பதற்கு விளக்கம்‌ அளிக்கும்‌ வழியொன்றாக 
உள்ளது; இது கிறிஸ்து ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு (“முன்னதாக”) திரும்ப வருவார்‌ 
என்று போதிக்கிறது. ஆயிரம்‌ ஆண்டு முன்னரசாட்சிக்‌ கொள்கையானது, கடைசி 
விஷயங்களைப்‌ பற்றிய வசனப்பகுதிகள்‌ யாவற்றையும்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்கும்போது, 
கேள்விகேட்கப்படக்‌ கூடிய பல உபதேசங்களை உள்ளடக்குகிறது; ஆனால்‌ 
உண்மையில்‌ இது எளிய வசனப்பகுஇகளுக்கு முரண்படுகிறது என்பதே, இந்த 
உபதேசத்தில்‌ உள்ள மிகப்பெரிய பிரச்சனையாக இருக்கலாம்‌. (1) “ஏன்‌ 772 
இவ்வுலகத்து யத” என்று இயேசு கூறியிருக்க (யோவான்‌ 18:36), ஆயிரம்‌ 
ஆண்டு முன்னரசாட்சிக்‌ கொள்கையானது, இயேசு பூமியின்மீது ஆளுகைசெய்யும்‌ 
காலகட்டம்‌ ஒன்றை முன்னெதிர்‌ நோக்குகிறது. (2) பழைய ஏற்பாட்டில்‌ 
முன்னுரைக்கப்பட்ட இராஜ்யம்‌ இன்னமும்‌ எதிர்காலத்தில்‌ வருவதாக உள்ளது 
மற்றும்‌ இது இயேசு திரும்பவும்‌ வந்து, எருசலேமில்‌ தமது அரியணையை 
நிலைநாட்டி அதன்பின்பு ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ தமது இராஜ்யத்தின்மீது 
ஆளுகைசெய்யும்போது அமைக்கப்படும்‌ என்று ஆயிரம்‌ ஆண்டு முன்னரசாட்‌ சிக்‌ 
கொள்கை போதிக்கிறது. இருப்பினும்‌. முதல்‌ நூற்றாண்டிலேயே தேவனுடைய 
இராஜ்யம்‌ ஏற்கனவே இங்கிருந்தது என்று புதிய ஏற்பாடு எளிமையாகப்‌ 
போதிக்கிறது (கொலோசேயர்‌ 1:13, 14). (8) ஆயிரம்‌ ஆண்டு முன்னரசாட்டிக்‌ 
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கொள்கையாளர்கள்‌, சபை என்பது தேவனுடைய திட்டத்தில்‌, பின்பு ஏற்பட்ட 
ஒரு சிந்தனையாக உள்ளது - அதாவது, யூதர்கள்‌ இயேசுவை பூமிக்குரிய அரசராக 
ஏற்றுக்கொள்ளாத காரணத்தினால்‌ சபை நிலைநாட்டப்பட்டது - என்று 
நம்புகின்றனர்‌. இதற்கு நேர்மாறாக வேதாகமம்‌, சபை என்பது நித்தியத்தின்‌ 
கடந்த காலத்திலேயே தேவனுடைய திட்டமாக இருந்தது என்று போதிக்கிறது 
(எபேசியர்‌ 3:9-11). 

இந்த மற்றும்‌ பிற ஆழ்ந்த சிந்தனைகளில்‌ இருந்து நாம்‌, தெளிவான 
வசனப்பகுதிகளின்‌ அடிப்படையில்‌ அமைவதற்கு மாறாக, கருகலான 





வசனப்பகுதிகளின்‌ அடிப்படையில்‌ அமைந்துள்ள மார்க்க முறையையே, 
ஆயிரம்‌ ஆண்டு முன்னரசாட்சிக்‌ கொள்கையாளர்களின்‌ முதன்மைப்‌ பிரச்சனை 
என்று முடிவு செய்ய இயலும்‌. இதன்‌ உபதேசங்கள்‌, கடினமான வசனப்பகுதிகள்‌ 
பலவற்றில்‌ இருந்து வருகின்றன; பின்பு இவைகள்‌, எளிய வசனப்பகுதிகளை, 
வேதவாக்கியங்களை ஆராய்வதற்கு முன்னதாகவே ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட 
கேள்விகேட்கப்படக்‌ கூடிய முடிவுகளுக்குப்‌ பொருந்துமாறு அவைகளுக்கு 
விளக்கம்‌ அளிக்க (அல்லது மறுவிளக்கம்‌ அளிக்க) பயன்படுத்தப்‌ படுகின்றன. 

3. Zant 52220 சரம்‌ போர சன்ன” இவ்வசனம்‌, 
“மேலும்‌ மரித்தோர்‌ உயிர்த்தெழாவிட்டால்‌, மரித்தவர்களுக்காக 





ஞானஸ்நானம்‌ பெறுறெவர்கள்‌ என்ன செய்வார்கள்‌? மரித்தவர்களுக்காக 
ஏன்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெறுகிறார்கள்‌?” என்று கூறுகிறது. இவ்வசனப்பகுஇயின்‌ 
அர்த்தம்‌ குறித்து விளக்கவுரையாளர்கள்‌ பிரிவுபட்டுள்ளனர்‌. இருப்பினும்‌ 
இதைப்பற்றி இரண்டு கூற்றுகள்‌ சற்றே நிச்சயத்துடன்‌ ஏற்படுத்தப்பட 
முடியும்‌. (௮) பவுல்‌ ஏற்படுத்திய கருத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கேள்வி எதுவும்‌ இருக்க 
முடியாது: மரித்தோருக்காக ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றவர்கள்‌ உயிர்த்தெழுதலை 
மறுத்தால்‌, அவர்கள்‌ சீர்பொருத்தமற்றவார்களாக இருந்தனர்‌ என்றாகிறது. 
(ஆ) இவ்வசனப்பகுதி எதை அர்த்தப்படுத்தினாலும்‌, மக்கள்‌ - தாங்கள்‌ 
மரிப்பதற்கு முன்போ அல்லது மரித்த பின்போ - மற்றவர்கள்‌ ஞானஸ்நானம்‌ 
பெறுவதால்‌ இரட்சிக்கப்பட முடியும்‌ என்று அர்த்தப்‌ படுத்துவது இல்லை. 
ஒவ்வொரு தனிநபரும்‌, தாம்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெறுவதா இல்லையா என்பதை 
தமக்காக அவரே தீர்மானிக்க வேண்டும்‌ (காண்க நடபடிகள்‌ 2:36-40). மேலும்‌ 
புதிய ஏற்பாடு, “த்திக்‌ ஓரம்‌ WALI, 2 DUNES TLL மாம்‌, 
WMT Ha 0212 ர... 2 சே என்று தெளிவாகக்‌ கூறுகிறது 
(எபிரெயர்‌ 9:27). 1 கொரிந்தியர்‌ 15:29ப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கான முயற்சியில்‌, 
சாட்சியங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ சேகரித்தபின்பு மற்றும்‌ நமது மிகச்சிறப்பான 








பிரயாசங்களை முன்வைத்த பின்பு, நாம்‌ பின்வருவது போன்ற சிலவற்றைக்‌ 
கூறலாம்‌: “இது எதை அர்த்தப்படுத்துகிறது என்று நான்‌ உறுதியாக அறியவில்லை, 
ஆனால்‌ இது எதை அர்த்தப்படுத்தவில்லை என்று நான்‌ உறுதியாக அறிவேன்‌!” 
தெளிவான மற்ற வசனப்பகுதிகளை ஆழ்ந்து சிந்தித்தலானது, ஒரு வசனப்பகுதி 
அர்த்தப்படுத்துவது என்ன என்பதை முடிவாக நிரூபிக்காது என்றிருக்கையில்‌, 
அது சாத்தியமான தவறான முடிவுகளை நீக்கப்‌ போடலாம்‌. 








முடிவுரை 
வேதாகமத்தின்‌ குறிப்பிட்ட தலைப்புகள்‌ பற்றி நாம்‌ எவற்றை விசுவாசிக்க 
வேண்டும்‌ என்பதை அடைதல்‌ என்பது வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ 
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அளித்தலின்‌ ஒரு குறிக்கோளாக உள்ளது. அந்தக்‌ குறிகோளை நாம்‌ எவ்வாறு 
சாதித்து நிறைவேற்றக்‌ கூடும்‌? இந்தப்‌ பாடத்திலும்‌ இதற்கு முந்திய பாடத்திலும்‌ 
நாம்‌ படித்த நான்கு வழிகாட்டுதல்களைப்‌ பின்பற்றுவதால்‌ இதை நாம்‌ சாதித்து 
நிறைவேற்ற முடியும்‌. 





1. ஒரு பாடக்கருத்தின்‌ மீதான வசனப்பகுதிகளில்‌ தெளிவான 
அர்த்தத்தையும்‌ நடைமுறைப்‌ பயன்பாட்டையும்‌ கண்ணோக்கித்‌ 
தேடுங்கள்‌. 

2. ஒரு பாடக்கருத்தின்‌ மீதான இறையியல்ரீதியான மறைகருத்துக்களைப்‌ 
பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தியுங்கள்‌. 

3. பொருத்தமான எல்லா வேதாகம சாட்சியங்களின்‌ அடிப்படையிலேயே 
எந்தப்‌ பாடக்கருத்தின்‌ மீதும்‌ முடிவுகளை அடையுங்கள்‌. 

4. கடினமான வசனப்பகுதிகளுக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதற்கு எளிய 
வசனப்பகுதிகளைப்‌ பயன்படுத்துங்கள்‌. 


வேதாகம அறிவை நாம்‌ ஊக்கமாக நாடுகிறபோது, வேதாகமத்தின்‌ 
குலைப்புக்களைப்‌ பற்றிக்‌ கற்றுக்கொள்வதற்கு இந்த நான்கு வழிமுறைகள்‌ 
நமக்கு உதவக்கூடும்‌. 








குறிப்புகள்‌ 

"இப்படிப்பட்ட ஒரு கண்ணோக்கு, வேதாகமம்‌ ஒன்றல்ல ஆனால்‌ பல 
“இறையியல்களை” போதிக்கிறது என்று நம்பும்‌ பலரது கண்ணோட்டத்துடன்‌ கூர்மை 
யாக முரண்படுகிறது. வேறு வார்த்தைகளில்‌ கூறுவதென்றால்‌, பவுல்‌, பேதுரு மற்றும்‌ 
யோவான்‌ ஆகியோர்‌ மாறுபட்ட கருத்துக்களைப்‌ போதித்தனர்‌ என்றும்‌ அவர்கள்‌ ஒருவர்‌ 
மற்றவருடன்‌ முரண்பட்டனர்‌ என்றும்‌ அவர்கள்‌ கூறுகின்றனர்‌. 2D. ௩. Dunஜan இந்த 
முறைமையே Hermeneutics (Delight, Ark.: Gospel Light Publishing Co., n.d.), 82-105. என்ற 
தமது புத்தகத்தில்‌ பரிந்துரைத்தார்‌. “இந்த முறைமைக்கு எவரொருவரும்‌ பெயரிடுவதற்கு 
நீண்டகாலத்திற்கு முன்னரே, மக்கள்‌ இவ்வகையில்‌ உணர்ந்தறிந்து கொண்டிருந்தனர்‌. 
“விதிவருநிலை உணர்ந்தறிதல்‌” என்ற சொற்றொடரை உணர்ந்தறியாதவர்களும்கூட 
இன்னமும்‌ விதிவருநிலையில்‌ உணர்ந்தறிகின்றனர்‌. சிலவேளைகளில்‌ மக்கள்‌, இந்த 
முறைமையைச்‌ சரியற்ற வகையில்‌ பயன்படுத்தி, தவறான முடிவுகளை அடை கின்றனர்‌, 
ஆனாலும்‌ அவர்கள்‌ இன்னமும்‌ விதிவருநிலையில்‌ உணர்ந்தறிகின்றனர்‌. “இந்த 
எண்ணிக்கை Robert Young, Young § Analytical Concordance to the Bible (Grand Rapids, Mich.: 
Wm. B. Eerdmans Publishing Co., n.d.). என்ற புத்தகத்தின்‌ அடிப்படையில்‌ குறிப்பிடப்‌ 
பட்டுள்ளது. யோவான்‌ கொடுத்த ஞானஸ்நானத்தின்‌ நோக்கம்‌ பற்றிக்‌ கையாளும்‌ 
வசனப்பகுதிகள்‌ (மாற்கு 1:4 போன்றவை) உள்ளடக்கவில்லை, ஏனெனில்‌ அவைகள்‌ 
பொருத்தமானவையாக இராதிருக்கலாம்‌. யோவான்‌ ஞானஸ்நானம்‌ கொடுத்தபோது 
மோசேயின்‌ பிரமாணம்‌ இன்னமும்‌ அமுலில்‌ இருந்தது. “மாற்கு 16:15, 16உட்பட, மாற்கு 
சுவிசேஷத்தின்‌ கடைசியில்‌ உள்ள பல வசனங்கள்‌, மாற்கு சுவிசேஷத்தின்‌ மூலப்பிரதியின்‌ 
பகுதியாக இருந்தனவா இல்லையா என்பது பற்றிச்‌ சல கேள்விகள்‌ நிலவுகின்றன. 
இவ்வசனப்பகுதியின்‌ உண்மைத்தன்மை பற்றிய நல்ல விவாதங்கள்‌ ஏற்படுத்தப்பட 
முடியும்‌ என்பதால்‌, மாற்கு 16:16 இந்தப்‌ பட்டியலில்‌ உள்ளடக்கப்‌ பட்டிருக்றெது. 
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இது சேர்க்கப்படாமல்‌ இருந்தாலும்‌, இதைச்‌ சேர்க்காதிருத்தலானது, ஞானஸ்நானம்‌ 
பற்றிய புதிய ஏற்பாட்டின்‌ முழுமையான போதனையை மாற்றாது. “நடபடிகள்‌ 
8:37ம்‌ வசனம்‌ மிகப்பழங்காலத்திய கையெழுத்துப்‌ பிரதிகளில்‌ காணப்படுவதில்லை 
என்ற காரணத்தினால்‌ அது சேர்க்காமல்‌ விட்டுவிடப்‌ பட்டுள்ளது. NASB வேதாகமம்‌ 
இவ்வசனத்தை அடைப்புக்குறிகளுக்குள்‌ வைத்து அந்த செயல்விளைவுக்கு ஒரு விளக்கக்‌ 
குறிப்பையும்‌ கொடுத்துள்ளது. “யத, 88. “இவ்வசனங்களில்‌ “ஞானஸ்நானம்‌” என்பது, 
பாவமன்னிப்புக்கென்று முழுக்காட்டுதலினால்‌ விசுவாசிகள்‌ பெறும்‌ ஞானஸ்நானத்தைக்‌ 
குறிக்கிறது என்பது இந்த வசனப்பகுஇகளில்‌ இருந்தும்‌ மற்ற வேதவசனப்‌ பகுதிகளில்‌ 
இருந்தும்‌ தெளிவாகிறது. 








வேதாகமத்‌ தலைப்பு ஒன்று குறித்த முடிவை 
அடைவதற்கு விதிவருநிலை முறைமையைப்‌ 
பயன்படுத்துவதற்கான 8 படிநிலைகள்‌ 


1 கவனத்தில்‌ உள்ள பாடக்கருத்தைக்‌ கையாளும்‌ வேதவசனப்‌ பகுதிகள்‌ 
பலவற்றைச்‌ சாத்தியமான அளவுக்குக்‌ கண்ணோக்குங்கள்‌. 

2 சாத்தியமானால்‌, ஒவ்வொரு பாடக்கருத்தையும்‌ மட்டுப்படுத்துங்கள்‌. 

3 முடிவுகளை அடைவதற்குப்‌ பொருத்தமான வசனப்பகுதிகளை 
மட்டும்‌ பயன்படுத்துங்கள்‌. 

4 ஓவ்வொரு வசனப்பகுதிக்கும்‌ அதன்‌ சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ விளக்கம்‌ 
அளியுங்கள்‌. 

5 ஒவ்வொரு வசனப்பகுதிக்கும்‌ அதன்‌ சொந்த சந்தர்ப்பப்‌ பொருளில்‌ 
விளக்கம்‌ அளித்தலினால்‌ கவனத்தில்‌ உள்ள வசனப்பகுதிகள்‌ கேள்வியில்‌ 
உள்ள பாடக்கருத்துடன்‌ தொடர்புள்ளவை என்று உறுதிப்படுத்திய 
பின்பு, அவைகள்‌ போதிக்கும்‌ கருத்தை, உபதேசத்தின்‌ இசைவிணக்கமான, 
முறைப்படியான கூற்றாக ஒன்றிணையுங்கள்‌. 


6 வடிவமைக்கப்பட்ட உபதேசத்தைச்‌ சோதித்து அறியுங்கள்‌. 





7 முடிவானது வேதாகமத்தின்‌ எளிய போதனைக்கு முரண்பட்டது 
என்றால்‌, அல்லது ஏதோ சில காரணங்களினால்‌ அது ஏற்றுக்கொள்ளப்பட 
இயலாதது என்று நிரூபிக்கப்பட்டால்‌, பின்னோக்கிச்‌ சென்று 
பொருத்தமான வேதவசனங்களை மறுபடியும்‌ படித்து மாற்று 
சாத்தியக்கூறுகள்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்தியுங்கள்‌. 

8 கடைசி) முடிவானது வேதாகமத்தின்‌ மற்ற போதனைகளுடன்‌ 
முரண்படாது இருக்கும்போது, கடைக்கும்‌ சாட்சியத்தால்‌ அது 
நிறைவாக அதரிக்கப்பட்டு இருக்கும்போது, தேவனிடத்தில்‌ இருந்து 
வந்த ஒரு உபதேசமாக அதை விசுவாசியுங்கள்‌ மற்றும்‌ அதைப்‌ 
போதியுங்கள்‌. 
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CIA (LTS DIT CTA ANY Garp TLD Og LiL 
YELLS LG PEDO GOL DDL LOGY 
1 


ஒரு 8வகவசனர்‌ பகுதியை 
நமது அன்றாட வாழ்வுக்கு 


நடைமுறைப்பருத்துவது 
எவ்வாறு 


DIL EGAGOG CGA PAD DDL OMDLLIGDEE Hirth 
WUD DDB, GS AFLG Fah, இலம்‌ gig மாரி. 
ADU) BLD 204௮1 LIN BIG பேரி.” இதா BUD 
DYES WD DDD DL GDS LN YG DBTDAGT 
சரசஜ்ஹுூ ரசம்‌ CB BONG 


கிறிஸ்தவர்கள்‌, விசுவாசிக்க வேண்டியது என்ன என்பதைக்‌ கண்டறிவதற்கு 
மாத்திரமல்ல, ஆனால்‌ எவ்வாறு வாழவேண்டும்‌ என்பதைக்‌ கற்றறிவதற்காகவும்‌ 
வேதாகமத்தை வாசிக்கன்றனர்‌. கிறிஸ்தவர்களின்‌ அன்றாட வாழ்வு மற்றும்‌ 
ஒழுக்க மற்றும்‌ நெறிமுறை நடத்தையில்‌ வழிகாட்ட நோக்கம்‌ கொண்ட ஒரு 
குர அளவை வேதாகமத்தில்‌ அடங்கியுள்ளது. அந்தத்‌ தர அளவை எது என்று 
நாம்‌ எவ்வாறு அறிய முடியும்‌? இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பு தரப்பட்ட 
வேதாகம போதனைகளை இன்றைய நாட்களில்‌ நாம்‌ எதிர்கொள்ளும்‌ ஒழுக்க 
நெறிமுறைகளை இன்றைய உலகத்தில்‌ நாம்‌ எவ்வாறு நடைமுறைப்படுத்த 
வேண்டும்‌? 


வேதாகமமும்‌ கிறிஸ்தவ வாழ்வும்‌ 

கிறிஸ்தவர்கள்‌, வேதாகமம்‌ கட்டளையிடுகிறபடி வாழவேண்டியவர்களாக 
உள்ளனர்‌. வேதாகமத்தின்‌ எந்தப்‌ பகுதி? அதன்‌ எல்லாப்பகுதிகளும்‌! 
வேதாகமத்தில்‌ உள்ள எல்லாம்‌, கிறிஸ்தவர்களை ஒரேவகையான வழியில்‌ 
வழிநடத்துவதை நோக்கமாகக்‌ கொண்டிருப்பதில்லை. பழைய ஏற்பாடு 
நமக்கு நேரடியாக நடைமுறைப்படுவது இல்லை, ஆனால்‌ கிறிஸ்தவ வாழ்வை 
நடத்த நாம்‌ பிரயாசப்படுகையில்‌ அது (பழைய ஏற்பாடு) நமக்கு இன்னமும்‌ 
உதவக்கூடும்‌: 

(1) பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணம்‌, சில ஒழுக்க மற்றும்‌ நெறிமுறைப்‌ 
பிரச்சனைகளைக்‌ தேவன்‌ எவ்வாறு கண்ணோக்குகிறார்‌ என்பதை 
விவரிக்கின்றன. 

(2) பழைய ஏற்பாட்டு வரலாறு, தேவன்‌ மனிதருடன்‌ எவ்வாறு 
செயல்படுகிறார்‌ என்பதை விவரிக்கிறது; குறிப்பாக &ழ்ப்படிகலுக்குப்‌ பலனும்‌ 
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கீழ்ப்படியாமைக்குத்‌ தண்டனையும்‌ கொடுப்பதன்‌ மூலம்‌ அவர்‌ செயல்படுவதை 
விவரிக்கிறது. 

(3) பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பாத்திரங்கள்‌ சிலவேளைகளில்‌, தேவன்‌ மீதான 
விசுவாசம்‌, அவரது மக்களின்‌ வாழ்வில்‌ எவ்வாறு செயல்படுகிறது அல்லது 
எவ்வாறு செயல்பட வேண்டும்‌ என்பதைச்‌ செயல்விளக்கப்‌ படுத்துகின்றனர்‌. 

(4) பழைய ஏற்பாட்டு ஞான இலக்கியம்‌ உலகளவில்‌ நடைமுறைப்‌ 
படக்கூடியதாக உள்ளது, அது எல்லாம்‌ அறிந்த, முற்றிலும்‌ பரிசுத்தமான 
தேவனுடைய பிரசன்னத்தில்‌ ஞானமாக வாழ்வதற்கு மக்களுக்கு வழிகாட்டுதலை 
அளிக்கிறது. 

(5) பழைய ஏற்பாட்டுக்‌ தீர்க்கதரிசிகள்‌, அப்போது இருந்த தேவனுடைய 
மக்களுக்குப்‌ பேசினர்‌, அவர்கள்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ அவருடைய மக்களுக்கு 





அடிக்கடி நடைமுறைப்‌ படக்கூடிய பாடங்களை கொண்டு வந்தனர்‌. 

நாம்‌ புதிய ஏற்பாட்டிற்குத்‌ திரும்பும்போது, முதல்‌ நூற்றாண்டுக்‌ 
கிறிஸ்தவர்களுக்காக எழுதப்பட்டது போன்றே, இன்றைய நாட்களின்‌ 
கிறிஸ்தவர்களுக்கு மற்றும்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்காகவே எழுதப்பட்ட புத்தகங்களை 
வாசிக்கிறோம்‌. ஆகையால்‌ நாம்‌, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ எழுதப்பட்டுள்ளவை நமக்கு 
நேரடியாக நடைமுறைப்‌ படக்கூடியவையாக உள்ளன என்று வழக்கமாக 
யூகிக்க வேண்டும்‌. எப்படி? 

(1) சுவிசேஷங்கள்‌ இயேசுவின்‌ வரலாற்றை நமக்கு அளிப்பதால்‌, அவைகள்‌ 
நடைமுறைப்படுபவைகளாக உள்ளன. நாம்‌ அவரது “அடிச்சுவடுகளைத்‌ 
தொடர்ந்துவரும்படி” (1 பேதுரு 2:21) இருப்பதால்‌, நாம்‌ பின்பற்றுவதற்கு 
உதாரணங்கள்‌ என்ற வகையில்‌ இயேசுவின்‌ செயல்களை நாம்‌ கண்ணோக்குதல்‌ 
அவசியமாக உள்ளது. 

(2) சுவிசேஷங்கள்‌ இயேசுவின்‌ போதனைகளைக்‌ கொண்டுள்ளதாலும்‌ 
நடைமுறைப்‌ படுபவையாக உள்ளன. அவரது சீஷர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌ 
அவரது போதனைகளுக்குக்‌ கீழ்ப்படிய வேண்டும்‌. 

(3) நடபடிகளின்‌ புத்தகம்‌, சபையானது எவ்வாறு தொடங்கி வளர்ந்தது 
என்று கூறுவதால்‌, நடைமுறைப்‌ படக்கூடியதாக உள்ளது. மேலும்‌ இது, 
அர்ப்பணிப்பு உணர்வுகொண்ட அப்போஸ்தலர்களால்‌ மேலும்‌ வளர்க்கப்பட்ட 
இயங்கும்‌ இயக்கம்‌ ஒன்றின்‌ சித்தரிப்பை - மாபெரும்‌ ஊழியத்திற்கு நம்மை 
ஏவும்‌ ஒரு சித்தரிப்பை - அளிக்கிறது. 

(4) நிருபங்கள்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்கு எழுதப்பட்டிருந்தன என்பதால்‌ 
அவைகள்‌ நடைமுறைப்‌ படக்கூடியவையாக உள்ளன. அவைகள்‌ குறிப்பிட்ட 
சபைக்குழுமங்களின்‌ மற்றும்‌ தனிநபர்களின்‌ பிரச்சனைகளைக்‌ கையாண்டாலும்‌, 
அவைகள்‌ அளிக்கும்‌ அறிவுறுத்துதல்கள்‌ நமது சூழ்நிலைகளிலும்‌ அடிக்கடி 
நேரடியாக நடைமுறைப்படுபவையாக உள்ளன. 

(5) வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌, நிறைவான வெற்றிபற்றிய ஒரு 
செய்தியை அளித்து, உபத்திரவப்‌ படுத்தப்பட்ட கிறிஸ்தவர்களை விசுவாசத்தில்‌ 
நிலைத்திருக்கும்படி ஊக்குவிக்க எழுதப்பட்டதால்‌, அது இன்றைக்கும்‌ 
நடைமுறைப்‌ படுவதாக உள்ளது. ஆகையால்‌ இது தேவன்‌ மற்றும்‌ அவரது 
மக்கள்‌ பெறவிருக்கும்‌ நிறைவான மற்றும்‌ தவிர்க்க இயலாத வெற்றியின்மீது 
கவனம்‌ குவிக்கும்படி நம்மை ஊக்குவிக்கெது. 

எனவே நாம்‌, புதிய ஏற்பாட்டை வாசிக்கையில்‌, நமக்கு 
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நடைமுறைப்படுபவற்றை நாம்‌ வாசிக்கிறோம்‌ என்ற யூகத்துடன்‌ அதைத்‌ 
தொடங்க வேண்டும்‌. ரோமாபுரியில்‌ இருந்த கிறிஸ்தவர்களுக்கு, “.. நீங்கள்‌ 
உங்கள்‌ சரீரங்களைப்‌ பரிசுத்தமும்‌ தேவனுக்குப்‌ பிரியமுமான ஜீவபலியாக 
ஒப்புக்கொடுக்கவேண்டுமென்று, ...” என்று கூறப்பட்டதை நாம்‌ வாசிக்கும்போது 
(ரோமர்‌ 12:1), நாமும்‌ அதையே செய்ய வேண்டும்‌ என்று யூ௫க்கிறோம்‌. 
யாக்கோபு தமது வாசகர்களுக்கு, “திக்கற்ற பிள்ளைகளும்‌ விதவைகளும்‌ படுகிற 
உபத்திரவத்திலே அவர்களை விசாரிக்றெதும்‌ ...” என்று கூறியதால்‌ (யாக்கோபு. 
1:27), நாமும்கூட “திக்கற்ற பிள்ளைகளையும்‌ விதவைகளையும்‌ அவர்களின்‌ 
உபத்திரவ காலத்தில்‌ ஆதரிக்க வேண்டும்‌” என்று கேட்டுக்கொள்ளப்‌ படுவதாக 
நாம்‌ யூகிக்க வேண்டும்‌. இயேசு தமது சீஷர்களுக்கு, “உங்கள்‌ வெளிச்சம்‌ 
அவர்கள்‌ முன்பாகப்‌ பிரகாசிக்கக்கடவது” என்று கூறியதால்‌ (மத்தேயு 5:16), 





நாமும்கூட அதேபோல்‌ நமது வெளிச்சத்தைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்று நாம்‌ யூகிக்கிறோம்‌. 

இப்படிப்பட்ட வசனங்கள்‌, நேரடியாக நமக்கு நடைமுறைப்‌ பட்டாலும்‌, 
பதில்‌ அளிக்க வேண்டிய கேள்விகள்‌ இன்னமும்‌ நமக்கு இருக்கலாம்‌. 


* ரோமர்‌ 12:1ஐப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, நமது சரீரங்களைத்‌ தேவனுக்கு 
ஜீவபலியாக அளித்தல்‌ என்பது அர்த்தப்படுத்துவது என்ன என்பதை நாம்‌ 
தீர்மானிக்க வேண்டும்‌. அந்தக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுதலுக்குக்‌ கீழ்ப்படிய 
நாம்‌ முயற்சி செய்தால்‌, நாம்‌ என்ன செய்வோம்‌? 

உ யாக்கோபு 1:27ஐப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, நாம்‌, “ விசாரித்தல்‌” என்றால்‌ 





என்ன?” என்று கேட்கிறோம்‌. “விசாரித்தல்‌” என்பது யாரிடத்திற்கேனும்‌ 
சென்று அவர்களின்‌ சுகநலனை விசாரித்தல்‌ என்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அதிகமானவற்றை உள்ளடக்குகிறது என்பதை நாம்‌ கற்றுக்கொள்ள 
வேண்டும்‌; இது மக்கள்மீதும்‌ அவர்களின்‌ தேவைகளைச்‌ சந்தித்தல்‌ 
மீதும்‌ கவனம்‌ கொள்ளுதல்‌ என்று அர்த்தப்படுறெது. மற்றும்‌ நாம்‌, 
திக்கற்ற பிள்ளைகள்‌ மற்றும்‌ விதவைகளின்‌ மீதான நமது அக்கறையை 
மட்டுப்படுத்திவிடக்‌ கூடாது. அவர்கள்‌ உதவி தேவைப்படும்‌ மக்களாக 
இருக்க அதிகம்‌ வாய்ப்புள்ளதால்‌ அவர்கள்‌ யாக்கோபினால்‌ குறிப்பிடப்‌ 
பட்டனர்‌. யாக்கோபு 1:27ஐ நாம்‌, எந்தக்‌ காரணத்திற்காவும்‌ தேவையில்‌ 
இருக்கும்‌ எவரொருவர்‌ மீதும்‌ அக்கறை கொள்ளும்படி ஊக்குவித்தல்‌ 
என்ற வகையில்‌ கண்ணோக்க வேண்டும்‌. 

* மத்தேயு 5:16ஐப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, “நாம்‌ நமது வெளிச்சத்தைப்‌ 
பிரகாசிக்கச்‌ செய்வது எவ்வாறு?” என்ற கேள்வி எழுகிறது. அதே 
வசனத்தில்‌ இயேசுவே அந்தக்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ அளித்தார்‌: நற்செயல்‌ 
களைச்‌ செய்வதினால்‌ நாம்‌ நமது வெளிச்சத்தைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ 
செய்கிறோம்‌. இவ்வசனத்தைத்‌ தனிப்பட்ட வகையில்‌ நடைமுறைப்‌ 
படுத்துவதற்கு நாம்‌, “எனது வெளிச்சத்தைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்வதற்கு 
தாண்‌ செய்யக்கூடிய நற்செயல்கள்‌ யாவை?” என்று கேட்க வேண்டும்‌. 


இப்படிப்பட்ட கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ அளிக்க வேண்டிய நிலையைக்‌ 
கொண்டிருத்தலானது, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ முதல்‌ நூற்றாண்டு வாசகர்களுக்கு 
நடைமுறைப்‌ பட்டது போன்றே நமக்கும்‌ நேரடியாக நடைமுறைப்படும்‌ 
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அறிவுறுத்துதல்கள்‌ பெரும்பான்மையானவற்றின்‌ சத்தியத்தை ஒன்றும்‌ 
இல்லாது போகச்செய்வது இல்லை. முதல்‌ வாசகர்கள்‌ தங்களுக்குத்‌ தாங்களே 
இப்படிப்பட்ட கேள்விகளைக்‌ கேட்டு பதிலை நாடுவகைச்‌ செய்ய 
வேண்டியிருந்திருக்கும்‌. 

வேதவசனம்‌ தன்னிலேயே, அது நமக்கு நேரடியாக நடைமுறைப்‌ 
படாதிருக்கக்‌ காரணம்‌ ஒன்றைக்‌ கருத்தாகத்‌ தெரிவித்தால்‌, அதை நடைமுறைப்‌ 
படுத்துவதற்கான இன்னொரு வழியை நாம்‌ நாட வேண்டும்‌. சல வேளைகளில்‌ 
புதிய ஏற்பாடு, தனிநபர்களுக்குத்‌ தரப்பட்டதும்‌ ஒவ்வொருவருக்கும்‌ 
நடைமுறைப்படுவதை நோக்கங்கொண்டி ராததுமான அறிவுறுத்துதல்களைக்‌ 
கொண்டுள்ளது. சிலவேளைகளில்‌ நாம்‌, நேரடி அர்த்தமாக எடுத்துக்கொள்ளப்‌ 





படுவதை நோக்கங்கொண்டி ராக, உருவக நடையில்‌ விளக்கப்படுத்தப்பட்ட 
அறிவுறுத்தல்களைக்‌ காணுகிறோம்‌. புதிய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள சில 
அறிவுறுத்தல்கள்‌, இனியும்‌ நடைமுறையில்‌ இல்லாத, பழங்காலப்‌ பழக்க 
வழக்கங்களைப்‌ பிரஇபலிக்கின்றன. 

இப்படிப்பட்ட விஷயங்களில்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌, “இந்த அறிவுறுத்தல்களுக்குப்‌ 
பின்னால்‌, உலகளாவிய வகையில்‌ நடைமுறைப்படும்‌ கிறிஸ்தவக்‌ கொள்கைகள்‌ 
சில உள்ளனவா?” என்று கேட்பதன்‌ மூலம்‌ அவ்வசனப்‌ பகுதியை நடைமுறைப்‌ 
படுத்த முடியும்‌. எடுத்துக்காட்டாக, இன்றைய நாட்களில்‌ பல நாடுகளில்‌, மக்கள்‌ 
ஒருவரை ஒருவர்‌ முத்தம்‌ கொடுத்து வாழ்த்துதல்‌ என்பது வழக்கத்தில்‌ இல்லை. 
அப்படி என்றால்‌, “ஒருவரையொருவர்‌ பரிசுத்த முத்தத்தோடு வாழ்த்துங்கள்‌” 
என்று கூறுகிற வசனப்பகுதியை (ரோமர்‌ 16:16 போன்றவற்றை) நாம்‌ எவ்வாறு 
நடைமுறைப்‌ படுத்துகிறோம்‌? நமது கலாச்சாரத்தில்‌ வழக்கமானதாக உள்ள 
வாழ்த்துதலின்‌ வகைகொண்டு ஒருவரை ஒருவர்‌ இதமாக வாழ்த்துவதின்‌ மூலம்‌ 
அந்தக்‌ கொள்கையை நடைமுறைப்படுத்த முடியும்‌. 

இருப்பினும்‌, காலங்களினூடே நிகழும்‌ கலாச்சார மாற்றங்கள்‌, 
வேதவசனங்களுக்கான நமது விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ மீது அவசியமாகச்‌ செயல்‌ 
விளைவை ஏற்படுத்த வேண்டும்‌ என்று நாம்‌ யூகிக்க முடியாது. உதாரணமாக, 
இன்றைய நாட்களில்‌ அமெரிக்காவிலும்‌ மற்றும்‌ சில நாடுகளிலும்‌, இருமணம்‌ 
செய்துகொள்ளாமலேயே ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ சேர்ந்து வாழுதல்‌ என்பது 
சாதாரணமானதாக உள்ளது. இப்படிப்பட்ட ஒரு நடைமுறையை, சமூகம்‌ 
கண்டனம்‌ செய்யாதிருந்தாலும்‌, வேதாகமம்‌ அதைக்‌ கண்டனம்‌ செய்கிறது! 
கலாச்சார மாற்றம்‌ என்பது தவறான ஒரு நடைமுறையைச்‌ சரியாக்கி விடுவது 
இல்லை. அவ்வாறே பலநாடுகளில்‌ சமீபத்தில்‌ பெண்களின்‌ உரிமைகள்‌ மீதான 
வலியுறுத்தமானது, கணவர்‌ மனைவிக்குத்‌ தலையாக இருக்கிறார்‌ மற்றும்‌ 
சபைகூடிவரும்போது பெண்கள்‌ அமைதியாக இருக்க வேண்டும்‌ என்ற புதிய 
ஏற்பாட்டின்‌ போதனைகளை, மக்களில்‌ சிலர்‌ புறக்கணிக்கக்‌ காரணமாழெது. 
இப்படிப்பட்ட போதனைகள்‌ காலத்திற்கு ஏற்றவை அல்ல என்று அவர்கள்‌ 
நினைக்கின்றனர்‌. இதற்கு நேரெதிராக, புதிய ஏற்பாடானது, ஏறக்குறைய 
இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பு, இல்லத்திலும்‌ சபையிலும்‌ பெண்களின்‌ 
பணிப்பொறுப்பு பற்றிப்‌ போதித்த அதே விஷயத்தையே இன்றைக்கும்‌ 
தொடர்ந்து போதிக்கிறது. வேதாகமம்‌ தெளிவாகப்‌ போதிக்கும்‌ விஷயத்தைக்‌ 
கிறிஸ்தவர்கள்‌ புறக்கணிப்பதற்கு, ஆணுக்கும்‌ பெண்ணுக்கும்‌ இடையில்‌ உள்ள 
உறவில்‌ மாற்றங்களாக இன்றைய நாட்களில்‌ மக்கள்‌ காண்பவை, போதுமான 
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காரணங்களாக இருப்பதில்லை. 

அப்படியென்றால்‌ நாம்‌ கிறிஸ்தவ வாழ்வை வாழ்வதற்கு, வேதாகமத்தை 
விசேஷமாகப்‌ புதிய ஏற்பாட்டை எவ்வாறு நடைமுறைப்‌ படுத்துகிறோம்‌? 
முதன்மையில்‌, நாம்‌ வாசிப்பவற்றில்‌ பெரும்பான்மையானவை நமக்கு 
நேரடியாக நடைமுறைப்‌ படுகின்றன என்று யூகித்தலினால்‌ இதைச்‌ 
செய்கிறோம்‌. நாம்‌, “புருஷர்களே, உங்கள்‌ மனைவிகளில்‌ அன்புகூருங்கள்‌” 
என்று வாசிக்கும்போது (எபேசியர்‌ 5:25), நாம்‌ யாவரும்‌ “நான்‌ இப்படிப்பட்ட 
அன்பை எவ்வாறு வெளிக்காண்பிக்கிறேன்‌?” என்று கேட்டுக்கொள்வது 
அவசியமாக உள்ளது. நாம்‌, “ஒருவருக்கொருவர்‌ தயவாயும்‌ மனஉருக்கமாயும்‌ 
இருந்து” என்று வாசிக்கும்போது (எபேசியர்‌ 4:32௮), நாம்‌ “தயவு என்றால்‌ 
என்ன, மற்றும்‌ நான்‌ எவ்வாறு பிறருக்கு தயவை காண்பிக்கிறேன்‌?” என்று 
கேட்டுக்‌ கொள்கிறோம்‌. இப்படிப்பட்ட வசனங்களுக்குப்‌ பின்வரும்‌ பழங்கூற்று 
உண்மையானதாக உள்ளது: “அதற்கு விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ தேவையில்லை; 
அதற்கு நடைமுறைப்படுத்துகலே தேவைப்படுகிறது!” 


வேதாகமமும்‌ ஒழுக்கங்களும்‌ 

வேதாகமத்தை நாம்‌ நமது அன்றாட வாழ்விற்கு நடைமுறைப்‌ 
படுத்துகையில்‌, “ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ நெறிமுறை சார்ந்த விஷயங்களுக்கு 
வேதவாக்கியங்களை நாம்‌ எவ்வாறு நடைமுறைப்படுத்த முடியும்‌?” 
என்பது பதில்‌ அளிக்க வேண்டிய இன்னொரு கேள்வியாக உள்ளது. 
பின்வரும்‌ உண்மைகளின்‌ நிச்சயத்தினால்‌, அந்தக்‌ கேள்விக்குப்‌ பதிலானது 
தெளிவானதாகவோ அல்லது சுலபமானதாகவோ இருப்பதில்லை என்பது 
தெளிவாகக்‌ காணப்படுகிறது: (1) வேதாகமத்தை விசுவாசிப்பதாக அறிக்கை 
செய்யும்‌ சிலர்‌, இன்றைய நாட்களின்‌ சமூகத்திற்கு நடைமுறைப்படக்‌ 
கூடிய முற்றான ஒழுக்க முறைமைகள்‌ எதுவும்‌ இருப்பதில்லை என்று முடிவு 
செய்கின்றனர்‌. (2) வேதாகமம்‌ எழுதப்பட்ட காலங்களில்‌ அறியப்படாது இருந்த 
ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ நெறிமுறை சார்ந்த பிரச்சனைகள்‌ நவீன உலகத்தில்‌ 
எழுந்துள்ளன. உதாரணமாக, மனிதர்களை குளோனிங்‌ முறைக்கு உட்படுத்துதல்‌ 
சரியானதா அல்லது தவறானதா என்பது பற்றிப்‌ பவுல்‌ எதுவும்‌ கூறவில்லை. 
(3) வேதாகமத்தை விசுவாசிக்கும்‌ பலர்‌, ஒழுக்கரதியான விஷயங்கள்‌ பற்றி 
வேதாகமம்‌ கேட்டுகொள்பவற்றில்‌ - “தகுதியான உடைகள்‌” என்பதில்‌ அடங்கி 
இருப்பவை யாவை என்பது போன்ற விஷயங்களில்‌ (1 தீமோத்தேயு 2:9) 
- கருத்து வேறுபடுகின்றனர்‌. (4) சில வேதாகம வேண்டுகோள்கள்‌ - “உன்‌ 
வலது கண்‌ உனக்கு இடறலுண்டாக்கினால்‌, அதைப்‌ பிடுங்கி எறிந்துபோடு” 
(மத்தேயு 5:29) போன்றவை - புரிந்துகொள்வதற்கும்‌ நடைமுறைப்‌ 
படுத்துவதற்கும்‌ கடினமானவைகளாக உள்ளன. 

இன்றைய நாட்களில்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ இந்த சிரமங்கள்‌ இருந்தாலும்‌, நம்மை 
எதிர்கொள்ளும்‌ ஒழுக்கம்‌ பற்றிய கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்களைக்‌ கண்டறிவது 
எவ்வாறு? தூய மற்றும்‌ பரிசுத்த வாழ்வை நாம்‌ வாழ்வதற்கு வேதாகம 
போதனைகளை நடைமுறைப்படுத்துவதில்‌ நம்மை ஆளுகை செய்ய வேண்டிய 
வழிகாட்டுதல்கள்‌ யாவை? 
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தேவன்‌ நமக்கு நியமித்துள்ள ஒழுக்க தரஅளவை வேதாகமத்தில்‌ 
காணப்படுகிறது 

வேதாகமம்‌ மனிதரை “எந்த நற்கிரியையுஞ்‌ செய்யத்‌ தகுதியுள்ளவனாக”ச்‌ 
செய்வதால்‌ (2 தீமோத்தேயு 3:16, 17), வேதாகமத்தை விசுவாசிக்கும்‌ 
நாம்‌, ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ நெறிமுறை சார்ந்த கேள்விகள்‌ பற்றிய 
வழிகாட்டுதல்களுக்குத்‌ தேவனுடைய வசனத்தையே கண்ணோக்குகிறோம்‌. 
வேதாகமத்தின்‌ எந்தப்‌ பகுதியில்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ நமக்கான ஒழுக்கரீதியான 
அறிவுறுத்துதல்கள்‌ அடங்கி இருக்கின்றன? 

பழய! ஏம்பாடும்‌. கிறிஸ்தவமும்‌. பழைய உடன்படிக்கை 





நீக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ (காண்க எபேசியர்‌ 2:15), பழைய ஏற்பாட்டின்‌ 
பிரமாணங்கள்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ நேரடியாக நடைமுறைப்படுவதில்லை 
என்பதை நாம்‌ நினைவில்‌ வைத்தல்‌ அவசியமாக உள்ளது. இருப்பினும்‌, புதிய 
உடன்படிக்கையின்‌ ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ நெறிமுறை சார்ந்த பிரமாணங்கள்‌, 
பழைய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள அத்தகைய பிரமாணங்களில்‌ இருந்து பெரிதும்‌ 
மாறுபட்டிருப்பதில்லை. மோசேயின்‌ பிரமாணங்கள்‌ ஒரு செயலைக்‌ குறிப்பாக 
ஒழுக்கவீனமானது என்று கண்டனம்‌ செய்யுமேயானால்‌, அப்படிப்பட்ட 
செயல்களை இன்னமும்‌ ஒழுக்கவீனமானவை என்றே தேவன்‌ கருதுகிறார்‌ என்று 
நாம்‌ பாதுகாப்பாக யூகம்‌ செய்யலாம்‌. 

மற்றும்‌ புதிய ஏற்பாடு, நாம்‌ பழைய ஏற்பாட்டில்‌ இருந்து பாடங்களைக்‌ 
கற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்று கூறுகிறது (ரோமர்‌ 15:4; 1 கொரிந்தியர்‌ 
10:11). இருந்தாலும்‌ பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பாத்திரங்களின்‌ செயல்களில்‌ இருந்து 
ஒழுக்கரீதியான பாடங்களைத்‌ தரவழைப்பதில்‌ நாம்‌ எச்சரிக்கையாக இருக்க 
வேண்டும்‌. வழக்கமாக பழைய ஏற்பாட்டு எடுத்துரைப்புகள்‌, நாடகத்துவமாக 
வேதாகம வரலாற்றில்‌ வரும்‌ நடிகர்கள்‌ போன்ற பாத்திரங்கள்‌ செய்தவை நல்லதா 
மோசமானதா என்று குறிப்பிடாமலேயே அவர்கள்‌ என்ன செய்தனர்‌ என்பதைக்‌ 
கூறுகின்றன. எடுத்துக்காட்டாக நாம்‌, வஸ்தி அல்லது எஸ்தர்‌ என்ற பெண்களை 
(எஸ்தர்‌ புத்தகத்தில்‌ உள்ளவர்கள்‌), இன்றைய நாட்களின்‌ இளம்‌ பெண்களுக்கு 
நல்லதொரு ஒழுக்கரீதியான உதாரணங்கள்‌ என்ற வகையில்‌ பயன்படுத்துவதற்கு 
முன்னர்‌ நிதானிக்க வேண்டும்‌. பொதுவாக, பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பாத்திரங்களின்‌ 
செயல்கள்‌, எந்தப்‌ பிரமாணத்தின்கழ்‌ வாழ்ந்தார்களோ அந்தப்‌ பிரமாணத்தின்படி 
நியாயந்தீர்க்கப்பட வேண்டும்‌. சோதனையில்‌ தேறிய செயல்பாடுகள்‌ பின்பு, 
புதிய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணத்தினால்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளப்படும்‌ நெறிமுறைகளை 
விவரிப்பதற்கு நல்ல உதாரணங்கள்‌ என்ற வகையில்‌ பயன்படுத்தப்பட முடியும்‌. 

ஏவுதல்‌ பெற்ற புதிய ஏற்பாட்டு எழுத்தாளர்‌ ஒருவர்‌, கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
எவ்வாறு வாழவேண்டும்‌ என்பதை நிரூபிக்கப்‌ பழைய ஏற்பாட்டுப்‌ பிரமாணம்‌ 
அல்லது நிகழ்ச்சி ஒன்றைப்‌ பயன்படுத்தினார்‌ என்றால்‌, அந்தப்‌ பழைய 
ஏற்பாட்டு நடைமுறைப்பயன்பாடு இன்றைய நாட்களில்‌ அதே தரஅளவையைக்‌ 
கேட்டுக்கொள்கிறது என்று கூறி அதை நாம்‌ ஏற்றுக்கொள்ள முடியும்‌. 
இல்லையென்றால்‌, பழைய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள எதுவும்‌ இன்றைய நாட்களின்‌ 
மக்கள்‌ மீது கட்டப்படுவது இல்லை. 

திய ஏற்பக்‌ தவரும்‌. இதற்கு மறுபுறத்தில்‌, தேவனை எவ்வாறு 
பிரியப்படுத்துவது என்று கிறிஸ்தவர்களுக்குப்‌ போதிப்பதற்காகப்‌ புதிய 
ஏற்பாடு அதன்‌ முழுமைத்தன்மையுடன்‌ தரப்பட்டது. இதன்‌ விளைவாக, 
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புதிய ஏற்பாட்டின்‌ ஒவ்வொரு பகுதியும்‌, நமது அன்றாட வாழ்வில்‌ நாம்‌ 
எவ்வாறு நடந்துகொள்வது என்று நமக்குப்‌ போதிக்கும்‌ பாடக்‌ கருத்துக்களைக்‌ 
கொண்டுள்ளது. சுவிசேஷப்‌ புத்தகங்களில்‌ இயேசுவின்‌ வரலாறு மாத்திரமல்ல, 
ஆனால்‌ அவரது போதனைகள்‌ பற்றிய பதிவும்‌ அடங்கியுள்ளது. இந்த 
விபரங்கள்‌ சபை உறுப்பினர்களால்‌ எழுதப்பட்டு தொடக்ககால சபைகளில்‌ 
தரப்பட்டு வாசிக்கப்பட்டன. கிறிஸ்துவின்‌ சீஷர்கள்‌ எவ்வாறு வாழவேண்டும்‌ 
மற்றும்‌ தங்கள்‌ எஜமானரை எவ்வாறு பின்பற்ற வேண்டும்‌ என்று போதிப்பதை 
நோக்கங்கொண்டிருந்தன என்பதில்‌ சந்தேகம்‌ இல்லை. 

நடபடிகளின்‌ புத்தகம்‌, ஓழுக்கரீதியான அறிவுறுத்துதல்களின்‌ வழியில்‌ 
சிறிதளவே கருத்துக்களை கொண்டுள்ளது, ஆனால்‌ இது ஆதிகிறிஸ்தவர்களின்‌ 
அர்ப்பணிப்பு பற்றிய ஒரு சித்திரத்தைத்‌ கட்டுகிறது. இப்படிப்பட்ட 
நடக்கையானது கர்த்தருடைய சபையின்‌ பிற்கால சந்ததிகளுக்கு விதிமாதிரி என்ற 
வகையில்‌ இருப்பதை நோக்கங்கொண்டிருக்கலாம்‌. நிருபங்கள்‌, கர்த்தருக்கு 





முன்பாக விசுவாசம்‌ நிறைந்த வாழ்வை வாழ்வதற்குக்‌ கறிஸ்தவர்களுக்கு 
உதவும்படி குறிப்பாக எழுதப்பட்டன. இவற்றில்‌ ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ 
நெறிமுறை சார்ந்த போதனை ஏராளமாக அடங்கியுள்ளது. வெளிப்படுத்தின 
விசேஷம்‌ புத்தகம்கூட ஒழுக்கவீனத்திற்கு எதிராக எச்சரிக்கிறது (காண்க 
வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 21:8). இதன்‌ விளைவாக, ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ 
நெறிமுறை சார்ந்த நடத்தை பற்றித்‌ தேவன்‌ கிறிஸ்தவரிடம்‌ கேட்டுக்கொள்வது 
என்ன என்று நாம்‌ அறிய விரும்பினால்‌, நாம்‌ புதிய ஏற்பாடு முழுவதையும்‌ 
வாசிக்கவும்‌ படிக்கவும்‌ முடியும்‌ (மற்றும்‌ வேண்டும்‌). 





தேவனுடைய தர அளவை முற்றான முழுமைகளில்‌ வேர்கொண்டுள்ளது 

ஒழுக்கம்‌ சார்ந்த நிலையில்‌ சார்பளவு கொள்கையாளர்கள்‌ (இடத்திற்கு 
இடம்‌ மற்றும்‌ காலத்திற்குக்‌ காலம்‌ ஒழுக்க தர அளவை மாறுபடுகிறது என்ற 
கொள்கை உடையவர்கள்‌), முற்றான முழுமை மற்றும்‌ எல்லா வேளைகளிலும்‌ 
நிச்சயமாகவே தவறானது என்று எதுவும்‌ இருப்பதில்லை என நம்புகின்றனர்‌. ஒரு 
விஷயம்‌ சரியானதா அல்லது தவறானதா என்பது சூழ்நிலைகளைச்‌ சார்ந்துள்ளது 
என்று அவர்கள்‌ கூறுகின்றனர்‌. பல விஷயங்களில்‌, விபசாரம்‌ தவறானது என்று 
அவர்கள்‌ ஒப்புக்கொள்ளலாம்‌, ஆனால்‌ அது நியாயப்படுத்தப்படக்‌ கூடியது, 
ஆகையால்‌ குறிப்பிட்ட சில சூழ்நிலைகளில்‌ அது தவறானதல்ல என்று அவர்கள்‌ 
உரிமை கோருகின்றனர்‌. பொய்கூறுதல்‌ அல்லது கொலை செய்தல்‌ தவறானதா 
என்பது, ஒரு நபர்‌ பொய்கூறிய அல்லது கொலைசெய்த சூழ்நிலைகளையே 
முற்றிலும்‌ சார்ந்துள்ளது என்று அவர்கள்‌ விவாதம்‌ செய்வார்கள்‌. அவர்களைப்‌ 
பொறுத்தமட்டில்‌ முற்றான முழுமைகள்‌ எதுவும்‌ இருப்பதில்லை. 

காலங்களும்‌ பழக்கவழக்கங்களும்‌ மாறுகின்றன என்பது இந்தக்‌ 
கண்ணோட்டங்களை ஆதரிக்கப்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ ஒரு விவாதமாக 
உள்ளது; தேவனுடைய பிரமாணமும்‌ மாற்றப்பட வேண்டும்‌ என்று சிலர்‌ 
நினைக்கின்றனர்‌. தேவனுடைய பிரமாணங்களை நடைமுறைப்‌ படுத்தும்போது 
அவர்கள்‌, நாம்‌ வாழும்‌ புதிய உலகத்தைக்‌ கணக்கில்‌ எடுத்துக்கொண்டு இன்றைய 
நாட்களில்‌ மக்களுக்கு வினோதமாகத்‌ தோற்றும்‌ பிரமாணங்களை மதிக்காது 
விட்டுவிடுகின்றனர்‌. 


பழக்க வழக்கங்கள்‌ மாறுதல்‌ என்பது தேவனுடைய 


288 


வசனத்தின்‌ நடைமுறைப்‌ பயன்பாட்டின்‌ மீது செயல்விளைவை ஏற்படுத்தலாம்‌ 
என்றிருக்கையில்‌, ஓழுக்கரீதியான முற்றான முழுமைகள்‌ சில உள்ளன என்ற 
புரிந்துகொள்ளுகலுடன்‌ நாம்‌, தேவனுடைய ஓழுக்கரீதியான பிரமாணங்களைப்‌ 
பற்றிய நமது ஆழ்ந்த சிந்தனையைத்‌ தொடங்க வேண்டும்‌. நாம்‌, வேதாகமத்தை 
நமது வழிகாட்டியாக ஏற்றுக்‌ கொண்டால்‌, ல விஷயங்கள்‌ - கலாச்சாரம்‌, 
இடம்‌ அல்லது காலம்‌ ஆகியவற்றில்‌ மாற்றங்கள்‌ ஏற்பாட்டாலும்‌ - 72/6/73 
srs க உன்ளன என்ற உண்மையை நாம்‌ ஏற்றுக்கொள்ள 
வேண்டும்‌! கொலை செய்தல்‌, பொய்‌ கூறுதல்‌, களவு செய்தல்‌ மற்றும்‌ விபசாரம்‌ 
செய்தல்‌ ஆகியவை எப்போதுமே தவறானவைகளாகவே இருந்துள்ளன; 
இப்படிப்பட்ட செயல்களைச்‌ செய்தல்‌ இன்னமும்‌ தவறானதாகவே உள்ளது. 
ஒழுக்கரீதியான முற்றான முழுமை என்பதற்கு உதாரணம்‌ என்ற வகையில்‌, 
ஓரினச்‌ சேர்க்கை என்ற நடக்கை பற்றி வேதாகமம்‌ போதிப்பது என்ன 
என்பதை ஆழ்ந்து சிந்தியுங்கள்‌. சமீபகாலங்களில்‌ பலர்‌, ஓரினச்‌ சேர்க்கையை 
மாற்று வாழ்வு நடத்தை என்ற வகையில்‌ சட்டபூர்வமாக்க வேண்டும்‌ 
என்று விவாதித்துள்ளனர்‌ (மற்றும்‌ இவர்கள்‌ இந்த நடைமுறைக்கு எதிராகப்‌ 
போதிப்பவர்களை “ஓரின சேர்க்கை பற்றிய] பயம்‌ கொண்டவர்கள்‌” மற்றும்‌ 
[மத] வெறியர்கள்‌” என்று தாக்கிப்‌ பேசியுள்ளனர்‌), (ஆனாலும்‌) ஓரினச்‌ 
சேர்க்கை பாவமாக உள்ளது என்று வேதாகமம்‌ சீர்பொருத்தமாக போதிக்கிறது 
(லேவியராகமம்‌ 18:22; 20:13; ரோமர்‌ 1:26, 27).” ஓரினச்சேர்க்கை என்பது 
விபசாரம்‌ அல்லது வேசித்தனம்‌ போன்ற மற்ற பாவங்களை விட மோசமானது 
அல்ல என்று கிறிஸ்தவர்கள்‌ விவாதிக்கக்‌ கூடும்‌. மேலும்‌, ஓரினச்‌ சேர்க்கைக்‌ 
காரர்கள்‌ உட்பட எல்லாப்‌ பாவிகளும்‌ (அவர்களின்‌ பாவங்கள்‌ கண்டனம்‌ 
செய்யப்பட வேண்டும்‌ என்றாலும்‌), வெறுக்கப்படுவதற்குப்‌ பதிலாக 
அன்புகூரப்பட வேண்டும்‌ என்பதைக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ புரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. 
இருந்தாலும்‌ நாம்‌ வேதாகமத்தை நம்புவதால்‌, ஓரினச்‌ சேர்க்கையை நடப்பித்தல்‌ 





பாவம்‌ நிறைந்ததாக உள்ளது என்ற வேதாகமத்தின்‌ எளிய போதனையை நாம்‌ 
ஏற்றுக்கொண்டாக வேண்டும்‌. 


தேவனுடைய ஒழுக்க தர அளவையானது அவரது வசனத்திலிருந்து வரும்‌ 
கொள்கைகளின்‌ நடைமுறைப்‌ பயன்பாட்டைக்‌ கேட்டுக்கொள்கிறது 

சில நடைமுறைகளைப்‌ பொறுத்த மட்டில்‌, “அது பாவம்‌ நிறைந்தது என்று 
வேதாகமம்‌ தெளிவாகப்‌ போதிப்பதால்‌, அது தவறானதாக உள்ளது” என்று நாம்‌ 
தயக்கமின்றி கூற முடியும்‌. இருப்பினும்‌ ஒழுக்கரீதியான அல்லது நெறிமுறை 
சார்ந்த எல்லாக்‌ கேள்விகளும்‌ அவ்வளவு சுலபமாகக்‌ கையாளப்பட முடியாது. 
ஏன்‌? 

வேதாகமம்‌, சூழ்நிலைகளைப்‌ பொறுத்துத்‌ தருகிற அறிவுறுத்துதல்கள்‌ 
இனியும்‌ நிலவுவது இல்லை என்பது ஒரு அறைகூவலாக உள்ளது. அடிமை 
களை ஆளுதல்‌ மற்றும்‌ அடிமை எஜமானர்கள்‌ பற்றிப்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ 
அடங்கியுள்ள பிரமாணங்கள்‌ இந்தக்‌ காலத்திற்கு ஓவ்வாதவைகளும்‌ 
பழையவைகளுமாகக்‌ காணப்படுகின்றன. அடிமைத்தனம்‌ இனியும்‌ நிலவாத 
இடங்களில்‌ இப்படிப்பட்ட பிரமாணங்கள்‌ எவ்வாறு நடைமுறைப்படும்‌? 
மீண்டுமாக, வேதாகமம்‌ நேரடியாகப்‌ பேசியிராத ஒழுக்கரீதியான கேள்விகள்‌ 
இன்றைய நாட்களில்‌ எழுகின்றன. சூதாட்டம்‌ பற்றிய விஷயம்‌ என்ன? 
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வேதாகமத்தில்‌ குறிப்பாக எந்த வசனமும்‌ சூதாட்டத்தைக்‌ கண்டனம்‌ 
செய்வதில்லை. ஆகையால்‌ சூதாட்டம்‌ தேவனுக்கு ஏற்புடையது என்று நாம்‌ 
முடிவு செய்ய வேண்டுமா? இத்துடன்‌ கூடுதலாக நவீனத்‌ தொழில்‌ நுட்பம்‌, 
வேதவசனங்களினால்‌ குறிப்பாகப்‌ பதில்‌ அளிக்கப்‌ பட்டிராத கேள்விகளை 
எழுப்புகிறது. (1) வேதாகமம்‌ போர்‌ நடத்துவகைக்‌ குறிப்பாகக்‌ கண்டனம்‌ 
செய்வதில்லை, ஆனால்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌, அணுக்கரு யுத்தம்‌ அல்லது நகரங்களைக்‌ 








குண்டு போட்டுத்‌ தாக்குதல்‌ ஆகியவற்றைத்‌ தவறானது என்று எண்ண 
வேண்டுமா? (2) கொலை செய்தல்‌ தவறானதாக உள்ளது, ஆனால்‌ மருத்துவ 
ஆராய்ச்சியின்‌ நோக்கத்திற்காக மனிதக்‌ கருக்களை அழித்தல்‌ தவறானதா? 
(3) மனிதர்கள்‌ குளோன்‌ செய்யப்பட்டால்‌, அது தவறானதாக இருக்குமா? 
(4) வாகனங்கள்‌, கணணிகள்‌ மற்றும்‌ இணையகளம்‌ ஆகியவை, ஒழுக்கரீதியான 
அல்லது நெறிமுறை சார்ந்த கேள்விகளை எழுப்புகின்றனவா? ஆம்‌ என்றால்‌, 
அந்தப்‌ பிரச்சனைகள்‌ எவ்வாறு தீர்த்துவைக்கப்‌ படமுடியும்‌? 

இப்படிப்பட்ட கேள்விகளுக்கு வேதாகமம்‌ நேரடியாகப்‌ பதில்‌ 
உரைப்பதில்லை என்பதால்‌, இப்படிப்பட்ட விஷயங்களைக்‌ கையாள்வதற்கு 
வேதாகமத்தில்‌ உள்ள கெொரன்கைகசை நாடுவதற்கு, வழிகாட்டுதலுக்காகத்‌ 
தேவனுடைய வசனத்தைக்‌ கண்ணோக்குதல்‌ என்பதே கறிஸ்தவர்களுக்கு உள்ள 
ஒரே தீர்வாக இருக்கிறது. 

நாம்‌ வேதவாக்கியங்களைப்‌ படிக்கும்போது, (த ௯.௪7: 
LO WAGE ௮௨42) உரக!) ௮22.2 ௮.22 /-6ற.20.14 Horr DTG 
கொகர்சற மறக / LDL YD ௮. dora ss இர பேற்‌224. இந்தச்‌ 
செயல்முறையானது பல வழிகளில்‌ நமக்கு, ஒழுக்கரீதியான கேள்விகளுக்கு 
வேதாகமப்‌ போதனையை நடைமுறைப்‌ படுத்த உதவும்‌. 





புரசலாக) மேரி DBT DGBDOLS 22277 gis 
DBT 02223 TOLD, CY sul ரபமமமபம.ரிய/ 0/2. ௨ 
CLNGDAIDO GL DLL சமக உதனும்‌. இடர்ப்பாட்டிற்குக்‌ 
காரணமாகும்‌ கண்ணைப்‌ பிடுங்கி எறிய வேண்டும்‌ அல்லது கையை வெட்டிவிட 
வேண்டும்‌ என்று இயேசு கூறியிருந்தாலும்‌ (மத்தேயு 5:29, 30; மாற்கு 9:43-48), 
இந்த வார்த்தைகள்‌ நேரடி அர்த்தத்தில்‌ எடுத்துக்கொள்ளப்பட வேண்டும்‌ 
என்று அவர்‌ நோக்கம்‌ கொண்டிருக்கவில்லை என்பதை ஒவ்வொருவரும்‌ 
மெய்யாகவே புரிந்துகொள்கிறோம்‌. மாறாக உயர்வுநவிற்சியணியைப்‌ 
பயன்படுத்தியது மூலம்‌ அவர்‌, ஒரு கொள்கையைப்‌ போதித்தார்‌: ஏதேனும்‌ 
ஒருவிஷயம்‌, நாம்‌ பாவம்‌ செய்யக்‌ காரணமாக உள்ளது என்றால்‌ - அது 
நமக்கு எவ்வளவு பிரியமானதாக இருந்தாலும்‌ - நாம்‌ அதை விட்டு ஒழிக்க 
வேண்டும்‌! அந்தக்‌ கொள்கை, காமத்தின்‌ பிரச்சனைக்கு மாத்திரம்‌ அல்ல, 
ஆனால்‌ கிறிஸ்தவர்‌ பாவம்‌ செய்யத்‌ தூண்டப்படக்கூடிய எந்த சூழ்நிலைக்கும்‌ 
நடைமுறைப்படுத்தப்‌ படமுடியும்‌. அதுபோன்றே இயேசு, “ஒருவன்‌ உன்னை 
ஒரு மைல்‌ தூரம்வரப்‌ பலவந்தம்பண்ணினால்‌, அவனோடு இரண்டு மைல்‌ 
தூரம்‌ போ” என்று கூறிபோது (மத்தேயு 5:41), கிறிஸ்தவர்களுக்கு அவர்‌ 
ஒரு கொள்கையை நிலைநாட்டினார்‌: நாம்‌ சிலவற்றைச்‌ செய்யக்‌ கடமைப்‌ 
பட்டிருக்கும்போது, அதை நாம்‌ செய்தாக வேண்டும்‌; மற்றும்‌ நம்மிடத்தில்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளப்‌ பட்டவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமானவற்றையும்‌ செய்ய 
நாம்‌ மனவிருப்பமாக இருக்க வேண்டும்‌. அதுபோன்றே, “இராயனுடையதை 
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இராயனுக்கும்‌, தேவனுடையகைக்‌ தேவனுக்கும்‌ செலுத்துங்கள்‌” என்ற 
இயேசுவின்‌ வார்த்தைகள்‌ (மத்தேயு 22:21), தொடக்ககாலக்‌ கிறிஸ்தவர்களால்‌ 
பின்பற்றப்பட்ட ஒரு கொள்கையை நிலைநாட்டியது: ஆளுகிற அதிகாரிகளுக்கு 
நாம்‌ கனம்கொடுத்து நமது வரிகளை நாம்‌ செலுத்த வேண்டும்‌.” 
ரண்டு)  பேரம.மரழியசா. கர்மா பறித்து 
கொகர்குநசரத பேர) GALLS ௮202221722 LLNS 
DYING DEDEDE Wald நப ௮௨.24. சூதாட்டம்‌ 





என்பது வேதாகமத்தில்‌ குறிப்பாகக்‌ கண்டனம்‌ செய்யப்படாதிருக்கலாம்‌, 





அனால்‌ சூதாட்டம்‌ என்பது வேதாகமத்தின்‌ குறிப்பிட்ட சில கொள்கைகளை 
மீறுகிறது என்பதை நாம்‌ குறிப்பிட முடியும்‌: (1) சூதாட்டம்‌ ஆடுபவர்‌, வேலை 
எதுவும்‌ செய்யாமல்‌ பணம்‌ ஈட்டலாம்‌ என்று நம்பிக்கையாக இருப்பதால்‌, 
ஒரு நபர்‌ வாழ்வதற்கு அவர்‌ வேலை செய்து பொருள்‌ ஈட்ட வேண்டும்‌ என்ற 
கொள்கையை இது (சூதாட்டம்‌) மீறுவதாக உள்ளது. (2) சூதாடுபவர்‌ எதையும்‌ 
திரும்பப்‌ பெற்றுக்கொள்ளச்‌ சாத்தியமற்ற நிலையில்‌, மதிப்பு மிக்க சிலவற்றை 
இடர்ப்பாட்டிற்கு ஏதுவான வகையில்‌ வைத்து ஆடுவதால்‌, சூதாட்டம்‌ 
என்பது உக்கிராணத்துவத்தின்‌ கொள்கையை மீறுகிறது. (3) சூதாடுபவர்‌ 
வெற்றிடெறும்போது, மற்றவர்கள்‌ பணத்தை இழந்து போவார்கள்‌, அவர்களின்‌ 
செலவில்‌ தாம்‌ ஆதாயம்‌ பெறலாம்‌ என்று நம்பிக்கையாக இருப்பதால்‌, 
சூதாட்டம்‌ என்பது, மனிதர்‌ தம்மீது அன்புகூருவது போன்றே அயலார்‌ மீதும்‌ 
அன்புகூர வேண்டும்‌ என்ற கொள்கையை மீறுகிறது. 

முமசஸ்ஜா 2 CUB GWE ID BITLILIDD DBTODIEDOTLS LD 
YDGD DDGDD TOLD DA பொறா நாம LGD 2 LL 
DYEING CAEL Ld Ys DWI ௮222. இம்‌. இறிஸ்தவார்‌ 
ஒரு வாகனத்தை ஓட்டுவது எவ்வாறு என்பது பற்றி வேதாகமம்‌ ஏதாவது 
கூறுகிறதா? வாகனம்‌ ஓட்டுதலில்‌ வேதாகமத்தின்‌ பல்வேறு கொள்கைகள்‌ 
நடைமுறைப்‌ படுகின்றன: (1) கிறிஸ்தவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌, நாட்டின்‌ 
சட்டங்களுக்குக்‌ கீழ்ப்படிய வேண்டும்‌. (2) நாம்‌ மற்றவர்கள்‌ மீது கொண்டுள்ள 
அன்பைச்‌ செயல்விளக்கப்‌ படுத்த வேண்டும்‌; ஆகையால்‌ நாம்‌, சீர்பொருத்தமற்ற 
வகையில்‌, முரட்டுத்தனமாக, சுயநல நடத்தையுடன்‌ வாகனம்‌ ஓட்டக்கூடாது. 
(3) மனித உயிரை நாம்‌ மதிக்க வேண்டும்‌; ஆகையால்‌ நமக்கோ அல்லது 
பிறருக்கோ அபாயம்‌ விளைவிக்கும்‌ வகையில்‌, அசட்டையாக வாகனத்தை ஒட்ட 
முடியாது. அவ்வாறே நாம்‌, கருக்கலைப்பு, கருணைக்கொலை, ஆராய்ச்சிக்காக 
கருப்பைத்‌ தண்டு செல்களைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ மற்றும்‌ குளோனிங்‌ ஆகியவை 
பற்றிய கேள்விகளை, மனித உயிரின்‌ தனிச்சிறந்த மதிப்பு பற்றிய கொள்கையின்‌ 
மீது கையாள முடியும்‌. 

DIT DBTAD, CAGITDLDG DBTOTEDBIO LY 22 DBT GLANS, 
LDGTOULEDBIEO LDIDYDCOLNTD BUBB CD YET Cl Dargie 
தமக்கு உதனும்‌. வேதாகமக்‌ கொள்கைகள்‌ எல்லா இடங்களிலும்‌ மற்றும்‌ 
எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ மாறாதிருக்கன்றன, ஆனால்‌ பழக்க வழக்கங்கள்‌ மற்றும்‌ 
கலாச்சாரங்கள்‌ இடத்திற்கு இடம்‌ மற்றும்‌ காலத்திற்குக்‌ காலம்‌ மாறுகின்றன. 
குறிப்பிட்ட சில கொள்கைகளின்‌ நடைமுறைப்‌ பயன்பாடு, சூழ்நிலைகளின்‌ 
மாற்றத்திற்கு ஏற்பத்‌ தழுவியமைக்கப்பட வேண்டும்‌. முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
பெண்கள்‌ “தகுதியான வஸ்திரம்‌” (1 தீமோத்தேயு 2:9) உடுத்திக்‌ கொள்ள 
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வேண்டும்‌ என்று அவர்களுக்குக்‌ கூறப்பட்டது, ஆனால்‌ “தகுதியான” என்பது 
இடத்திற்கு இடம்‌ மற்றும்‌ காலத்திற்குக்‌ காலம்‌ மாறுகிறது. அதுபோன்றே, 
கிறிஸ்தவர்கள்‌ உலகப்பிரகாரமான இயல்பைத்‌ தவிர்க்க வேண்டும்‌ (ரோமர்‌ 
12:1, 2; யாக்கோபு 1:27ஆ), ஆனால்‌ உலகப்பிரகாரமான இயல்பு என்று 
கருதப்படுவது, ஓவ்வொரு கலாச்சாரத்திலும்‌ ஒரேமாதிரி இருப்பதில்லை. 
இருபதாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்தில்‌, சீட்டு விளையாடுதல்‌ மற்றும்‌ 
திரைப்படங்களுக்குச்‌ செல்லுதல்‌ என்பவை அமெரிக்காவில்‌ உலகப்பிரகாரமான 
இயல்பாகக்‌ கருதப்பட்டன; இன்றைய நாட்களில்‌ மக்களில்‌ சிலரே இவற்றை 
உலகப்பிரகாரமான இயல்பாகக்‌ கருதுகின்றனர்‌.” கிறிஸ்தவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
கலாச்சாரத்தில்‌ நல்ல செல்வாக்கைச்‌ செலுத்துபவர்களாக இருக்க வேண்டும்‌, 
தங்கள்‌ “வெளிச்சத்தை” மனிதர்‌ முன்பாகப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
(மத்தேயு 5:14-16) என்றிருக்கையில்‌, நமது செல்வாக்கைச்‌ சேதப்படுத்துகிறவை 
என்னவாக இருக்கலாம்‌ என்பது நமது சூழ்நிலைகளைப்‌ பொறுத்து மாறுபடும்‌. 

கிறிஸ்தவர்கள்‌, மாறுபடும்‌ கலாச்சாரங்களை எதிர்கொள்ளும்போது, 
வேதாகமத்தில்‌ கூறப்படாத “சட்டங்களை?” பிடிவாதமாகப்‌ 
பற்றிக்கொண்டிருக்கத்‌ தேவையில்லை. நாம்‌ செயல்விளைவில்‌, “எனது 
வழக்கமான சட்டங்கள்‌ இனியும்‌ நடைமுறைப்படுவதோ அல்லது 
அமுல்படுத்தமுடிவதோ இல்லை என்பதால்‌, நான்‌ எந்த சட்டங்களின்படியும்‌ 
வாழவேண்டியதில்லை!” என்று கூறி நாம்‌ எல்லாக்‌ கட்டுப்பாடுகளையும்‌ தூக்கி 
எறியவும்‌ முடியாது. மாறாக நாம்‌ “இந்த வேளையில்‌ இந்தக்‌ கலாச்சாரத்தில்‌ 
இந்தச்‌ சூழ்நிலைக்கு நடைமுறைப்படக்கூடிய வேதாகமரீதியான கொள்கைகள்‌ 
யாவை” மற்றும்‌ “அவைகள்‌ என்னிடத்தில்‌ கேட்டுக்கொள்வது என்ன?” 
என்று கேட்க முடியும்‌ மற்றும்‌ கேட்க வேண்டும்‌. பின்பு நாம்‌, அந்தக்‌ 
கொள்கைகளின்படி வாழத்‌ தீர்மானிக்க முடியும்‌. கலாச்சாரங்கள்‌ மாறுகின்றன, 
அனால்‌ வேதாகமரீதியான கொள்கைகள்‌ ஒருக்காலும்‌ மாறுவது இல்லை. 
மனச்சான்று உள்ள கிறிஸ்தவர்கள்‌, தற்போதய சூழ்நிலைகளுக்கு அந்தக்‌ 
கொள்கைகளை நடைமுறைப்‌ படுத்துதல்‌ பற்றி எப்போதுமே அக்கறையாக 
இருப்பார்கள்‌. வேறு வார்த்தைகளில்‌ கூறுவதென்றால்‌, “ஐம்பது ஆண்டுகளுக்கு 
முன்னால்‌ மக்களால்‌ உலகப்பிரகாரமானதாகக்‌ கருதப்பட்டது எது?” என்று நாம்‌ 





கேட்பது இல்லை, மாறாக நாம்‌, “இன்றைய நாட்களில்‌ உலகப்பிரகாரமானது 
என்று மதிக்கப்பட வேண்டியது என்ன? அது என்னவாக இருந்தாலும்‌ நான்‌ 
அதைத்‌ தவிர்க்க வேண்டும்‌” என்றே கூறுகிறோம்‌. 

ஆதர: கேமில்‌ வோ ப மஇகா 2s Geir 
ாட்கனின்‌ உலகத்தில்‌ BILL ௮.2௮(10200226த8 2012220172. 
DGGE CLNY AL, மேரி BILL OG YAU GHEMEGLS 
ஹால்‌ dr Oars அவன. ச்ண்ிம்‌. உதாரணமாக, 
உலகத்தின்‌ பெரும்பான்மையான பகுதிகளில்‌ எஜமானர்‌ /அடிமை உறவுமுறை 
இப்போது நிலவுவது இல்லை. அதற்குப்‌ பதிலாக, பெரும்பான்மையான 
மக்கள்‌ தங்களை, வேலை அளிப்பவர்‌/வேலைக்கு அமர்த்தப்படுபவர்‌ என்ற 
உறவுமுறையில்‌ இருக்கக்‌ காண்கின்றனர்‌, இது வேதாகமம்‌ எழுதப்பட்ட 
காலத்தில்‌ இருந்த எஜமானர்‌/அடிமை உறவுமுறைக்குப்‌ பலவழிகளில்‌ 
ஒப்புவமையாக உள்ளது. இதன்‌ விளைவாக, எஜமானர்கள்‌ மற்றும்‌ 
அடிமைகள்‌ ஆகியோருக்கான அறிவுறுத்துதல்கள்‌, இன்றைய நாட்களில்‌ 
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வேலை அளிப்பவர்கள்‌ மற்றும்‌ வேலைக்கு அமர்த்தப்படுபவர்கள்‌ 
ஆகியோருக்கு நடைமுறைப்படுத்தப்படக்கூடும்‌. இருப்பினும்‌, வேதாகமத்தில்‌ 
குரப்பட்டுள்ள குறிப்பான அறிவுறுத்துதல்கள்‌ நடைமுறைப்படாதவைகளாகக்‌ 
காணப்படும்போதும்‌, அந்த அறிவுறுத்துதல்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ உள்ள 
கொள்கைகள்‌ - மற்றவர்களுக்கு மரியாதை செலுத்துதல்‌, நமது கடைமைகளை 
நிறைவேற்றுதல்‌ (மற்றும்‌ குறைந்தபட்சம்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்படுபவற்றிற்கும்‌ 
அப்பால்‌ செல்லுதல்‌) மற்றும்‌ பிறருக்கு நம்மால்‌ இயன்ற அளவுக்குச்‌ 
சிறப்பானவைகளைச்‌ செய்தல்‌ - ஆகியவை நடைமுறைப்படுபவைகளாகவே 








உள்ளன. 

ஒழுக்கரீதியான மற்றும்‌ நடத்தை சார்ந்த முடிவுகளை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டிருத்தல்‌ மற்றும்‌ வேதாகமரீதியான கொள்கைகளின்‌ மீது நடத்தை 
ஆகியவற்றின்‌ முக்கியத்துவத்தை அதிகமாக வலியுறுத்துதல்‌ அரிதாகவே 
செய்யப்பட முடியும்‌. ஒழுக்க மற்றும்‌ நெறிமுறை விஷயங்களில்‌, 
விதிகளின்‌ கூற்றுக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ கொள்கைகளை செய்தித்தொடர்பு 
கொள்ளுதலினாலேயே வேதாகமத்தின்‌ வழிநடத்துதல்‌ மிகவும்‌ அடிக்கடி 
அளிக்கப்படுகிறது என்பதை நாம்‌ உணர்ந்தறிதல்‌ அவசியமாக உள்ளது! 


தேவனுடைய ஒழுக்க தர அளவை தனித்தனிக்‌ கிறிஸ்தவர்களால்‌ 
நடைமுறைப்‌ படுத்தப்பட வேண்டும்‌ என்ற நோக்கங்கொண்டிருந்தது 

புதிய ஏற்பாட்டின்‌ ஒழுக்க வேண்டுகோள்கள்‌ தனிநபர்களுக்கு 
உரைக்கப்பட்டது. எடுத்துக்‌ காட்டாக யாக்கோபு, “... உலகத்தால்‌ 
கறைபடாதபடிக்குத்‌ தன்னைக்‌ காத்துக்கொள்ளுகிறதுமே பிதாவாகிய 
தேவனுக்குமுன்பாக மாசில்லாத சுத்தமான பக்இயாயிருக்கிறது” என்று கூறினார்‌ 
(யாக்கோபு 1:27). இதன்‌ விளைவாக, தனித்தனிக்‌ கிறிஸ்தவர்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
அந்த வேண்டுகோள்களின்படி வாழும்‌ பொறுப்பைக்‌ கொண்டுள்ளார்‌. 

கிறிஸ்தவர்கள்‌ விசுவாசநிறைவுடன்‌ வாழும்படி ஒருவருக்கொருவர்‌ 
ஊக்குவிக்கவும்‌ புத்திசொல்லவும்‌ வேண்டும்‌ என்றும்‌ புதிய ஏற்பாடு 
போதிக்கிறது, மற்றும்‌ அது வெளிப்படையாகப்‌ பாவம்‌ செய்யும்‌ சீஷர்களைக்‌ 
கையாள்வது எவ்வாறு என்றும்‌ அறிவுறுத்தல்கள்‌ தருகிறது (காண்க யாக்கோபு 
5:19, 20; கலாத்தியர்‌ 6:1, 2; மத்தேயு 18:15-17; 1 கொரிந்தியர்‌ 5). இன்னும்‌, நமது 
சொந்த நடக்கைகளுக்கு நாமே பொறுப்பாகிறோம்‌ மற்றும்‌ தேவனிடத்தில்‌ 
கடைசியில்‌ நாமே பதில்‌ அளிப்போம்‌. 

தேவனுடைய தனித்தனிப்‌ பிள்ளைகளாக இருத்தலில்‌ நாம்‌, நமது 
சொந்த சூழ்நிலைகளில்‌ நமது ஒழுக்கப்‌ பொறுப்பைத்‌ தீர்மானிக்கும்‌ 
கடமையையும்‌ சுயாதனத்தையும்‌ நாம்‌ கொண்டுள்ளோம்‌ என்பதே இந்த 
உண்மைகளின்‌ குறிப்பிடத்தக்க உட்கருத்தாக உள்ளது. சபையானது தனது 
உறுப்பினர்களிடத்தில்‌ உள்ள வெளிப்படையான மற்றும்‌ தெளிவான பாவம்‌ 
பற்றிக்‌ கையாள வேண்டும்‌. பிரசங்கியார்களும்‌ போதகர்களும்‌, குறிப்பிட்ட 
சபைக்குழுமங்கள்‌ சந்திக்கும்‌ ஒழுக்கரீதியான பிரச்சனைகளில்‌ தேவனுடைய 
வசனத்தை நடைமுறைப்‌ படுத்த வேண்டும்‌. ஓழுக்க நடத்தைகள்‌ பற்றி 
வேதாகமம்‌ போதிப்பதற்கு அப்பால்‌ செல்லும்படி எந்த ஒரு மனிதருக்கோ 
அல்லது மனிதர்களின்‌ குழுவிற்கோ அல்லது சபை முழுவதற்குமோ புதிய 
ஏற்பாடு எந்த உரிமையும்‌ தருவதில்லை. 
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அந்த உண்மை, தனித்தனிக்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்கு அர்த்தப்படுத்துவது என்ன? 
நாம்‌ அழைக்கப்‌ பட்டுள்ள உயர்வான அழைப்பின்‌ தர அளவைகளின்படி 
வாழ்வதற்கு நம்மால்‌ இயன்ற அளவு மிகச்‌ சிறப்பாகச்‌ செய்யும்படி தேவன்‌ 
நம்மை நமது மதிப்பிற்குரிய இடத்தில்‌ வைத்துள்ளார்‌ (எபேசியர்‌ 4:1). நாம்‌ 
வாழ்வதற்கான விதிகளைத்‌ தேவன்‌ நமக்குக்‌ கொடுத்துள்ளார்‌, எவரொருவரும்‌ 
வேதாகமத்தில்‌ காணப்படும்‌ அந்த சட்டங்களுக்கு அப்பால்‌ நம்மைக்‌ 
கட்டுப்படுத்தும்படி எந்த சட்டங்களையும்‌ ஏற்படுத்த முடியாது. இருப்பினும்‌ 
நாம்‌ தேவனைப்‌ பிரியப்படுத்துவதற்கு, நாம்‌ எவ்வாறு வாழ வேண்டும்‌ என்று 
தேவன்‌ விரும்புகிறார்‌ என்பதைக்‌ கண்டறிய, வேதவசனங்களை ஊக்கமாக 
ஆராய வேண்டும்‌; பின்பு நாம்‌ கண்டறிந்த கொள்கைகளின்படி வாழ்வதற்கு 
நம்மால்‌ இயன்ற அளவுக்குச்‌ சிறப்பாகச்‌ செயல்பட வேண்டும்‌.” 


தேவனுடைய ஒழுக்கத்‌ தர அளவை அறைகூவல்‌ விடுப்பதாக 
இருப்பதை நோக்கங்கொண்டிருந்தது 

கிறிஸ்தவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌, நமது அன்றாட வாழ்வில்‌ தேவன்‌ 
நம்மிடத்தில்‌ கேட்டுக்‌ கொள்வது என்ன என்பதைத்‌ தீர்மானிக்க முழுமையான 
சுதந்தரம்‌ நமக்கு அளிக்கப்பட்டிருந்தால்‌, சுவிசேஷத்தின்‌ நிபந்தனைகளை நாம்‌ 
குறைத்து மதிப்படும்படி சாய்ந்திருப்போம்‌. அதாவது, நமது வாழ்விற்கு வேதாகம 
சத்தியங்களை நடைமுறைப்படுத்துவதில்‌ நமது சொந்த முன்னுரிமைகளை நாம்‌ 
செயல்படுத்த முடிந்திருந்தால்‌, நமது வாழ்வை நாமே சுலபமானதாக ஏற்படுத்தி 
இருப்போம்‌. 

வேதாகம போதனைகளை நீர்த்துப்போகச்‌ செய்து, பின்வருவன போன்ற 





கூற்றுக்களை ஏற்படுத்துதல்‌ என்பது, மக்கள்‌ வேதவசனங்களைத்‌ தவறாக 
நடைமுறைப்படுத்துவதை நியாயப்படுத்தும்‌ ஒரு வழிமுறையாக உள்ளது: 


உ “இளம்‌ செல்வந்தரான அதிகாரி தமக்குள்ளவற்றை விற்று ஏழைகளுக்குக்‌ 
கொடுக்கும்படி மற்றும்‌ பின்பு வந்து இயேசுவை பின்பற்றும்படி 
அவரிடத்தில்‌ இயேசு கூறினார்‌ [மத்தேயு 19:16-22], ணன்‌ அ 
ஆறு) SAGO DEG ௮. DLL ,7202.102222(8ி-37 Gime. 
இசா 822-200 கறி Dh ஐ௰்மிலொசன் AD MOND 
(கேற்ற பழி” 

* “நமது நெருங்கிய உறவினர்களை நாம்‌ வெறுக்காவிட்டால்‌ [லூக்கா 
14:25-27], நாம்‌ இயேசுவின்‌ சீஷர்களாக இருக்க முடியாது என்று இயேசு 
கூறினார்‌, ஆணால்‌ 21 அலார ம மதொளன்மிகர்கா அன்பா gaara 
னாம்‌ இரச CID சண்டி YT HIG ENGL GA 
TILLD goa.” 

உ “தேவனை நாம்‌ நமது முழு இருதயத்தோடும்‌ முழு ஆத்துமாவோடும்‌ 
முழு மனதோடும்‌ அன்புகூர வேண்டும்‌ என்று இயேசு கூறினார்‌ [மத்தேயு 
22:37, ரச DI pm WDD DAIL GSI ra 
PID ப்கொஜன்(2 GSAT YL jNTGDTD AG CLNDLDTTS.” 

* “அதி சீஷர்கள்‌ தங்கள்‌ உடைமைகளை விற்று அதை மற்ற 
கிறிஸ்தவர்களுடன்‌ பகிர்ந்து கொண்டனர்‌ [நடபடிகள்‌ 2:44, 45], ஆனால்‌ 
AG DI LLG பேன்ற 2 LNT LDS DOLL. AEDES 
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புதிரை DID BGI pO OG YLANG ப272007202/02 
கொழு போன்றா WAT FONTS DGB” 

* “அதி சீஷர்கள்‌ எங்கும்‌ திரிந்து சுவிசேஷத்தைப்‌ பிரசங்கித்தனர்‌ 
[நடபடிகள்‌ 8:4], ஆண்‌ SOL pb Ded Gp cron 
gad இன்ற) cro ௮97 

உ “பவுல்‌, இனி வாழ்வது தாம்‌ அல்ல, ஆனால்‌ கிறிஸ்துவே தமக்குள்‌ 
வாழ்கிறார்‌ என்று கூறினார்‌ [கலாத்தியர்‌ 2:20], ஆனால்‌ நாம்‌ தேவனைப்‌ 
பிரியப்படுத்துவதற்கு அதேவகையான தீவிர எண்ணப்போக்கைக்‌ 
கொண்டிருக்க வேண்டியதில்லை. ” 


இந்த முடிவுகள்‌ சிலவற்றில்‌ சில உண்மைகள்‌ உள்ளன. கிறிஸ்துவைப்‌ 
பின்பற்றுவதற்காக நாம்‌, நம்மிடத்தில்‌ உள்ள ஒவ்வொன்றையும்‌ விற்று, அவை 
எல்லாவற்றையுமே ஏழைகளுக்குக்‌ கொடுத்துவிட வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ 
நம்‌ எல்லாரிடத்திலும்‌ கேட்பதில்லை என்பது நிச்சயம்‌. நடபடிகள்‌ 2க்குத்‌ தக்க 
வகையிலான விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ மற்றும்‌ அதன்‌ நடைமுறைப்‌ பயன்பாடு என்பது 
உண்மையில்‌, சாதாரண சூழ்நிலைகளில்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ தங்கள்‌ உடைமைகளை 
விற்று மற்றவர்களுடன்‌ பகிர்ந்துகொள்ள வேண்டியதில்லை என்ற முடிவிற்கே 
உண்மையில்‌ நம்மை வழிநடத்தும்‌. 

இப்படிப்பட்ட வசனப்பகுதிகள்‌ அர்த்தமற்றவை ஆகும்‌ வகையில்‌ நாம்‌ 
இவற்றிற்கு விளக்கம்‌ அளிக்கக்‌ கூடாது என்பதே இங்கு பாடமாக உள்ளது. 
நாம்‌ நம்மிடத்தில்‌ உள்ள எல்லாவற்றையும்‌ விட்டுவிட வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ 
நம்மிடத்தில்‌ கேட்டுக்கொள்வதில்லை என்பதால்‌, நாம்‌ கிறிஸ்தவர்களாக 
இருப்பதற்கு எதையுமே விட்டுக்கொடுக்கும்படி அவர்‌ கேட்டுக்கொள்வது 
இல்லை என்று நாம்‌ முடிவு செய்யலாம்‌. அது ஒரு தவறான முடிவாக 
இருக்கும்‌. 

மேற்குறிப்பிடப்பட்டவை போன்ற வசனப்பகுதிகள்‌, தவக்‌ 
அக்சா DID AGG OLED GAMUT GONTS GOs 
ண்டும்‌ என்ற கொள்கையை நிலைநாட்டுகின்றன என்பதே, கிறிஸ்துவின்‌ 
வேண்டுகோள்களை நீர்த்துப்போகச்‌ செய்யும்படியான சோதனைக்குத்‌ தீர்வாக 
இருக்கலாம்‌. அந்த ஓப்புக்கொடுதலை எவ்வாறு வெளிப்படுத்துவது என்பது 
சூழ்நிலைகளுக்கு ஏற்ப மாறுபடலாம்‌, ஆனால்‌ அது [ஒப்புக்கொடுத்தல்‌] 
எப்போதுமே இருக்க வேண்டும்‌. சிலவேளைகளில்‌, கிறிஸ்தவர்கள்‌ தேவையில்‌ 
இருக்கும்போது, நமது பொருட்களை நாம்‌ விற்று மற்றவர்களுடன்‌ பகிர்ந்து 
கொள்ளும்படி சூழ்நிலைகள்‌ உண்மையிலேயே நம்மைக்‌ கேட்டுக்கொள்ளலாம்‌. 
சில விஷயங்களில்‌, நாம்‌ கிறிஸ்துவைப்‌ பின்பற்றுவதற்காக எல்லாவற்றையும்‌ 
விட்டுவிடும்படி கேட்டுக்கொள்ளலாம்‌. வேறு எவரும்‌ நேர்மையாளராக 





இராதபோது நாம்‌ நேர்மையாளராக இருக்கும்படி கேட்டுக்கொள்ளப்படலாம்‌; 
விசுவாசத்திற்காக மரிக்கும்படி கூட நம்மிடத்தில்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்‌ படலாம்‌. 
முற்றிலுமான ஒப்புக்கொடுத்தல்‌ என்பது, தேவனைப்‌ பிரியப்படுத்துவதற்காக 
நம்மிடத்தில்‌ எதைக்‌ கேட்டுக்கொண்டாலும்‌, அவ்வகையான 
ஒப்புக்கொடுத்தலைக்‌ கொண்டிருக்க நாம்‌ அறைகூவலைச்‌ சந்திக்கத்‌ தயாராக 
இருக்க வேண்டும்‌. வேதாகமக்‌ கொள்கைகளை நமது அன்றாட வாழ்விற்கு 
நடைமுறைப்படுத்தும்போது, சுவிசேஷத்தின்‌ தீவிரமான வேண்டுகோள்களை 
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நீர்த்துப்‌ போகச்செய்யாதபடிக்கு நாம்‌ எச்சரிக்கையாக இருக்க வேண்டும்‌. 


முடிவுரை 

கிறிஸ்தவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ நாம்‌ எவ்வாறு வாழவேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ 
விரும்புகிறார்‌ என்பதைக்‌ கற்றறிய நாம்‌ வேதாகமத்தைக்‌ கண்ணோக்குகிறோம்‌. 
அன்றாட வாழ்விலும்‌ நாம்‌ எதிர்கொள்ளும்‌ ஒழுக்க மற்றும்‌ நெறிமுறை 
சார்ந்த விஷயங்களில்‌ தேவனுடைய வசனத்தை நடைமுறைப்படுத்த நாம்‌ 
முயற்சி செய்கையில்‌, சிரமமான கேள்விகள்‌ எழுவதை நாம்‌ கண்டறியலாம்‌. 
பின்வருபவற்றைச்‌ செய்வதன்‌ மூலம்‌ நாம்‌ அந்தக்‌ கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ அளிக்க 
முடியும்‌: (1) வேதாகமத்தில்‌ தேவனுடைய ஒழுக்க தர அளவை அடங்கியுள்ளது 
என்பதை உணர்ந்தறிதல்‌; (2) தேவனுடைய வேண்டுகோள்கள்‌ முற்றான 
முழுமைகளில்‌ வேர்கொண்டுள்ளதை ஓஒப்புக்கொள்ளுதல்‌; (3) தேவனுடைய 
வசனத்தில்‌ போதிக்கப்பட்டுள்ள ஒழுக்க மற்றும்‌ நெறிமுறை சார்ந்த 
கொள்கைகளைப்‌ புரிந்துகொள்வதை நாடுதல்‌, சட்டங்களைக்‌ காண நாடுகலுக்கு 





மாறாக கொள்கைகளைக்‌ காண நாடுதல்‌; (4) ஒழுக்க மற்றும்‌ நெறிமுறை சார்ந்த 
கேள்விகளை எதிர்கொள்ளும்போது நாம்‌ என்ன செய்ய வேண்டும்‌ என்று 
தீர்மானிக்கும்‌ பொறுப்பை ஏற்றுக்கொள்ளுதல்‌; மற்றும்‌ (5) சுவிசேஷத்தின்‌ 
அறைகூவல்‌ விடுக்கும்‌ நிபந்தனைகளுக்குப்‌ புறம்பாகச்‌ சென்று விளக்கம்‌ அளிக்க 
மறுத்தல்‌. 

இந்த வழிகாட்டுதல்களைப்‌ பயன்படுத்துவதால்‌ நாம்‌, கடை சியில்‌ கர்த்தர்‌, 
“நல்லது, உத்தமமும்‌ உண்மையுமுள்ள ஊழியக்காரனே” (மத்தேயு 25:23அ) 
என்று கூறும்‌ வகையிலான வாழ்வை வாழக்கூடியவர்களாக இருக்க வேண்டும்‌. 





குறிப்புகள்‌ 

“முற்றான முழுமைகள்‌ எதுவும்‌ இல்லை” என்ற முன்மொழிதல்‌ தன்னிலேயே 
முரண்பாடு உள்ளதாகும்‌, ஏனெனில்‌ அது தன்னிலேயே ஒரு முற்றான முழுமைக்‌ 
கூற்றாக உள்ளது. “ஆதியாகமம்‌ 19:1-26ல்‌ சோதோம்‌ கொமோரா நகரத்தார்களாயும்‌ 
நியாயாதிபதிகள்‌ 19-21ல்‌ கிபியா என்ற ஊரில்‌ இருந்த பொல்லாத மனிதர்களையும்‌ 
கூடக்‌ கண்ணோக்குங்கள்‌. புதிய ஏற்பாட்டில்‌ 1 கொரிந்தியர்‌ 6:9, 10; 1 தீமோத்தேயு 
1:10 ஆதிய வசனங்களைக்‌ காணுங்கள்‌. “அனேகமாக இந்தக்‌ கூற்றில்‌ இன்னமும்‌ அதி 
கமானவை உள்ளடங்கி இருக்கின்றன. இது, “சபையையும்‌ நாட்டையும்‌ பிரித்துப்‌ 
பார்த்தல்‌” என்று அமெரிக்கர்கள்‌ அழைப்பதைக்‌ கருத்தாகக்‌ தெரிவிக்கலாம்‌, மற்றும்‌ இது, 
“இராயனின்‌ இராஜ்யத்துடன்‌” போட்டியிடும்‌ பூமிக்குரிய இராஜ்யத்தின்‌ கொள்கைகளை 
அல்ல, ஆனால்‌ கிறிஸ்துவினுடைய இராஜ்யத்தின்‌ கொள்கைகளையே நிச்சயமாகப்‌ 
போதிக்கிறது. “இன்றைய நாட்களில்‌ பெரும்பான்மையான கிறிஸ்தவர்கள்‌, சீட்டுகளில்‌ 
செய்யப்படுவது - அது சூதாட்டத்தை உள்ளடக்கி இருந்தாலும்‌ இல்லை என்றாலும்‌ 
- மற்றும்‌ தாங்கள்‌ காணும்‌ திரைப்படங்களின்‌ வகை என்ன என்பது ஆகியவை இந்த 
நடவடிக்கைகள்‌ உலகப்பிரகாரமானதா இல்லையா என்பதைத்‌ தீர்மானிப்பதாக 
நினைக்கின்றனர்‌. “கிறிஸ்தவர்கள்‌ ஒருவர்‌ பிறருக்காகச்‌ சட்டங்களை ஏற்படுத்தக்‌ 
கூடாது; ஆனால்‌ ஒரு கிறிஸ்தவர்‌ தேர்ந்து கொண்டால்‌ தமக்குத்தாமே சட்டங்களை 
ஏற்படுத்திக்கொள்ள முடியும்‌. அவர்‌, “நான்‌ நடன அரங்கிற்கு ஒருக்காலும்‌ செல்ல 
மாட்டேன்‌” அல்லது “நான்‌ ஒருக்காலும்‌ சூதாட மாட்டேன்‌” என்று கூறலாம்‌. மேலும்‌ 
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தடைமுறழை்‌ Lg 


1 
மார்க்கரீதீயான நமது 
நடைமுறைகளில்‌ 
ஒரு வசனய்பகுதியை 


நடைமுறைப்பருத்துவது 
எவ்வாறு 


(பகுத்‌ 1) 


DIL GABOG இன்ற 2772 Gd WEG, “தேமா பரமம்‌ சரம 
YDS CADW DOUG DGD YAS 
FDL! CTDGLIGLITGNDY DOES Carp?” WorGsL DAG cro 
BGGDGL LD 299௮20 crore’ 2” croigy Ca Dorper. (gale நரம்‌, 
DID லம்‌ YAY YLICLNTG ONT BONTDYD YAGI LL 
BD DDD FDL O11 ADLDLIDLLLS 80 DY LG DGUSDLILS 
LN gb DBI GL rT 


நாம்‌ விசுவாசிப்பது என்ன (இறையியல்‌ ரீதியான நடைமுறைப்பயன்பாடு) 
மற்றும்‌ நாம்‌ எவ்வாறு வாழவேண்டும்‌ (ஒழுக்க மற்றும்‌ நெறிமுறை ரீதியான 
நடைமுறைப்பயன்பாடு) ஆகியவற்றிற்கு வேதாகமப்‌ போதனைகளை நாம்‌ 
நடைமுறைப்படுத்துவது அவசியமாக இருப்பது போலவே, மார்க்க ரீதியாக நாம்‌ 
செய்வது என்ன என்பதற்கும்‌ வேதாகம போதனைகளை நடைமுறைப்படுத்துவது 
நமக்கு அவசியமாக உள்ளது. இன்றைய நாட்களில்‌ பலர்‌, மார்க்கரீதியான 
நடைமுறைகளில்‌ வேதாகம போதனைகளை நடைமுறைப்‌ படுத்துவது எப்படி 
என்று ஆச்சரியப்படுகின்றனர்‌. அவர்கள்‌, “முதல்‌ நூற்றாண்டு சபையைப்‌ பற்றிப்‌ 
புதிய ஏற்பாட்டில்‌ காணப்படும்‌ போதனைகள்‌, நாம்‌ எவ்வாறு ஆராதிக்கிறோம்‌, 
நாம்‌ வடிவமைக்கும்‌ சபையின்‌ வகை என்ன மற்றும்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ நாம்‌ 
இரட்சிக்கப்பட்டிருத்தல்‌ பற்றி நாம்‌ போதிப்பது என்ன என்பவற்றிற்கு என்ன 
செய்கிறது?” என்று கேட்கின்றனர்‌. 

இந்தப்‌ பாடங்கள்‌ முழுவதிலும்‌ நாம்‌, இயேசு மறுபடியும்‌ வரும்‌ வரைக்கும்‌, 
சபை பின்பற்றுவதற்கு ஒரு “மாதிரியை” புதிய ஏற்பாடு அளிக்கிறது என்று 
யூகிக்கிறோம்‌. உண்மையில்‌ அந்த நம்பிக்கையே, பல நூறு ஆண்டுகளுக்கும்‌ 
மேலாக, கிறிஸ்துவின்‌ சபைகளின்‌ பெரும்பான்மையான பண்பாக 
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அடையாளப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. கிறிஸ்துவின்‌ சபையார்கள்‌ யாராக உள்ளனர்‌? 
“நாம்‌, முதல்‌ நூற்றாண்டு சபையைப்‌ பற்றிப்‌ புதிய ஏற்பாடு போதிப்பது என்ன 
என்பதைக்‌ கண்டறிவதற்குப்‌ புதிய ஏற்பாட்டிற்குத்‌ திரும்பச்‌ செல்லும்படியும்‌, 
பின்பு அதன்‌ ஒவ்வொரு சாராம்‌சத்திலும்‌ நமது சொந்தக்‌ காலத்தில்‌ சபையை 





மறுபடியும்‌ ஏற்படுத்தும்படியும்‌ மக்களை வேண்டிக்கொள்பவர்களாக 
இருக்கிறோம்‌” என்று நாம்‌ பதில்‌ அளிக்கலாம்‌. இந்த முயற்சியை நாம்‌, 
“மீளக்கட்டுவித்தலுக்கான வேண்டுகோள்‌” என்று அழைத்துள்ளோம்‌. 

புதிய ஏற்பாட்டு சபையை மீளக்கட்டுவித்தலுக்கான அவசியமானது 
சந்தேககப்படப்‌ பட்டுள்ளது. சபையின்‌ மார்க்கரீதியான நடைமுறைகளில்‌ 
வேதவாக்கியங்களை நடைமுறைப்படுத்துவது எவ்வாறு என்பதில்‌ நாம்‌ 
கருத்து ஒருமைப்படக்‌ கூடும்‌ முன்பு, புதிய ஏற்பாட்டுக்‌ கிறிஸ்தவத்தை 
மீளக்கட்டுவித்தல்‌ என்ற குத்தின்‌ மதிப்பைப்‌ பற்றி நாம்‌ ஆழ்ந்து சிந்திக்க 
வேண்டும்‌. இந்த வேண்டுகோள்‌ மதிப்புடையது தானா? இந்தப்‌ பாடமானது 
மீளக்கட்டுவித்தலுக்கான வேண்டுகோளை முன்வைத்து அதைத்‌ தற்காப்பதாக 
இருக்கும்‌. 





மீளக்கட்டுவித்தலின்‌ கொள்கையை முன்வைத்தல்‌ 

மீளக்கட்டுவித்தலின்‌ வேண்டுகோளுக்கான அடிப்படைக்‌ கோட்பாடு 
என்ன? இந்த இயக்கத்தின்‌ பின்னால்‌ உள்ள சில உண்மைகளை நாம்‌ 
கண்ணோக்குவோமாக. 

DWC FED ADDI GBT, DDD YAS 
ADIGA ALCL NTA UI CLs பிரதான கட்டளையைக்‌ 
கொடுத்ததில்‌ இயேசு பின்வருமாறு கூறினார்‌: 


அப்பொழுது இயேசு சமீபத்தில்‌ வந்து, அவர்களை நோக்கி: வானத்திலும்‌ 
பூமியிலும்‌ சகல அதிகாரமும்‌ எனக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டிருக்றெது. ஆகையால்‌, 
நீங்கள்‌ புறப்பட்டுப்போய்‌, சகல ஜாதிகளையும்‌ சீஷராக்கி, பிதா குமாரன்‌ 
பரிசுத்த ஆவியின்‌ நாமத்திலே அவர்களுக்கு ஞானஸ்நானங்கொடுத்து, நான்‌ 
உங்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்ட யாவையும்‌ அவர்கள்‌ கைக்கொள்ளும்படி 
அவர்களுக்கு உபதேசம்பண்ணுங்கள்‌. இதோ, உலகத்தின்‌ முடிவுபரியந்தம்‌ 
சகல நாட்களிலும்‌ நான்‌ உங்களுடனேகூட இருக்கிறேன்‌ என்றார்‌. 
ஆமென்‌ (மத்தேயு 28:18-20). 





அப்போஸ்தலர்கள்‌ போதித்தவற்றை அவர்கள்‌ கிறிஸ்துவின்‌ அதிகாரத்தினாலேயே 
போதித்தனர்‌. ஆகையால்‌ அவர்களின்‌ செய்தியானது தேவனுடைய 
வசனமாக இருந்தது. 1 தெசலோனிக்கேயர்‌ 2:13ம்‌ வசனம்‌, “ஆகையால்‌, 
நீங்கள்‌ தேவவசனத்தை எங்களாலே கேள்விப்பட்டு ஏற்றுக்கொண்டபோது, 





அதை மனுஷர்‌ வசனமாக ஏற்றுக்கொள்ளாமல்‌, தேவவசனமாகவே 
ஏற்றுக்கொண்டதினாலே நாங்கள்‌ இடைவிடாமல்‌ தேவனுக்கு ஸ்தோத்திரஞ்‌ 
செலுத்துகிறோம்‌; அது மெய்யாகவே தேவவசனந்தான்‌, விசுவாசிக்கிற 
உங்களுக்குள்ளே அது பெலனும்‌ செய்கிறது” என்று கூறுகிறது. 

இயேசுவின்‌ அதிகாரத்தைக்‌ கொண்டு அப்போஸ்தலர்கள்‌, பல்வேறு 
இடங்களில்‌ சபையை நிலைநாட்டினார்‌. ஏவுதல்‌ பெற்ற அப்போஸ்தலர்கள்‌, 
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பரிசுத்த ஆவியானவரால்‌ சகல சத்தியத்திற்குள்‌ வழிநடத்தப்பட்டு (யோவான்‌ 
16:13), பிரதான கட்டளையில்‌ தரப்பட்ட கர்த்தரின்‌ அறிவுறுத்துதல்களைப்‌ 
பின்பற்றி, சுவிசேஷத்தைப்‌ பிரசங்கிக்கச்‌ சென்றனர்‌. அவர்கள்‌ பிரசங்கிக்கையில்‌, 
மக்கள்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெற்று சபையில்‌ சேர்க்கப்பட்டனர்‌ நடபடிகள்‌ 2:41; 
1 கொரிந்தியர்‌ 12:13), மற்றும்‌ ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றவர்கள்‌ சபைக்குழுங்களாக 
அமைக்கப்பட்டனர்‌. 

DiS LEGGY, OG GMM A ALLL 
27/02 TNA phew: ஏவுதல்‌ பெற்ற மனிதர்களால்‌ 
வழிநடத்தப்பட்ட கிறிஸ்தவர்களின்‌ உள்ளூர்‌ குழுக்கள்‌ எல்லாம்‌ அதே 
மாதிரியாகவே ஒருங்கமைக்கப்பட்டிருந்தன. அவர்கள்‌ யாவரும்‌ ஒரே 
மாதிரியில்‌ ஆராதித்தனர்‌, மற்றும்‌ அவர்களுக்கு ஒரேவிதமான உபதேசம்‌ 
போதிக்கப்பட்டது (காண்க 1 கொரிந்தியர்‌ 4:17). பல வழிகளில்‌ அவர்கள்‌ 
ஒன்றுபோல இருந்தனர்‌ என்ற உண்மையானது, அவர்களை (சபைக்குள்‌) நாட்டி 
வழிநடத்தியிருந்த ஏவுதல்‌ பெற்ற மனிதர்களால்‌ பின்பற்றப்பட்ட வடிவமைப்பு 
ஒன்று நிலவியிருந்தது என்பதற்குச்‌ சாட்சியம்‌ அளிக்கிறது. அதுபோலவே, 
சபைக்குழுமங்கள்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட பின்பு, அவர்களுக்கு அறிவுறுத்துதல்கள்‌ 
குரவும்‌, விசுவாசத்தைக்‌ காத்துக்கொண்டிருப்பதற்காக அவர்களைப்‌ புகழவும்‌ 
அல்லது அவ்வாறு செய்யத்‌ தவறியதற்காக அவர்களைக்‌ கடிந்துகொள்ளவும்‌, 
ஏவுதல்‌ பெற்ற மனிதர்கள்‌ அவர்களுக்கு எழுதினர்‌ என்ற உண்மையும்‌ 
செய்கிறது. தல்‌ TAD அற. காரு Ty DLO 
தும்சம்‌ GD FL OGM OL சரச்ற 2 TDLUNTAD, Yall Bor 
DUNST BBL GE DDLULEG RGB Yr Deval DS DOLD 

சபைக்கான புதிய ஏற்பாட்டு வடிவமைப்பு, உண்மையில்‌ ஒரு இடத்தில்‌ 
நிலவியிருந்த சபைக்கானதாக இருக்கவில்லை. மாறாக அது, கர்த்தரின்‌ 
சபையினுடைய ஒவ்வொரு சபைக்குழுமமும்‌ மதிப்பீடு செய்யப்படுவதற்கான 
குர அளவையாக இருந்தது. 

LI DDT டில ப2... FDLIGG 272 UTE DOLLS AGS 
2 DLL CSTE ண்டி து மக்கள்‌, “உலகத்தின்‌ முடிவுபரியந்தம்‌” 
(மத்தேயு 28:18-20) இயேசுவின்‌ அதிகாரத்திற்குக்‌ கீழ்ப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌ 
என்று இயேசு நோக்கங்‌ கொண்டிருந்தார்‌. பவுல்‌ பிரசங்கித்த செய்தியானது 
ஒருபோதும்‌ மாற்றப்படக்கூடாது என்று அவர்‌ நம்பினார்‌; எவரொருவரும்‌ 
- வானத்தில்‌ இருந்து வருகிற ஒரு தூதர்கூட - வேறொரு சுவிசேஷத்தைப்‌ 
பிரசங்கித்தால்‌, அவர்‌ சபிக்கப்பட்டவராக இருப்பார்‌ என்று அவர்‌ 
கூறினார்‌ (கலாத்தியர்‌ 1:8, 9). அப்போஸ்தலர்களுக்கு கொடுக்கப்பட்டு, 
அவர்கள்‌ பிரசங்கித்த அந்த உபதேசத்தை “பரிசுத்தவான்களுக்கு ஒருவிசை 





ஒப்புக்கொடுக்கப்பட்ட விசுவாசம்‌” என்று யூதா விவரித்தார்‌ (யூதா 3). 

முன்றுரை2-0.22_ பர ம்‌ WBE TO 22/22/7227 
ட்டு த்தன; விசுவாச விலக்கம்‌ ஒன்றைப்‌ பற்றி அப்போஸ்தலர்கள்‌ 
முன்னுரைத்தனர்‌ (நடபடிகள்‌ 20:29, 30; 1 தீமோத்தேயு 4:1-3; 2 இமோத்தேயு 
4:3, 4; 2 தெசலோனிக்கேயர்‌ 2:3, 4); மற்றும்‌ அப்போஸ்தலிக்க யுகத்தின்‌ 
முடிவுக்குப்‌ பின்பு, அந்த முன்னுரைத்தல்‌ உண்மையாயிற்று. பல அம்சங்களில்‌ 
சபை, “விசுவாசத்தை” விட்டு விலகதிற்று. 

DY HMB தில்‌ SD Dd DOGS FLW 
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DAG DALI YD ற இரு. DBT DAGGD CTOLIGG 
Wiss மோச உ்து. நம்மைச்‌ சுற்றிலும்‌ உள்ள மார்க்கக்‌ 
குழுக்கள்‌ விசுவாச விலக்கத்தினால்‌ மோசம்போக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌ என்பதால்‌, 
அவர்களைச்‌ சீரமைக்கல்‌ என்பது மீளக்கட்டுவித்தலின்‌ இலக்காக இருப்பதில்லை; 
அதற்குப்‌ பதிலாக, முதல்‌ நூற்றாண்டு சபையை நமது முன்மாதிரியாக நோக்குதல்‌ 
என்பதே குறிக்கோளாக உள்ளது. அந்த சபை கிறிஸ்துவினால்‌ கட்டப்பட்டது 
(மத்தேயு 16:16-19) மற்றும்‌ அது அப்போஸ்தலர்களால்‌ வழிநடத்தப்பட்டது! 
இரட்சிக்கப்பட்டவர்கள்‌ அதற்குள்‌ சேர்க்கப்பட்டனர்‌. அந்த சபையில்‌ 
மாத்திரமே தேவனுடைய அங்கீகாரத்தைப்‌ பெற்றிருத்தல்‌ குறித்து நாம்‌ 
நிச்சயமாக இருக்க முடியும்‌. 

EU qd DALLES LN, CED DGDTD 22, பன்‌ 
DL ADLDLIGDLS BILL, LHL] YDGLS 6222070722) TOLD DBL DEEL 
ணற்யாக உன்னத புதிய ஏற்பாடு, சபைக்கான வடிவமைப்பாக 
இருப்பதில்லை; அது சபைக்கான வடிவமைப்பைக்‌ கொண்டுள்ளது. முதல்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ ஒவ்வொரு இடத்திலும்‌ இருந்த சபையானது ஒரு குறிப்பிட்ட 
வடிவமைப்பின்படி கட்டி எழுப்பப்‌ பட்டதாக இருந்ததால்‌, ஆதி ஏட்டை 
LUALILIGO முலம்‌ அஜத Al ADLDLIDLIG அமம்‌2_ 272.5 ௮௪217 LIL LYS 
ரீதி 2S 

புதிய ஏற்பாட்டு சபையுடன்‌ தொடர்புடைய ஓவ்வொரு விஷயமும்‌, 
காலத்தைத்‌ காண்டி நிலைத்திருக்கும்‌ சபைக்கான வடிவமைப்பின்‌ பாகமாக 
இருப்பதில்லை. சில - ஒருவரை ஒருவர்‌ “பரிசுத்த முத்தத்துடன்‌” வாழ்த்துதல்‌ 
(ரோமர்‌ 16:16) என்பது போன்ற - நடைமுறைகளை, கலாச்சாரம்‌ தீர்மானித்தது. 
மற்ற நடைமுறைகள்‌ சபையின்‌ தொடக்கநிலையுடன்‌ தொடர்புடையவையாக 
இருந்தன. முதல்‌ நூற்றாண்டு என்பது, சபைக்காகத்‌ தேவன்‌ மாபெரும்‌ 
செயல்களை நிகழ்த்தியிருந்த ஒரு விசேஷித்த காலமாக இருந்தது: 














அதை வழிநடத்துவதற்கு அவர்‌ அப்போஸ்தலார்களை நியமித்தார்‌. 

* அதை அவர்‌ நேரடியாக ஏவுதல்‌ பெற்ற அல்லது தாம்‌ தரிசனங்களைத்‌ 
தந்திருந்த மனிதர்கள்‌ மூலம்‌ வழிநடத்தினார்‌. 

உ ஏவுதல்‌ பெற்ற செய்தியான புதிய ஏற்பாட்டைப்‌ படிப்படியாக சபைக்கு 
அவர்‌ கொடுத்தார்‌. 

* அவர்‌ சிலருக்கு (அப்போஸ்கதலர்களுக்கும்‌ கொர்நேலியு மற்றும்‌ அவரது 
வீட்டாருக்கும்‌) பரிசுத்த ஆவியானவரால்‌ ஞானஸ்நானம்‌ கொடுத்தார்‌. 

* அவர்‌ சில கிறிஸ்தவர்களை, அந்நிய பாஷைகளில்‌ (அவர்கள்‌ படித்திராத 
மொழிகளில்‌) பேசுதல்‌ உட்பட அற்புதங்கள்‌ நிகழ்த்தக்‌ கூடியவர்கள்‌ 
ஆக்கினார்‌. 


சபையின்‌ தொடக்கநிலை கடந்து சென்றபோது, இந்த நடைமுறைகள்‌ யாவும்‌ 
ஒழிந்து போயின (காண்க 1 கொரிந்தியர்‌ 13:8-10). 

முதல்‌ நூற்றாண்டின்‌ இந்த நடைமுறைகளில்‌ சில - சபையை வழிநடத்த 
அப்போஸ்தலர்களைக்‌ கொண்டிருத்தல்‌ போன்றவை - ஒழிந்து போயிருக்கையில்‌, 
மற்ற நடைமுறைகள்‌ சில - அந்நிய மொழிகளில்‌ பேசுதல்‌ மற்றும்‌ குணமாக்குதல்‌ 
போன்றவை - இன்னும்‌ நிலைத்துள்ளன என்று நம்புதல்‌, சீர்பொருத்தம்‌ 
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அற்றதாக உள்ளது. புதிய ஏற்பாட்டின்‌ அற்புத வரங்கள்‌ ஒரு “சிப்பமாக” 
இருந்தன (காண்க மாற்கு 16:17, 18; 1 கொரிந்தியர்‌ 12:8-10); அவற்றில்‌ ஏதாவது 
இன்றைய நாட்களில்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ பயன்படுத்தக்‌ கிடைக்கிறது என்றால்‌, 
மற்றவையும்‌ அவ்வாறே கிடைக்க வேண்டும்‌. ஆகையால்‌, தேவனுடைய 
வல்லமையினால்‌, புதிய ஏற்பாடு எழுதப்பட்ட காலங்களில்‌ இந்த வரங்கள்‌ 
நடைமுறைப்படுத்தப்பட்டது போன்று, (இன்றைய நாட்களில்‌) கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
பாஷைகளைப்‌ பேச அல்லது மக்களைக்‌ குணமாக்க முடியும்‌ என்றால்‌, அவர்கள்‌ 





மரித்தோரை எழுப்ப வல்லமையுள்ளவர்களாகவும்‌ இருக்க வேண்டும்‌!" 

புதிய ஏற்பாட்டு சபையுடன்‌ தொடர்புடைய ஓவ்வொரு விஷயமும்‌, 
கிறிஸ்தவ யுகம்‌ முழுவதற்குமான தேவனுடைய வடிவமைப்பின்‌ பாகமாக 
இருப்பதில்லை என்பதால்‌, மீளக்கட்டுவித்தல்‌ கொள்கையை நடைமுறையில்‌ 
இடுவதில்‌, விளக்கவுரையாளர்‌ கவனத்தைப்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌. 


மீளக்கட்டுவித்தல்‌ கொள்கையைத்‌ தற்காத்தல்‌ 

புதிய ஏற்பாட்டு சபையை மீளக்கட்டுவித்தலுக்கான வேண்டுகோள்‌ 
குற்காக்கப்படக்‌ கூடியதாக உள்ளதா? இதன்‌ மதிப்பையும்‌ செல்லத்தக்க 
தன்மையையும்‌ நிரூபிப்பதற்கு ஐந்து விவாதங்கள்‌ முன்வைக்கப்பட முடியும்‌.” 

(1) Goris OAD CAD CDTO CGT யரசு. 2A 
தொடக்கத்தில்‌ தேவன்‌, சபைக்குக்‌ கொடுத்திருந்த வடிவமைப்பிற்குத்‌ 
திரும்பச்‌ செல்லுதல்‌ என்பது வேதாகம ரீதியானதாக உள்ளது. தேவன்‌ தாம்‌ 
குறிப்பிட்டிருந்த வடிவமைப்பைத்‌ தமது மக்கள்‌ பின்பற்ற வேண்டும்‌ என்பதில்‌ 
அக்கறை உள்ளவராக இருக்கிறார்‌. மோசேயினிடத்தில்‌ அவர்‌, “மலையிலே 
உனக்குக்‌ காண்பிக்கப்பட்ட மாதிரியின்படியே நீ எல்லாவற்றையும்‌ செய்ய 





எச்சரிக்கையாயிரு” என்று கூறினார்‌ (எபிரெயர்‌ 8:5). தேவனுடைய மக்கள்‌ 
அவரது வடிவமைப்பை விட்டுப்‌ பிரிந்தபோது அவர்‌, “வழிகளிலே நின்று, பூர்வ 
பாதைகள்‌ எவையென்று கேட்டு விசாரித்து, நல்ல வழி எங்கே என்று பார்த்து, 
அதிலே நடவுங்கள்‌” என்று கேட்டுக்கொண்டார்‌ (எரேமியா 6:16௮). தேவன்‌ 
தமது வடிவமைப்பைப்‌ பற்றி அக்கறை கொண்டவராக இருக்கிறார்‌, மற்றும்‌ 
அதிலிருந்து நாம்‌ விலகிச்‌ சென்றிருந்தால்‌, நாம்‌ அதற்குத்‌ திரும்ப வேண்டும்‌ 
என்று அவர்‌ நம்மிடத்தில்‌ விரும்புகிறார்‌. 

அப்போஸ்கலர்களின்‌ காலத்தின்போது போதிக்கப்பட்ட வற்றை மாத்திரம்‌ 
பிரசங்கித்து நடைமுறைப்படுத்த வேண்டியதன்‌ அவசியத்தை வலியுறுத்துதல்‌ 
வேதாகம ரீதியானதாக உள்ளது. வேறு எதையும்‌ பிரசங்கித்தல்‌ என்பது 
ஆக்கினையை அழைத்தலாக உள்ளது என்று பவுல்‌ கூறினார்‌ (கலாத்தியர்‌ 1:8, 9). 
வேதாகமத்திற்குத்‌ திரும்பிச்‌ செல்லுதல்‌ என்பது வேதாகம ரீதியானதாக உள்ளது, 
ஏனெனில்‌ அந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ சுயாகீனப்‌ பிரமாணமாகிய பூரணப்‌ பிரமாணம்‌ 
அடங்கியுள்ளது (யாக்கோபு 1:25); அது முழுநிறைவானதாக உள்ளது, மற்றும்‌ 
அது நம்மைப்‌ பூரண மனிதர்கள்‌ ஆக்குகிறது (2 தீமோத்தேயு 3:16, 17). அது 
தேவனிடத்தில்‌ இருந்து வந்தது என்பதால்‌, நாம்‌ அதை மாற்றத்‌ துணியாது 
இருப்போமாக (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 22:18, 19). 

புதிய ஏற்பாட்டில்‌ போதிக்கப்பட்ட நடைமுறைகளை மீளக்கட்டுவிக்கும்படி 
மனிதர்களிடம்‌ வேண்டுகோள்‌ விடுப்பது வேதாகம ரீதியானதாக உள்ளது 
என்பது நிச்சயம்‌. சபையானது “தேவன்‌ தம்முடைய [கிறிஸ்துவினுடைய] 
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சுயரத்தத்தினாலே சம்பாதித்துக்கொண்டது” என்று பவுல்‌ விவரித்தார்‌ நடபடிகள்‌ 
20:28). சபைக்காக இயேசு மரித்தார்‌; அவர்‌ தமது சொந்த இரத்தத்தைத்‌ 
கிரயம்‌ கொடுத்து அதை வாங்கினார்‌! எனவே அந்த சபையை மீளக்கட்டுவிக்க 





நாம்‌ விரும்புதல்‌ என்பது வேதாகமரீதியானதாக உள்ளது! வேதாகமத்தை 
விசுவாசித்து வேதாகமத்தை நேசிக்றெவர்களுக்கு, வேதாகமத்தின்‌ சபையை 
மீளக்கட்டுவித்தலுக்கான வேண்டுகோளைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகம்‌ பிரியமானது 
வேறு எதுவும்‌ இருக்க முடியாது! 

(2) 427222 854 அரிச உன்னத: இருபத்தியோராம்‌ 
நூற்றாண்டிலும்கூட, முதல்‌ நூற்றாண்டு சபையை மீளக்கட்டுவித்தல்‌ 
சாத்தியமானதாகவே உள்ளது. ஏன்‌? தேவனுடைய வசனமே இராஜ்யத்தின்‌ 
விதையாக உள்ளது என்று புதிய ஏற்பாடு போதிக்கிறது (லுக்கா 8:11). மற்றும்‌ 
நாம்‌, “தேவனுடைய வார்த்தையானது ஜீவனும்‌ வல்லமையும்‌ உள்ளது” என்றும்‌ 
வாசிக்கிறோம்‌ (எபிரெயர்‌ 4:12; காண்க 1 பேதுரு 1:23). 

விதைகள்‌ “தங்கள்‌ தங்கள்‌ ஜாதியின்படியே” புதிய ஜீவன்களை 
உருவாக்குகின்றன (ஆதியாகமம்‌ 1:11, 12), மற்றும்‌ அவைகள்‌ தங்கள்‌ 
வகையையே எப்போதும்‌ உருவாக்குகின்றன. தர்ப்பூசனி விதை எப்போது எங்கு 
நடப்பட்டாலும்‌ தர்பூசனிப்‌ பழங்களையே உருவாக்குகிறது. அது ஆஸ்திரேலியா, 
ஆப்பிரிக்கா அல்லது ஆசியா என்று எங்கு நடப்பட்டாலும்‌, அது தர்ப்பூசனிப்‌ 
பழங்களையே உருவாக்கும்‌. அப்படிப்பட்ட விதை, முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
விதைக்கப்பட்டபோது, தர்ப்பூசனிப்‌ பழங்களையே உருவாக்கிற்று; மற்றும்‌ 
அது இருபத்தியோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ விகைக்கப்பட்டாலும்‌ - அதற்குள்‌ உயிர்‌ 
நிலைத்திருக்கும்‌ வரையிலும்‌ - அது தர்ப்பூசனிப்‌ பழங்களையே உருவாக்கும்‌. 

இதே விஷயம்‌, இராஜ்யத்தின்‌ “விதையான” “தேவனுடைய வசனத்திற்கும்‌” 
உண்மையானதாக உள்ளது. அது எங்கு மற்றும்‌ எப்போது - எந்த நாட்டிலும்‌, 
முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ அல்லது இருபத்தியோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ - 
விதைக்கப்பட்டாலும்‌ அது ஒரே விஷயத்தையே உருவாக்கும்‌: அது புதிய 
ஏற்பாட்டின்‌ சபையாகிய இராஜ்யம்‌ என்பதாக மாத்திரமே உள்ளது! அத்துடன்‌ 
வேறு எதுவும்‌ நடப்படாத வரையிலும்‌ அது, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ நாம்‌ வாசிக்கும்‌ 
அதே சபையையே உருவாக்கும்‌! 

தேவனுடைய வசனமாகிய விதையானது, முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
உண்டாக்கிய அதையே இன்றைய நாட்களிலும்‌ உருவாக்கும்‌ என்று நம்புதல்‌ 
நியாயமானதாக உள்ளது. அப்போது கிறிஸ்தவர்களாவதற்கு மக்கள்‌ என்ன 
செய்தனரோ, அதையே நாம்‌ செய்து, கிறிஸ்தவர்கள்‌ என்ற வகையில்‌ 
வாழுதலிலும்‌ ஆராதிப்பதிலும்‌ அவர்கள்‌ செய்ததையே நாமும்‌ செய்தால்‌, 
அவர்களைப்‌ போன்றே மிகச்சரியாக நாமும்‌ இருக்க மாட்டோமா? நாம்‌ 




















யாவரும்‌ கிறிஸ்தவர்களாக மாத்திரம்‌, கறிஸ்துவின்‌ சபையின்‌ உறுப்பினர்களாக 
இருப்போம்‌ - அதைவிட அதிகமாகவோ அல்லது குறைவாகவோ நாம்‌ இருக்க 
மாட்டோமே. 

(3) 2:72 DGD FOLIO 02722 OGD 2.0, GESTS LONG 
இது வேதாகம ரீதியானது என்பதால்‌ அடிப்படையில்‌ இது விரும்பத்‌ தக்கதாக 
உள்ளது. இருப்பினும்‌ அத்துடன்‌ கூடுதலாக, கிறிஸ்துவை விசுவாசிப்பவர்கள்‌ 
மத்தியில்‌ ஒருமைப்பாட்டை இது மேம்படுத்தும்‌ என்பதாலும்‌ விரும்பத்‌ 
குக்கதாக உள்ளது. 
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விசுவாசிகள்‌ யாவரும்‌ ஒன்றாக இருக்க வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ 
விரும்புகிறார்‌ (யோவான்‌ 17:20, 21; 1 கொரிந்தியர்‌ 1:10). கிறிஸ்துவை 
விசுவாசிக்கும்‌ யாவரும்‌, பல்வேறு வழிகளில்‌ ஒருமைப்பாட்டிற்காகப்‌ 
பிரயாசப்படுகின்றனர்‌ - எடுத்துக்காட்டாக அவர்கள்‌, பெரிய நாமகரணக்‌ 
கூட்ட நிறுவனங்களில்‌, நாமகரணக்‌ கூட்டுறவில்‌ மற்றும்‌ சபை ஒன்று 
கலந்திருப்பதில்‌ இவ்வாறு பிரயாசப்படுகின்றனர்‌. இருப்பினும்‌ இப்படிப்பட்ட 
முயற்சிகள்‌, தேவன்‌ விரும்பும்‌ ஒருமைப்பாட்டு வகையை, கிறிஸ்து எந்த 
ஒருமைப்பாட்டிற்காக ஜெபித்தாரே அந்த ஒருமைப்பாட்டை ஒருக்காலும்‌ 
உருவாக்க முடியாது. 

உலகம்‌ முழுவதிலும்‌ உள்ள சபையானது, தேவனைப்‌ பிரியப்படுத்தும்‌ 
வகையில்‌ உண்மையில்‌ எவ்வாறு ஒன்றாக இருக்க முடியும்‌? வேகாகமத்தினால்‌ 
வழிநடத்தப்படுதலுக்குக்‌ கருத்து ஒருமித்தல்‌ என்பதால்‌ மாத்திரமே, மக்கள்‌ 
அவ்வகையான ஒருமைப்பாட்டை உருவாக்க முடியும்‌. நாம்‌ ஓன்றாயிருக்க 
முடிவதற்கு, நாம்‌ எதை விசுவாசிக்க வேண்டும்‌ என்பதற்கு, நாம்‌ எல்லாரும்‌ 
வேதாகமத்தினிடம்‌ செல்லக்‌ தீர்மானிக்கும்போது, நமது சொந்தக்‌ கருத்துக்கள்‌ 
எண்ணப்படுவதில்லை. அது தேவனுடைய போதனைகளாக உள்ளது. தேவன்‌ 
கூறுவது என்ன என்பதைக்‌ கேள்விப்படவும்‌ அவரது வசனத்தைப்‌ பின்பற்றவும்‌ 
நாம்‌ மனவிருப்பமாக இருக்கும்போது, எவரொருவரும்‌ வேறு எவரது கருத்திற்கும்‌ 
உட்படத்‌ தேவையில்லை; நாம்‌ தேவனுக்கு நம்மை ஒப்புக்கொடுத்து சடையில்‌ 
அவரது வழியை மாத்திரம்‌ கொண்டிருக்க அனுமதிக்கிறோம்‌. இதை நாம்‌ 
செய்தால்‌, நாம்‌ ஒன்றாக இருப்போம்‌, நாம்‌ கிறிஸ்துவுக்குள்‌ ஒன்றாயிருப்போம்‌, 
தேவனுடைய வசனத்திற்கு நமது பொதுவான கீழ்ப்படிதலால்‌ ஒன்றாக்கப்‌ 





பட்டிருப்போம்‌! 

(4) DLO FLD 27227 DAI YGUUDTA PULTE 
அசர்‌: மீளக்கட்டுவித்தலுக்கான அவசியமானது, நேர்மறையான மற்றும்‌ 
எதிர்மறையான நிபந்தனைகளில்‌ காணப்பட முடியும்‌. 

நேர்மறையான ஒரு நிலைப்பாட்டில்‌ இருந்து, புதிய ஏற்பாடானது, 
இரட்சிக்கப்படுவதற்கு ஒருவர்‌, இயேசுவின்மீது விசுவாசம்‌ கொண்டு (யோவான்‌ 
8:24), தமது பாவங்களில்‌ இருந்து மனந்திரும்பி லூக்கா 13:3), கிறிஸ்துவில்‌ தாம்‌ 
கொண்டுள்ள விசுவாசத்தை அறிக்கையிட மனவிருப்பம்‌ கொண்டு (மத்தேயு 
10:32), பாவமன்னிப்பிற்காக ஞானஸ்நானத்தைப்‌ பெற வேண்டும்‌ (நடபடிகள்‌ 
2:38) (அல்லது தண்ணீர்‌ முழுக்காட்டப்பட வேண்டும்‌; மாற்கு 16:16) என்று 
போதிக்கிறது. இந்த விஷயங்களைச்‌ செய்பவர்‌ இரட்‌சிக்கப்படுகிறார்‌. இவ்வாறு 
அவர்‌, ஒரு கிறிஸ்தவராகி சபையில்‌ சேர்க்கப்படுகிறார்‌ (நடபடிகள்‌ 2:47). 
கிறிஸ்துவே சபை என்ற ஒரே சரீரத்தின்‌ இரட்சகராக இருக்கிறார்‌ (எபேசியர்‌ 
5:23; 4:4; 1:22, 23). நமது இரட்சிப்பு பற்றி நாம்‌ நிச்சயமாக இருக்க வேண்டும்‌ 
என்றால்‌, கிறிஸ்து இரட்சிக்கிற சபையில்‌ நாம்‌ இருப்பது அவசியம்‌ - மற்றும்‌ 
அந்த சபையே புதிய ஏற்பாட்டின்‌ சடையாக உள்ளது! 

எதிர்மறையான ஒரு நிலைப்பாட்டில்‌ இருந்து, புதிய ஏற்பாடானது, 
உறுதியற்ற எந்த நிபந்தனைகளிலும்‌ இருந்து, புதிய ஏற்பாட்டு 
வடிவமைப்பிலிருந்து பிரிந்து போவதற்கு எதிராக எச்சரிக்கை செய்கிறது. 
இது, “மனுஷருடைய கற்பனைகளை உபதேசங்களாகப்‌ போதிப்பதை? 
தடை செய்றெது (மத்தேயு 15:9). மேலும்‌ இது, மிகவும்‌ தொலைவிற்கு 
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செல்லுதல்‌ மற்றும்‌ “கிறிஸ்துவின்‌ உபதேசத்தில்‌ நிலைத்திராமல்‌ இருத்தல்‌” 
ஆகியவற்றிற்கு எதிராகவும்‌ பேசுகிறது (2 யோவான்‌ 9), அப்போஸ்தலா்களால்‌ 
பிரசங்கிக்கப்பட்டகைக்‌ தவிர வேறு எந்த உபதேசத்தையும்‌ போதித்தலுக்கு 
எதிராகவும்‌ எச்சரிக்கிறது (கலாத்தியர்‌ 1:8, 9), மற்றும்‌ இது தேவனுடைய 
சித்தத்தைச்‌ செய்வதற்கு எதிராக விழுந்துபோவதற்கு எதிராகவும்‌ எச்சரிக்றெது 
(மத்தேயு 7:21). ஆக்கினைத்‌ தீர்ப்பைத்‌ தவிர்ப்பதற்கு ஒருவர்‌, தாம்‌ தேவனுடைய 
வசனத்தைப்‌ புரிந்துகொண்டு அதற்குக்‌ &ழ்ப்படிந்திருப்பதை நிச்சயப்படுத்திக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌; இதை அவர்‌ செய்கிறார்‌ என்றால்‌ அவர்‌, புதிய ஏற்பாட்டுக்‌ 
கிறிஸ்தவத்தை மீளக்கட்டுவித்தலில்‌ ஈடுபட்ட வராக இருக்கிறார்‌ என்றாகிறது. 

முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ ஆனவர்களுக்கு வந்த ஆச்சரியமான 
ஆசீர்வாதங்களைப்‌ பற்றிப்‌ புதிய ஏற்பாடு கூறுகிறது: பாவமன்னிப்பு, மன 
சமாதானம்‌, பரலோகத்தின்‌ நம்பிக்கை. இருப்பினும்‌ புதிய ஏற்பாடானது, 
ஒரு சபையைப்‌ பற்றியும்‌, ஒரு வாழ்வின்‌ வழி பற்றியும்‌ மற்றும்‌ கீழ்ப்படிய 
வேண்டிய கட்டளைகளைப்‌ பற்றியும்‌ கூடப்‌ பேசுகிறது. இன்றைய நாட்களில்‌ 
பலர்‌, அந்த சபையில்‌ இல்லாமலேயே, அந்த வாழ்வை வாழாமலேயே, அந்தக்‌ 
கட்டளைகளுக்குக்‌ கீழ்ப்படியாமலேயே, ஆவிக்குரிய ஆசீர்வாதங்களை 
விரும்புகின்றனர்‌ என்பதுதான்‌ இடர்ப்பாடாக உள்ளது! அவ்வாறு செய்யப்பட 
இயலாது! புதிய ஏற்பாட்டில்‌ வாக்களிக்கப்பட்டுள்ள ஆசீர்வாதங்கள்‌, 
புதிய ஏற்பாட்டில்‌ விவரிக்கப்பட்டுள்ள சபையுடன்‌ பிரிக்க இயலாத வகையில்‌ 
இணைக்கப்பட்டுள்ளன! ஆசீர்வாதங்களை பெறுவதற்கு நாம்‌ சபையில்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌! 

(5) 427227 'ுி௮792):௧7௭௪ CAPES DDL மர HIG DULG 
அசர்‌: புதிய ஏற்பாட்டுக்‌ கிறிஸ்தவத்தை மீளக்கட்ட செய்யப்பட்ட 
முயற்சி என்பது முன்பு சரியாக வேலை செய்துள்ளது என்பதே அதில்‌ உள்ள 
நடைமுறை சாத்தியமாக இருக்கிறது! பல கால வேளைகளில்‌ பல இடங்களில்‌ 
மீளக்கட்டுவித்தல்‌ நிகழ்ந்துள்ளது. 

பல ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌, ஸ்பெயின்‌ நாட்டில்‌ இருந்த, ஐஜூவன்‌ 
மோன்ராய்‌ என்ற பெயர்‌ கொண்ட ஒரு பிரசங்கியார்‌, உலகச்‌ சந்தை 
விஷயமாக நியூயார்க்‌ நகருக்குச்‌ சென்றிருந்தார்‌, அப்போது அவர்‌, ஸ்பெயின்‌ 
நாட்டில்‌ நடப்படுவதற்குத்‌ தாம்‌ உதவிக்கொண்டிருந்த விஷயம்‌ போன்றே, 
அமெரிக்காவில்‌ இருந்த சில சபைக்குழுமங்களும்‌ புதிய ஏற்பாட்டு 
வடிவமைப்பைப்‌ பின்பற்றிக்‌ கொண்டிருந்ததைக்‌ கண்டறிந்தார்‌. ஸ்பெயின்‌ 
நாட்டில்‌ இருந்த அந்தச்‌ சில கிறிஸ்தவர்கள்தான்‌ உலகத்தில்‌ புதிய ஏற்பாட்டு 
சபையை மீளக்கட்டுவிக்கப்‌ பிரயாசப்‌ பட்டுக்கொண்டிருந்த ஓரே குழு 
மக்கள்‌ என்று அவர்‌ நினைத்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அமெரிக்காவிலும்‌ 
உலகம்‌ முழுவதிலும்‌ இருந்த பல இலட்சக்கணக்கான சகோதரர்கள்‌ அதே 
நோக்கத்திற்காக ஊழியம்‌ செய்து கொண்டிருந்ததைக்‌ கண்டறிந்ததால்‌ ஏற்பட்ட 
சந்தோஷம்‌ பற்றி அவர்‌ பேசினார்‌. (அது வரையிலும்‌) அமெரிக்காவில்‌ இருந்த 
சகோதரர்கள்‌, ஸ்பெயின்‌ நாட்டில்‌ இருந்த மீளக்கட்டுவிக்கும்‌ இயக்கம்‌ பற்றி 
ஒன்றும்‌ அறிந்திருக்கவில்லை, மற்றும்‌ ஸ்பெயின்‌ நாட்டில்‌ இருந்த சகோதரர்கள்‌, 
அமெரிக்கா நாட்டில்‌ செய்யப்‌ பட்டிருந்த மீளக்கட்டுவிக்கும்‌ முயற்சிகள்‌ 
பற்றி ஒன்றும்‌ அறிந்திருக்கவில்லை, ஆனால்‌ அவர்கள்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ 
கண்டறிந்தபோது, தங்கள்‌ நோக்கங்களும்‌ உபதேசங்களும்‌ மெய்யாகவே 
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ஒன்றுபோல்‌ இருந்ததை அவர்கள்‌ கண்டறிந்தனர்‌! 

இதே விஷயம்‌ உலகம்‌ முழுவதிலும்‌ நடைபெற்றுள்ளது. மீளக்கட்டுவிக்கும்‌ 
இயக்கங்கள்‌ ஒன்று மற்றொன்றில்‌ இருந்து சுயாதீனம்‌ உள்ளவையாக, 
இங்கிலாந்து, ஸ்காட்லாந்து, அமெரிக்கா, கனடா, இந்தியா, எத்தியோப்பியா 
மற்றும்‌ போலந்து ஆகிய நாடுகளில்‌ எழும்பியுள்ளன. இவ்விஷயங்களில்‌, 
மனிதர்கள்‌, புதிய ஏற்பாட்டு சபையை மீளக்கட்டுவதற்காக வேதாகமத்திற்குத்‌ 
திரும்பிச்‌ சென்றபோது, அவர்கள்‌, ஆராதனை, ஒருங்கமைப்பு மற்றும்‌ சபையின்‌ 
உபதேசம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி ஒரேவகையான முடிவுகளுக்கு வந்திருந்தனர்‌! 

மீளக்கட்டுவித்தலின்‌ கொள்கை பணியாற்றுறெது; அது நடைமுறை 
சாத்தியமானதாக உள்ளது. அது மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ நடைபெற்றள்ளது மற்றும்‌ 
அது தொடர்ந்து நடைபெற முடியும்‌. மக்கள்‌ திறந்த மனதுடன்‌ வசனத்திடம்‌ 
சென்று, அங்கு அவர்கள்‌ கண்டறிகிறபடி றிஸ்துவின்‌ வழியை மீளக்கட்டுவிக்க 
நாடுவார்கள்‌ என்றால்‌, அதன்‌ விளைவானது எப்போதும்‌ இருந்துள்ளபடியே 
இருக்கும்‌: அது புதிய ஏற்பாட்டுக்‌ கிறிஸ்தவமாக இருக்கும்‌. 


முடிவுரை 

வேதாகம உபதேசங்களை இன்றைய நாட்களில்‌ மார்க்கரீதியான 
செயல்களுக்கு நடைமுறைப்படுத்துதலில்‌, புதிய ஏற்பாட்டு சபையின்‌ 
அத்தியாவசியமான செயல்முறைகளை மீளக்கட்டுவித்தல்‌ உள்ளடங்க வேண்டும்‌. 
அந்த சபையின்‌ எந்த செயல்‌ முறைகள்‌ மீளக்கட்டுவிக்கப்பட வேண்டும்‌ என்று 
தீர்மானித்தலில்‌, எச்சரிக்கை நிறைந்த விளக்கம்‌ தேவைப்படுகிறது, அதுவே 
அடுத்த பாடத்தின்‌ பாடக்கருத்தாக உள்ளது. இருப்பினும்‌, மீளக்கட்டுவித்தலின்‌ 
கொள்கைக்கு, மக்கள்‌ தங்களை ஒப்புவிக்கும்போது, மற்றும்‌ அவர்கள்‌, 
வசனரீதியான சாட்சியத்தைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திக்கும்போது, அவர்கள்‌ 
பொதுவாக, இன்றைய நாட்களில்‌ சபை எதைப்போன்று இருக்க வேண்டும்‌ 
என்பதைப்‌ பற்றி ஒரேவகையான முடிவுகளையே அடை கின்றனர்‌. 


குறிப்புகள்‌ 

முதல்‌ நூற்றாண்டு சபையை மீளக்கட்டுவித்தலுக்கான வேண்டுகோள்‌ என்பது, 
அந்த சடையில்‌ அற்புத வரங்கள்‌ தொடர்ந்திருந்தன என்ற போதனைக்குச்‌ சீர்பொருத்தம்‌ 
அற்றதாக இருப்பதில்லை. (1) சபையானது முழுப்பக்குவம்‌ அடையும்போது அற்புத 
வரங்கள்‌ ஒழிந்துபோகும்‌ என்று பவுல்‌ முன்னுரைத்தார்‌ (1 கொரிந்தியர்‌ 13:8-10). 
(2) இப்படிப்பட்ட வரங்கள்‌ தரப்பட்ட வழியானது - அப்போஸ்தலர்கள்‌ தங்கள்‌ 
கைகளை வைத்தல்‌ - இப்போது கிடைப்பதில்லை. (3) வரங்களுக்கான அவசியம்‌ 
- வசனத்தை உறுதிப்படுத்துதல்‌ - என்பது இப்போது இருப்பதில்லை. (4) வரங்கள்‌ 
இப்போது சாட்சி பெற்றவையாக இருப்பதில்லை; புதிய ஏற்பாடு எழுதப்பட்ட காலத்தில்‌ 
அற்புதங்கள்‌ நிகழ்த்தப்பட்டது போன்று மக்கள்‌ இப்போது அவற்றை நிகழ்த்துவதில்லை. 
“இந்த பகுதி Coy Roper, Our Plea, tract #127 in the “Flip-Top Tract” series (Ft. Worth, Tex.: 
Star Bible Publications, n.d.), 7-12. என்பதில்‌ இருந்து தழுவப்பட்டுள்ளது. அனுமதியுடன்‌ 
பயன்படுத்தப்படுறெது. 
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மார்க்கரீதீயான நமது 
நடைமுறைகளில்‌ 
ஒரு வசனய்பகுதியை 


நடைமுறைப்பருத்துவது 
எவ்வாறு 


(பகுத்‌ 2] 
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மீளக்கட்டுவித்தல்‌ கொள்கையை மக்கள்‌ தழுவிக்கொள்ள 
ஒப்புக்கொள்ளும்போது, அவர்கள்‌ இன்றைய நாட்களின்‌ சபையில்‌ உள்ள 
மார்க்கச்‌ செயல்பாடுகள்‌ யாவற்றிலும்‌ வேதவசனங்களை நடைமுறைப்படுத்தும்‌ 
அறைகூவலை எதிர்கொள்ள வேண்டியிருக்கிறது. நாம்‌ வேதாகமத்தினால்‌ 
மாத்திரமே வழிநடத்தப்பட்டிருப்பதை நோக்கங்கொண்டிருக்க வேண்டும்‌ 
மற்றும்‌ புதிய ஏற்பாட்டு சபையை அதன்‌ சாராம்சங்களில்‌ மீளக்கட்டுவித்தல்‌ 
என்பது நமது நோக்கமாக உள்ளது; ஆனால்‌ சபை வாழ்வின்‌ மற்ற அம்சங்கள்‌ 
பற்றி கூடுதல்‌ கேள்விகள்‌ எழுப்பப்பட வேண்டியுள்ளது. 

இங்கு ஒரு விவரிப்பு உள்ளது: கர்த்தருடைய இராப்போஜனம்‌ 
கடைப்பிடிக்கப்படுதல்‌ பற்றி, இரு நிகழ்வுகளை மாத்திரம்‌ நாம்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ 
கொண்டிருப்பதால்‌ மற்றும்‌ அவை இரண்டுமே இரவில்‌ நிகழ்ந்ததால்‌, 
சபையானது கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தில்‌ இரவில்‌ மாத்திரமே 
பங்கேற்க வேண்டுமா? குறிப்பிட்ட இந்தக்‌ கேள்வியானது, ஆண்டுகளினூடே 
சபையைப்‌ பிரிவினைக்கு உள்ளாக்கி இருக்கமாட்டாது என்றிருக்கையில்‌, 
இதைப்போன்றவைகள்‌ அவ்வாறு செய்திருக்கலாம்‌. இப்படிப்பட்ட ஒரு 
கேள்வியானது, புறம்பான விஷயங்களில்‌ வேதாகமத்தைப்‌ பின்பற்றுதல்‌ 
சிலவேளைகளில்‌ எவ்வளவு கடினமாக உள்ளது என்பதை விவரிக்கிறது. 


206 


பெந்தெகொஸ்தே நாளன்று நிலைநாட்டப்பட்ட சபையின்‌ 
அத்தியாவசியமான கூறுகள்‌ மீளக்கட்டுவிக்கப்பட வேண்டும்‌ என்று 
நாம்‌ அறிகிறோம்‌. இதற்கு நேர்மாறாக, அத்தியாவசியமற்ற சிலகூறுகள்‌, 
முதல்‌ நூற்றாண்டு சபைக்கு உரியவையாக மற்றும்‌ தொடர்ந்து வந்த 
நூற்றாண்டுகளில்‌ இருந்த சபைக்கு உரியதல்லாதவையாக இருந்ததால்‌ 
அல்லது அவைகள்‌ மனித முடிவிற்கு விடப்பட்ட தற்செயலான விபரங்களின்‌ 
வகையைச்‌ சார்ந்தவையாக இருந்ததால்‌, அவைகள்‌ மீளக்கட்டுவிக்கப்பட 
தேவையற்றவைகளாக உள்ளன. 

இந்தப்‌ பாடம்‌, புதிய ஏற்பாட்டு சபையில்‌ உள்ள எந்த விஷயம்‌ இன்றைய 
நாட்களில்‌ சபையைக்‌ கட்டுப்படுத்துவதாக உள்ளது என்பதை எவ்வாறு 
தீர்மானிப்பது என்பது பற்றிய வழிகாட்டுக்‌ குறிப்பை அளிக்கும்‌. அப்படிப்பட்ட 
கேள்விகளின்‌ மீது கிறிஸ்தவர்கள்‌ கருத்து ஒருமைப்பட இயலாதபோது என்ன 
செய்யப்படமுடியும்‌ என்பதற்கான வியூகங்களையும்‌ இது முன்மொழியும்‌. 


இன்றைய நாட்களில்‌ சபையைக்‌ 
கட்டுப்படுத்துவது 
என்ன என்பதைக்‌ கண்டறிதல்‌ 
இன்றைய நாட்களில்‌ சபையின்மீது புதிய ஏற்பாட்டின்‌ எந்த செயல்முறைகள்‌ 
கட்டுப்பாட்டை விதிக்கின்றன என்பதை நாம்‌ எவ்வாறு கண்டறிய முடியும்‌? 


மூன்று வழிகள்‌ 

சபையின்‌ செயல்முறைகள்‌ பற்றி மூன்றுவழிகளில்‌ புதிய ஏற்பாடு 
போதிக்கிறது அல்லது அங்கீகரிக்கிறது என்பது இந்தக்‌ கேள்விக்கான மிகவும்‌ 
நியாயமான பதிலாக உள்ளது: கட்டளையினால்‌, உதாரணத்தினால்‌ 
மற்றும்‌ தேவையான உய்த்துணருதலினால்‌. இந்த வழிகள்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ 
கண்ணோக்குவோமாக. 

மேரா கட்டை: சிலவேளைகளில்‌ முதல்நூற்றாண்டு சபைக்கு 
நேரடியான கட்டளைகள்‌ தரப்பட்டன. வேறுவகையில்‌ நம்புவதற்கு நல்ல 
காரணம்‌ இல்லாதவரையில்‌, முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ சபைக்குத்‌ தரப்பட்ட ஒரு 
கட்டளை, இன்றைய நாட்களின்‌ சபைக்கும்‌ நடைமுறைப்படுவதாக உள்ளது. 

புதிய ஏற்பாட்டில்‌ காணப்படும்‌ சில கட்டளைகள்‌ எல்லாக்‌ காலத்திற்கும்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ நடைமுறைப்படுவதை நோக்கங்‌ கொண்டிருக்கவில்லை என்பது 
தெளிவு. தீமோத்தேயுவுக்குப்‌ பவுல்‌, “நீ இனிமேல்‌ தண்ணீர்‌ மாத்திரம்‌ குடி.யாமல்‌, 
உன்‌ வயிற்றிற்காகவும்‌, உனக்கு அடிக்கடி நேரிடுகிற பலவீனங்களுக்காகவும்‌, 
கொஞ்சம்‌ திராட்‌ சரசமும்‌ கூட்டிக்கொள்‌” என்று கூறினார்‌ (கட்டளையிட்டார்‌) 
(1 தீமோத்தேயு 5:23). இந்தக்‌ கூற்று ஒரு கட்டளையாக உள்ளது, ஆனால்‌ இது 
தீமோத்தேயுவுக்கு மாத்திரம்‌ நடைமுறைப்பட நோக்கங்கொண்டிருந்தது 
என்பது உறுதி. மேலும்‌ பவுல்‌, “ஒருவரையொருவர்‌ பரிசுத்த முத்தத்தோடு 
வாழ்த்துங்கள்‌” என்றும்‌ கூறினார்‌ (ரோமர்‌ 16:16அ). இந்தக்கூற்றும்கூட ஒரு 
கட்டளையாக இருக்கையில்‌, இது இன்றைய நாட்களில்‌ அதன்‌ உண்மையான 
சொற்றொடர்களில்‌ நமக்கு நடைமுறைப்‌ படுவதில்லை என்பதை நம்மில்‌ 
பெரும்பான்மையானவர்கள்‌ ஓப்புக்கொள்வோம்‌. 
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அக SNL ட உதாரணம்‌. சிலவேளைகளில்‌ புதிய ஏற்பாடு 
உதாரணத்தினால்‌ போதிக்கிறது. ஏவுதல்‌ பெற்ற வழிகாட்டுதலினால்‌ 
கிறிஸ்தவர்கள்‌ சில விஷயங்களைச்‌ செய்தபோது, அந்த உதாரணம்‌ பற்றியபதிவு, 
ஒரு தெய்வீகத்துவ “அங்கீகாரம்‌ பெற்ற முன்மாதிரியை” நிலைநாட்டுகிறது என்று 
நாம்‌ யூகிக்கிறோம்‌. அந்த உதாரணம்‌ பின்பு ஒரு கட்டளையாக மதிக்கப்பட்டு 
இருக்கிறது. இப்படிப்பட்ட விஷயங்களில்‌, உதாரணத்திற்குப்‌ பின்னால்‌ ஒரு 
தெய்வீக கட்டளை உள்ளது என்பது கெளிவு. 

அப்போஸ்தலர்களும்‌ ஆதிக்கிறிஸ்தவர்களும்‌ செய்தவற்றில்‌ 
சில உதாரணங்கள்‌, அதிகாரத்துவம்‌ உள்ளவையாகவோ அல்லது 
கட்டுப்படுத்துபவையாகவோ எடுத்துக்கொள்ளப்பட முடியாது. 
கர்த்தருடைய இராப்போஜனம்‌ ஆசரிக்கப்பட்டதாகப்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ 
வரும்‌ இருநிகழ்வுகளில்‌, அது இரவுவேளையில்‌ ஆசரிக்கப்பட்டது.' இது 
அப்போஸ்கலர்கள்‌ செய்த செயலாக இருந்ததால்‌, நாம்‌ இரவு வேளையில்தான்‌ 
ஐக்கியவிருந்தில்‌ பங்கேற்க வேண்டுமா? இதற்கு நாம்‌ நிச்சயமாகவே “இல்லை” 
என்றுதான்‌ பதில்‌ அளிப்போம்‌. 

சதேனையான உணருதல்‌. மேலும்‌ புதிய ஏற்பாடு, தேவையான 
உய்த்துணருதலினால்‌ போதிக்கிறது அல்லது அங்கீகாரம்‌ அளிக்றெது. 
சிலவேளைகளில்‌ நேரடியான கட்டளையும்‌ அங்கீகரிக்கப்பட்ட 
உதாரணமும்‌ இருப்பதில்லை; இருந்தபோதிலும்‌, புதிய ஏற்பாட்டு சபை 
செய்யவேண்டியவற்றைப்‌ பற்றி வசனப்பகுதி கேட்டுக்கொண்டது என்ன 
என்பதைப்பற்றி நாம்‌ உய்த்துணருவதற்கு, வேதாகம வசனம்‌ நம்மை 
வழிநடத்துகிறது. மீண்டுமாக, சரியாகப்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ தேவையான 
உய்த்துணருதலின்‌ கொள்கையானது, ஆழ்ந்து சிந்திக்கப்படும்‌ செயல்முறையின்‌ 
பின்னணியில்‌ ஏதோ ஒரு இடத்தில்‌ ஒரு கட்டளை இருக்கிறது என்றமுடிவிற்கு 
வழிநடத்துகிறது. 

எந்த உய்த்துணருகல்கள்‌ ““அத்தியாவசியமானவை?* என்று 
உறுதிப்படுத்துதல்‌ எப்போதுமே சுலபமாக இருப்பதில்லை. சில மார்க்கக்‌ 
குழுக்களின்‌ உறுப்பினர்கள்‌, பிலிப்பியச்‌ சிறையதிகாரியும்‌ அவரது வீட்டாரும்‌, 
லீதியாள்‌ மற்றும்‌ அவளது வீட்டாரைப்‌ போன்றே ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றதைக்‌ 
குறிப்பிடுகின்றனர்‌ நடபடிகள்‌ 16:15, 33); “வீட்டார்‌” என்பதில்‌ பச்சிளம்‌ 
குழந்தைகளும்‌ உள்ளடங்கினர்‌ என்று அவர்கள்‌ உய்த்துணருகின்றனர்‌. 
இவ்வசனப்‌ பகுதிகளில்‌ அவர்கள்‌, பச்சிளம்‌ குழந்தைகளுக்கு ஞானஸ்நானம்‌ 
கொடுப்பதற்கான அங்கீகாரம்‌ உள்ளதாக அவர்கள்‌ தவறாகக்‌ காணுகின்றனர்‌. 








இப்படிப்பட்ட ஒரு உய்த்துணருதல்‌ “அத்தியாவசியமான” உய்த்துணருதலாக 


இருப்பதில்லை. பச்சிளம்‌ குழந்தைகள்‌ இல்லாத “வீட்டார்‌” இருந்திருக்க 
வேண்டும்‌. 





“கட்டளை - உதாரணம்‌ - அத்தியாவசியமான உய்த்துணருதல்‌” என்ற 
மும்மடங்கு வசனவிளக்க முறைமையானது பயன்படுத்துவதற்கு எப்போதுமே 
எளிதாக இருப்பதில்லை, ஆனால்‌ இது தேவன்‌ நமக்குக்‌ கொடுத்துள்ள 
முறைமையாக உள்ளது. இன்றைய நாட்களின்‌ சபைக்கு, வேதவசனங்களை நாம்‌ 
நடைமுறைப்படுத்துகையில்‌, எல்லாக்‌ கட்டளைகளும்‌ பொருத்தமானவை அல்ல, 
எல்லா உதாரணங்களும்‌ கட்டுப்படுத்துபவை அல்ல, எல்லா உய்த்துணருதல்களும்‌ 
அத்தியாவசியமானவை அல்ல என்பதை நாம்‌ உணர்ந்தறிய வேண்டும்‌. 
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ஒரு நிர்ணய அளவுகோள்‌ 

“நேரடியான கட்டளை,” “அங்கீகரிக்கப்பட்ட உதாரணம்‌” மற்றும்‌ 
“அத்தியாவசியமான உய்த்துணருதல்‌” ஆகியவை எப்போதுமே பயன்படுத்த 
சுலபமாக இராதிருக்கையில்‌, அவைகள்‌, இன்றைய நாட்களின்‌ கிறிஸ்தவர்களைக்‌ 
கட்டுப்படுத்தும்‌ புதிய ஏற்பாட்டு நடைமுறையின்‌ பின்வரும்‌ ஒரு விஷயத்தைக்‌ 
கண்டறிய நம்மைத்‌ தெளிவாக வழிநடத்துகிறது: ஒரு நடைமுறையானது 
WS DDD இறா: Aran 430222. GrD Auld 
CSL OOS சான்றாக, ADGA ww pL SO 
Dogars (2ம்‌ CHL OGOBTALLIDEDD: AB Meare 21/1 
TDDB GIL OETA OND TODD, AY BG Glad 
YAW 04 'ி.2கொகர்சா AS இல்லை! 

நாம்‌, “இத்த DW லி இதைச்‌ (௫.3) rors srg Gia 
FDLIUIL LD 87 OEOBTOLS Dg OG GSD ரேம) திற 
YOY முசன்ை 227) YOU அரப்‌ தெரில. YD 
வறிது YD LNA IGS YUU LEADED EST?” 
என்று கேட்கமுடியும்‌. முதல்‌ நூற்றாண்டுக்‌ கிறிஸ்தவர்களிடத்தில்‌ ஒரு 
செயல்முறை, கேட்டுக்கொள்ளப்‌ பட்டிருந்தது என்றால்‌, அது நம்மிடத்திலும்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளப்‌ படலாம்‌ என்று நாம்‌ கூறலாம்‌. அவர்களிடத்தில்‌ அது 
கேட்டுக்கொள்ளப்ப்டனீல்லை என்றால்‌, அது நிச்சயமாகவே நம்மிடத்திலும்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளப்‌ படுவதில்லை. இருப்பினும்‌, குறிப்பிட்ட சில கட்டளைகள்‌ 
(“காலம்‌ கடந்த நிலையில்‌ உள்ளது” என்பதற்கு நேர்மாறாக) “காலத்திற்குப்‌ 





பொருத்தமானது” என்பதை உள்ளடக்கியிருந்தன. இப்படிப்பட்ட குறிப்பான 
கட்டளைகள்‌, அவற்றிற்குப்‌ பின்னால்‌ நமக்கு அத்தியாவசியமாக உள்ள 
கொள்கையை உடையதாக இருந்தாலும்‌, அந்தக்‌ கட்டளை இன்றைய நாட்களில்‌ 
நமக்கு நடைமுறைப்‌ படுவதில்லை. ஆகையால்‌ நாம்‌, “காலம்‌ கடந்த நிலையில்‌ 
அவர்களிடம்‌ OITA பழிய LL மையம்‌ gO 
நம்மிடத்திலும்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்‌ படுகின்றன” என்று கூறலாம்‌. 

“நேரடியான கட்டளை,” “அங்கீகரிக்கப்பட்ட உதாரணம்‌” மற்றும்‌ 





“அத்தியாவசியமான உய்த்துணருதல்‌” ஆகியவற்றை அடையாளம்‌ காணுதல்‌ 
என்பது, செய்வதற்கு எப்போதுமே சுலபமாக இராதிருக்கலாம்‌ என்பதால்‌, 
இந்தப்‌ பணிப்பொறுப்பில்‌ நமக்கு உதவக்கூடிய கூடுதல்‌ வழிகாட்டு குறிப்புகள்‌ 
இங்கே உள்ளன. 


ஆறு வழிகாட்டு குறிப்புகள்‌ 

வேதாகம செயல்முறை ஒன்று கேட்டுக்கொள்ளப்படுகிறதா 
இல்லையா என்று நாம்‌ கேட்கும்போது, வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளித்தலின்‌ 
மிகக்கடினமான அம்சத்தை நாம்‌ கையாள்கிறோம்‌. நடைமுறைப்‌ பயன்பாட்டின்‌ 
இந்த அடிவைப்பில்‌, பின்வரும்‌ ஆறு வழிகாட்டு குறிப்புகள்‌ (இவை ஓரளவிற்கு 
மேல்‌ இன்னொன்று கவிந்துள்ளது) நமக்கு உதவலாம்‌. 

1. தெம்‌ சற்ற. GB LIL GEG LU 70ND சரக 
சதெனிவாக உன்து வசனப்பகுதி உண்மையில்‌ அர்த்தப்படுத்துவது என்ன 
அல்லது முதல்‌ வாசகர்களுக்கு அது அர்த்தப்படுத்தியது என்ன என்பதைப்‌ பற்றி 
நாம்‌ நிச்சயப்படுத்திக்‌ கொண்டவர்களாக இருக்க முடியுமா? 
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தெளிவான தன்மை என்ற கருத்தின்‌ தொடர்பாக, இந்தக்‌ கேள்விகள்‌ 
கேட்கப்படலாம்‌: (௮) இந்தப்‌ பாடக்கருத்தின்‌ மீதுள்ள வேதாகமக்‌ 
கருத்துப்பொருள்கள்‌ எவ்வளவு? (ஆ) இவ்வசனப்‌ பகுதிக்கு நாம்‌ தரும்‌ 
விளக்கம்‌ தனித்தன்மை வாய்ந்த விளக்கமாக உள்ளதா? “இவ்வசனப்‌ 
பகுதியில்‌ உள்ள சத்தியத்தைக்‌ கண்டறிவதில்‌ நான்‌ மட்டும்‌ [அல்லது நான்‌ 
உள்ள குழுமட்டும்‌] தனித்துள்ளதா?” என்று நம்மையே நாம்‌ கேட்க வேண்டும்‌. 
(இ) இந்த விளக்கவுரை, யூகங்கள்‌ அல்லது மனிதரால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட 
வகைப்பாடுகள்‌ அல்லது பிரிவுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ உள்ளதா? 

2. Fm GOW. இதத 7102277222 (10722) DDT OS 
கதிம்‌. வாசலாரசம்‌ FINGE 022/22/(10272/_ றினா! iG gd 
ஏதேனும்‌ உன்னத? எடுத்துக்காட்டாக, “ஆவிக்குரிய நடத்துவத்துவத்தில்‌ 
ஆண்‌ (மாத்திரம்‌ பங்கேற்க வேண்டும்‌)” என்பது, ஆதி சபையின்‌ கலாச்சார 
நடைமுறையாக மாத்திரமே இருந்தது எனவே அது இருபத்தியோராம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ புறக்கணிக்கப்பட வேண்டும்‌ என்ற கண்ணோட்டத்திற்கு எதிராகப்‌ 
பின்வரும்‌ கருத்துக்கள்‌ சுட்டிக்காண்பிக்கப்பட முடியும்‌: (௮) இவ்விஷயமானது, 
முக்கியமான இறையியல்ரீதியான மறைவான கருத்துக்களைக்‌ கொண்டுள்ளது 
(1 கொரிந்தியர்‌ 14:34; 1 தீமோத்தேயு 2:18, 14) மற்றும்‌ (ஆ) இது பழைய 
ஏற்பாட்டில்‌ மாத்திரம்‌ அல்ல, ஆனால்‌ புதிய ஏற்பாட்டில்‌ “பரிசுத்தவான்‌௧ளுடைய 
சபைகளெல்லாவற்றிலேயும்‌” (1 கொரிந்தியர்‌ 14:33, 34) கூட சீரான 
நடைமுறையாக இருந்தது. 

3. YG PWT DW FLEES YG PTA DWT DOD. Wad 
DDT Dlg BD CGB OEOBT OL A Magu 
0 GIDL ars GD Yay DIU LOL GGEGTS 
“செய்ய வேண்டும்‌” என்பது மறைவாகக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதா அல்லது 
உரைக்கப்பட்டுள்ளதா? (காண்க நடபடிகள்‌ 5:29.) அந்த செயல்முறை 
எவ்வளவு பரவலாகப்‌ பரவியிருந்தது? அது ஒரு (உள்ளூர்‌) சபை தொடர்பாக 
மாத்திரம்‌ பேசப்பட்டுள்ளதா, அது சகோதரத்துவம்‌ முழுவதற்கும்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளப்பட்டுள்ளதா? சந்தேகத்திற்கு இடமற்ற வகையில்‌ 
அத்தியாவசியத்தின்‌ விஷயமான சிலவற்றை அது உள்ளடக்கி இருக்கிறதா? 
அது - சபைக்கட்டிடம்‌ போன்ற - சூழ்நிலைக்கு ஏற்ப முடிவு செய்யும்‌ 
விஷயமாக இருந்தது என்றால்‌, அதைப்‌ பற்றி நாம்‌ சட்டங்கள்‌ ஏற்படுத்த 
வேண்டுமா? கேள்வியில்‌ உள்ள செய்முறையானது அடையாளத்துவம்‌ 
ஒன்றைக்‌ கொண்டுள்ளதா அல்லது இறையியல்ரீதியான தனிக்குறிப்பைக்‌ 
கொண்டுள்ளதா? அது மேம்பாக்காக மாத்திரம்‌ இருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அதிக ஆழமாக தனிசிறப்பு ஒன்றைக்‌ கொண்டுள்ளதா? 

4. உலகனாவிம்‌ தன்மை. சனனத்தில்‌ உள்ள விஷயம்‌, எல்லாக்‌ 
அரற்ற பானா LUFT AML ABW CELLOS DBTN ALL DAGTE 
DOGS TNE ச கிப்பன்‌ உன்ளனவா அல்லது ௮306 
தோரா, வாண GP EBL (ரந, அரப்பா 
சிமா 394) Magi LOLI இந... ௮ .12.-௮ரமம்‌2 2777 
எடுத்துக்காட்டாக, 1 கொரிந்தியர்‌ 11ல்‌ பெண்கள்‌ முக்காடு இட்டுக்கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்பது கலாச்சாரத்துடன்‌ தொடர்புடையதாகக்‌ தோன்றுகிறது, 
ஏனெனில்‌ பெண்‌ முக்காடு இட்டுக்கொள்ளத்‌ தவறுதல்‌ என்பது அவள்‌ தனது 
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கணவரின்‌ அதிகாரத்திற்குக்‌ கீழ்ப்படிய மறுத்தலின்‌ அடையாளம்‌ என்று 
உணர்ந்தறியப்பட்டது. 

வசனப்பகுதியானது அப்போதய கலாச்சாரத்தை உள்ளடக்குகிறது என்பதற்கு 
1 கொரிந்தியர்‌ 11:6ம்‌ வசனம்‌ சாட்சியாக உள்ளது. அங்கு பவுல்‌, “ஸ்திரீயானவள்‌ 





முக்காடிட்டுக்கொள்ளாவிட்டால்‌ தலைமயிரையும்‌ கத்தரித்துப்போடக்கடவள்‌; 
குலைமயிர்‌ கத்தரிக்கப்படுகிறதும்‌ சிரைக்கப்படுகிறதும்‌ ஸ்திரீக்கு 
௯௨௯௮ல்‌ முக்காடி ட்டுக்கொண்டிருக்கக்கடவள்‌”” என்று கூறினார்‌. 
(என்னால்‌ வலியுறுத்தப்படுகிறது?. கொரிந்து நகரின்‌ சபை இருந்த கலாச்சாரத்தில்‌, 
பெண்கள்‌ தங்கள்‌ தலைமுடியைக்‌ கத்தரித்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ அல்லது சிரைத்துக்‌ 





கொள்ளுதல்‌ என்பது வெட்கமாக இருந்தது என்பதை ஒவ்வொருவரும்‌ 
ஒப்புக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. இருப்பினும்‌ அது ஒவ்வொரு கலாச்சாரத்திலும்‌ 
உண்மையாக இருக்க வேண்டும்‌ என்பது அவசியமில்லை. பவுலின்‌ விவாதங்கள்‌, 
முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ கொரிந்து நகரில்‌ இருந்த சபையின்‌ சூழ்நிலைகளை 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டிருந்ததால்‌, குறிப்பிட்ட சூழ்நிலைகளில்‌ பெண்கள்‌ 
முக்காடு அணிய வேண்டும்‌ என்ற குறிப்பிட்ட விதியானது உலகளாவிய 
வகையில்‌ நடைமுறைப்படுவதாயிருப்பதில்லை. இருப்பினும்‌ குறிப்பிட்ட 
விதியானது உலகளாவிய நடைமுறைப்படுவதாயிருப்பதில்லை. இருப்பினும்‌ 
அதன்‌ பின்னால்‌ இருக்கும்‌ கொள்கையானது - கிறிஸ்தவப்‌ பெண்கள்‌ தங்கள்‌ 
சமூகம்‌ குறிக்கும்‌ வழியில்‌ தங்கள்‌ கணவரின்‌ தலைமைத்துவத்தின்‌ கீழ்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ என்ற வகையில்‌ நடந்துகொள்ள வேண்டும்‌ என்பது - உலகளாவிய 
நடைமுறைப்படுவதாக உள்ளது. 

ஒரு செயல்முறையானது இயேசு திரும்பவும்‌ வரும்வரையில்‌ சபையின்‌ 
பகுதியாக இருக்க நோக்கங்‌ கொண்டுள்ளதா இல்லையா என்பதைத்‌ தீர்மானிக்க 
முயற்சி செய்வதில்‌, புதிய ஏற்பாட்டு யுகத்தின்‌ காலகட்டத்திற்குப்‌ பின்பு 
சபையானது அந்த செயல்முறையைத்‌ தொடர்ந்ததா இல்லையா என்பது ஆழ்ந்த 
சிந்தனைக்குரிய ஒரு (ஒரே ஒரு அல்ல) விஷயமாக உள்ளது. சபையின்‌ வரலாறு 
பற்றிய ஒரு படிப்பு அந்தக்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ அளிக்க உதவுகிறது. 

5. Daud. DW dD WDA 392) mule 
CLNTGDAL LA Dg DELTAS? அப்படியென்றால்‌, 
அது எல்லாக்‌ காலத்திலும்‌ எங்கும்‌ உள்ள கர்த்தருடைய சபைக்குழுமம்‌ 
ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்படுவது சாத்தியமாக உள்ளது. செயல்‌ 
முறையானது முக்கியமான உபதேசங்களுடன்‌ தொடர்பற்றதாக இருந்தால்‌, 
அது இன்றைய நாட்களில்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்படுவதாக இராதிருக்கலாம்‌. 
கர்த்தருடைய இராப்போஜனம்‌, ஞானஸ்நானம்‌ மற்றும்‌ ஆராதனை ஆகியவை 
முக்கியமானவையாக உள்ளன, ஏனென்றால்‌ கர்த்தருடைய இராப்போஜனம்‌ 
கேட்டுக்‌ கொள்ளப்படுவதாக உள்ளது, ஞானஸ்நானம்‌ அத்தியாவசியமானதாக 
உள்ளது மற்றும்‌ ஆராதனை என்பது எப்போதுமே சபையின்‌ மையமாக 
இருந்துள்ளது; தேவனுடைய மக்கள்‌ அவரை எவ்வாறு ஆராதிக்க வேண்டும்‌ 
என்று தேவன்‌ அக்கறை கொள்வதால்‌, ஆராதனையில்‌ இசைக்கருவியைப்‌ 
பயன்படுத்துதல்‌ தேவனால்‌ ஏற்றுக்கொள்ளப்படுகிறதா இல்லையா என்ற 
பிரச்சனையை இது உள்ளடக்குகிறது. இதற்கு மறுபுறத்தில்‌, சபையானது 
ஆராதனைக்குக்‌ கூடும்‌ ஒரு கட்டிடத்தில்‌ உணவு உண்பதைப்‌ பற்றிய விஷயம்‌ 
என்ன என்ற கேள்வியில்‌ தனிச்சிறப்பான இறையியல்‌ சத்தியம்‌ ஏதேனும்‌ 
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உள்ளதா என்று காண்பித்தல்‌ கடினமாக இருக்கும்‌. 

6. கொன்பைகள்‌.. வனப்‌ அல்லத நடைமு. என்ட 
தொகர்ை மா அரதப்‌ தெரிவி YD AB DY GBT 
ADU BL OULANOGH DBTODIEATTOD பாரம்‌ இந 
“ஒருவரையொருவர்‌ பரிசுத்த முத்தத்தோடு வாழ்த்துங்கள்‌” 
என்ற கட்டளை (2 கொரிந்தியர்‌ 13:12), கலாச்சார நிபந்தனைகளுடன்‌ 
தொடர்புடையதாகக்‌ காணப்படுகிறது. ஆகையால்‌ நாம்‌, வாழ்த்துதலுக்கு 
ஒருவரை ஒருவர்‌ முத்தம்‌ இடுதல்‌ என்ற குறிப்பான நடைமுறையைப்‌ 
பின்பற்றும்படி கேட்டுக்கொள்ளப்படுவதில்லை. இருப்பினும்‌ இந்தத்‌ 
கட்டளைக்குப்‌ பின்னால்‌, எப்போதும்‌ நடைமுறைப்படக்கூடியதும்‌ உள்ளூர்‌ 





உதாரணமாக, 


கலாச்சாரப்‌ பழக்கங்களின்‌ ஒவ்வொரு சபைக்குழுமத்தினாலும்‌ செயல்படுத்த 
வேண்டியதுமான காலங்கடந்த கொள்கை ஒன்று இருக்கலாம்‌. 


இரண்டு உதாரணங்கள்‌ 

இந்த வழிகாட்டுக்‌ குறிப்புகளைப்‌ புரிந்துகொள்வதற்கு நாம்‌, பின்வரும்‌ 
உதாரணங்களைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திப்போமாக. 

1. ஓ பத்திரம்‌.” ஐக்கிய விருந்தை இயேசு ஏற்படுத்தியபோது 
ஓரே பாத்திரத்தைப்‌ பயன்படுத்தியதாகப்‌ புதிய ஏற்பாடு கூறுவதால்‌, 
நாம்‌ கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தில்‌ பங்கேற்கும்போது, ஒரே ஒரு 
பாத்திரத்தையே, ஒரே கலனையே பயன்படுத்த வேண்டும்‌ என்று சபையில்‌ உள்ள 
சிலர்‌ நம்புகின்றனர்‌. ( வேதாகமத்தில்‌ மத்தேயு 26:27ம்‌ வசனம்‌, “ஒரு பாத்திரம்‌,” 
அல்லது “பாத்திரம்‌” என்று குறிப்பிடுகிறது.) இருப்பினும்‌, “பாத்திரம்‌” என்பது 
கலனை அல்ல ஆனால்‌ அதில்‌ உள்ளதையே முதன்மையாகக்‌ குறிப்பிடுகிறது 
என்பது தெளிவாக உள்ளது. மற்றும்‌, தொடக்ககால சபைகள்‌ எல்லாம்‌ ஓரே 
ஒரு கலனைப்‌ பயன்படுத்தின என்பதற்கு ஆதாரம்‌ எதுவும்‌ இருப்பதில்லை. 
கர்த்தருடைய இராப்போஜனம்‌ அத்தியாவசியமானதாக இருந்தாலும்‌, ஒரே 
ஒரு கலனைப்‌ பயன்படுத்துதலில்‌ விசேஷித்த இறையியல்‌ ரீதியான தனிச்சிறப்பு 
எதுவும்‌ இருப்பதில்லை. ஆகையால்‌ நாம்‌, கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தைப்‌ 
பரிமாறுவதில்‌ பல கலன்களைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ என்பது சபையின்‌ முடிவிற்கு 
விடப்பட்ட விபரமாக இருக்கிறது என்று நாம்‌ முடிவு செய்யலாம்‌; ஒரு சபைக்‌ 
குழுமமானது ஒன்று அல்லது ஒரு ஆயிரம்‌ பாத்திரத்தை உபயோகிக்கலாம்‌. 
இந்த இரண்டில்‌ எந்த விஷயத்திலும்‌, சபையின்‌ உறுப்பினர்கள்‌ இயேசு 
கட்டளையிட்ட படியே “பாத்திரத்தில்‌” தான்‌ இன்னமும்‌ பங்கேற்பவர்களாக 
இருப்பார்கள்‌. 

2. 708 ௮2 விருந்த. சபையானது ஒவ்வொரு வாரத்தின்‌ முதல்‌ 
நாளாகிய கர்த்தருடைய நாளிலும்‌ கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தைக்‌ 
கடைப்பிடிக்க வேண்டும்‌. ஏன்‌? அந்தக்‌ கேள்விக்கு இரண்டு பதில்கள்‌ உள்ளன. 

முதலைக்கு HEIGL UW இரு? லழல்‌ LGD, Gad 
DTD FDL NTE Gg Dro BL GGT ஏட்டி. YS 
உள்ளது. இந்த ஆதாரம்‌ நடபடிகள்‌ 20:7௮ வசனப்‌ பகுதியில்‌ உள்ளடங்குகிறது: 
“வாரத்தின்‌ முதல்நாளிலே, அப்பம்பிட்கும்படி சீஷர்கள்‌ கூடிவந்திருக்கையில்‌. ” 
அவ்வசனப்‌ பகுதி, கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தில்‌ பங்கேற்பதற்கு 
வாரத்தின்‌ முதல்‌ நாளில்‌ கூடி வருதல்‌ என்பது சபைக்கு வழக்கமாக இருந்தது என்று 
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சுட்டிக்காண்பிக்கிறது. மற்றும்‌ வாராந்திர ஐக்கிய விருந்தின்‌ அத்தியாவசியம்‌ 
அந்த வசனத்தின்மீது மாத்திரம்‌ அமைந்திருப்பதில்லை. கர்த்தருடைய 
இராப்போஜனத்தில்‌ நாம்‌ எவ்வளவு அடிக்கடி. பங்கேற்க வேண்டும்‌ என்பதைப்‌ 
பற்றி ஆழ்ந்து சிந்திக்கையில்‌, பின்வரும்‌ உண்மைகள்‌ யாவற்றையும்‌ நாம்‌ 
குறிப்பிட முடியும்‌: (௮) கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தை நாம்‌ கடைப்பிடிக்க 
வேண்டும்‌ என்று இயேசு கட்டளையிட்டார்‌ லுக்கா 22:19; 1 கொரிந்தியர்‌ 
11:24-26). (ஆ) தொடக்கால சடையார்‌ கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தில்‌ 





தொடர்ந்து பங்கேற்றனர்‌ (1 கொரிந்தியர்‌ 11; நடபடிகள்‌ 2:42; நடபடிகள்‌ 20:7). 
(இ) தொடக்ககால சபையார்‌ வாரத்தின்‌ முதல்‌ நாளில்‌ கூடிவந்தனர்‌ (நடபடிகள்‌ 
20:7; 1 கொரிந்தியர்‌ 16:1, 2). (ஈ) வாரத்தின்‌ முதல்‌ நாளில்‌ சபை கூடிவந்தபோது, 
அவர்கள்‌ கர்த்தரின்‌ இராப்போஜனத்தில்‌ பங்கேற்றனர்‌ (நடபடிகள்‌ 20:7). 
(௨) வாரத்தின்‌ முதல்நாள்‌ “கர்த்தருடைய நாள்‌” என்று அறியப்பட்டி ருந்தது 
(வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 1:10). (ஊ) அப்போஸ்தலருடைய காலத்திற்குப்‌ 
பின்வந்த காலத்தில்‌ ஆராதனைபற்றிய குறிப்புகள்‌, தொடக்ககால சபையானது 
ஒவ்வொரு வாரத்தின்‌ முதல்‌ நாளிலும்‌ கர்த்தருடைய பந்தியில்‌ பங்கேற்றது 
என்பதைச்‌ சுட்டிக்காண்பிக்கின்றன. ஆகையால்‌, நடபடிகள்‌ 20:7 என்பது, 
ஒவ்வொரு கர்த்தருடைய நாளிலும்‌ முதல்‌ நுற்றாண்டு சபை, கர்த்தருடைய 
இராப்போஜனத்தில்‌ பங்கேற்றது என்பதைச்‌ சுட்டிக்காண்பிக்கும்‌ ஆதாரச்‌ 
சங்கிலியில்‌ ஒரு கண்ணியாக மாத்திரமே உள்ளது. 

ட TAD, 37 ஜக்கிய. விருந்த என்பதில்‌ 
TOVTGBTUESNகGமD. சபைக்கான சதேவுனுடைய்‌ ALL 








உன்ன க்கப்பட்டுள்னத: (அ) கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தைக்‌ 
கடைப்பிடித்தல்‌ என்பது அத்தியாவசியமானதாக இருந்தது. (ஆ) இந்தச்‌ 
செயல்முறையின்‌ உலகளாவிய தன்மைக்கு ஆதாரம்‌ உள்ளது. துரோவா, 
கலாத்தியா மற்றும்‌ கொரிந்து ஆகிய இடங்களில்‌, சபைகள்‌ யாவும்‌ 
கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தில்‌ பங்கேற்பதற்காக வாரத்தின்‌ முதல்நாளில்‌ 
ஒன்றுகூடின. (இ) வாரத்தின்‌ முதல்‌ நாள்‌, “கர்த்தருடைய நாள்‌” என்று 
அழைக்கப்பட்டிருந்ததால்‌, அது ஒரு இறையியல்‌ ரீதியான தனிச்சிறப்பைக்‌ 
கொண்டிருந்தது; மரித்தோரில்‌ இருந்து கர்த்தர்‌, வாரத்தின்‌ முதல்நாளில்‌ 
உயிர்த்தெழுந்தபோது அவர்‌ இந்த நாளின்மீது அந்தத்‌ தனிச்சிறப்பைப்‌ 
பொழிந்தருளினார்‌. (ஈ) புதிய ஏற்பாட்டு சபையில்‌ வாரந்திரம்‌ ஐக்கிய விருந்து 
செயல்முறையில்‌ இருந்தது என்பகுற்கு ஆதாரம்‌ உள்ளது. 

தேவன்‌ தமது சபை இந்த பூமியில்‌ இருக்கும்‌ வரையில்‌, அதைக்‌ 
கட்டுவிப்பதாக இருக்கும்‌ கட்டளைகளைக்‌ கொடுத்துள்ளார்‌. சிந்தனை நிறைந்த 
வகையிலும்‌ ஜெபம்‌ நிறைந்த வகையிலும்‌ வேதவசனங்களைப்‌ படிப்பதாலும்‌ 
ஒவ்வொரு சந்தர்ப்பப்பொருளையும்‌ ஆழ்ந்து சிந்தித்து எடுத்துக்‌ கொள்வதாலும்‌ 
நாம்‌, எந்தக்‌ கட்டளைகளும்‌ உதாரணங்களும்‌ நாம்‌ பின்பற்ற வேண்டியவையாக 
உள்ளன என்பதை அடையாளம்‌ கண்டுகொள்ள முடியும்‌. 


இன்றைய நாட்களில்‌ சபையைக்‌ கட்டுப்படுத்துவது 


என்ன என்பது பற்றிய கருத்து வேற்றுமைகளைத்‌ தீர்த்தல்‌ 
இந்த வழிகாட்டு குறிப்புகளின்‌ அடிப்படையில்‌ நமது விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 


313 


களை நாம்‌ மேற்கொண்டாலும்‌, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ ஒரு நடைமுறையானது 
எப்போது நம்மைக்‌ கட்டுப்படுத்துறெது மற்றும்‌ அது எப்போது நம்மைக்‌ 
கட்டுப்படுத்துவதில்லை என்று தீர்மானித்தல்‌ கடினமானதாகவே உள்ளது. 
இதன்‌ விளைவாக நாம்‌, அத்தியாவசியமற்றவைகளுக்கு வேதவசனங்களின்‌ 
நடைமுறைப்பயன்பாடு பற்றி ஏதோ ஒரு இடத்தில்‌, கிறிஸ்தவர்கள்‌ கருத்து 
வேறுபாடுவார்கள்‌ என்பதில்‌ நிச்சயமாயிருக்கக்‌ கூடும்‌. அப்போது என்ன 
செய்யப்பட முடியும்‌? 

1. GGA CULT pw ௮௮22ம்‌ sss ய்ய ௩2721. மக்கள்‌ 
பலமான உறுதிப்பாடுகளைக்‌ கொண்டிருக்கும்போது, சில விஷயங்களின்‌ மீது 
அவர்கள்‌ கருத்து வேறுபாடு கொள்ளுதல்‌ நிச்சயம்‌. முகல்‌ நூற்றாண்டில்‌ இருந்தே 
கருத்து வேறுபாடு என்பது ஒரு பிரச்சனையாக இருந்துள்ளது என்பதால்‌, 
இந்த பூமியின்மீது சபை இருக்கும்‌ வரையில்‌ அது தொடர்ந்து அக்கறைக்குரிய 
விஷயமாகவே இருக்கும்‌ என்பது சாத்தியமே. 

2. கில சார CULT OBOGL சர்‌ ATL ை்கு DID BYE BT GD Utd 
0122ம்‌ Ym க்க aொன்ன கவண்ிம்‌. வேறுபாடுகள்‌ சிலவேளைகளில்‌ 
பிரிவினையை ஏற்படுத்தக்‌ கூடாதபோது அது பிரிவினையை விளைவிக்கிறது. 
சகோதரர்கள்‌ அத்தியாவசியமற்ற சில கேள்விகளின்‌ மீது மாறுபட்ட 
கண்ணோட்டங்களைப்‌ பற்றிக்கொண்டிருந்தாலும்‌ தாங்கள்‌ ஒன்றாக வாழவும்‌ 
ஊழியம்‌ செய்யவும்‌ கற்றுக்கொள்ள முடியும்‌. 

3. தரம்‌ சத்து CW CLI, நாம்‌ தொடர்ந்து நல்ல 
TOTAL GLNTE GIDE DBT GLI YA WWE ag. (அ) நாம்‌ 
எப்போதுமே அன்பாகச்‌ செயல்பட வேண்டும்‌. இந்த இடத்தில்‌ நாம்‌, 
“விசுவாச விஷயங்களில்‌ ஒருமைப்பாடு; கருத்து விஷயங்களில்‌ சுயாதீனம்‌; 
ஏல வுற்நிலம்‌ தமை [அல்லது அன்பு] என்ற சுலோகத்தின்‌ மூன்றாவது 
பகுதியை நன்கு நினைவில்‌ கொள்வோம்‌. மேலும்‌ நாம்‌ “அன்புடன்‌ 
சத்தியத்தைக்‌ கைக்கொண்டு” என்பதைக்‌ குறிப்பிடும்‌ எபேசியர்‌ 4:15அ 
வசனத்தைச்‌ சிந்தையில்‌ காத்துக்கொள்ளவும்‌ வேண்டும்‌. (ஆ) நாம்‌ அறிந்துள்ள 
எந்த சத்தியத்தைக்‌ குறித்தும்‌ நாம்‌ தாழ்மையுடன்‌ இருக்க வேண்டும்‌ மற்றும்‌ 
நாம்‌ தேவனுடைய வசனத்தில்‌ இருந்து கூடுதலான சத்தியங்களைத்‌ தொடர்ந்து 
கற்றுக்கொள்பவர்களாகவும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. (இ) கருத்து பற்றிய விவாதங்கள்‌ 
மற்றும்‌ கருத்து வேறுபாடுகளில்‌, நாம்‌ பிரதானமாக ஈடுபடக்‌ கூடாது (காண்க 
2 தீமோத்தேயு 2:24-26). (ஈ) சில வேளைகளில்‌ சகோதரர்‌ ஒருவருடன்‌ உள்ள 
ஐக்கெத்தைத்‌ துண்டித்துக்‌ கொள்ளும்படி நம்மை வழிநடத்தும்‌ சில விஷயங்கள்‌ 














அவரோ அல்லது மற்றவர்களோ இழந்துபோகப்படக்‌ காரணமாகலாம்‌ என்பதை 
நாம்‌ நினைவில்‌ வைக்க வேண்டும்‌. 

4. அதுபோன்ற, DUS மேழி நாரம்‌ BGED Csr 
BIGY SOBA அலம்‌ உன்னத. மற்ற கிறிஸ்தவர்கள்‌, நாம்‌ 
நம்பியிராத சிலவிஷயங்களை நம்புகின்றனர்‌ என்ற உண்மையானது, அவர்கள்‌ 
இழந்துபோகப்படுவார்கள்‌ என்றோ அல்லது நித்தியத்திற்கும்‌ இழந்துபோகப்‌ 
படுவார்கள்‌ என்றோ அர்த்தப்படுத்த வேண்டும்‌ என்ற அவசியம்‌ இல்லை. 
கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தில்‌ சபையார்‌ ஒரே பாத்திரத்தை மாத்திரம்‌ 
பயன்படுத்துதல்‌, “ஞாயிற்றுக்‌ கிழமைகளில்‌ ஆராதனையுடன்‌ கூடுதலாக, 
ஞாயிறு பள்ளியை” (அல்லது வேதபாட வகுப்பை) கொண்டி ராதிருத்தல்‌, 
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சபைக்‌ கருவூலத்தில்‌ இருந்து திக்கற்றவர்களின்‌ இல்லங்களுக்கு உதவி 
அளிக்காது இருத்தல்‌ அல்லது சபைக்‌ கட்டிடத்தில்‌ உணவு உண்ண மறுத்தல்‌ 
என்பது பாவமாக இருப்பதில்லை. (கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தில்‌ 
சபையார்‌ பங்கேற்காது இருத்தல்‌, வேதாகமத்தைப்‌ போதிக்காது இருத்தல்‌, 
திக்கற்றவார்கள்‌ மீது அக்கறை கொள்ளாதிருத்தல்‌ அல்லது வேதாகமத்தில்‌ 
குறிப்பாகப்‌ போதிக்கப்பட்டுள்ள மற்ற செயல்முறைகளைப்‌ பின்பற்றாதிருத்தல்‌ 
என்பவற்றிலேயே பாவம்‌ உள்ளடங்கியிருக்கும்‌.) புதிய ஏற்பாடு எழுதப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த காலங்களில்‌, மாம்சத்தை உண்ணுகல்‌ தவறானதாக இருந்தது 
என்று சிலர்‌ நினைத்தகைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமாக, இப்படிப்பட்ட 
விஷயங்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌ தவறானவர்களாக உள்ளனர்‌ என்று நம்புவதும்‌ 
கூட பாவமாக இருப்பதில்லை.” 

5. BGG CULNTOGDAG DEW AGd pb பேரபாயம்‌ 
மகொகர் றகர 922 Garg Wiss இருமனம்‌. ரோமர்‌ 
14ம்‌ அதிகாரம்‌ குறிப்பிட்ட வழிகாட்டு குறிப்புகளை அளிக்கிறது: கருத்து 
விஷயங்களில்‌ சபைக்குள்‌ கருத்து வேறுபாடு ஏற்படும்போது, பரஸ்பரம்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ இருக்க வேண்டும்‌. ரோமாபுரியில்‌ இருந்த சபையில்‌ “பலவீனமான” 
உறுப்பினர்கள்‌ இவற்றைக்‌ கருத்து விஷயங்களாக உணர்ந்தறியாது இருந்தனர்‌, 
ஆனால்‌ இவைகள்‌ விசுவாச விஷயங்கள்‌ என்று அவர்கள்‌ நினைத்தனர்‌. 











“பலவீனமான” சகோதரர்‌, “பலமான” சகோதரரைக்‌ குற்றந்தீர்க்காமல்‌, அவரை 
ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்றும்‌, “பலமான” சகோதரர்‌ “பலவீனமான” 
சகோதரரை அற்பமாயெண்ணாமல்‌, அவரை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்றும்‌ 
பவுல்‌ போதித்தார்‌. மற்றும்‌ சிலவேளைகளில்‌ ஒரு நபர்‌, இடர்பாடு அடைவதால்‌ 
குவறுவதில்‌ இருந்து அவரைக்‌ காத்துக்கொள்வதற்காக, உரிமைநிறைந்த 
செயல்பாட்டில்‌ ஈடுபடுவதற்கான தமது சுதந்தரத்தை விட்டுக்கொடுத்தாக 
வேண்டும்‌ என்று ரோமர்களுக்குப்‌ பவுல்‌ சுட்டிக்காண்பித்தார்‌. முடிவாக, பவுல்‌ 
தவறானது என்று நாம்‌ எண்ணுவதை செய்யக்கூடாது என்று கூறினார்‌. 

6. TOWTAYDID ED. Crs. ரூம்‌, அம... AW 





FLT ADDY OW DAU EGDTMD சரசம்‌ பற நமா: Darra GDA jth. 
உலகம்‌ முழுவதிலும்‌ உள்ள சபைக்காக எல்லாப்‌ பிரச்சனைகளையும்‌ நாம்‌ 
தர்க்க இயலாதவர்களாக இருக்கையில்‌, தேவன்‌ விரும்புறெவற்றையே நாம்‌, 
நமது புரிந்துகொள்ளுதலின்‌ மிகச்சிறப்பான அளவுக்குச்‌ செய்கிறோம்‌ என்பதை 
நம்மால்‌ நிச்சயப்படுத்திக்‌ கொள்ள முடியும்‌. உண்மையாக இருப்பவை என்று 
நாம்‌ உறுஇப்படுத்திக்‌ கொண்டுள்ள மற்றும்‌ அவற்றைக்‌ கேள்விப்படுபவர்களால்‌ 
பின்பற்றப்பட்டால்‌ அது அவர்கள்‌ பரலோகம்‌ செல்வதை உறுதிப்படுத்தும்‌ 
என்றுள்ள விஷயங்களை நாம்‌ பிரசங்கித்தலும்‌ போதித்தலும்‌ முக்கியமானதாக 
உள்ளது. வேதாகமத்தில்‌ உள்ள கடினமான சில வசனப்பகுதிகளை நாம்‌ 
ஒருக்காலும்‌ புரிந்துகொள்ளவில்லை என்றாலும்கூட, சுவிசேஷத்தின்‌ தெளிவான 
உண்மைகளை நாம்‌ விசுவாசித்தால்‌, சுவிசேஷத்தின்‌ எளிய கட்டளைகளுக்கு 
நாம்‌ கீழ்ப்படிந்தால்‌ மற்றும்‌ சுவிசேஷத்தின்‌ தெளிவான வாக்குறுதிகளை 
நாம்‌ ஏற்றுக்கொண்டால்‌, நமது இரட்சிப்பைப்‌ பற்றி நாம்‌ நிச்சயமாக இருக்க 
முடியும்‌, 
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முடிவுரை 

தேவன்‌ தமது சபைக்கு ஒரு வடிவமைப்பைக்‌ கொண்டுள்ளார்‌. அந்த 
வடிவமைப்பை நாம்‌ எவ்வாறு கண்டறிகிறோம்‌? விசுவாச விஷயத்தில்‌ 
தொடக்ககால சபையார்‌ என்ன செய்யும்படி கேட்டுக்‌ கொள்ளப்பட்டிருந்தனா்‌ 
என்று வேதாகம ஆதாரத்தில்‌ இருந்து நாம்‌ தீர்மானித்த உடனே, அதே விஷயங்கள்‌ 
இன்றையை நாட்களின்‌ சபையாரிடத்திலும்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்படுகின்றனர்‌ 
என்பதை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌. புதிய ஏற்பாட்டு நடைமுறைகள்‌, 





அன்றிருந்த சபைக்குத்‌ தேவனுடைய கட்டளைகளைப்‌ பிரதிபலிப்பதால்‌, 
அவைகள்‌ இன்றிருக்கும்‌ சபைக்கும்‌ தேவனுடைய கட்டளைகளை 
வெளிப்படுத்துகின்றன. 





குறிப்புகள்‌ 

இவை இயேசு இந்த நினைவுச்சின்னத்தை ஏற்படுத்திய வேளை (காண்க மாற்கு 
14:12-25; லூக்கா 22:7-20) மற்றும்‌ பவுல்‌ துரோவா நகரை விட்டுப்‌ புறப்படுவதற்கு 
முன்னர்‌ சகோதரர்களைச்‌ சந்தித்த வேளை (நடபடிகள்‌ 20:7-12) ஆடிய இரு நிகழ்வுகளாக 
இருந்தன. “கர்த்தருடைய சரீரத்தில்‌, பிரிவினையை விதைப்பதும்‌ பிரிவினைகளுக்குக்‌ 
காரணமாவதும்‌ பாவமாக உள்ளது. கிறிஸ்துவின்‌ சரீரத்தினுடைய ஒரு சபைக்குழுமத்தில்‌ 
கருத்து வேறுபாட்டின்‌ விளைவாகப்‌ பிரிவினை ஏற்படும்போது, யாரோ ஒருவர்‌ பாவம்‌ 
செய்துள்ளார்‌ என்றாகிறது! 
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ுவனுடைய கட்டளை 
௮ வகையில்‌ உள்ள 1௫ 
மார்க்க நடைமுறைகளை 
விலக்குக்றதா? 


DIL GAEDE: பேலா போன BLL 22222 
“சே மிமகொகர்மிெொ2 "227." “ஒறு” WDD “ஜனா 
DAUD” சண்ட DY CB OGD Ag cro?” Greil Birth 
(2 GOT. DI pL DTG பரேகர்மரி org 
DOG “ரத BLL DT DUGG AD CTT CTOILIDG DIT சரக 
ஆதிய CPU 


வேதவசனங்களுக்கான நமது விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ நாம்‌, புதிய 
ஏற்பாட்டினால்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட நடைமுறை கேட்டுக்கொள்ளப்படுவதை 
நாம்‌ நிலைநாட்டியிருக்கும்போது, இரு கேள்விகள்‌ இன்னும்‌ எஞ்சியுள்ளன: 
(1) தேவனுடைய கட்டளைக்குக்‌ கீழ்ப்படிவதில்‌ உள்ளடங்கியிருக்கும்‌ 
விபரங்களில்‌ அத்தியாவசியமானவையாக இருப்பவை எத்தனை? 
(2) தேவனுடைய கட்டளையின்‌ அத்தியாவசியமான அம்சங்கள்‌, அதைப்‌ 
போன்ற மற்ற நடைமுறைகளை புறம்பே வைக்கின்றனவா அல்லது 
குவிர்க்கின்றனவா? 

எடுத்துக்காட்டாக, ஞானஸ்நானம்‌ என்பது இரட்சிப்புக்குத்‌ தேவையான 
ஒன்றாக உள்ளது, ஞானஸ்நானம்‌ என்பது மனந்திரும்பிய விசுவாசிகளுக்கானதாக 
உள்ளது மற்றும்‌ ஞானஸ்நானம்‌ என்பது முழுக்காட்டுதலாக உள்ளது 
என்று புதிய ஏற்பாடு தெளிவாகப்‌ போதிக்கிறது. இந்த சத்தியங்களை நாம்‌ 
புரிந்துகொண்டாலும்‌, இன்னமும்‌ கேள்விகள்‌ எழுப்பப்படலாம்‌. ஞானஸ்நானம்‌ 





செய்விக்கக்‌ கூடியவர்‌ யார்‌? (ஞானஸ்நானம்‌ ஒரு கிறிஸ்தவரால்‌ மாத்திரமே 
செய்விக்கப்பட வேண்டுமா? அது ஒரு மனிதரால்‌ மாத்திரம்‌ அல்லது ஒரு 
பிரசங்கியாரால்‌ மாத்திரம்‌ செய்விக்கப்பட வேண்டுமா?) எந்த வகையான 
குண்ணீரில்‌ ஞானஸ்நானம்‌ நடைபெற வேண்டும்‌? (அது ஒரு இயற்கையான 
குண்ணீர்க்குட்டையாக இருக்க வேண்டுமா? அது ஓடும்‌ தண்ணீராக இருக்க 
வேண்டுமா? அது ஒரு ஞானஸ்நானத்‌ தொட்டியில்‌ செய்விக்கப்பட வேண்டுமா?) 
எடுத்துக்காட்டாக, கிறிஸ்தவரல்லாத ஒருவரால்‌ நிகழ்த்தப்பட்ட ஞானஸ்நானம்‌ 
செல்லுபடியாகுமா ஆகாதா என்று நாம்‌ கேட்கலாம்‌. ஓடும்தண்ணீரில்‌ 
குரப்படவில்லை என்றால்‌ அந்த ஞானஸ்நானம்‌ வசனத்தின்படியானதாக 
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இருக்குமா என்று நாம்‌ கேட்கலாம்‌. 


தேவனுடைய கட்டளைகள்‌ 


விலக்குகின்றவையாக உள்ளனவா? 

தேவனுடைய கட்டளைகளை முறைப்படுத்தும்‌ செயல்முறைகள்‌ 
எப்போதாவது மற்ற செயல்முறைகளை புறம்பே தள்ளிவைத்து அல்லது 
குவிர்த்து, விலக்கிவைக்கப்பட்ட அந்தச்‌ செய்முறைகளில்‌ ஈடுபடுபவர்களுக்குத்‌ 
குண்டனையை விளைவித்து உள்ளனவா? 

யாரேனும்‌ ஒருவர்‌, “ஆராதனையில்‌ இசைக்கருவிகள்‌ இன்றி பாடுதல்‌ 
சரியானதாக உள்ளதென்று நான்‌ நம்புகிறேன்‌, ஏனெனில்‌ முதல்‌ நுற்றாண்டு 
சபையில்‌ மக்கள்‌ இவ்வாறே செய்தனர்‌; ஆனால்‌ மற்றவர்கள்‌ ஆராதனையில்‌ 
இசைக்கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்தினால்‌ அவர்கள்‌ தவறு செய்கின்றனர்‌ 
என்று கூறுவதற்கு நாம்‌ எந்த அதிகாரத்தையும்‌ கொண்டிருப்பதாக நான்‌ 
நினைக்கவில்லை” என்று கூறலாம்‌. இன்னொருவர்‌, “கர்த்தருடைய நாளில்தான்‌ 
கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தில்‌ பங்கேற்க வேண்டும்‌ என்று வேதாகமம்‌ 
போதிக்கிறது என்பது உண்மையே, ஆனால்‌ அது - சனிக்கிழமை இரவு போன்ற 
- மற்ற சில வேளையில்‌ எடுத்துக்கொள்வதை விலக்கி வைப்பதில்லை” என்று 
உரிமைகோரலாம்‌. 

இதற்கு நேர்மாறாக, தேவனுடைய கட்டளைகள்‌ விலக்கி வைப்பவைகளாக 
உள்ளன என்பதற்கு வேதாகமம்‌ சாட்சியங்களை முன்வைக்கிறது. இந்த 
சாட்சியம்‌ குறித்து நாம்‌ எச்சரிக்கையாக இருக்க வேண்டும்‌. 


மனிதரின்‌ சட்டங்கள்‌ விலக்கி வைப்பவையாக உள்ளன 

கட்டளைகள்‌ தங்கள்‌ இயல்பிலேயே (அது சட்டங்களாக, விதிகளாக அல்லது 
மற்ற கேட்டுக்‌ கொள்ளுதல்களாக இருக்கலாம்‌) விலக்கி வைப்பவையாக உள்ளன. 
அமெரிக்க நாட்டுச்‌ சட்டமானது, ஏப்ரல்‌ 15ம்‌ தேதிக்குள்‌ குடிமகன்கள்‌ தங்கள்‌ 
குடிமை வருமான வரித்‌ தகவல்‌ அறிக்கைகளை சமர்ப்பிக்க வேண்டும்‌ என்று 
கூறுவதால்‌ அது, வரித்தகவல்‌ அறிக்கையை சமர்ப்பிக்காது இருத்தல்‌ அல்லது 
ஏப்ரல்‌ 15க்குப்‌ பின்பு ஒரு தேதியில்‌ வரித்தகவல்‌ அறிக்கையைச்‌ சமர்ப்பித்தல்‌ 
போன்ற மற்ற செய்முறைகளை விலக்கி வைக்கிறது.' ஒரு குடிமகன்‌ இந்தச்‌ 
சட்டத்தைக்‌ குறைந்த பட்சமாகக்‌ கோட்பாட்டளவில்‌ மதியாது இருந்தால்‌, 
செலுத்த வேண்டிய தொகை ஒன்றுள்ளது, அவர்‌ மீது தண்டனை விதிக்கப்படும்‌. 
ஒரு ஆசிரியா்‌ தமது மாணவரிடத்தில்‌ ஒரு அறிக்கையைச்‌ சரியாகத்‌ தயார்‌ செய்து 
வரும்படி, அதாவது அந்த அறிக்கை குறைந்த பட்சம்‌ பத்துப்‌ பக்கங்களைக்‌ 
கொண்டிருக்க வேண்டும்‌, அது மாதக்கடை சியில்‌ சமர்ப்பிக்கப்பட வேண்டும்‌ 
என்று கேட்டுக்கொண்டால்‌, அந்த வேலைபற்றிய குறிப்பானது, அறிக்கையைத்‌ 
தயாரிக்காது இருத்தல்‌, ஆசிரியர்‌ அனுமதியின்றி அறிக்கைக்காக வேறு எழுத்து 
வேலையைச்‌ செய்து பதிலாக அளித்தல்‌, அறிக்கைக்குப்‌ பதில்‌ வேறு அறிக்கையை 
சமர்ப்பித்தல்‌, அறிக்கையைத்‌ தாமதமாகச்‌ சமர்ப்பித்தல்‌, ஐந்து பக்கம்‌ கொண்ட 





அறிக்கையைச்‌ சமர்ப்பித்தல்‌ அல்லது சரியாகச்‌ செய்யப்படாத அறிக்கையைச்‌ 
சமர்ப்பித்தல்‌ ஆகியவற்றை விலக்கி வைக்கிறது. விலக்கி வைக்கப்பட்ட இந்த 
நடத்தைகள்‌ எதுவும்‌ (குறைவான மதிப்பெண்களைப்‌ பெறுதல்‌ போன்ற) 
விளைவுகளைக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ என்பதை மாணவர்‌ அறிறொர்‌. 
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தேவனுடைய சட்டங்கள்‌ விலக்கி வைப்பவையாக உள்ளன 

தேவன்‌, தமது கட்டளைகள்‌ விலக்கி வைப்பவைகளாக, மற்ற செய்முறைகளை 
நீக்கி வைப்பவையாக இருக்க வேண்டும்‌ என்று கருதுகிறார்‌ என்பதை வேதாகம 
உதாரணங்கள்‌ விவரிக்கின்றன. லேவியராகமம்‌ 10:1-3ல்‌ அந்தக்‌ கொள்கைக்கான 
ஒரு நல்ல விவரிப்பு காணப்படுகிறது. இந்த வசனப்பகுதியில்‌, ஆரோனின்‌ 
இரண்டு மகன்கள்‌ “கர்த்தர்‌ தங்களுக்குக்‌ கட்டளையிடாத அந்நிய அக்னியை 
அவருடைய சந்நிதியில்‌ கொண்டுவந்தார்கள்‌.” அவர்களை அழிக்கத்‌ தேவன்‌ 
வானத்தில்‌ இருந்து அக்கினியை அனுப்பினார்‌ என்பதே அதன்‌ விளைவாக 
இருந்தது. 

அவர்கள்‌ தேவனால்‌ ஆக்கினைக்குள்ளாக்கப்பட்டது ஏன்‌? அவர்கள்‌ 
தேவனுடைய கட்டளைகளில்‌ ஒன்றை மதியாதிருக்க முடியும்‌ என்று முடிவு 
செய்ததினாலேயே என்பது உறுதி. பலிபீடத்தில்‌ பயன்படுத்தப்பட வேண்டிய 
அக்கினியைப்‌ தேவன்‌ குறிப்பிட்டிருந்தார்‌, ஆனால்‌ அவர்கள்‌ தேவனுடைய 
கட்டளைக்கு மிகச்சரியாகக்‌ கீழ்ப்படிய அவசியம்‌ இல்லை என்று நினைத்தனர்‌. 
ஒருவேளை தேவன்‌ கேட்டுக்கொண்ட அக்கினியைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ என்பது 
மிகவும்‌ கடினமானதாக அல்லது வசதிக்குறைவானதாக இருந்திருக்கலாம்‌. 
ஒருவேளை அவர்கள்‌ புதியதாகச்‌ சில விஷயங்கள்‌ தேவைப்பட்டன என்று 





நினைத்திருக்கலாம்‌. ஒருவேளை அவர்கள்‌ தங்களுக்குள்‌, “தேவன்‌ ஒரு 
குறிப்பிட்ட அக்கினியைப்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌ என்று கூறியதை நாம்‌ 
அறிந்திருக்கிறோம்‌, ஆனால்‌ அவர்‌, “மற்ற அக்கனியைப்‌ பயன்படுத்த வேண்டாம்‌: 
என்று கூறவில்லையே. இந்த அக்கினி போதுமான அளவு நல்லதாகவே உள்ளது” 
என்று கூறியிருக்கலாம்‌. அவர்களின்‌ வாதம்‌ எதுவாக இருந்தபோதிலும்‌, அவர்கள்‌ 
குவறானவர்களாகவே இருந்தனர்‌. குறிப்பிட்ட அக்கினியைப்‌ பயன்படுத்த 
வேண்டும்‌ என்ற தேவனுடைய கட்டளையானது மற்ற எல்லா வகை 
அக்கெையும்‌ விலக்கி வைத்தது. தேவனுடைய கட்டளையின்‌ விலக்கிவைக்கும்‌ 
குன்மையை மீறியது அவர்களுக்கு உயிரை விலையாகக்‌ கொடுக்கச்‌ செய்தது. 
இந்த விவரிப்பு பழைய ஏற்பாட்டில்‌ இருந்து வருகிறது, மற்றும்‌ அதன்‌ 
பிரமாணங்கள்‌ இன்றைய நாட்களில்‌ உள்ள மக்களைக்‌ கட்டுப்படுத்துவது 
இல்லை என்பது உண்மையே. அதே வேளையில்‌, பழைய ஏற்பாட்டில்‌ 
எழுதப்பட்டுள்ளவைகள்‌ நம்மை எச்சரிக்கவும்‌ ஊக்குவிக்கவும்‌ எழுதப்பட்டன 
(1 கொரிந்தியர்‌ 10:11; ரோமர்‌ 15:4). இன்றைய நாட்களில்‌ தேவன்‌ நம்மை 
இதேபோன்ற கொள்கைகளின்படி கையாள்வதில்லை என்று உரிமை 
கோருபவர்கள்‌ அபாயமான யூகங்களின்‌ அடிப்படையில்‌ இயங்குகின்றனர்‌. 
உண்மையில்‌ புதிய ஏற்பாடு, “கிறிஸ்துவின்‌ போதனையில்‌ நிலைத்திராமல்‌ 
மீறி நடத்தலுக்கு” எதிராக (2 யோவான்‌ 9௮) அல்லது ஏவுதல்‌ பெற்ற 
செய்தியுடன்‌ ஒன்றைக்‌ கூட்டுதலுக்கு எதிராக (வெளிப்படுத்தின விசேஷம்‌ 22:18, 
19) நம்மை எச்சரிக்கிறது. எச்சரிக்கையின்‌ இந்த வார்த்தைகள்‌, தேவனுடைய 
கேட்டுக்கொள்ளுதல்களின்‌ எல்லைகளைக்‌ கடைப்பிக்கத்‌ தவறுதலில்‌ இருந்து 
மனிதர்களைக்‌ காக்கும்‌ மற்றும்‌ அதன்‌ மூலம்‌ அந்தக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளுதல்களின்‌ 
விலக்கி வைக்கும்‌ இயல்பை மீறாது காக்கும்‌ நோக்கங்கொண்டி ருக்கலாம்‌. 
தேவனுடைய கட்டளைகள்‌ விலக்கி வைப்பவைகளாக இருப்பதால்‌, அது 
விலக்கி வைப்பது என்ன என்பதை உணர்ந்தறியக்‌ கற்றுக்கொள்ளுதல்‌ நமக்கு 





அவசியமானதாக உள்ளது. 
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ஒரு கட்டளை விலக்கி வைப்பது என்ன என்பதை 
நாம்‌ எவ்வாறு அறிந்துகொள்ள முடியும்‌? 

ஒரு கட்டளை விலக்கி வைப்பது என்ன என்பதைக்‌ கண்டறிவதற்கு நாம்‌, 
கட்டளைகளின்‌ இயல்பை மிக நெருக்கமாக ஆழ்ந்து சிந்திக்க வேண்டும்‌. 
கட்டளைகள்‌ நேர்மறையாகவோ அல்லது எதிர்மறையாகவோ இருக்கலாம்‌. ஒரு 
“நேர்மறையான” கட்டளை என்பது, நாம்‌ சிலவற்றைச்‌ செய்யும்படி கூறுவதாக 
உள்ளது, அதே வேளையில்‌ ஒரு “எதிர்மறையான” கட்டளை என்பது நாம்‌ 
சிலவற்றைச்‌ ௨/4/௧௯௨1 என்று நமக்குக்‌ கூறுவதாக உள்ளது. 


கட்டளைகள்‌ செய்யும்‌ மூன்று விஷயங்கள்‌: 
கேட்டுக்கொள்ளுதல்‌, விலக்கி வைத்தல்‌, அனுமதித்தல்‌ 

கட்டளைகள்‌ தங்கள்‌ இயல்பிலேயே மூன்று பணிகளைக்‌ கொண்டுள்ளன. 
அவைகள்‌, (1) கேட்டுக்‌ கொள்கின்றன, (2) விலக்கி வைக்கின்றன மற்றும்‌ 
(3) அனுமதிக்கின்றன. வேதாகம உதாரணங்கள்‌ சிலவற்றைக்‌ குறித்து நாம்‌ இந்த 
மூன்று பணிகளைப்‌ பற்றிச்‌ சிந்திப்போமாக. 

தொன்‌ பே. கொப்பேர்‌ மரத்தினால்‌ ஒரு பேழையைச்‌ செய்யும்படி 
நோவாவுக்குக்‌ கூறப்பட்டது (ஆதியாகமம்‌ 6:14). இந்தக்‌ கட்டளை, 
(1) கொப்பேர்‌ மரத்தைப்‌ பயன்படுத்தும்படி ௦8௪ கொண்டது; (2) மற்ற எந்த 
வகை மரத்தையும்‌ பயன்படுத்துதலை ௨௨ லை (அல்லது தடை செய்தது) 
மற்றும்‌ (3) அவர்‌ அந்த மரத்தை எங்கு கண்டாலும்‌, எங்கிருந்தாகிலும்‌ அதைச்‌ 
சேகரிக்க, அகைக்‌ கட்டுமானப்‌ பணியிடத்திற்கு அவரால்‌ முடிந்த எவ்வகையிலும்‌ 
கொண்டுவர, மற்றம்‌ அவர்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்‌ எந்தக்‌ கருவியினாலும்‌ அதை 
வெட்ட அவரை UBS 

ஷைக்‌: இஸ்ரவேல்‌ மக்கள்‌ ஓய்வுநாளைக்‌ கடைப்பிடிக்க வேண்டும்‌ 
என்று மோசேயின்‌ நியாயப்பிரமாணம்‌ கட்டளையிட்டது. இந்தப்‌ பிரமாணம்‌, 
(1) “ஓய்வுநாளை நினைவுகூர்ந்து அதைப்‌ பரிசுத்தமாய்‌ ஆசரிக்க வேண்டும்‌” 
என்று கேட்டகெகொனண்டத (யாத்திராகமம்‌ 20:8), குறிப்பாக ஓய்வுநாளில்‌ 
அவர்கள்‌ வேலை செய்யக்கூடாது. மேலும்‌ இது (2) ஒய்வுநாளுக்குப்‌ பதிலாக, 
வாரத்தின்‌ வேறு எந்த நாளையாவது பரிசுத்தமாக ஆசரிக்க நினைப்பதை 
விலகி) தத மற்றும்‌ (3) “வேலை” அல்லாத எந்த நடவடிக்கைகளையும்‌ 
EEE 

கடை IL ஜணம்‌. கர்த்தருடைய இராப்போஜனம்‌ பற்றிய 
அறிவுறுத்துதல்கள்‌ (1) மற்ற விஷயங்களுக்கு மத்தியில்‌ அப்பமும்‌ இராட்ச ரசமும்‌ 
பயன்படுத்தப்பட வேண்டும்‌ என்று கேட்டெகொன்கிக்றன; (2) (பிஸ்கட்டுகள்‌ 
மற்றும்‌ எலுமிச்சம்பழச்சாறு போன்ற) மற்ற எந்தப்‌ பொருள்களையும்‌ 
பயன்படுத்துவதை ௮7:28 வைக்கின்றன; மற்றும்‌ (3) கர்த்தருடைய பந்தியை, 
வரிசைகளில்‌ அமர்ந்துள்ள தனிநபர்களுக்குப்‌ பரிமாறுதலை அல்லது கர்த்தருடைய 
இராப்போஜனத்தை எடுத்துக்கொள்வதற்கு அது வைக்கப்பட்டுள்ள ஒரு 
மேஜையினிடத்தில்‌ பங்கேற்பவர்கள்‌ வருதலை அனுமதிக்க மற்றும்‌ இது 
மரம்‌, கல்‌, உலோகம்‌, கண்ணாடி அல்லது பிளாஸ்டிக்‌ போன்ற பொருள்களால்‌ 
ஆன பாத்திரங்களில்‌ பரிமாறப்படுவதையும்‌ அனாதி 

சனம்‌ தானும்‌. ஞானஸ்நானம்‌ கொடுக்கும்படியான கட்டளை, 
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(1) விசுவாசிகள்‌ பாவமன்னிப்புக்கு முழுக்காட்டப்பட வேண்டும்‌ என்று 
கேட்டுக்கொன்கியது; (2) பச்சிளம்‌ குழந்தைகளுக்கு ஞானஸ்நானத்தை, 
தெளித்தல்‌ மூலமான “ஞானஸ்நானத்தை”” மற்றும்‌ பாவமன்னிப்பைப்‌ 
“பெறுவதற்காக?” என்பதற்குப்‌ பதிலாக பாவமன்னிப்பைப்‌ “பெற்றதன்‌ 
காரணமாக” ஞானஸ்நானத்தை ௮4௨2௮௪; மற்றும்‌ (3) (முழுக்காட்டுதல்‌ 
சாத்தியமாகிற வரைக்கும்‌) எவ்வகையான தண்ணீரிலும்‌ ஞானஸ்நானம்‌ 
பெறுதலை அய 

நேர்மறையான கட்டளைகள்‌ கேட்டுக்கொள்கின்றன, விலக்கி வைக்கினறன 
மற்றும்‌ அனுமதிக்கின்றன என்ற உண்மையானது, சுய ஆதாரம்‌ உடையதாகக்‌ 
காணப்படுகிறது. இருப்பினும்‌, வேதாகமரீதியான கட்டளையைப்‌ பற்றி ஆழ்ந்து 
சிந்திப்பதில்‌, கட்டளை கேட்டுக்‌ கொள்வது என்ன, அது விலக்கி வைப்பது 
என்ன மற்றும்‌ அது அனுமதிப்பது என்ன என்பவற்றைப்‌ பற்றி எவ்வாறு அறிய 
முடியும்‌ என்று இன்னமும்‌ நாம்‌ கேள்வி கேட்கலாம்‌. 


ஒரு கட்டளை கேட்டுக்கொள்வது, 
விலக்கி வைப்பது மற்றும்‌ அனுமதிப்பது என்ன 
என்பவற்றிற்கு இடையில்‌ வித்தியாசப்படுத்துதல்‌ 

ELL DUD 22902 மிகர்மாத CTT சம்ப OG HLT 
கட்க a்வுதாக உன்னது உதாரணமாக, சபையானது ஒன்றுகூடி வரும்படி 
கட்டளையிடப்‌ பட்டுள்ளது. கூடிவருவதற்கு குறிப்பான ஒரு கட்டளை புதிய 
ஏற்பாட்டில்‌ பதியப்படவில்லை என்றாலும்கூட, முதல்‌ நூற்றாண்டு சபையானது 





ஒன்றுகூடி வரும்படி கேட்டுக்கொள்ளப்பட்டதற்கு ஏராளமான சாட்சியங்கள்‌ 
உள்ளன (காண்க எபிரெயர்‌ 10:25; 1 கொரிந்தியர்‌ 14; 16:1, 2). நடபடிகளிலும்‌ 
ஆதி சபையின்‌ வரலாற்றைப்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ பதிவேடுகளிலும்‌, ஒவ்வொரு 
வாரத்தின்‌ முதல்‌ நாளிலும்‌ சபையானது முறையாகக்‌ கூடிவந்தது என்பதைச்‌ 





சுட்டிக்காண்பிக்கும்‌ எண்ணற்ற உதாரணங்கள்‌ உள்ளன. புதிய ஏற்பாட்டு 
சபையானது பின்வருமாறு சட்டத்தைப்‌ பின்பற்றியது: சற, சாசன 201/௩19 
றை CAG. 

தேவன்‌ கட்டளையிட்டுள்ளவற்றைச்‌ செய்வதில்‌ இருந்து சபையை 
UID DAG TS Mapu MUG DAGBLILIOEDDD (ரஃப்‌) 
தடை கயட்ட). சபைகூடி வருதல்‌ என்ற விஷயத்தில்‌, கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
தனித்தனியே ஆராதிக்கும்‌ நடைமுறை மற்றும்‌ சபைக்குழுமம்‌ என்ற வகையில்‌ 
ஒருக்காலும்‌ கூடிவராத நிலை ஆகியவற்றை, இந்தக்‌ கட்டளை புறம்பே தள்ளி 
விடுகிறது. 

அற... செசர்சார்ப ரு. எந்த விஷயமும்‌ மற்றும்‌ கட்டளையைச்‌ 
செயல்படுத்தக்‌ கூடியவர்களாக்கும்‌ எந்த விஷயமும்‌ அனாதிச௪222 தச 
உன்னது. உதாரணமாக, சபைகூடிவருதல்‌ என்ற விஷயத்தில்‌, வாரத்தின்‌ 
ஒவ்வொரு நாளிலும்‌ சபைகூடு. வருதலைத்‌ தடை செய்யும்‌ குறிப்பான கட்டளை 
எதுவும்‌ இருப்பதில்‌. மேலும்‌, ஒரு குறிப்பிட்ட இடத்தில்‌ தான்‌ கூடிவர 
வேண்டும்‌ என்று வேதவசனம்‌ கேட்டுக்கொள்வது இல்லை. ஆகையால்‌ ஒரு 
சபையானது தனது சொந்தக்‌ கட்டிடத்திலோ, வாடகைக்கு அமர்த்தப்பட்ட 
அறையிலோ, தனிப்பட்ட இல்லத்திலோ அல்லது திறந்த வெளியிலோ கூடிவர 
முடியும்‌, 
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புதிய ஏற்பாடு குறிப்பாகக்‌ கேட்டுக்கொள்வது என்ன? 

“சபைக்குள்‌ பிரவேசித்தல்‌ என்பதற்குப்‌ புதிய ஏற்பாடு குறிப்பாகக்‌ 
கட்டளையிடுவது என்ன?” என்பது நமக்கு ஒரு கேள்வியாக உள்ளது. தேவன்‌, 
“மனமாறியவர்களை சபைக்குள்‌ கொண்டுவர தண்ணீர்‌ பயன்படுத்தப்படட்டும்‌” 
என்று தேவன்‌ கூறியிருந்தார்‌ என்றால்‌, எந்த வகையான தண்ணீர்ச்‌ சடங்கும்‌ 
ஏற்றுக்கொள்ளப்படக்‌ கூடியதாக இருந்திருக்கும்‌. இருப்பினும்‌ அவர்‌, 
“முழுக்காட்டுதல்‌”” என்று அர்த்தப்படுகிற ஞானஸ்நானத்தைக்‌ குறிப்பாக 
உரைத்துள்ளதால்‌, முழுக்காட்டுதலுக்குப்‌ பதிலாக வேறு எதையும்‌ வைக்க 
நாம்‌ சுயாதீனம்‌ கொண்டிருப்பதில்லை. இப்படிப்பட்ட ஆழ்ந்த சிந்தனைகள்‌, 
வேதாகம கட்டளைகளினால்‌ விலக்கப்பட்டவை யாவை என்று தீர்மானிக்கப்‌ 
பின்வரும்‌ விதிக்குள்‌ வழிநடத்துகின்றன: ஒடு ட்டம்‌ தில ல யாகசகர்‌ 
272 27727 CB “ுிகொகர்கா2 (20ம்‌ பேர ACG ABU LOO LGD 1S 
VOU AID DAGILLID EG 


சோதனை விஷயம்‌ ஒன்று: ஆராதனையில்‌ 
இசைக்கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ 
பற்றிய விஷயம்‌ என்ன? 

நாம்‌ பரீட்சித்துள்ள வழிகாட்டு குறிப்புகளை எவ்வாறு 
நடைமுறைப்படுத்துவது என்று நாம்‌ காண்போமாக. இதில்‌ நாம்‌, ஆராதனையில்‌ 
இசைக்‌ கருவிகள்‌ என்ற தலைப்பைப்‌ பயன்படுத்துவோம்‌.” 

முதல்‌ நூற்றாண்டில்‌ இருந்த சபையானது ஆராதனையில்‌ இசைக்கருவிகள்‌ 
இன்றியே பாடியது என்பதை ஒப்புக்கொள்ளும்‌ வேளையில்‌, மக்களில்‌ பலர்‌, 
அந்த வடிவமைப்பு இன்றைய நாட்களில்‌ ஆராதனையில்‌ இசைக்கருவிகளின்‌ 
பயன்பாட்டை உண்மையிலேயே விலக்கி வைக்கிறதா என்று கேள்வி 
கேட்டின்றனார்‌. மேலே உரைக்கப்பட்ட “விலக்கிவைத்தலின்‌ சட்டத்தை” பற்றி 
நாம்‌ ஆழ்ந்து சிந்திப்போமாக: ஒரு கட்டைய Gls மில) மையக்‌ 
CSL DEDBTOLLIDDGCLNG, அமுதே 2/2 492) 2.0 Cay AE Mayuighth 
விலகி வக்க கத. தேவன்‌, “ஆராதனையில்‌ இசை இருக்கட்டும்‌” 
என்று கூறியிருந்தார்‌ என்றால்‌, நாம்‌ விரும்புகிற - இசைக்கருவிகளின்‌ இசை, 
வாய்ப்பாட்டு இசை அல்லது இந்த இரண்டும்‌ இணைந்த இசை என்று எதை 
வேண்டுமென்றாலும்‌ - சபையில்‌ பயன்டுத்த நாம்‌ சுதந்தரம்‌ கொண்டிருப்போம்‌. 
அதற்குப்‌ பதிலாக, நாம்‌ “பாடி” நமது இருதயங்களில்‌ கீர்த்தனம்‌ பண்ண 
வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ கட்டளையிட்டார்‌ (எபேசியர்‌ 5:19; கொலோசெயர்‌ 
3:16). இவ்வாறு அவர்‌, சபையில்‌ தம்மைத்‌ துதிப்பதற்குத்‌ தமது மக்கள்‌ 
பயன்படுத்தும்படி தாம்‌ விரும்பும்‌ வகையிலான இசையைக்‌ குறிப்பிட்டார்‌: 





வாய்ப்பாட்டு இசை. வாய்ப்பாட்டுடன்‌ கூடுதலாகவோ அல்லது அதற்குப்‌ 
பதிலாகவோ இசைக்கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்துதல்‌ என்பது, நோவா “தேவன்‌ 
“கொப்பேர்‌ மரம்‌: என்று கூறியதை நான்‌ அறிவேன்‌, ஆனால்‌ நான்‌ பைன்‌ 
மரத்தைப்‌ பயன்படுத்தப்‌ போகிறேன்‌” என்றோ அல்லது “நான்‌ கொப்பேர்‌ மரம்‌ 
மற்றும்‌ பைன்‌ மரம்‌ ஆகிய இரண்டையும்‌ பயன்படுத்தப்‌ போகிறேன்‌” என்றோ 
கூறுவதற்கு ஒப்பாக இருக்கும்‌. 

விளக்கவுரைகள்‌ மீது எழுதுபவர்கள்‌, வேதவசனங்களின்‌ அமைதி மதிக்கப்பட 
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வேண்டும்‌ என்று உரைத்துள்ளனர்‌. இதன்‌ மூலம்‌ அவர்கள்‌, இசைகருவிகள்‌ 
பற்றி வேதவசனங்கள்‌ அமைதி காப்பதால்‌, அதை நாம்‌ ஆராதனையில்‌ 
பயன்படுத்தக்கூடாது என்று அர்த்தப்படுத்துகின்றனர்‌. இருப்பினும்‌ 
வேதவசனத்தின்‌ அமைதி மாத்திரமே (இசைக்கருவியைப்‌ பயன்படுத்துதலை) 
விலக்கி வைப்பதில்லை; மாறாக இது விலக்கி வைக்கப்படுகிறது என்று 
வேதவசனங்கள்‌ பேசியுள்ளன. ஒரு நடைமுறையைக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுதல்‌ 





பற்றி வேதவசனங்கள்‌ பேசுகின்றன என்றால்‌, அந்தக்‌ குறிப்பிட்ட நடைமுறை 
மற்ற நடைமுறைகளை விலக்கி வைக்கிறது. 

இவ்வகையான உய்த்துணருதல்‌ எபிரெயர்‌ 7ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ 
காணப்படுகிறது: “நம்முடைய கர்த்தர்‌ யூதாகோத்திரத்தில்‌ கோன்றினாரென்பது 
பிரசித்தமாயிருக்கிறது; அந்தக்‌ கோத்திரத்தாரைக்குறித்து மோசே 
ஆசாரியத்துவத்தைப்பற்றி ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லையே” (வசனம்‌ 14). 
லேவி கோத்திரத்து முறைமையின்படியல்ல ஆனால்‌ மெல்கிசேதேக்கு 
முறைமையின்படியே இயேசு ஒரு ஆசாரியராக இருக்கிறார்‌ என்று 
எழுத்தாளர்‌ குறிப்பிட்டார்‌ (வசனங்கள்‌ 11-17). ஆசாரியர்கள்‌ தொடர்பாகப்‌ 
பிரமாணம்‌ எதையும்‌ குறிப்பிட்டு இராத யூதா கோத்திரத்தில்‌ இருந்து இயேசு 
உதித்தார்‌ என்பதால்‌, இது தெளிவாக உள்ளது என்று அவர்‌ கூறினார்‌. யூதா 
கோத்திரம்‌ மற்றும்‌ அதன்‌ ஆசாரியத்துவம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி பிரமாணம்‌ 
அமைதியாயிருத்தல்‌ என்பது, வேறொரு கோத்திரத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ 
மாத்திரமே பழைய உடன்படிக்கையின்கழ்‌ சட்டப்பூர்வமான ஆசாரியர்களாக 
இருந்தனர்‌ என்று அர்த்தப்படுத்திற்று. வேறு வார்த்தைகளில்‌ கூறுவதென்றால்‌, 
லேவி கோத்திரத்தில்‌ இருந்தே ஆசாரியர்கள்‌ வர வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ 
குறிப்பிட்டபோது, வேறு கோத்திரத்தில்‌ இருந்து எந்த ஆசாரியரும்‌ வருவதற்கான 
சாத்தியக்‌ கூற்றை அவர்‌ தவிர்த்தார்‌. தேவன்‌, “லேவி கோத்திரத்தில்‌ இருந்து 
மாத்திரமே ஆசாரியர்கள்‌ வர வேண்டும்‌, ரூபன்‌, சிமியோன்‌, யூதா, பென்யமீன்‌ 
அல்லது வேறு எந்தக்‌ கோத்திரத்தில்‌ இருந்தும்‌ ஆசாரியர்கள்‌ வரக்கூடாது” 
என்று கூறத்‌ தேவையில்லாதிருந்தது. லேவி கோத்திரத்தில்‌ இருந்து ஆசாரியர்கள்‌ 
வருவார்கள்‌ என்று கூறுதல்‌, வேறு கோத்திரத்தில்‌ இருந்து (சட்டப்பூர்வமாக, 
பிரமாணத்தின்படி) ஆசாரியர்கள்‌ வரக்கூடும்‌ என்ற சாத்தியக்கூற்றை விலக்கி 
வைத்தது. பிரமாணத்தின்‌ கீழ்‌ இயேசு ஒரு ஆசாரியராக இருக்க முடியும்‌ என்ற 
சாத்தியக்கூறு விலக்கி வைக்கப்பட்டது - இது அவ்விஷயத்தில்‌ வேதவசனங்கள்‌ 





அமைதியாயிருத்தலினால்‌ அல்ல, ஆனால்‌ யார்‌ ஆசாரியர்களாக இருக்க 
வேண்டும்‌ என்று பிரமாணம்‌ குறிப்பிட்ட காரணத்தினாலேயே இவ்வாறு 
ஆயிற்று. 

இன்னொரு உதாரணம்‌, கர்த்தருடைய இராப்போஜனத்தில்‌ அடங்கியுள்ள 
பொருள்களை உள்ளடக்கி இருக்கிறது. கர்த்தருடைய பந்தியில்‌ அப்பமும்‌ இராட்ச 
ரசமும்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌ என்று கர்த்தர்‌ கேட்டுக்கொள்றொர்‌ என்று 
புதிய ஏற்பாட்டு ஆதாரம்‌ போதிக்கிறது. ஐக்கிய விருந்தில்‌ பிஸ்கட்டுகளையும்‌ 
எலுமிச்சம்பழச்‌ சாற்றையும்‌ பயன்படுத்தக்‌ கூடாது என்று தேவன்‌ குறிப்பாகக்‌ 
கூறவில்லை என்றாலும்கூட, அப்பம்‌ மற்றும்‌ திராட்சரசம்‌ ஆகியவற்றைக்‌ 
குறிப்பிட்டது, மற்ற பொருள்களைப்‌ பயன்படுத்துவதை விலக்கிவைக்கப்‌ 
போதுமானதாக உள்ளது. வேதவசனங்களின்‌ அமைதி அல்ல, ஆனால்‌ 
கிறிஸ்தவர்கள்‌ எதைப்பயன்படுத்த வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ விரும்பினார்‌ 
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என்பதை அவர்‌ அடையாளப்படுத்தினார்‌ என்ற உண்மையினால்தான்‌, 
வேறு எந்தப்‌ பொருளையும்‌ பயன்படுத்துதல்‌ தவிர்க்கப்படுறெது. அவ்வாறே, 
பாடுதலினால்‌ நாம்‌ தேவனை ஆராதிக்க வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ 
கூறியிருக்கும்போது, இசைக்கருவிகளின்‌ பயன்பாட்டுடன்‌ நாம்‌ அவரைச்‌ 
சட்டப்‌ பூர்வமாக ஆராதிக்க முடியும்‌ என்ற சாத்தியக்கூற்றைத்‌ தவிர்த்தார்‌.* 

வேதவசனங்கள்‌ பற்றிய நமது விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ 
காணப்படும்‌ மார்க்கச்‌ செயல்முறைகளை இன்றைய நாட்களின்‌ சபையில்‌ நாம்‌ 
நடைமுறைப்படுத்த முயற்சி செய்யும்போது, அந்த நடைமுறைகள்‌ எஞ்சிய காலம்‌ 
முழுவதற்கும்‌ சபையிடம்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்‌ பட்டவைகளாக இருக்கின்றனவா 
இல்லையா என்பதை நாம்‌ முதலில்‌ உறுஇப்படுத்திக்‌ கொள்வது அவசியமாகிறது. 
பின்பு நாம்‌, மாறுபாடான செயல்முறைகள்‌ விலக்கப்பட்டுள்ளதை உணர்ந்தறிய 
வேண்டும்‌. அந்த நோக்கத்திற்காக நாம்‌, “விலக்கிவைக்கும்‌ விதி” என்பதை 
நடைமுறைப்படுத்த முடியும்‌: ஓரு கட்ட கூறச்‌ கலை வரையக்‌ 
(227 “மி.சமகொமர்சா 0 (றெ ப்டோத; அபத DBL ௮. சர்ம LD ES Magic 
NUS 2) 4 (803 


மறுப்புகளுக்குப்‌ பதில்‌ அளிக்க முடியுமா? 
இந்தப்‌ பாடத்தில்‌ முன்வைக்கப்பட்ட போதனைகளுக்கு மறுப்புகள்‌ 
எழுப்பப்‌ பட்டுள்ளன. அந்த மறுப்புகளில்‌ சில பின்வருமாறு: 


“மிகவும்‌ சட்ட ரீதியானது” 

தேவனுடைய கட்டளைகளின்‌ விலக்கி வைக்கும்‌ இயல்பு, புதிய 
ஏற்பாட்டை ஒரு சட்ட முறைமையாக்குகிறது, ஆனால்‌ கிறிஸ்துவின்‌ மார்க்கம்‌ 
கிருபையின்‌ முறைமையாக உள்ளது. அந்த மறுப்பிற்கு இரண்டு பதில்கள்‌ 
தரப்பட வேண்டும்‌. 

முதலாவது, புதிய உடன்படிக்கை கிருபையின்‌ 
முறைமையாக இருந்தபோதிலும்‌, சட்டரீதியான கேட்டுக்கொள்ளுதல்கள்‌ 
என்ற வகைப்படுத்தப்படுபவற்றை அது உள்ளடக்குகிறது. சிலவிஷயங்கள்‌ 
கீழ்ப்படியப்பட வேண்டும்‌ என்று புதிய ஏற்பாட்டில்‌ நாம்‌ காணும்‌ இடங்கள்‌ 
யாவற்றிலும்‌ (மத்தேயு 7:21; ரோமர்‌ 6:17, 18; எபிரெயர்‌ 5:8, 9 போன்றவை), 
அவ்வசனப்‌ பகுதிகள்‌, 95 பக 402,722... Gait 
கட்டனைகள்‌ உன்ன என்பதற்கு நிரூபணம்‌ தருகின்றன. புதிய ஏற்பாடு 
“கிறிஸ்துவின்‌ பிரமாணம்‌” பற்றிப்‌ பேசுகிறது (கலாத்தியர்‌ 6:2). கிறிஸ்தவ 
முறைமையானது ஒரு சட்ட முறைமையாக இராத போதிலும்‌, அது 
பிரமாணங்களை (கட்டளைகள்‌, கேட்டுக்கொள்ளுதல்கள்‌ மற்றும்‌ விதிகள்‌ 





ஆகியவற்றை) உள்ளடக்குகிறது. 
இரண்டாவது கிறிஸ்தவத்தில்‌ உள்ள சட்டரீதியான 
கேட்டுக்கொள்ளுதல்களின்‌ பணிப்பொறுப்பை எந்தக்‌ கிறிஸ்தவரும்‌ தவறாகப்‌ 





புரிந்துகொள்ளக்‌ கூடாது. கீழ்ப்படிய வேண்டிய சட்டங்கள்‌ உள்ளன, 
ஆனால்‌ அவைகள்‌ தேவனுடைய இயல்பிலும்‌ நோக்கங்களிலும்‌ தங்கள்‌ 
தொடக்கத்தைக்‌ கொண்டுள்ளன. மற்றும்‌ அவைகள்‌ நமது நன்மைக்காகவும்‌ 
தேவனுடைய மகிமைக்காகவும்‌ இருப்பதை நோக்கங்கொண்டுள்ளன. அவைகள்‌ 
குகுதியானவற்றைச்‌ செய்தலை உண்டாக்குதலை நோக்கங்கொண்டி ருப்பதில்லை; 
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பிரமாணங்களுக்குக்‌ கீழ்ப்படிதல்‌ என்பது தேவனுடைய இருபையை நாம்‌ பெறத்‌ 
குகுதியானவர்கள்‌ என்பதை விளைவிப்பதில்லை. 


“மிகவும்‌ பகுத்தறிவானது” 

வேதாகமத்திற்கு விளக்கம்‌ அளித்தலுக்கு, இங்கு மேற்கொள்ளப்பட்டுள்ள 
அணுகுமுறை மிகவும்‌ பகுத்தறிவானதாக உள்ளது என்பது எழுப்பப்பட்டுள்ள 
இன்னொரு மறுப்பாக உள்ளது. இது தர்க்கத்தின்‌ மீது மிகவும்‌ சார்ந்துள்ளது, 
இது இருதயத்திற்கு அல்ல, ஆனால்‌ தலைக்கே வேண்டுகோள்‌ விடுக்கிறது 
என்று சிலர்‌ நினைக்கின்றனர்‌. கிறிஸ்துவின்‌ வழி என்பது முட்டைகளைப்‌ 
பொறுக்கித்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்‌ பகுத்தறிவு சார்ந்த முறைமை அல்ல, ஆனால்‌ 
அது வாழ்வைப்‌ பற்றி இருதயத்தில்‌ உணரும்‌ வழியாக உள்ளது என்று 
மறுப்பாளர்கள்‌ உறுதிப்படுத்துவார்கள்‌. அந்த மறுப்பிற்குப்‌ பல்வேறு வழிகளில்‌ 
பதில்‌ அளிக்கப்பட முடியும்‌. 

முதலாவது, கிறிஸ்தவமானது எல்லா வகையிலும்‌ பகுத்தறிவு சார்ந்ததாக 
(மாத்திரம்‌) அல்ல, ஆனால்‌ அதைக்‌ கடைப்பிடிப்பவர்களுக்கு உணர்வுகளைத்‌ 
தூண்டும்‌ இருதயத்தில்‌ உணரப்பட்ட மார்க்கமாக(வும்‌) உள்ளது, மேலும்‌ 
நாம்‌, கிறிஸ்துவின்‌ வழியானது, மனித மனதின்‌ மதிநுட்ப அல்லது பகுத்தறிவு 
அம்சத்துடன்‌ உறவுபடுகிற தென்று நம்புகிறோம்‌. “இருதயம்‌” மற்றும்‌ “ஆத்துமா” 
ஆகியவற்றுடன்‌ கூட, “மனதிலும்‌” நாம்‌ தேவன்‌ மீது அன்புகூரவேண்டும்‌ 
என்று இயேசு கூறினார்‌ (மத்தேயு 22:37). மற்றும்‌ இயேசு போதித்தவை, 
அப்போஸ்தலர்கள்‌ போதித்து எழுதியவை, அவற்றைக்‌ கேள்விப்படுபவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ மனங்களில்‌ புரிந்துகொள்ளும்படி அறைகூவல்‌ விடுத்தன. 
வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளிப்பதில்‌ மதிநுட்பத்தை அல்லது பகுத்தறிவைப்‌ 
புறக்கணித்தல்‌ என்பது எதுவும்‌, வேதாகமத்திலோ கிறிஸ்தவரிடத்திலோ 
இருப்பதில்லை. 

இரண்டாவது, விளக்கம்‌ அளித்தலுக்குப்‌ பகுத்தறிவு அணுகுமுறைக்கு 
எதிராக விவாதித்தல்‌ சீர்பொருத்தமானதாக இருப்பது சாத்தியமல்ல. ஒருவர்‌ 
தேர்ந்துகொள்ளும்‌ எந்த விவாதமும்‌ ஏதேனும்‌ ஒரு வகையான பகுத்தறிவின்‌ 
அடிப்படையையே கொண்டிருக்கும்‌. 

மூன்றாவது, மார்க்கரீதியான சில செயல்முறைகளை விலக்குதலுக்கான 
காரணங்கள்‌, புரிந்து கொள்ள கடினமானவையாக இருப்பதில்லை. மாறாக, 











உய்த்துணருதல்‌ என்பது, பெரும்பான்மையான மக்கள்‌, விதிகள்‌ மற்றும்‌ 
முறைமைகள்‌ ஆகியவற்றைக்‌ கையாளும்போது அன்றாடம்‌ பயன்படுத்துகிற 
பொது அறிவுக்கொள்கைகளை உறுதியாக ஆதரிக்க மாத்திரமே செய்றது. 


“மிகவும்‌ தேர்ந்தெடுப்பது” 

மற்றவர்கள்‌, “விலகிவைக்கும்‌ விதி” என்பது முற்றிலும்‌ உதாரணங்களைச்‌ 
சார்ந்துள்ளது, அதே வேளையில்‌ அது, தேவனுடைய பிரமாணங்களை மீறிய 
சிலருக்கு அவர்‌ இரக்கம்‌ காண்பித்த சம்பவங்களின்‌ மற்ற உதாரணங்களைப்‌ 
புறக்கணிக்கிறது என்று மறுப்புத்‌ தெரிவிக்கலாம்‌. தேர்ந்துகொள்ளப்பட்ட 
உதாரணங்கள்‌ மிகவும்‌ தேர்ந்துகொள்ளப்பட்டவையாக உள்ளன மற்றும்‌ 
அவைகள்‌ முழுமையான சத்தியத்தைப்‌ பிரதிநிதித்துவப்படுத்துவதில்லை என்று 
இந்த மறுப்பாளர்கள்‌ அறிவிப்பார்கள்‌. 
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அவ்வப்போது, தேவன்‌ தமது சொந்த விதிகளையே புறக்கணித்து, 
அவற்றை மீறியவர்களைத்‌ தண்டியாதிருந்தார்‌ என்பது உண்மையே. 
குறிப்பாக, லேவியராகமம்‌ 10:16-20ல்‌, ஆரோனுக்கு எஞ்சியிருந்த இரு 
மகன்கள்‌, பாவநிவாரண பலியைப்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்தில்‌ புசியாமல்‌ இருந்து 
பிரமாணத்திற்குக்‌ கீழ்ப்படியத்‌ தவறியிருந்ததால்‌, அவர்கள்‌ மீது மோசே தமது 
வெறுப்பை வெளிப்படுத்தினார்‌. இருப்பினும்‌, இவ்விஷயத்தில்‌ தேவனுடைய 
பிரமாணம்‌ மீறப்பட்டிருந்தது என்றால்‌, அந்தத்‌ தவறான செயல்‌ தேவனால்‌ 
குண்டிக்கப்படவில்லை. “அந்நிய அக்கினி” நிகழ்விற்கும்‌ (லேவியராகமம்‌ 
10:1-3) பலியைப்‌ பரிசுத்த ஸ்தலத்தில்‌ புசிக்கத்‌ தவறிய நிகழ்விற்கும்‌ இடையில்‌ 
உள்ள வேறுபாடு தெளிவற்றதாக இருக்கிறது. ஒரு மீறுதலைத்‌ தேவன்‌ 
தண்டித்து இன்னொன்றைக்‌ காணாது விட்டது ஏன்‌?” ஒரு வேளை இதில்‌ 
ஈடுபட்ட மக்களின்‌ இருதயங்கள்‌ மற்றும்‌ நோக்கங்கள்‌ ஆகியவற்றில்‌ வேறுபாடு 
இருந்திருக்கலாம்‌. ஒருவேளை ஒரு பாவமானது அடங்காமையில்‌ செய்யப்பட்ட 
பாவமாகவும்‌ இன்னொன்று நோக்கம்‌ இன்றிச்‌ செய்யப்பட்ட பாவமாகவும்‌ 
இருந்திருக்கலாம்‌ (காண்க எண்ணாகமம்‌ 15:27-31).* அப்படியென்றால்‌, 
இந்த உதாரணம்‌, அறியாமையினால்‌ பாவம்‌ செய்பவர்களைக்‌ கையாளும்‌ 
வகையில்‌ இன்றி, வேண்டுமென்றே அல்லது அடங்காத வகையில்‌ பாவம்‌ 
செய்கின்றவர்களைத்‌ தேவன்‌ வேறுபட்ட வகையில்‌ கையாளுகிறார்‌ என்று 
கருத்துத்‌ தெரிவிக்கலாம்‌. 

இருப்பினும்‌, இப்படிப்பட்ட உதாரணம்‌ போதிக்கிற எல்லாமுமாக இந்தக்‌ 
கொள்கை உள்ளது. குறைந்த பட்சமாகக்‌ கூறுவதென்றால்‌, இப்படிப்பட்ட 
விஷயங்கள்‌ விதிவிலக்குகளாக உள்ளன; தேவன்‌ கீழ்ப்படியாமைக்குத்‌ 
குண்டனை தருகிறார்‌ என்பதே சட்டமாக உள்ளது. விதிவிலக்குகளாக 
இருப்பவை, இன்றைய நாட்களில்‌ தேவனைப்‌ பிரியப்படுத்த விரும்புகிறவர்கள்‌ 
வேதாகமத்தை “எந்த விஷயமும்‌ செல்லும்‌” என்ற எண்ணப்போக்குடன்‌ 








அணுகமுடியும்‌, தேவன்‌ எவ்வகையான ஆராதனையையும்‌ ஏற்றுக்கொள்வார்‌ 
அல்லது அவரது பிரமாணத்தை மீறும்‌ ஒவ்வொரு முறையும்‌ சாக்குப்போக்கு 
ஏற்றுக்கொள்வார்‌ என்று நம்பமுடியும்‌ என்று கருத்துக்‌ தெரிவிப்பதில்லை. 
எந்த தனிநபரும்‌, தெய்வீகக்‌ கட்டளை ஒன்றிற்குத்‌ தாம்‌ வேண்டுமென்றே 
கீழ்ப்படியாது இருந்ததை, நியாயத்தீர்ப்பு நாளில்‌ தேவன்‌ காணாதுவிடத்‌ 
தேர்ந்துகொள்வார்‌ என்ற சாத்தியக்கூற்றின்‌ மீது தமது இரட்சிப்பை 
இடர்ப்பாட்டிற்கு ஆளாக்க விரும்ப மாட்டார்‌. 





முடிவுரை 


தேவனுடைய நேர்மறையான கட்டளைகள்‌ விலக்கி வைப்பவையாக 
உள்ளன. அவற்றின்‌ குறிப்பான கேட்டுக்கொள்ளுதல்கள்‌, அதே வகையில்‌ 
உள்ள மார்க்கரீதியான மற்ற செய்முறைகளை விலக்கி வைக்கின்றன. மற்றும்‌, 
மார்க்கரீதியாக விலக்கி வைக்கப்பட்டுள்ள எந்த செயல்முறைகளிலாவது 
ஈடுபட்டுள்ள எவரும்‌ கேவனால்‌ கண்டிக்கப்படும்‌ அபாயத்தில்‌ உள்ளனர்‌ என்று 
வேதாகம போதனை கருத்தாகக்‌ தெரிவிக்கிறது. 

அவ்வகையான முடிவு, இருபத்தியோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இருக்கும்‌ 
பலருக்கும்‌, ஒரு “கடினமான கூற்றாக” உள்ளது. தேவனால்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ள 
மார்க்கரீதியான செய்முறைகளுக்குத்‌ கீழ்ப்படியாதிருத்தல்‌ பாவம்‌ நிறைந்ததாக 
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உள்ளது. அது நித்திய ஆக்கினைத்கீர்ப்புக்கு நம்மை வழிநடத்தும்‌ என்பதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பிர பலமற்ற போதனை வேறு எதுவும்‌ இருக்க முடியாது. இந்த 
வேளையில்‌ மக்களில்‌ பலர்‌, யாரேனும்‌ ஒருவர்‌ தவறானவாராக இருக்கிறார்‌ 
என்று கூறுதல்தான்‌ “தவறாக” உள்ள ஓரே விஷயம்‌ என்று நினைப்பதாகக்‌ 
காணப்படுகிறது. இருப்பினும்‌ நாம்‌, வேதவசனங்களுக்கு விளக்கம்‌ அளித்து 
அவற்றை நடைமுறைப்படுத்துகையில்‌ - மற்ற மக்கள்‌ அல்லது நவீன 
காலச்சாரத்தின்‌ மீதல்ல ஆனால்‌ - தேவன்‌ மீதும்‌ அவரது வசனத்தின்‌ மீதுமே 
நமது முதன்மைப்‌ பற்றுறுதி உள்ளது. 

மற்றவர்கள்‌ என்ன கூறுன்றனர்‌ அல்லது நம்புகின்றனர்‌ அல்லது 
செய்கின்றனர்‌ என்பது விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ முதன்மை அக்கறையாக 
இருப்பதில்லை. வேதாகமத்தை நாம்‌ ஊக்கமாகப்‌ படித்தால்‌, தேவனுடைய 
சித்தத்தைக்‌ கற்றறிந்தால்‌, மற்றும்‌ அதன்படி செய்தால்‌, தேவனுடைய 
கிருபையினால்‌ நாம்‌ இரட்சிக்கப்பட முடியும்‌ மற்றும்‌ இரட்சிக்கப்படுவோம்‌ 
என்று அறிதலில்‌ நாம்‌ ஆறுதல்‌ பெற முடியும்‌! 





குறிப்புகள்‌ 

!அமெரிக்காவில்‌ குடிமை வரிகளைச்‌ செலுத்துதலுக்கான கடை சித்தேதி ஏப்ரல்‌ 15 
என்ற சட்டம்‌ குறித்த விஷயத்தில்‌, அந்தச்‌ சட்டமே சில விதிவிலக்குகளை அளிக்கிறது. 
இருப்பினும்‌ அந்த விதிவிலக்குகள்‌, விதியை நீக்கிப்போடுவதில்லை. காலத்தில்‌ 
தமது வரியைச்‌ செலுத்தாத எந்தக்‌ குடிமகனும்‌, விதியை மீறியவர்‌ என்ற வகையில்‌ 
தண்டிக்கப்படக்‌ கூடும்‌. “சபையானது குறைந்த பட்சம்‌ வாரத்தில்‌ ஒருநாள்‌ கூடிவர 
வேண்டும்‌, அது வாரத்தின்‌ முதல்‌ நாளாக இருக்க வேண்டும்‌, அந்நாளில்‌ கர்த்தருடைய 
இராப்போஜனத்தில்‌ பங்கேற்க வேண்டும்‌. மற்ற எத்தனை முறை கூடுதலாக சபை 
கூடிவர வேண்டும்‌ என்று வேதவசனங்கள்‌ கூறுவதில்லை. “மற்ற சூழ்நிலைகளுக்கும்‌ 
இந்த விதியை நடைமுறைப்படுத்த முடியும்‌ மற்றும்‌ நடைமுறைப்படுத்த வேண்டும்‌. 
இசைக்கருவிகளின்‌ இசை என்பது பல தனிநபர்களைத்‌ தொல்லைப்படுத்தும்‌ விஷயமாக 
இருப்பதால்‌, அது இங்கு ஒரு உதாரணமாகப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. “இசைக்‌ கருவி 
என்பது, பாடுதலுக்கான கட்டளையினால்‌ தவிர்க்கப்பட்டுள்ளது என்றால்‌, பாடல்‌ 
புத்தகங்களும்‌ தவிர்க்கப்படாதது ஏன்‌? ஏனென்றால்‌ இசைக்கருவியின்‌ இசையானது 
பாடலின்‌ அதே வகையைச்‌ சேர்ந்ததாக உள்ளது; இரு வகையான இசைகள்‌ உள்ளன, 
மற்றும்‌ சபையில்‌ எவ்வகையான இசையைப்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ 
விரும்புகிறார்‌ என்பதை அவரே குறிப்பிட்டார்‌. பாடல்‌ புத்தகங்கள்‌ வேறு வகையான 
இசையாக இருப்பதில்லை, எனவே ஆராதனையில்‌ பாடுதலுக்கான கட்டளையினால்‌ 
அவைகள்‌ அனுமதிக்கப்படுகின்றன. £2 நாளாகமம்‌ 30ல்‌ இன்னொரு உதாரணம்‌ 
காணப்படலாம்‌. இந்த விபரமானது, எசேக்கியாவின்‌ நாட்களில்‌ யூதர்கள்‌ பஸ்கா 
பண்டிகையை ஆசரித்தனார்‌. ஆனால்‌ பஸ்கா பண்டிகை, எப்போது மற்றும்‌ எவ்வாறு 
ஆசரிக்கப்பட வேண்டும்‌ என்பது பற்றிய பிரமாணங்களை அவர்கள்‌ மதிக்கவில்லை. 
பிரமாணத்தை மிகச்சரியாகக்‌ கடைப்பிடிக்கத்‌ தவறியதற்காக அவர்களைத்‌ தேவன்‌ 
அங்கீகரியாதிருந்தார்‌ என்பதற்கான குறிப்பு எதையும்‌ நாம்‌ காண்பதில்லை. “இந்த 
வேளையில்‌ குற்றம்‌ செய்தவர்களின்‌ இருதயங்கள்‌ நேரானவையாக இருந்த காரணத்தால்‌, 
அவர்கள்‌ மீது தேவன்‌ இரக்கம்‌ பாராட்டினார்‌ என்று விளக்கவுரையாளர்கள்‌ 
கூறுகின்றனர்‌. R. லேய்ர்டு அவர்கள்‌, “.. மோசே மனநிறைவு உடையவராக இருந்தார்‌; 
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ஏனெனில்‌ ஆரோன்‌ புறக்கணிக்க வேண்டும்‌ என்றல்ல, அல்லது இயந்திரத்தனமாக 
அல்ல, ஆனால்‌ பொறுப்பான உண்மைத்தன்மையில்‌ தான்‌ செயல்பட்டிருந்தார்‌. பழைய 
ஏற்பாட்டிலும்கூட, எல்லாப்‌ பலிகளிலும்‌ இயந்திரத்தன்மையைக்‌ காட்டிலும்‌ 
இருதய எண்ணப்போக்கே மிகவும்‌ முக்கியமானதாக இருக்கிறது (1 சாமுவேல்‌ 15:22; 
2 நாளாகமம்‌ 30:19)” என்று எழுதினார்‌ (R. Laird Harris, “Leviticus,” in The Expositor § 
Bible Commentary, vol. 2, Genesis, Exodus, Leviticus, Numbers, ed. Frank E. Gaebelein [Grand 
Rapids, Mich.: Zondervan, 1990], 567). கோர்டென்‌ J. வென்ஹாம்‌ அவர்கள்‌, மோசே 
திருப்தியடைந்திருந்தார்‌ என்ற உண்மையானது, “நாதாப்‌ மற்றும்‌ அபியூ ஆகியோர்‌ 
செய்தது போன்று, கவனமற்ற வகையிலும்‌ துணிகரமாகவும்‌ தேவனுடைய பிரசன்னத்தில்‌ 
பிரவேசிப்பவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌, தவறுகளைச்‌ செய்றெவர்கள்‌ அவருக்கு அதிகமாக 
அஞ்சி நடப்பதால்‌, தேவன்‌ அவர்கள்மீது அதிக இரக்கம்‌ உள்ளவராக இருக்கறொர்‌ என்று 
கருத்துத்‌ தெரிவிப்பதாக இருக்கலாம்‌ [லோவியராகமம்‌ 10:1-8]” என்று கூறினார்‌ (00100. 
J. Wenham, The Book of Leviticus, The New International Commentary on the Old Testament 
[Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 1979], 160). பர்ட்டன்‌ காஃப்மேன்‌ 
அவர்கள்‌, ஆரோன்‌ தமது மகன்களின்‌ பாவங்களைத்‌ தம்மீது ஏற்றுக்கொண்டார்‌ என்ற 
கருத்தின்‌ மீது கவனம்‌ குவித்து, இவ்வசனப்பகுதி, “பழைய ஏற்பாட்டிலும்‌ கூட, 
தேவனுடைய பிரமாணத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அவரது இரக்கம்‌ உயர்வாக மதிக்கப்பட்டது” 
என்று விவரிப்பதாகக்‌ கூறினார்‌ (18௦ Burton Coffman, Commentary on Leviticus and Num- 
bers [Abilene, Tex.: ACU Press, 1987], 88). 
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கொள்கைகளை 
செயல்முறையில்‌ இருதல்‌ 


இந்தப்‌ பாடத்தொடரில்‌ முதல்‌ இரண்டு பகுதிகளில்‌ நாம்‌, வேதவசனத்திற்கு 
விளக்க ஆய்வு செய்வது எவ்வாறு - எந்த ஒரு வேதாகம வசனப்பகுதியும்‌ தனது 
முதல்‌ வாசகர்களுக்குக்‌ கொண்டிருந்த அர்த்தத்தைக்‌ கண்டறிவது எவ்வாறு 
- என்று படித்தோம்‌. இந்த மூன்றாவது பகுதியில்‌ நாம்‌, வேதவசனங்களை 
நடைமுறைப்‌ படுத்துவதில்‌ நம்மை வழிநடத்தக்கூடிய கொள்கைகள்‌ யாவை 
என்று கண்ணோக்கி இருக்கிறோம்‌. இந்தக்‌ கொள்கைகளைச்‌ செயல்முறையில்‌ 
இடும்போது இவைகள்‌ எவ்வாறு பணிசெய்கின்றன? இந்தப்‌ பாடத்தொடரில்‌ 
அடங்கியுள்ள ஆலோசனைகளைச்‌ செயல்முறையில்‌ இடுவதற்கு உதவும்‌ 
நோக்கங்கொண்ட சுருக்கமான வழிகாட்டு குறிப்புகள்‌ கீழே உள்ளன. 


வசனப்பகுதி பழைய ஏற்பாட்டில்‌ இருந்தால்‌ 


வசனப்பகுதி பழைய ஏற்பாட்டில்‌ இருந்தால்‌, அது என்ன வகையான 
இலக்கியமாக உள்ளது என்று நாம்‌ முடிவு செய்தல்‌ அவசியமாக உள்ளது: 





நியாயப்பிரமாணம்‌, வரலாறு (அல்லது எடுத்துரைப்பு), பாடல்‌ அல்லது ஞான 
இலக்கியம்‌ அல்லது தீர்க்கதரிசனம்‌. பின்பு நாம்‌, இந்தப்‌ பாடத்‌ தொடரின்‌ 
முதல்‌ இரண்டு இதழ்களில்‌ தரப்பட்ட ஆலோசனைகளைப்‌ பயன்படுத்தி, ஒரு 
விளக்க ஆய்வைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. வசனப்பகுதி அதன்‌ முதல்‌ வாசகர்களுக்கு 
அர்த்தப்படுத்தியது என்ன என்பதை இயன்ற வரையில்‌ சாத்தியமான அளவுக்குத்‌ 
தூர்மானித்தல்‌ என்பது அடுத்த படிநிலையாக உள்ளது. 


நடைமுறைப்‌ பயன்பாடு 


“இது எவ்வாறு நடைமுறைப்படுகிறது?”” என்று கேட்க நாம்‌ தயாராக 
இருக்கிறோம்‌. 

1. இது, வரவிருந்த மேசியா மற்றும்‌ அவரது இராஜ்யம்‌ பற்றிப்‌ 
பேசுகிறதா? இது புதிய ஏற்பாட்டில்‌ மறைமுகமாகக்‌ குறிப்பிடப்‌ பட்டுள்ளதா? 
அப்படியென்றால்‌, இது கிறிஸ்துவைப்‌ பற்றிய நமது புரிந்துகொள்ளுதல்‌ மற்றும்‌ 
மதிப்பு ஆகியவற்றுடன்‌ கூட்டுவது என்ன? 

2. இது, பழைய ஏற்பாட்டில்‌ விவரித்துரைக்கப்பட்டபடியும்‌ புதிய 
ஏற்பாட்டில்‌ உச்சக்கட்டத்தை அடைந்ததுமான மீட்பின்‌ வரலாற்றைப்‌ புரிந்து 








கொள்ள நமக்கு உதவுகிறதா? அப்படியென்றால்‌ இது, மீட்பிற்கான தேவனுடைய 
நித்திய திட்டத்தை மதித்துணருவதில்‌ நமக்கு எவ்வாறு உதவுகிறது? 
3. இது, தேவன்‌, மனிதன்‌ அல்லது மனிதரிடத்தில்‌ தேவன்‌ எதை 
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எதிர்பார்க்கிறார்‌ என்பது பற்றி சிலவிஷயங்களை நமக்குப்‌ போதிக்கிறதா? 
அப்படியென்றால்‌, இது போதிப்பது என்ன? இந்த சத்தியங்கள்‌, புதிய 
ஏற்பாட்டில்‌ போதிக்கப்பட்டுள்ளவற்றுடன்‌ எவ்வாறு உறவுபடுகின்றன? 

4. இது, புதிய ஏற்பாட்டில்‌ போதிக்கப்பட்டுள்ள வேதாகமக்‌ 
கொள்கைகளை விவரிக்கிறதா? இவ்வசனப்பகுதியில்‌ காணப்படும்‌ நிகழ்ச்சிகளை 
அல்லது பாத்திரங்களை, புதிய ஏற்பாட்டு எழுத்தாளர்கள்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்கு 
ஒரு பாடத்தைப்‌ போதிப்பதற்காகப்‌ பயன்படுத்தினரா? அப்படியென்றால்‌ அது 
என்ன? 

5. இது, தேவன்‌ மீது மாபெரும்‌ அன்புகூரவும்‌ அவரது சத்தியத்திற்கு 
அர்ப்பணிக்கவும்‌ நம்மை முன்னோக்கிச்‌ செலுத்துகிறதா? இதை வாசித்தல்‌ நமது 
ஆத்துமாக்களுக்கு ஆறுதலைக்‌ கொண்டு வருமா? சங்கேதங்களில்‌ பல, அவற்றின்‌ 
முதல்‌ வாசகர்களுக்குச்‌ செய்தது போன்றே, நமது இருதயங்களுக்கும்‌ நமது 
மனங்களுக்கும்‌ பிரியமானவைகளாக இருந்து நம்மை ஆறுதல்படுத்துகின்றன. 





வசனப்பகுதி புதிய ஏற்பாட்டில்‌ இருந்தால்‌ 


வசனப்பகுதி புதிய ஏற்பாட்டில்‌ இருந்தால்‌, “இது என்ன வகையான 
இலக்கியமாக உள்ளது? (இயேசுவின்‌) வரலாறு (சுவிசேஷங்கள்‌), வரலாறு 
(நடபடிகள்‌), நிருபங்கள்‌ அல்லது தீர்க்கதரிசனம்‌ (வெளிப்படுத்துதல்‌) ?”” 
என்று நாம்‌ கேட்க முடியும்‌. இது சுவிசேஷங்களில்‌ ஒன்றாக இருந்தால்‌, 
“இது ஒரு உவமையாக உள்ளதா?” என்று நாம்‌ கேட்க வேண்டும்‌. பின்பு 
நாம்‌, இந்தப்பாடத்தொடரின்‌ முதல்‌ இரண்டு இதழ்களில்‌ காணப்படும்‌ 
ஆலோசனைகளைப்‌ பயன்படுத்தி விளக்க ஆய்வைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
இவ்வசனப்பகுதி இதன்‌ முதல்‌ வாசகர்களுக்கு அர்த்தப்படுத்தியது என்ன 
என்பதை நம்மால்‌ இயன்ற அளவுக்கு முடிவு செய்ய வேண்டும்‌. 


நடைமுறைப்‌ பயன்பாடு 


அடுத்ததாக நாம்‌, “இது எவ்வாறு நடைமுறைப்படுகிறது?”” என்று 
கேட்க வேண்டும்‌. 89 ஏட்டில்‌ நாசம்‌ ரமி) பறம yar, 
Yao (ED ATEHTBOIG 722212௪022. அபு AU 20272 
,*௪2-_மூ. பிண: அப்படிப்பட்ட விஷயங்களில்‌, விளக்க ஆய்வு 
நடைமுறைப்பயன்பாட்டில்‌ சமமாக உள்ளது. வசனப்பகுதி அதன்‌ முதல்‌ 
வாசகர்களுக்கு அர்த்தப்படுத்தியது என்ன என்பதை நாம்‌ புரிந்துகொண்ட 
உடனே, அது நமக்கு அர்த்தப்படுத்துவது என்ன என்பதை நாம்‌ அறிகிறோம்‌. 
ஒரு வசனப்பகுதி நமக்கு எவ்வாறு நடைமுறைப்படுகிறது என்பதைப்‌ 
புரிந்துகொள்வதற்கு நாம்‌ ஒரு சில கேள்விகளைக்‌ கேட்க முடியும்‌: 
1. “இவ்வசனப்‌ பகுதியை நடைமுறைப்படுத்தும்‌ வழியில்‌ இருக்கக்‌ கூடிய 
சிரமங்கள்‌ யாவை?” 
(அ) “இதன்‌ தோற்றகால சந்தர்ப்பப்பொருளில்‌ இது அர்த்தப்படுத்தியது 
என்ன என்பதை நான்‌ அறிந்திருக்கிறேனா?” முதல்‌ வாசகர்களுக்கு 
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(ஆ 


(இ) 


இதன்‌ அர்த்தம்‌ என்னவாக இருந்தது என்பது தெளிவற்றதாக 
இருந்தால்‌, இதை நமது சூழ்நிலைகளுக்கு மிகவும்‌ உபதேச 
ரீதியானதாக நடைமுறைப்படுத்துவதில்‌ நாம்‌ கவனமாக இருக்க 
வேண்டும்‌. 

“தோற்றகால சந்தர்ப்பப்‌ பொருளுக்கும்‌ இன்றைய நாட்களின்‌ 
சந்தர்ப்பப்‌ பொருளுக்கும்‌ இடையில்‌ உள்ள வேறுபாடுகள்‌, 
வசனப்பகுதியை நான்‌ நடைமுறைப்படுத்தும்‌ விதத்தை 
பாதிக்குமா?” 

“வசனப்பகுதியானது அதற்கு விளக்கம்‌ அளித்தலை அல்லது அதன்‌ 
நடைமுறைப்‌ பயன்பாட்டைப்‌ பாதிக்கக்‌ கூடிய வகையில்‌ ஏதேனும்‌ 
சிரமத்தை - ஒருவேளை வேறொரு வசனப்பகுதியுடன்‌ உள்ளதாகத்‌ 
தோன்றுகிற எதிர்மாறான கருத்தை - முன்வைக்கிறதா? அப்படி 
என்றால்‌, அவ்வாறான சிரமங்கள்‌ எவ்வாறு தீர்த்து வைக்கப்பட 
முடியும்‌?” 





2. பிரச்சனைகள்‌ எதுவும்‌ நிலவுவது இல்லை என்றால்‌, அல்லது இப்படிப்பட்ட 


பிரச்சனைகள்‌ தீர்த்துவைக்கப்பட்டது என்றால்‌, பின்பு நாம்‌ “இவ்வசனப்பகுதியை 


எனது அன்றாட வாழ்வில்‌ நான்‌ எவ்வாறு நடைமுறைப்படுத்த வேண்டும்‌?” 
என்று கேட்க வேண்டியவர்களாக இருக்கிறோம்‌. 


(அ) 


(ஆ 


(இ) 


(௬) 


“இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ போதிக்கப்பட்டுள்ள அல்லது மறைமுகமாக 
உணர்த்தப்‌ பட்டுள்ள இறையியல்‌ சத்தியங்கள்‌ யாவை?” புதிய 
ஏற்பாட்டில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு வசனப்பகுதியும்‌, கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
மாறுபட்ட வகையில்‌ நடந்துகொள்ள வேண்டும்‌ என்று புத்தி 
சொல்வதை நோக்கங்‌ கொண்டி ருப்பதில்லை. சில வசனப்பகுதிகள்‌ 
சுவிசேஷ செய்தியை மிகத்தெளிவாகப்‌ புரிந்துகொள்ள நமக்கு 
உதவுகின்றன. 

“இவ்வசனப்‌ பகுதியின்‌ போதனையானது வேதாகமத்தில்‌ 
வேறொரு இடத்தில்‌ உள்ள போதனையுடன்‌ எவ்வாறு 
உறவுபடுறெது?” வேதாகமம்‌ ஒரு பாடக்கருத்தின்மீது போதிக்கும்‌ 
எல்லா விஷயங்களையும்‌ ஆழ்ந்து சிந்தித்தல்‌ என்பதே வேதாகமப்‌ 
பாடக்கருத்து எதைப்பற்றிய சத்தியத்தையும்‌ அடையும்‌ வழியாக 
உள்ளது. 

“இவ்வசனப்‌ பகுதி என்னிடத்தில்‌ எதையாவது 
கேட்டுக்கொள்கிறதா? இவ்வசனப்‌ பகுதி கேட்டுக்கொள்வதை 
நான்‌ எவ்வாறு நடைமுறைப்படுத்தத்‌ தொடங்க முடியும்‌?” 
“இவ்வசனப்பகுதியில்‌ உள்ள சத்தியம்‌ என்னை எவ்வாறு உணரச்‌ 
செய்கிறது? அதில்‌ இருந்து நான்‌, சமாதானத்தைப்‌ பெற்றுக்கொள்ள 
வேண்டுமா? அதன்‌ மூலம்‌ நான்‌ அசைக்கப்பட அல்லது மன 
எழுச்சியூட்டப்பட வேண்டுமா? அதின்‌ காரணமாக நான்‌ 
தேவனுடைய சித்தத்தைச்‌ செய்வதற்கு இன்னும்‌ அதிக தீர்மானம்‌ 
கொண்டாக வேண்டுமா?! 


ஒரு உதாரணம்‌: ரோமர்‌ 12:1, 2 


இந்தக்‌ கொள்கைகள்‌ எவ்வாறு செய்முறையில்‌ இடப்படுகின்றன என்பதை, 


331 


பின்வரும்‌ விளக்க ஆய்வும்‌ நடைமுறைப்‌ பயன்பாடும்‌ விவரிக்கிறது. இங்கு 
ரோமர்‌ 12:1, 2 வசனப்பகுதி பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது: 


அப்படியிருக்க, சகோதரரே, நீங்கள்‌ உங்கள்‌ சரீரங்களைப்‌ 
பரிசுத்தமும்‌ தேவனுக்குப்‌ பிரியமுமான ஜீவபலியாக ஓப்புக்கொடுக்க 
வேண்டுமென்று, தேவனுடைய இரக்கங்களை முன்னிட்டு உங்களை 
வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌; இதுவே நீங்கள்‌ செய்யத்தக்க புத்தியுள்ள 
ஆராதனை. நீங்கள்‌ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்திற்கு ஓத்த வேஷந்தரியாமல்‌, 
தேவனுடைய நன்மையும்‌ பிரியமும்‌ பரிபூரணமுமான சித்தம்‌ 
இன்னதென்று பகுத்தறியத்‌ தக்கதாக, உங்கள்‌ மனம்‌ புதிதாகிறதினாலே 
மறுரூபமாகுங்கள்‌. 


1ம்‌ வசனத்தின்‌ தொடக்கத்தில்‌ உள்ள “அப்படியிருக்க?” என்பது 
இவ்வசனப்‌ பகுதியை, பவுல்‌ ரோமருக்கு எழுதிய நிருபத்தில்‌ இதற்கு முன்பு 
கூறிய எல்லாவற்றுடனும்‌ இணைக்கிறது. நிருபத்தின்‌ இப்பகுதி வரைக்கும்‌ 
பவுல்‌, தேவனுடைய கிருபையையும்‌ இரக்கத்தையும்‌ வலியுறுத்திக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. “தேவனுடைய இரக்கங்கள்‌” நமது சரீரங்களை 





“பரிசுத்தமும்‌ ஜீவனுள்ள பலியாக” முன்வைக்க, காரணமாக வேண்டும்‌ 
என்று பவுல்‌ கூறினார்‌. (பன்மைச்‌ சொல்லைக்‌ கவனியுங்கள்‌: தேவனுடைய 
“இரக்கங்கள்‌” பலமடங்காக இருக்கின்றன.) இறந்த மிருகங்களே பழைய 
உடன்படிக்கையின்‌ கீழ்‌ பலிகளாகச்‌ செலுத்தப்பட்டன; இன்றைய நாட்களில்‌ 
செலுத்தப்படும்‌ பலிகள்‌ “ஜீவனுள்ளவையாக” இருக்கின்றன - நம்மையே 
நாம்‌ பலிசெலுத்துகிறோம்‌! நமது “ஆராதனையின்‌ ஆவிக்குரிய ஊழியம்‌”தான்‌, 
தேவனுக்கு அர்ப்பணிக்கப்படும்‌ (இதுவே “பரிசுத்தம்‌” என்ற வார்த்தையின்‌ 
அர்த்தமாக உள்ளது) இப்படிப்பட்ட பலிகளாக உள்ளன என்று பவுல்‌ கூறினார்‌. 
நமது “ஆராதனையின்‌ ஆவிக்குரிய ஊழியம்‌” என்ற இச்சொற்றொடர்‌ பல்‌ 
வேறு பதிப்புகளில்‌ வேறுபட்ட வகைகளில்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளது: 
“உங்கள்‌ புத்தியுள்ள ஊழியம்‌” (KV); “உங்கள்‌ ஆவிக்குரிய ஆராதனை” (RSV); 
“மனதினாலும்‌ இருதயத்தினாலும்‌ செலுத்தப்படும்‌ ஆராதனை” (NEB); “மதி 
நுட்பமான ஆராதனையின்‌ செயல்பாடு” (Phillips); “உங்கள்‌ ஆவிக்குரிய ... 





ஆராதனை” (NIV). நமது சரீரங்களைத்‌ தேவனுக்கு அர்ப்பணித்தல்‌ என்பது, 
தேவனுக்கு முன்வைக்கப்படும்‌ “ஆவிக்குரிய” அல்லது “புத்தியுள்ள” “ஊழியமாக? 
அல்லது “ஆராதனையாக” இருக்கிறது (இது சபையின்‌ வழக்கமான கூடுகைகளில்‌ 
இருந்து பிரிந்துள்ளது). 

நாம்‌ நமது சரீரங்களைத்‌ தேவனுக்கு ஜீவனுள்ள பலியாகச்‌ 
செலுத்துவது எப்படி? ஒருவேளை நாம்‌, ரோமர்‌ 12:1ம்‌ வசனத்தை 
12ம்‌ அதிகாரத்தின்‌ எஞ்சிய பகுதிக்கு (ஒருவேளை ரோமருக்கு 
எழுதிய நிருபத்தின்‌ எஞ்சிய பகுதி முழுவதற்கும்கூட) “ஆய்வுக்கருத்து 
வாக்கியமாக” கண்ணோக்க வேண்டும்‌. 2ம்‌ வசனத்தின்படி, நாம்‌ தேவனுக்கு 
இந்தப்‌ பலியை, “இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்திற்கு ஒத்த வேஷந்தரியாமல்‌” இருத்தலினால்‌ 
- உலகப்பிரகாரமானவர்களாக இராதிருப்பதினால்‌ - செலுத்துகிறோம்‌ (ஒப்பிடுக 
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யாக்கோபு 1:27; 1 யோவான்‌ 2:15). நாம்‌, நமது மனங்கள்‌ “புதிதாகுதலின்‌” 
மூலமாக “மறுரூபமாக்கப்‌” படுகிறோம்‌ - அல்லது மாற்றம்‌ அடைகிறோம்‌. தேவன்‌ 
காணுகிற வகையில்‌ விஷயங்களைக்‌ காண நாம்‌ மாறுபட்ட வகையில்‌ சிந்திக்கக்‌ 
கற்றுக்கொள்கிறோம்‌. இதை நாம்‌ செய்யும்போது, “தேவனுடைய சித்தம்‌ 
என்னவாக உள்ளது என்பதை நாம்‌ நிரூபிப்போம்‌.” இவ்விடத்தில்‌ “நிரூபித்தல்‌” 
என்ற வார்த்தை அனேகமாக, “நீருபிக்க அல்லது அனுபவத்தினால்‌ அறிய” (“அனு 
பவத்தில்‌ நிரூபிக்க”; Phillips); என்று அர்த்தப்படலாம்‌. [தமிழ்‌ வேதாகமத்தில்‌ 
இது “பகுத்தறியத்தக்கதாக”” என்று மொழிபெயர்க்கப்‌ பட்டுள்ளது.] 
உலகப்பிரகாரமாக இருத்தலைக்‌ தவிர்த்து நாம்‌ நம்மையே தேவனுக்கு 
அர்ப்பணித்து மறுரூபமாக்கப்‌ பட்டி ருக்கும்போது, தேவனுடைய சித்தத்தின்படி 
செய்தலில்‌ இருந்து வருகிற ஆசீர்வாதங்களை நாம்‌ அறிகிறோம்‌. 2ம்‌ வசனம்‌, 
தேவனுடைய சித்தத்தை “நன்மையும்‌ பிரியமும்‌ பரிபூரணமுமானசித்தம்‌” 
என்று விவரிப்பதைக்‌ கொண்டு முடிகிறது. இந்த உலகத்தில்‌, தேவனுடைய 
சித்தத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகம்‌ ஏற்றுக்கொள்ளப்படக்‌ கூடியதாக அல்லது 
அதிக பரிபூரணமானதாக வேறு எதுவும்‌ இருப்பதில்லை! 


நடைமுறைப்‌ பயன்பாடு 


இவ்வசனப்‌ பகுதியானது புதிய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ளது மற்றும்‌ இது 
நிருபங்களில்‌ ஒன்றில்‌ உள்ளது - இது முதல்‌ நூற்றாண்டுக்‌ கிறிஸ்தவர்களுக்கு 
எழுதப்பட்ட நிருபமாகும்‌ - என்பதை நாம்‌ உற்றுக்‌ கவனிக்கிறோம்‌. ஆகையால்‌ 
நாம்‌, வேறுவகையாக நம்புவதற்கு நல்ல காரணம்‌ இருந்தால்‌ ஒழிய, ப 
TDL TYG பெற 712 2/லாரகர்‌ ௫02/0 Gar, yl 
றினா AAI _22722222/27276ர்‌. 00.702-272777 
ஆனைஃமாரலாம்‌ இன்றை ழு 702010 pL PLL என்ற யூகத்துடன்‌ 
தொடங்கலாம்‌. 








ரோமர்‌ 12:1, 2 பற்றி வேறுவகையில்‌ நம்புவதற்குக்‌ காரணங்கள்‌ ஏதாவது 
உள்ளனவா? 

“வசனப்பகுதியின்‌ அர்த்தம்‌ தெளிவாக உள்ளதா?” ஆம்‌. “உங்கள்‌ 
ஆராதனையின்‌ ஆவிக்குரிய ஊழியம்‌” என்ற சொற்றொடரின்‌ அர்த்தத்தில்‌ 
விளக்கவுரையாளர்கள்‌ வேறுபட்டிருக்கையில்‌, இவ்வசனங்களின்‌ முதன்மைச்‌ 
செய்தியின்‌ மீது அவர்கள்‌ பெரிதாக வேறுபட்டிருப்பதில்லை. 

“வசனப்பகுதியைப்‌ புரிந்துகொள்வதன்‌ மீதும்‌ நடைமுறைப்படுத்துவதன்‌ 
மீதும்‌ செய்விளைவு ஏற்படுத்தக்‌ கூடிய வகையில்‌, இதன்‌ அன்றைக்கான 
சந்தர்ப்பப்பொருள்‌ மற்றும்‌ இன்றைக்கான சந்தர்ப்பப்பொருள்‌ ஆகியவற்றிற்கு 
இடையில்‌ வேறுபாடுகள்‌ ஏதாவது உள்ளனவா?” இல்லை. இதன்‌ தோற்றகால 
வாசகர்கள்‌, மாறுபட்ட இடத்தில்‌ மாறுபட்ட சூழ்நிலைகளின்கழ்‌ வாழ்ந்தனர்‌; 
ஆனால்‌ எல்லாச்‌ சூழ்நிலைகளிலும்‌, எல்லாக்‌ கிறிஸ்தவர்களும்‌, தாங்கள்‌ 
செய்யும்படி கூறப்பட்டவற்றைச்‌ செய்ய வேண்டியவர்களாக உள்ளனர்‌. 

“இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ சிரமம்‌ ஏதாவது இருக்றெதா?; எடுத்துக்காட்டாக, 
இது வேறு எந்த வசனப்பகுஇக்காவது நேர்மாறானதாக உள்ளதா?” இல்லை. 

அப்படியென்றால்‌ நாம்‌ இதை இன்றைக்கு நடைமுறைப்படுத்துதலை 
எவ்வாறு செய்ய முடியும்‌? 
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“இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ போதிக்கப்பட்டுள்ள அல்லது மறைமுகமாக 
உணர்த்தப்பட்டுள்ள இறையியல்‌ சத்தியங்கள்‌ யாவை?” முதலாவது, இவ்வசனப்‌ 
பகுதி, மனிதரின்‌ இயல்பு பற்றிய சில விஷயங்களைப்‌ போதிக்கிறது. 
மனிதர்‌ என்பவர்‌, அவர்‌ வாசம்செய்கிற உடலாக மாத்திரம்‌ இருப்பதில்லை. 
ஒவ்வொருவரும்‌ ஒரு உடலைக்‌ கொண்டிருக்கையில்‌, அந்த உடலே அவரது 
எல்லாமுமாக இருப்பதில்லை என்று இவ்வசனப்‌ பகுதி மறைமுகமாக 
உணர்த்துகிறது. 

“இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள போதனையானது, வேதாகமத்தின்‌ வேறு 
எவ்விடத்திலாவது போதிக்கப்படும்‌ விஷயத்துடன்‌ எவ்வாறு உறவுபடுறெது?” 
நாம்‌ நம்மை முற்றிலுமாகத்‌ தேவனுக்கு அர்ப்பணிக்க வேண்டும்‌ (நாம்‌ யாராக 
இருக்கிறோமோ அதினாலும்‌ நம்மிடத்தில்‌ உள்ள எல்லாவற்றினாலும்‌ தேவன்‌ 
மீது அன்புகூர வேண்டும்‌) மற்றும்‌ நாம்‌ “இந்த உலகத்திற்கு ஒத்த வேஷம்‌ தரிக்கக்‌ 
கூடாது” என்று மற்ற வசனப்பகுதிகள்‌ போதிக்கின்றன அல்லது மறைமுகமாக 
உணர்த்துகின்றன. 

“இவ்வசனப்பகுதி என்னிடத்தில்‌ கேட்டுக்கொள்வது என்ன? 
இவ்வசனப்பகுதி கேட்டுக்கொள்வதை தடை(்ப்ப வுக்கு நான்‌ என்ன 
செய்ய வேண்டும்‌?” இந்தக்‌ கேள்விகளுக்கு நாம்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ நமக்கு நாமே 
பதில்‌ அளிக்க வேண்டும்‌. ஒரு கிறிஸ்தவருக்கு, வேதாகம வகுப்பில்‌ பாடங்களின்‌ 
வரிசை ஒன்றைப்‌ போதிக்க ஒப்புக்கொடுத்தல்‌ என்பது “பரிசுத்தமும்‌ 
ஜீவனுமான பலியாக?” இருக்கலாம்‌. இன்னொருவருக்கு அது, அவரது 
கொடுத்தலை 50 சதவிகிதம்‌ கூட்டுதலாக இருக்கலாம்‌. இன்னொருவருக்கு 
அது, பாவம்‌ நிறைந்த பழக்கங்களை முறித்து ஜெபத்திலும்‌ வேதவாசிப்பிலும்‌ 
அதிக நேரத்தைச்‌ செலவிடுதலாக அர்த்தப்படலாம்‌. ஒவ்வொரு கிறிஸ்தவரும்‌, 








“கர்த்தருக்கு என்னையே நான்‌ முழுமையாக அர்ப்பணிக்க, நான்‌ செய்ய 
வேண்டியது என்ன?” என்று கேட்டுக்கொள்ள வேண்டும்‌. 

“இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ போதிக்கப்பட்ட சத்தியத்தைப்‌ பற்றி நான்‌ எவ்வாறு 
உணர வேண்டும்‌?” நாம்‌ “ஜீவனும்‌ பரிசுத்தமுமான பலியாக” ஆகமுடியும்‌ என்ற 
கருத்து நம்மை மன எழுச்சி அடையச்‌ செய்ய வேண்டும்‌! இன்றைய நாட்களில்‌ 
நாம்‌, பலிபீடத்தின்மீது ஒரு மிருகத்தைப்‌ படைக்க வேண்டும்‌ என்று தேவன்‌ 
நம்மிடத்தில்‌ கேட்டுக்கொள்வதில்லை; நாம்‌ அந்தப்‌ பலிபீடத்தின்மீது தாவி ஏறி 
அமர வேண்டும்‌ என்றே அவர்‌ நம்மிடம்‌ கேட்டுக்கொள்கிறார்‌! 





குறிப்பு 

"இந்த இடத்தில்‌, “இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ போதிக்கப்படும்‌ சத்தியம்‌ என்னை 
எப்படி உணரச்‌ செய்றெது?” என்று கேட்பது பொருத்தமானதாக உள்ளது. 
தேவன்‌ நமது உணர்வுக்கும்‌ மற்றும்‌ நமது மதிநுட்பத்திற்கும்கூட வேண்டுகோள்‌ 
விடுக்கிறார்‌. பிரசங்கியார்கள்‌ - எடுத்துக்காட்டாக, யோவான்‌ 3:16ன்‌ மீது பேசுவதில்‌ 
- தேவனுடைய பெரிதான அன்பைப்‌ பற்றிய சிலவற்றை நாம்‌ ௨௮.2 உதவ 
முயற்சி செய்கின்றனர்‌. வசனப்பகுதிகளை நாம்‌ வாசிக்கும்போது, நாம்‌ “உணருவதற்கு” 
நம்மை அனுமதிக்க வேண்டும்‌. அதே வேளையில்‌, உணர்வுகள்‌ என்பவை மார்க்கத்தில்‌ 
பாதுகாப்பான வழிகாட்டியாக இருப்பதில்லை என்பதை நாம்‌ நினைவில்‌ வைக்க 
வேண்டும்‌. தேவனுடைய வசனம்‌ போதிக்கிறது எதுவோ அது மாத்திரமே நாம்‌ என்ன 
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செய்ய வேண்டும்‌ என்பதைத்‌ நமக்குக்கூற முடியும்‌; ஆனால்‌ நாம்‌ வாசிப்பவற்றினால்‌ 
அசைக்கப்படும்படி நம்மை நாம்‌ அனுமதிக்கும்போது, தேவனுடைய வசனம்‌ நம்மை 
என்ன செய்யும்படி கூறுகிறதோ, அதை நாம்‌ செச/த்கு அதிக சாத்தியக்கூறு உள்ளது. 
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விளக்கவுரை & நடைமுறைப்‌ பயன்பாடு பணித்தாள்‌ 

கீழே தரப்பட்டுள்ள பணித்தாள்‌, வேதவாக்கியத்தின்‌ ஒரு வசனப்பகுதிக்கு 
விளக்கம்‌ அளிக்கவும்‌ நடைமுறைப்படுத்தவும்‌ ஒரு வழிகாட்டியாகப்‌ பயன்பட 
முடியும்‌. இதில்‌ உள்ள பெரும்பான்மையான படிநிலைகள்‌, விளக்கம்‌ அளித்தல்‌ 
மீதான மூன்று பகுதி படிப்பில்‌ உள்ள கலந்துரையாடல்‌ தொடர்பான 
இணைக்குறிப்புகளைக்‌ கொண்டுள்ளன. இந்தப்படிநிலைகளைப்‌ பின்பற்றுதல்‌ 
(மற்றும்‌ தேவைக்கு ஏற்றபடி அறிவுரைத்துதல்களை மறுகண்ணோட்டம்‌ இடுதல்‌) 
என்பது, ஏற்புடைய விளக்கம்‌ அளித்தலை விளைவிக்க வேண்டும்‌ மற்றும்‌ 
இது தேவனைப்‌ பற்றி நம்பிக்கைகள்‌, அன்றாட வாழ்வு (இதில்‌ ஒழுக்கங்கள்‌ 
மற்றும்‌ நெறிமுறைகள்‌ உள்ளடங்குகின்றன) மற்றும்‌ மார்க்க செயல்முறைகள்‌ 
ஆகியவற்றைப்‌ பற்றி வசனப்பகுதியை நடைமுறைப்படுத்துவது எவ்வாறு 
என்று தீர்மானிக்க உதவ வேண்டும்‌. இந்தப்‌ புத்தகத்தின்‌ வேறொரு 
பகுதியில்‌ காணப்படும்‌ “விளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ உதவக்கூடிய தகவல்‌ 
ஆதாரமூலங்கள்‌” என்பது இந்தப்‌ பாடத்தில்‌ உதவிகரமாக இருக்கக்‌ கூடிய 
கூடுதல்‌ ஆதாரமூலமாகலாம்‌. இந்தப்‌ பக்கம்‌ ஒரு முன்மாதிரி என்ற வகையில்‌ 
பயன்படுத்தப்படலாம்‌ அல்லது பல படிப்புகளுக்கு இந்தப்‌ பக்கம்‌ பிரதி 
எடுக்கப்பட்டுப்‌ பயன்படுத்தப்படலாம்‌. 
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விளக்கவுரை & நடைமுறைப்‌ பயன்பாடு பணித்தாள்‌ 


வசனப்பகுதி: 


வசனப்பகுதி பழைய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ளதா அல்லது புதிய ஏற்பாட்டில்‌ உள்ளதா? 


இது எவ்வகையான இலக்கியமாக உள்ளது? (வகைப்பாட்டின்‌ மறுகண்ணோக்கு.) 
வசனப்பகுதியில்‌ இருந்து வரும்‌ முக்கியமான கருத்துக்கள்‌ யாவை? 

பெரிய சந்தர்ப்பப்‌ பொருளைப்‌ பற்றிக்‌ கவனிக்க வேண்டியது என்ன? 

குறிப்பாகக்‌ கவனிக்கதக்க வடிவமைப்புகள்‌ அல்லது வாக்கியங்கள்‌ ஏதாவது உள்ளனவா? 
இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ உள்ள சில திறவுகோல்‌ வார்த்தைகள்‌ யாவை? 

சிறப்பு விளக்கம்‌ தேவைப்படுகிற உருவகமொழி நடை ஏதாவது உள்ளதா? 


இவ்வசனப்பகுதி இதன்‌ முதல்‌ வாசகர்களுக்குத்‌ தொகுப்பாக அர்த்தப்படுத்தியது என்ன? 
இது இவ்வசனப்‌ பகுதியின்‌ மிகத்தெளிவான விளக்கமாக இருக்கிறதா? 


நடைமுறைப்‌ பயன்பாடு 


இவ்வசனப்பகுதி இன்றைய 

நாட்களில்‌ நடைமுறைப்படும்‌ துறை 1 வேதாகம அன்றாட மார்க்கச்‌ 
எது? அறிவு வாழ்வு செயல்பாடு) 
(ஒன்றில்‌ வட்டமிடவும்‌.) 


இவ்வசனப்‌ பகுதியில்‌ இருந்து கிடைக்கும்‌ மிகமுக்கியமான கருத்துக்கள்‌ யாவை? 


இவ்வசனப்பகுதி அல்லது பாடக்கருத்தைச்‌ சுற்றி, ஆழ்ந்து சிந்திக்க வேண்டிய கேள்விகள்‌ 
இருக்கின்றனவா? 


இவ்வசனப்பகுதியின்‌ இறையியல்‌ மறைகருத்துக்கள்‌ யாவை? 
இப்பாடக்கருத்தின்மீது இதன்‌ தொடர்புடைய வசனப்பகுதிகள்‌ கூறுவது என்ன? 


இவ்வசனப்பகுதி பின்பற்றுவதற்கு ஒரு கட்டளை, ஒரு உதாரணம்‌ அல்லது ஒரு கொள்கை இவற்றில்‌ 
எதையாவது தருகிறதா? இது நமது ஒழுக்க அல்லது நெறிமுறை நடக்கைக்கு தர அளவையை 
அல்லது தேவனை ஆராதிப்பது எவ்வாறு என்பதற்கு அறிவுறுத்துதலைத்‌ தருகிறதா? 


ஆழ்ந்து சிந்திக்க வேண்டிய பிற மறைகருத்துக்கள்‌ இருக்கின்றனவா? இவ்வசனப்‌ 
பகுதியினால்‌ விலக்கி வைக்கப்பட்டுள்ள செயல்முறை ஏதாவது உள்ளதா? 
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